
Ikonogra∫ja
nakon Tridentskoga sabora
i hrvatska likovna baπtina

sanja cvetniÊ

RAD trident 48_(foto) 05/07/07, 13:061



.

RAD trident 48_(foto) 05/07/07, 13:062



Ikonogra∫ja nakon
Tridentskoga sabora

i hrvatska likovna baπtina

Sanja CvetniÊ

RAD trident 48_(foto) 05/07/07, 13:063



sadræaj

RAD trident 48_(foto) 05/07/07, 13:064



uvod

9 Émile Mâle i Federico Zeri
12 Dva flsveta razgovora«

Tridentski sabor ∞ povijest, odluke i njihova primjena
17 Exsurge Domine
19 Pripreme, sazivi, sjednice i odluke
24 Provedba odluka

Traktati i naruËitelji ∞ ikonografske teme nakon Tridentskoga sabora

37 Krist tjera trgovce iz Hrama
40 Traktati
42 Povratak na izvore
48 Kler i plemstvo
52 Ikonografske neispravnosti
58 Primjedbe o nedoliËnosti
60 Profane, alegorijske i znanstvene teme

©irenje novih ikonografskih rjeπenja ∞ protagonisti i putevi
71 Zabrane neobiËnih i ponavljanje uspjeπnih djela
71 Slava Rima
92 PolitiËki i umjetniËki utjecaj Venecije
94 IsusovaËka crkva u Münchenu kao flkatalog predloæaka«

112 Antwerpenski umjetnici i ikonografske invencije

Nova tumaËenja i nove ikonogra∫je ∞ liturgijski i teoloπki utjecaji
145 Suæivot staroga i novoga
150 Euharistija, nauk o transsupstancijaciji i ikonogra∫ja
165 Upute za crkvenu gradnju i namjeπtaj
178 Prijetridentski redovi, poslijetridentska ikonogra∫ja
188 Bezgrjeπno zaËeÊe
190 Marija PomoÊnica
196 Milosrdni sveci
198 Sv. Josip
203 Martyrologium Romanum i Trajni gregorijanski kalendar

Znakovi u prostoru

207 Vjerski identitet i javni prostor
211 Hagiotopogra∫ja grada

216 Tridentski trag

222 tumaË pojmova

225 popis slikovnih priloga

232 literatura

257 kazalo osoba

RAD trident 48_(foto) 05/07/07, 13:065



.

RAD trident 48_(foto) 05/07/07, 13:066



7

Knjiga Ikonogra∫ja nakon Tridentskoga sabora i hrvatska likovna baπtina nami-
jenjena je studentima povijesti umjetnosti kao udæbenik s kojim Êe zakoraËiti u
problematiku podrijetla, razmjera i sadræaja sloæenih ikonografskih promjena
πto su uslijedile nakon Tridentskoga sabora, a i svima onima koje iz razliËitih
studijskih i istraæivaËkih pobuda ta tema zanima. Stoga su pozivi iz teksta na
biljeπke, kao i popis literature na kraju, miπljeni i kao smjerokazi u daljnjim
istraæivanjima, odnosno kao pomoÊ pri razrjeπenju pojedinih problematskih
izazova.

Na kaleidoskop tema vezanih uz ikonogra∫ju nakon Tridentskoga sabo-
ra prvi su me, joπ u vrijeme studija, uputili moji profesori i mentori, profesorica
Vera Fortunati s Università di Bologna i akademik Vladimir MarkoviÊ, profesor
na SveuËiliπtu u Zagrebu. Od srca zahvaljujem, grazie di cuore!

Profesor Ivan ©aπko s KatoliËkoga bogoslovnoga fakulteta u Zagrebu, re-
censor rarissimus, svojim je savjetima znaËajno pridonio konaËnome izgledu tek-
sta. Njemu, kolegama s Odsjeka za povijest umjetnosti Filozofskoga fakulteta u
Zagrebu, izdavaËu FF Press, fotogra∫ma, kolegama iz struke te domaÊim i ino-
zemnim ustanovama koje su mi dopustile reprodukciju djela, zahvaljujem na
pomoÊi.
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Émile Mâle i Federico Zeri
Tridentski sabor (1545.-1563.) i tektonska promjena koja je uslijedila u

ikonogra∫ji zapadnoga krπÊanstva nisu nepoznanica u povijesti umjetnosti.
Otkada je 1932. godine francuski povjesniËar umjetnosti Émile Mâle (Commen-
try, Allier 1862. ∞ Chaalis, Oise 1954.) objavio temeljnu knjigu L’art religieux de la
∫n du XVIe siècle, du XVIIe siècle et du XVIIIe siècle. Étude sur l’iconographie après le
Concile de Trente. Italie, France, Espagne, Flandres, proπirenu i obogaÊenu ilustraci-
jama u nekoliko kasnijih izdanja, poslijetridentska ikonogra∫ja jasno je prepoz-
nata u programatskim zahtjevima i njihovim vizualnim tumaËenjima. Premda
u naslovu naglaπava kako zakljuËke temelji na djelima i idejama zabiljeæenima
u Italiji, Francuskoj, ©panjolskoj i Flandriji (a izostavlja primjerice Srednju Eu-
ropu), u predgovoru Mâle izriËe procjenu o globalnoj naravi uoËenih znaËajki:
flTa krπÊanska umjetnost bila je ista u cijeloj katoliËkoj Europi.«1 Panoramski
pogled na europski ikonografski reljef nakon Tridentskoga sabora proπirio je
pretpostavkom: flAko su toËna naËela ove knjige, srednjoeuropske zemlje ne pri-
donose niπta drugo doli dodatne primjere.«2 Mâle viπestruko naglaπava, da je
umjetnost od kraja XVI. do kraja XVIII. stoljeÊa, a posebno u XVII. stoljeÊu,
ikonografski toliko obiljeæena potrebama Crkve da bi flprouËavati bilo koga od
velikih umjetnika toga doba kao izoliranu osobu, bez upita o tomu πto je dugo-
vao idejama Crkve, znaËilo htjeti prouËavati planete bez spoznaje da se oni vrte
oko Sunca.«3

Hrvatska likovna baπtina u koordinatama koje je Mâle zacrtao s posljed-
nja dva citata ne bi trebala skrivati iznenaenja: uklapa se u globalnu ikonogra∫-
ju, a umjetnici koji tu djeluju po njegovoj astronomskoj metafori najËeπÊe bi se
mogli usporediti sa satelitima pojedinih planeta u zajedniËkoj vrtnji oko Sunca.
Ako teleskop okrenemo, pa se s kozmiËkih visina spustimo u naπ mirkokozmos
i kroz optiku poslijetridentske ikonogra∫je promotrimo domaÊu baπtinu, ipak
Êe nas nekoliko pojava zaËuditi. Jedna od prvih s kojom se susreÊemo je kapilar-
na moÊ novih ideja i rjeπenja da u to doba prodru i do rubova utjecaja Rimske
crkve, pa programatske zadatke koje je Crkva povjerila ikonogra∫ji pronalazmo
provedene posvuda, od proslavljenih rimskih bazilika do zabaËenih brdskih ka-

1 flCet art chrétien a été le même dans toute l’Europe catholique.« Émile Mâle, L’art religieux
de la ∫n du XVIe siècle, du XVIIe siècle et du XVIIIe siècle. Étude sur l’iconographie après le
Concile de Trente. Italie, France, Espagne, Flandres. Pariz: Librairie Armand Colin, 1951.
[1932.], str. VII. Ako nije navedeno ime prevoditelja u prvom spomenu izvora, prijevodi
su autoriËini.

2 flSi les principes de ce livre sont exacts, les pays de l’Europe centrale n’y apporteront
que des examples de plus.« Ibidem.

3 fl[...] étudier chacun des grands artistes de ce temps, comme des individus isolés, sans
se demander ce qu’ils doivent à la pensée de l’Église, ce serait vouloir étudier les planètes
sans savoir qu’elles tournent autour du soleil.« Ibidem.
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10 Ikonogra∫ja nakon Tridentskoga sabora i hrvatska likovna baπtina

pela na kraju seoskoga puta. Tu su prodornost dakako potaknuli otvoreni kana-
li i organizirani prijenosnici: smanjeni troπkovi tiska, pojava reproduktivne i mer-
kantilne gra∫ke, novi crkveni red, dræavna potpora tridentskim odlukama, re-
dovniËki, a osobito isusovaËki utjecaji... Meutim, brzina rasprostiranja koja je
omoguÊila da proslavljena djela europskih umjetnika joπ u istome stoljeÊu os-
vanu u njihovoj kopiji na oltaru ∫lijalne kapele neke skromne hrvatske æupe, a
da prije toga prou kroz dvostruki ili Ëak trostruki gra∫Ëki prijevod, podiæe obrve
u nevjerici i danaπnjemu naraπtaju, naviknutome na real-time, na istovremene
prijenose svjetski znaËajnih dogaaja i pojava. U mnoπtvu pritoka predloæaka,
u hrvatskoj baπtini istiËu se utjecaji velikih umjetniËkih srediπta poput Rima,
Venecije, Münchena i Antwerpena. Kada bismo ih oznaËili razliËitim kotama,
dolazimo do druge neobiËnosti u tom ikonografskom reljefu, a to je visina
posljednjega grada, Antwerpena, te snaga i rasprostranjenost njegova utjecaja.
Antwerpenska je umjetniËka sredina prisutnija nego πto bi se to moglo pret-
postaviti s obzirom na udaljenost, ali i na slabije kulturne i politiËke veze u odno-
su na druge gradove. Utjecaj njegovih umjetnika (poglavito Rubensa, ali i onih
neposredno prije i nakon njega) osobito se potvruje u kopnenoj Hrvatskoj, no
biljeæimo ga i na obali koja je u to vrijeme izloæena politiËkom i umjetniËkom
utjecaju Venecije. Trag koji vodi od djela razliËitih autora iz isusovaËke crkve sv.
Mihaela u Münchenu (St. Michaelskirche) do Vukovara i do Dubrovnika takoer
iznenauje brojem potvrda o preuzimanju gotovih rjeπenja s jednoga jedinog
mjesta, meutim sve njih, kao i one antwerpenske i druge valja razumijeti ne
gubeÊi iz vida zajedniËki okvir, jedinstveni program obnovljene KatoliËke crkve.

Upravo tu snagu jedinstvene Crkve za koju je Mâle trijumfalno zakljuËio
kako je nakon srednjega vijeka, joπ jedanput, u XVII. stoljeÊu iznjedrila krπÊansku
umjetnost (a ne samo pojedine krπÊanske umjetnike), drugaËije je sagledao tali-
janski povjesniËar umjetnosti Federico Zeri (Rim 1921. ∞ Mentana 1998.) u knji-
zi Pittura e Controriforma (1957.). KritizirajuÊi sve stroæi crkveni nadzor ispravnih
tumaËenja nauka i naËela koja su programatski povjerena umjetniËkim djeli-
ma, Zeri rimsku umjetnost u vrijeme Tridentskoga sabora i neposredno nakon
njega promatra snaæno obiljeæen problemima trenutka u kojem piπe. Iz per-
spektive sredine XX. stoljeÊa, u njegovim motriπtima odjekuju tekuÊi povijes-
no-umjetniËki prijepori oko uloge Tridentskoga sabora u iscrpljivanju maniriz-
ma i formaciji baroka s jedne strane,4 i onovremena kriza crkvene umjetnosti
(koja joπ uvijek nije razrijeπena) s druge.5 U tom kontekstu ne Ëude Zerijeve oπtre
rijeËi:

flMiπljenje da je Tridentski sabor æivo utjecao na umjetniËku proizvodnju
nameÊuÊi izravna pravila i odreujuÊi strogu i neumoljivu Ëistku spram djela koja
su ranije prihvaÊana u sakralnim graevima, Ëas se potvruje Ëas opovrgava, ali
joπ je uvijek raπireno i potiho prihvaÊeno. Kada se iznova pregledaju izvori i
dogaaji, to je miπljenje viπe nego sumnjivo, barem u opÊem shvaÊanju. S druge
pak strane, ono ima utemeljene potvrde u slijedu cjelokupnoga velikoga proce-
sa kojemu je Sabor samo dio. U stvari, u odluci koja je u Tridentu prihvaÊena na
sjednici 3. prosinca 1563. godine, jedini odlomak koji se izravno tiËe izrade novih
kultnih slika ograniËava se na to da se zabrani ‘ bilo kakvu nedoliËnost, na takav
naËin da se ne slikaju i ne ureuju slike izazovnom draæesnoπÊu’, dok se dalje
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razglaba o toËnom znaËenju osjetljivih predodæbi u odnosu na duhovnu bitnost
Boæanskoga. Premda su ovdje dana posve opÊenita pravila, oËito je ipak, koliko
god ona bila nejasna i pribliæno naznaËena, da je samo suoËavanje s problemom
koji ih je potaknuo ∞ problemom molitvene uloge umjetnosti ∞ zasijao sjeme pro-
cesa preispitivanja, samokritike, proraËuna i kristalizacije pravila koji se morao
razviti i proπiriti do toga da se ustanove toËna pravila. Ali o njima u saborskim
spisima nema traga. ©toviπe, kada je na istoj sjednici 3. prosinca ustanovljeno da
‘nikomu nije dopuπteno smjestiti ili dopustiti da se na bilo koje mjesto ili u crk-
vu, ma koliko bila iznimna, smjesti [predaji] neobiËna slika, bez prethodnoga
dopuπtenja biskupa’, a nadzor ostavljen prosudbi pojedinaËne biskupske vlasti
bez zadiranja u odreenje propisane ikonogra∫je ili oblikovanja stalnih obazaca,
sama Ëinjenica da je ipak ustanovljen nadzor, postavila je temeljni kamen zda-
nju koje je isprva nejasno i povremeno, a poslije sa sve nepopustljivijom stegom
obuzdavalo stvaralaËku slobodu umjetnika s divovskom gomilom pravila, tradici-
ja, dogmi; sve dok svetaËke slike nije dovelo do toga da prestanu biti rezultat
procesa neposredne spoznaje i izraz duhovnoga stvaralaπtva i postanu posve
mehaniËki postupak, srozan na materijalnu razinu. A neizbjeæna revizija koju je
Crkva obavila na sebi s [Tridentskim] saborom dovela je onda ∞ isto tako neiz-
bjeæno ∞ do gradnje takve strukture konvencija, odnosno kaveza u kojemu se
‘vjerska’ umjetnost i danas koprca [...].«6

4 Zeri je odbacio izravno povezivanje ikonografsko-programatskih promjena i stilskih
mjena, ali prihvaÊa tezu da saborski zahtjevi za jasnoÊom vjerskih prizora zacijelo nisu
naπli pravi odgovor u intelektualnom i hermetiËnom manirizmu. Pitanja o ulozi
Tridentskoga sabora (ili Ëak isusovaËkoga reda) u flrevoluciji stila oko 1600.«, kako je to
razdoblje nazvao Sydney J. Freedberg (1983.), uvjerljivo su razrijeπili Rudolf Wittkower
u drugom izdanju Art and Architecture in Italy 1600-1750, Harmondsworth: Penguin,
1965., str. 5; i Frances Haskell, The Role of Patrons : Baroque Style Changes u: Rudolf
Wittkower i Irma B. Jaffe (ur.), Baroque Art : The Jesuit Contribution. New York: Forham
University Press, 1972., str. 51-62. Oba autora naglaπavaju strogoÊu i πkrtost u dekoraciji
prvih isusovaËkih crkava i njihove opreme, te promjenu toga stava tek u drugoj polovini
XVII. stoljeÊa kada je barokni stil biljeæio veÊ svoju treÊu generaciju i zrele oblike. Haskell
piπe: flDa je tko 1655. godine pitao nekoga isusovca do koje je mjere njegov red pridonio
novom (tj. baroknom) stilu, on bi to pitanje zacijelo smatrao neumjesnim.« [If one had
asked a Jesuit in 1655 to what extent his Order had contributed to the new (i.e. Baroque)
style, he would surely have thought the question to be in poor taste.]. Usp. takoer
Sydney J. Freedberg, Circa 1600. A Revolution of Style in Italian Painting. Cambridge,
Massachusetts; London, England: The Belknap Press of Harvard University Press, 1983.
Prijepor oko uloge protureformacije u stilskim mjenama XVI. i XVII. stoljeÊa zaËeli su
joπ Werner Weisbach (1921.) i Nikolaus Pevsner (1925.). Usp. Werner Weisbach, Barock
als Kunst der Gegenreformation. Berlin: Paul Cassirer, 1921., Nikolaus Pevsner, Gegenrefor-
mation und Manierismus u: Repertorium für Kunstwissenschaft XLVI, Berlin: Deutscher
Kunstverlag, 1925., str. 243-262. Prijevod u: Milan Pelc (prev. i ur.), Manirizam. Zagreb:
Institut za povijest umjetnosti, 2000., str. 111-144.

5 Usp. AA.VV. Religijske teme u likovnim umjetnostima. Zagreb: Filozofsko-teoloπki institut
Druæbe Isusove, 2004. Uredio Ivan AntunoviÊ.

6 flL’opinione, ora riaffermata e ora smentita, ma che gode tuttora di una diffusa e quieta
accettazione, secondo la quale il Concilio di Trento incise a vivo nella produzione
artistica imponendo esatte direttive e stabilendo una rigorosa e implacabile epurazione
nei confronti delle opere che già da altre epoche erano state accolte negli edi∫ci sacri, è
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12 Ikonogra∫ja nakon Tridentskoga sabora i hrvatska likovna baπtina

Sa suprotnim pogledima na Tridentski sabor i njegov utjecaj na umjet-
nost, Mâle i Zeri oblikovali su raspon u kojemu se odvijaju sve kasnije raprave,
pa i one o ikonogra∫ji.

* * *
U domaÊoj povijesno-umjetniËkoj literaturi ikonogra∫ja nakon Trident-

skoga sabora takoer nije novost.7 U brojnim studijama koje su obraivale po-
jedina djela, umjetnike ili posebne ikonografske probleme, ona je spominjana
ËeπÊe kao kljuË za razumijevanje popularnosti umjetnika koji su vjeπto tumaËili
suvremene ikonografske zadatke, a rjee kao predmet za sebe, odnosno kao
promjena u ikonogra∫ji koja je svojim razmjerima i snagom postala razdjelni-
com vremena prije i poslije Sabora.

Dva flsveta razgovora«
Usporedba dvaju djela sa srodnim ikonografskim sadræajem, nastalih u

rasponu neπto duæem od stoljeÊa, ali jedno prije Tridentskoga sabora, a drugo
nakon njega, otkriva silinu ikonografskih promjena. Oltarni poliptih posveÊen
arkanelu Mihaelu (Poliptih sv. Mihovila, 1509.) u franjevaËkoj crkvi Gospe od

un’opinione che, a rivedere direttamente le fonti e gli avvenimenti, risulta più che
dubbia, almeno nell’accezione comune; ma che, d’altra parte, trova una fondata
conferma nello svolgimento di tutto un vastissimo processo di cui il Concilio non è che
un episodio. In effetti, nel Decreto approvato a Trento nella seduta del 3 dicembre 1563
il solo passo che riguarda direttamente la stesura delle nuove immagini di culto si limita
a vietare ‘tutte le lascivie di una sfacciata bellezza dalle sacre ∫gure’, diffondendosi per
il resto sull’esatto signi∫cato della rappresentazione sensibile in rapporto all’essenza
spirituale della Divinità. Ma se le direttive ivi impartite sono estremamente generiche,
è palmare che, per quanto vaghe e approssimative esse siano, l’affacciarsi stesso del
problema che le ha sollecitate ∞ il problema dell’arte in rapporto alla sua funzione
divozionale ∞ getta il seme di un processo di autoindagine, di autocritica, di calcolo e di
cristallizzazione normativa che non può svilupparsi ed estendersi sino a stabilire quelle
norme precise di cui è vano cercar traccia negli Atti del Concilio. Per di più, quando
nella medesima seduta del 3 dicembre si stabiliva che ‘in niuna Chiesa, quantunque
esente, sia lecito porre veruna immagine se non approvata dal Vescovo’, benché il
controllo venisse lasciato al criterio delle singole Autorità Episcopali senza intervenire
nella de∫nizione di una iconogra∫a canonica o nella formulazione di schemi ∫ssi, il
fatto stesso che un controllo veniva comunque posto, costituiva la prima pietra di un
edi∫cio che, dapprima vagamente e sporadicamente, poi man mano con un rigore
sempre gigantesca congerie di regole, tradizioni, dogmi; sino a portare le sacre
immagini ad essere il risultato non più di un processo di intuizione, espressione di
creatività spirituale, ma un’operazione puramente meccanica, posta su di un piano
meramente materiale. E che l’inevitabile opera di revisione che la Chiesa esercitava su
di sé con il Concilio avrebbe poi condotto con altrettanta inevitabilità, all’edi∫cazione
di un siffatto edi∫cio di convenzioni, alla gabbia cioè in cui l’arte ‘sacra’ si dibatte ai
nostri giorni [...].« Federico Zeri, Pittura e Controriforma. L’flarte senza tempo« di Scipione
da Gaeta. Vicenza: Neri Pozza Editore, 1997. [1957.], str. 19, 20. Navodi iz tridentske
odluke preuzeti su iz prijevoda Ivana ©aπka za ovu knjigu, a ne prema Zerijevim izvorima,
jer oni ne odgovaraju tekstu koji je sluæbeno objavljen.

7 Veliki broj Ëlanaka i studija hrvatskih autora koji obrauju pojedine probleme vezane
uz ikonogra∫ju nakon Tridentskoga sabora naveden je prema temama u tekstu, i u
literaturi.
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Snijega u Cavtatu naslikao
je Vicko Lovrin († 1517. ili
1518.) po narudæbi Do-
minika PuciÊa. Na atici
toga oltara prikazana je
Bogorodica s Djetetom, sv.
Sebastijanom i sv. Rokom
[1]8 u renesansnoj tradici-
ji svetoga razgovora (tal.
sacra conversazione; lat.
sacra conversatio). Svi su
protagonisti prikazani u
pribliæenu kadru, na istoj
razini, okrenuti u polu-
pro∫l, a usmjereni prema
zamiπljenoj vertikali u
srediπtu slikanoga polja.
Naglaπene su njeænost u odnosu izmeu Bogorodice i nagoga Isusa (potpuno
izloæena gledatelju) i tiha elegancija svetaca koji im se pribliæavaju s poboæno
spuπtenim vjeama i odmjerenim gestama. Atributi sv. Roka i sv. Sebastijana Ëine
se doista dodijeljeni, kako upuÊuje etimologija toga izraza. Kroz prsa probode-
ni sv. Sebastijan bez boli pridræava palmu muËeniπtva prstom i kaæiprstom

8 Tempera i pozlata na dasci, 68,5 x 62 cm. Vicko Lovrin sin je Lovre DobriËeviÊa. Usp.
Kruno Prijatelj, DubrovaËko slikarstvo XV-XVI stoljeÊa. Zagreb: Zora, 1968., str. 22; Vladimir
MarkoviÊ, Slikarstvo u: Zlatno doba Dubrovnika XV. i XVI. stoljeÊe. Katalog izloæbe. Zagreb:
Muzejski prostor, 1987., str. 350, reprodukcija na str. 186; Igor FiskoviÊ, Figuralne
umjetnosti renesansna doba u Hrvatskoj u: Hrvatska renesansa. Katalog izloæbe. Zagreb:
Galerija KloviÊevi dvori, 2004., str. 183, reprodukcija na str. 182. Uredili Miljenko
JurkoviÊ i Alain Erlande-Brandenburg. Usp. takoer litertauru koju navode.

1.

Vicko Lovrin, Bogorodica s
Djetetom, sv. Sebastijanom i
sv. Rokom (1509.), Cavtat,
franjevaËka crkva Gospe od
Snijega.

2.

Jacopo Palma Mlai, Bogoro-
dica sa sv. Sebastijanom i sv.
Rokom (oko 1620.), Svetvin-
Ëenat, æupna crkva Uznesenja
Blaæene Djevice Marije.
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14 Ikonogra∫ja nakon Tridentskoga sabora i hrvatska likovna baπtina

desnice, a ljevicom njeæno hvata Isusovu ruku i tako zaposlen puπta da mu spadne
povoj oko pAsa.

Stotinjak godina mlaa i stotine kilometara dalja, slika Jacopa Palme
Mlaega (Venecija 1544.-1628.) na boËnom oltaru æupne crkve u istarskom mjes-
tu SvetvinËenat, ikonografski razliËito tumaËi Bogorodicu sa sv. Sebastijanom i sv.
Rokom [2].9 Bogorodica se javlja muËenicima poput vizije. Uzdignuta je, okruæe-
na vojskom anela i ikonografski obiljeæena kao Bezgrjeπno zaËeÊe: ogrnuta
suncem i s (polu)mjesecom pod nogama.10 Djeteta nema, jer ga Marija nakon
Tridentskoga sabora sve ËeπÊe flprepuπta« drugim svecima, prije svih sv. Josipu i
sv. Antunu Padovanskom, a sama je flzaposlena« novim ikonografskim zadatci-
ma u obrani osporavanih vjerskih istina: javlja se u viziji Bezgrjeπnoga zaËeÊa
(kao ovdje), ili dijeli krunice, πkapulare, objaπnjava lauretanski emblematski nBz,
usamljena oplakuje smrt Sina. Pozornost koju su umjetnici renesanse pridavali
ikonogra∫ji Bogorodice s djetetom Isusom posustala je. Ta se tema nakon Tri-
dentskoga sabora nije razvijala. Omiljene njeænosti ili zaigrani odnos Majke i
Djeteta zadræali su se u imaginariju zahvaljujuÊi poboænosti raπirenih oko pro-
slavljenih slika koje kopisti ponavljaju, i u djelima slikara koji anakrono slijede
stariju tradiciju. Marija i Isus dobivaju nove ikonografske uloge. Na Palminoj
slici ona svojom pojavom tjeπi muËenike, jer njihova patnja ∞ koja poËinje dois-
ta biti vidljivom ∞ zahtijeva utjehu, a njezino joj dostojanstvo dopuπta tu
tjeπiteljsku moÊ. Za razliku od Vicka Lovrina, Palma postavlja svece kompozicij-
ski i hijerarhijski niæe od Bogorodice Ëiji ugled nakon Tridentskoga sabora raste
do mnogih teoloπkih paralela s Kristom (premda je njegovo prvenstvo neupit-
no).11 Palmini muËenici vizualno svjedoËe muËeniπtvo: sv. Sebastijan je svezan
za deblo, proboden, prema tradiciji je razodjeven, ali doliËno prikazan i povijen
oko pAsa, a sv. Rok je pokleknuo da pokaæe ranu, vidljivi znak muËeniπtva. S is-
tim protagonistima, Bogorodicom, Sebastijanom i Rokom, vjerska temperatura
na dvije slike posve je razliËita.

* * *
Nakon Tridentskoga sabora tisuÊljetna tradicija krπÊanske ikonogra∫je

dakako nije nestala, ali je prepjevana u novome kljuËu, poput poznate stare
melodije koja je proπla suvremenu obradu. Promjene se ne odnose samo na
ikonogra∫ju, nego i na znanstvenu provjeru svetaËkih hagiogra∫ja. Flamanski
isusovac Jean Bolland (Johannes Bollandus; Julémont, Liège 1596. ∞ Antwerpen
1665.) zapoËeo je istraæivanje svih hagiografskih izvora u opseænom ∫loloπkom,

9 Ulje na platnu, 305 x 153 cm. SvetvinËenat, æupna crkva Uznesenja Blaæene Djevice
Marije. Za dataciju u kasno Palmino razdoblje (oko 1620.) usporedi: Stefania Mason
Rinaldi, Palma il Giovane. L’opera completa. Milano: Al∫eri, Gruppo Editoriale Electa,
1984., str. 110, kat. 283.

10 O ikonogra∫ji Marijina tipa Bezgrjeπno zaËeÊe usporedi poglavlje Nova tumaËenja i nove
ikonogra∫je ∞ liturgijski i teoloπki utjecaji.

11 Usp. Miljenko BeliÊ, Paralelizam izmeu Isusa i Marije kod Antuna KaniæliÊa (1699-1777)
u: Adalbert RebiÊ (ur.), Mundi melioris Origo. Marija i Hrvati u barokno doba. Zagreb:
KrπÊanska sadaπnjost, 1988., str. 128-149.
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12 Prvi dva sveska Acta Sanctorum za svece koji se slave u sijeËnju Bolland je izdao 1643.
godine, a izdavaËki nBz koji je dosegao πezdeset i osam svezaka nastavili su njegovi
nasljednici bollandisti sporim, ali neprekinutim ritmom do 1940. godine. S radom su
nastavili i dalje do danaπnjih dana (Société des Bollandistes u Brusselu). Usp. Hippolyte
Delehaye, L’œuvre des Bollandistes à travers trois siècles, 1615-1915. II. izdanje. Brussel:
Société des bollandistes, 1959. [1920.].

13 Termin flkatoliËka obnova« uveo je i razloæio Hubert Jedin 1946. godine u Katolische
Reformation oder Gegenreformation? Ein Versuch zur Klärung der Begriffe nebst einer
Jubiläumsbetrachtung über das Trienter Konzil. Luzern: J. Stocker, 1946. To opsegom malo
djelo ostavilo je trajni trag u razumijevanju protureformacije i rekatolicizacije, osobito
naglaskom na pozitivnom identitetu posljednje u KatoliËkoj (grË. opÊoj) crkvi.

teoloπkom i izdavaËkom poduhvatu Acta Sanctorum koji je potrajao stoljeÊima.12

Analiza tekstova odredila je starinu pojedinih izvora, ostavljajuÊi pri tomu neke
svetaËke æivotopise tek poboænim legendama. Nadalje, nauk i naËela KatoliËke
crkve, koje je valjalo pojasniti i vizualno obraniti, te novi kultovi i novi sveci za-
htijevali su i nova ikonografska rjeπenja. PoËetni protureformacijski karakter
ikonogra∫je s vremenom je ustupio mjesto niπta manje strastvenom, ali prema
sebi okrenutom duhu poslijetridentske katoliËke obnove.13

* * *
Hrvatska likovna baπtina i njezin globalni okvir u tim ikonografskim

mjenama, teme su ove knjige. Osim stalnih i obveznih dijelova, Uvoda i zakljuË-
ka u zavrπnom poglavlju Tridentski trag, razdijeljena je na pet tema. U poglavlju
Tridentski sabor ∞ povijest, odluke i njihova primjena skicirani su europski i hrvatski
protagonisti dogaaja prije i tijekom Sabora, a posebno one promjene u crkvenoj
organizaciji koje su imale utjecaja na oblikovanje likovne baπtine. Bogatstvo
poslijetridentske traktatistike i njezino znaËenje za ikonogra∫ju naglaπeni su u
poglavlju Traktati i naruËitelji ∞ ikonografske teme nakon Tridentskoga sabora. Za
razliku od utjecaja umjetniËke teorije, poglavlje ©irenje novih ikonografskih rjeπenja
∞ protagonisti i putevi prati naËine likovnoga prijenosa kojima su u Hrvatsku sti-
zala gotova ikonografska rjeπenja, a s njima i druge stilske formule, novost za
sredinu koja ih je primala, ili joπ ËeπÊe ∞ prevodila. Poslijetridentski vjerski,
teoloπki i liturgijski æAr te njegove potvrde u ikonogra∫ji djela iz hrvatske liko-
vne baπtine tema su poglavlja Nova tumaËenja i nove ikonogra∫je ∞ liturgijski i teoloπ-
ki utjecaji. ©irenje ikonografskih zadataka na javne spomenike kojima gradske
ili seoske zajednice iskazuju svoj vjerski i politiËki identitet, tema je poglavlja
Znakovi u prostoru.
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Exsurge Domine
Od poËetaka svoga reformatorskoga djelovanja njemaËki augustinac Mar-

tin Luther (Eisleben 1483.-1546.) i njegovi sljedbenici traæili su saziv opÊega
crkvenoga sabora koji bi imao pravorijek u teoloπkim pitanjima i proveo refor-
mu Crkve.14 Svega godinu dana nakon πto je u devedeset i pet teza javno objavio
kritike o prodaji indulgencija,15 raskoπi u Rimskoj kuriji i vjerskih dogmi poput
one o transsupstancijaciji, zakucavπi ih na vrata crkve u Wittenbergu (1517.),
Luther je pred Papu postavio pitanje sabora, a s tim su zahtjevom on i reforma-
tori nastavili tijekom triju ponti∫kata. Odlaganje je u poËetku bilo dio politiËke
procjene. Papa Lav X. (11. oæujak 1513. ∞ 1. prosinac 1521.)16 pokuπao je na Lu-
thera utjecati preko izaslanika kojima je zadatak bio kroz raspravu pobiti
Lutherove tvrdnje i privoliti ga na pokornost Papi, ali bezuspjeπno, pa ga je bu-
lom Exsurge Domine (15. lipnja 1520.) osudio po Ëetrdeset i jednoj toËki optuæbe.
Primivπi bulu, osuenik ju je javno spalio, nakon Ëega je Papa izopÊio Luthera
bulom Decet Romanum Ponti∫cem (3. sijeËnja 1521.). Lavov nasljednik, papa Had-
rijan VI., rodom iz Utrechta, oπtro se protivio promjenama u teoloπkim pitanji-
ma, ali je u svom kratkom ponti∫katu (9. sijeËnja 1522. ∞ 14. rujna 1523.) uËinio
vaæan pomak ∞ prepoznao je uzrok crkvenih nereda u Rimskoj kuriji ∞ i tako se
pribliæio onomu πto je Tridentski sabor poslije sustavno proveo, reformi Crkve.

14 O dogaajima koji su doveli do Tridentskoga sabora i o njegovoj povijesti usporedi:
Hubert Jedin, Das Konzil von Trient. Ein Überblick über die Erforschung seiner Geschichte.
Rim: Libreria Orbis Catholicus. Edizioni di storia e letteratura, 1948., a posebno monu-
mentalno ËetverosveπËano izdanje u kojemu je od 1949. do 1975. godine isti autor,
veliki crkveni povjesniËar Hubert Jedin objavio pretpovijest i kronoloπki slijed
Tridentskoga sabora: Geschichte des Konzils von Trient. Freiburg: Herder, 1949. (I.), 1957.
(II.), 1970. (III.), 1975. (IV.). Usp. takoer Hubert Jedin (ur.), Erwin Iserloh, Josef Glazik,
Velika povijest Crkve IV. Reformacija, katoliËka reforma, protureformacija. Preveo Ivica
TomljenoviÊ. Zagreb: KrπÊanska sadaπnjost, 2004. [1967.]; Guy Bedouelle, Povijest Crkve.
Preveo Antun Jarm. Zagreb: KrπÊanska sadaπnjost, 2004. [1997.], osobito poglavlja Crkva
i izazov renesanse i Crkva i izazov reformâ, str. 87-113. Noviju bibliogra∫ju donosi
enciklopedijski Ëlanak Huberta Jedina, Trent, The Council of u: AA.VV., New Catholic
Encyclopedia. II. izdanje. Detroit, New York i dr.: Gale, Thomson; Washington D.C.: The
Catholic University of America, 2003. Uredili David McGonagle i Berard L. Marthaler,
OFM Conv. Usporedi navedene naslove i za daljnju kronologiju crkvene povijesti. KritiËki
uvid u povijest pisanja o Tridentskome saboru, osobito u razlikama u nazivlju i
periodizaciji razdoblja prije, tijekom i poslije Sabora u crkvenoj historiogra∫ji donosi
John W. O’Malley, Trent and All That. Renaming Catholicism in the Early Modern Era.
Cambridge (Massachusetts), London: Harvard University Press, 2002. [2000.].

15 Usp. TumaË pojmova na kraju knjige.

16 NaznaËeno vrijeme ponti∫kata obuhvaÊa razdoblje od datuma izbora do smrti pape.
Zbog pojave da se u istoj godini biljeæe dva pape (pa Ëak i tri, ukoliko je nakon smrti
prvoga ponti∫kat drugoga kratko trajao, poput dvadeset i dva dana Marcela II.),
ponti∫kati su vremenski naznaËeni i datumima.
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Klement VII. (19. studeni 1523. ∞ 25. rujna 1534.) iz obitelji Medici kao i Lav X.,
nije uspijevao provesti papinsku politiku u sukobima europskih velesila, poglavi-
to onima izmeu francuskoga kralja Françoisa I. i njemaËkoga cara Karla V.
©toviπe, u kaznenom pohodu zbog Papina savezniπtva s francuskim kraljem, voj-
ska Karla V., sastavljena od πpanjolskih trupa i njemaËkih plaÊenika (Landsknech-
te) ∞ a meu posljednjima bili su i brojne Lutherove pristaπe ∞ uπla je u Rim. U
zoru 6. svibnja 1527. godine zapoËeli su najstraπniji dani novije rimske povijes-
ti, dogaaji u povijesti poznati kao PljaËka Rima (tal. Sacco di Roma).17 Dok su
vojnici harali ulicama i oskvrnjivali crkve, Papu je πtitila malobrojna πvicarska
straæa. Bio je prisiljen na bijeg iz vatikanskih palaËa, zatoËeniπtvo u Aneoskoj
tvravi, a nakon smirivanja odnosa, okrunio je u Bolonji Karla V. za cara Svetoga
Rimskoga Carstva (1530.). Reformatori su u meuvremenu zauzeli znaËajan teri-
torijalni i duhovni prostor.

PljaËka Rima imala je i nesluÊenu posljedicu. Premda nije imao veÊi utjecaj
na papinski Rim, Ëiji je sjaj vraÊen, a potom i pojaËan velikim papinskim ulozi-
ma, odlazak umjetnikA iz opustoπena grada u potrazi za sigurnoπÊu i novim
narudæbama postupno je promijenio stilsku fltopogra∫ju« Apeninskoga poluo-
toka.18 O dijaspori rimskoga stila Marcia B. Hall (1999.) piπe:

flDugotrajna posljedica PljaËke nije bila propast Rima kao vodeÊega umjetniËkoga
srediπta srednje Italije, jer Rim se obnovio 1530-ih. Naprotiv, bio je to premjeπtaj
rimskoga stila u srediπta sjeverne Italije, poput Mantove, Genove i Parme, pa Ëak
i na francuski dvor Françoisa I. [...] Stil koji se razvio u Rimu posebno je privlaËio
velikaπe, kojima je posueni autoritet klasiËne antike mogao osnaæiti predodæbe
o njima samima i o njihovim dræavama. [...] Rimski se stil nije sviao republika-
ma Firence, Siene i Venecije, i tamo nije bio dobrodoπao. Tek kada je Firentinska
Republika propala, a grad pretvoren u vojvodstvo, Cosimo [I. Medici] procijenio
je uvoz stila korisnim.«19

»udnovata ratna logika raselila je doduπe rimske umjetnike i proπirila
njihov stilski utjecaj, ali ratni sukobi u Papinskoj dræavi samo su dalje odloæili
saziv Sabora.

17 Usp. André Chastel, Le sac de Rome, 1527: du premier maniérisme à la Contre-Réforme.
Pariz: Gallimard, 1993. [1984.].

18 Usp. Nicola Courtright, The Papacy and the Art of Reform in Sixteenth-Century Rome.
Cambridge: Cambridge University Press, 2003.

19 flThe long-term result of the Sack was not the collapse of Rome as the leading artistic
center of central Italy, for Rome revitalized itself in the 1530s. Rather, it was the transfer
of Roman Style to centers in northern Italy like Mantua, Genoa, and Parma, and even to
the French court of François I. [...]. Others transferred to other cities [...] but never found
an opportunity comparable to that of Rome before the Sack to form a workshop and
create a corpus of work. The style evolved in Rome was particularly attractive to princes,
for whom the borrowed authority of classical antiquity could bolster the image of
themselves and their states. [...] The Roman style had little appeal in the republics of
Florence, Siena, and Venice and was not welcomed there. It was not until the Florentine
Republic collapsed and the city was converted into a duchy that Cosimo found it useful
to import the style.« Marcia B. Hall, After Raphael. Painting in Central Italy in the Sixteenth
Century. Cambridge: Cambridge University Press, 1999., str. 95.
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Pripreme, sazivi, sjednice i odluke
Nakon Mira u Crépyju izmeu Françoisa I. i Karla V. (18. rujna 1544.)

stvoreni su politiËki preduvjeti za opÊi crkveni sabor, koji je bulom Laetare Jeru-
salem 19. studenoga 1544. godine sazvao papa Pavao III. (13. listopad 1534. ∞ 10.
studeni 1549.). Saborski je rad poËeo tek u prosincu sljedeÊe godine, u gradu
koji je predloæio Sveti Rimski Car ∞ u Trentu ili Tridentu u juænom Tirolu ∞ πto je
kao kompromisno rjeπenje zadovoljilo razliËite zahtjeve.

Papa iz obitelji Farnese dugotrajno se pripremao za saziv. Imenovao je
kardinalima odliËno odabrane zastupnike, meu kojima se istiËu Giovanni del
Monte (kasnije papa Julije III.), Gian Pietro Carafa (kasnije papa Pavao IV.),
Gasparo Contarini, Reginald Pole i Marcello Cervini (kasnije papa Marcel II.).
Potaknuo je reformu starijih redova i razvoj novih, od kojih Êe se za razvoj tri-
dentskoga duha obnovljene Crkve najznaËajnijom pokazati odluka da bulom
Regimini militantis Ecclesiae 27. rujna 1540. godine odobri rad Ignacija Lojolskoga
(de Loyola; Azpeitia 1491. ∞ Rim 1556.) i njegove Druæbe Isusove (isusovci; lat.
Societas Jesu). Dvije godine poslije, bulom Licet ab initio Pavao III. osnovao je i
Sveti o∫cij (lat. Sacrum Of∫cium Sanctissimae Inquisitionis), odnosno ustanovu suda
koja je prosuivala o vjernosti naËelima vjere, poznatiju po imenu koje je nasli-
jedila od srednjovjekovnih prethodnica,20 kao inkvizicija (lat. inquisitio, is-
traæivanje). Mnogo je bilo razloga za obnovu srednjovjekovne Papinske u novu
Rimsku inkviziciju, a posebno su se isticale nedoumice oko nadleænosti i au-
toriteta: tko ima pravo nadzora i skrbi oko pravovjernoga nauËavanja i propovi-
jedanja te kako prosuditi da je neki nauk krivovjeran kada uz njegov dah izvor-
nosti i svjeæine s lakoÊom pristaju i neuki i najuËeniji:

flNajveÊa talijanska pjesnikinja, Vittorija Colonna, najveÊi umjetnik svoga vre-
mena, Michelangelo Buonarroti, bili su zahvaÊeni pokretom ‘evangelizma’, koji
je sakrivao mnoge pozitivne vrednote, ali i teπke opasnosti. Od kraja 1530-ih godi-
na umnoæavali su se sluËajevi da su propovjednici, osobito iz prosjaËkih redova,
izazivali svau i sablazan, a da nisu bili na vrijeme, ili nikako, pozivani na odgo-
vornost, jer su se meusobno kosile nadleænosti redovniËkih poglavara, biskupa
i mjesnih inkvizitora. Zato je papa jednim breve od 14. sijeËnja 1542. dokinuo
egzempciju za Italiju u stvarima inkivizicije te bulom ‘Licet ab initio’ od 21. srp-
nja 1542. prenio brigu za odræavanje ËistoÊe vjere, s obju strana Alpa, na povje-

20 flU povijesti je inkvizicija poprimila nekoliko institucionaliziranih oblika. Biskupska
i[nkvizicija] utemeljena je 1184. dogovorom pape Lucija III. i cara Fridrika I. Barbarosse.
Svaki je biskup mogao imenovati po jednog sveÊenika, potpomognuta nekolicinom
svjetovnjaka, i pokrenuti postupak protiv krivovjeraca na podruËju svoje jurisdikcije.
Papinska i[nkvizicija] ustanovljena je u prvoj polovici XIII. st. kako bi se na podruËju
zapadnoga krπÊanskog svijeta suzbila krivovjerna uËenja (albigenzi, katari, valdenzi,
patareni, bogumili). U drugoj polovici XIII. stoljeÊa proπiruje se i na magijske Ëine,
osobito vraËanje, a u XV. st. na gonjenje vjeπtica. ©panjolska i[nkvizicija] utemeljena je
1478. radi obrane katolicizma kao dræavne religije u zemljama πpanjolske krune. Na
Ëelu joj je bio veliki inkvizitor, kojeg je imenovala vlada, a crkvenu je jurisdikciju primao
iz Rima. Najprije se okomila na moriske i marane, a potom na iluminate i protestante.
Rimska i[nkvizicija] nastala je 1542. kao reorganiziran oblik nekadaπnje srednjovj.
Papinske inkvizicije u novonastalim protureformacijskim okolnostima.« Adalbert RebiÊ
(ur.), OpÊi religijski leksikon. Zagreb: Leksikografski zavod Miroslav Krleæa, 2002., str. 363.
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renstvo od 6 kardinala (Carafa, Toledo, Parisio, Guidiccioni, Laurerio, Badia) Ëija
ovlast se protezala sve do izricanja smrtne kazne nad ‘tvrdoglavim hereticima’,
dok je sud nad spremnima na opoziv pridræan papi.« 21

Dugotrajna odlaganja i opseæne pripreme najavljivale su i da Êe sabor
biti sloæen i vaæan, ali malo tko je mogao predvidjeti da Êe zasjedanja trajati
Ëitav jedan naraπtaj.

Najdulji sabor u cjelokupnoj crkvenoj povijesti poËeo je 13. prosinca 1545.
godine, a okonËan je 4. prosinca 1563. godine. Saborski se rad odvijao u tri ciklu-
sa, od kojih je prvi (1545.-1548.) obuhvaÊao deset sjednica na kojima je opÊeni-
to raspravljen temeljni katoliËki nauk (o IstoËnome grijehu, sakramentima, o
vrijednosti apostolske predaje), a posebno prva dva sakramenta ∞ krπtenje i potvr-
da. Zbog epidemije tifusa 1547. godine, posljednje dvije sjednice (deveta i dese-
ta) odræane su u drugom papinskom gradu, Bolonji, na zasjedanju koje je traja-
lo neπto manje od godine dana. Potom je zbog negodovanja Karla V. oko
preseljenja Sabora rad prekinut, a zbog smrti pape Pavla III. i obustavljen. Nas-
tavljen je tek 1. svibnja 1551. godine sazivom pape Julija III. (8. veljaËe 1550. ∞
23. oæujak 1555.), ponovno u Tridentu, ali opet ne zadugo.22 Ratni sukobi i na-
petosti koje su onemoguÊavale dolazak zastupnika iz zaraÊenih zemalja uzro-
kovali su prestanak rada sljedeÊe godine. Odræano je pet sjednica (XI.-XVI.) na
kojima je raspravljen nauk o sakramentima euharistije, ispovijedi i posljednjega
pomazanja. Uzalud je Julije III. nastojao da se Sabor nastavi. Ni on niti njegovi
nasljednici ∞ Marcel II., koji je umro 1. svibnja 1555., nakon svega dvadeset i dva
dana ponti∫kata, i Pavao IV. (23. svibnja 1555. ∞ 18. kolovoza 1559.) ∞ nisu mu
doËekali kraj, no nastavili su s radom na reformi crkvene organizacije. Proteklo
je Ëitavih deset godina (1552.-1562.) do sljedeÊe sjednice, a dijalog s protestanti-
ma bilo je sve teæe provesti.

Iscrpljeni ratovima i sukobima, njemaËki su staleæi u Augsburgu donijeli
sporazum o Augsburπkom vjerskom miru (25. rujna 1555.). Prema njemu, bio im
je zajamËen slobodan izbor vjere, a njihovi su podanici prihvaÊali vjeroispovijest
velikaπa prema naËelu: flGdje [je] jedan gospodar, tamo neka bude jedna vjera.«23

Vjerska nagodba trebala je biti valjana do pravorijeka ekumenskoga sabora, ali
raskol je bio predubok a da bi se mogao premostiti tridentskim odlukama.

21 Hubert Jedin, nav. dj., 2004. [1967.], str. 379.

22 Papa Julije III. sazvao je ponovno sabor bulom Cum ad tollenda datiranom 14. studenoga
1550. godine.

23 flUbi unus dominus, ibi una sit religio«, kasnije poznata po saæetijem iskazu: flCuius
regio, eius religio.« Ta je odluka imala dalekoseæne posljedice: flVjerski raskol bio je
konaËan, i stvoreni su pravni uvjeti za postojanje dviju vjeroispovijesti, jedne uz drugu.
[...] Napuπtanjem iskljuËive valjanosti jedinoga istinitoga katoliËkoga vjerovanja bila
je ideja carstva pogoena u svoj svojoj dubini. Ono je naime spalo na obiËan savez
teritorijalnih dræava. Zato je bilo viπe nego vremenska podudarnost da se Karlo V. 12.
rujna 1556. odrekao carske krune. Dræanje Kurije, s Ëijim je normama vjerski mir bio
nespojiv, moæe se samo tada razumjeti ako se u raËun unese Ëinjenica da se pod Julijem
III. izbjegavalo mijeπanje u njemaËke prilike jer ih se smatralo izgubljenom stvari, i da
su pod Pavlom IV. politiËke razmirice s Habsburπkom kuÊom toliko dominirale da
‘vjerski mir nije bio nikakav odluËan faktor’.« Hubert Jedin, nav. dj., 2004. [1967.], str.
242-244.
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TreÊi i posljednji put papa Pio IV. (25. prosinca 1559. ∞ 9. prosinca 1565.)
sazvao je sabornike bulom Ad Ecclesiae regimen (29. prosinca 1560.). Crkveni ob-
novitelj, papa iz milanske obitelji Medici (nevezane sa slavnim Firentincima)
takoer se pripremio za novi saziv, izabravπi kao saborskoga predsjedatelja
vjeπtoga kardinala Giovannija Moronea. To treÊe saborsko razdoblje poËelo je
18. sijeËnja 1562. godine u Tridentu i do kraja sljedeÊe godine odræano je devet
sjednica (XVII.-XXV.). Josip Sopta (2001.) ocjenjuje ga najzanimljivijim:

flTreÊi period Tridentskoga sabora [...] je dao peËat ovom saboru i Ëvrsto potvrdio
njegove odluke. I po broju sudionika i po utjecaju to je najvaæniji dio sabora,
iako su neki dogmatski veliki dekreti (O opravdanju, O Euharistiji, O izvorima ob-
jave) veÊ bili doneseni. Iz hrvatskih biskupija na njemu je sudjelovalo 17 biskupa
i dva teologa ne raËunajuÊi pomoÊno osoblje.«24

Kao carski izaslanik za Ugarsko kraljevstvo u Trident je stigao Juraj II.
DraπkoviÊ (Biline kraj Knina 1525. ∞ BeË 1587.), tada peËujski biskup i savjetnik
Ferdinanda I. Habsburga, a kasnije zagrebaËki biskup, kardinal i hrvatski ban.
Sabornici su ga izabrali u povjerenstvo za izradu Indeksa zabranjenih knjiga (In-
dex librorum prohibitorum), a u govoru koji je na Saboru odræao 24. veljaËe 1562.
godine svoga cara veliËa kao drugoga katoliËkoga Konstantina koji se flsvim [...]
snagama upire, ne bez najveÊih briga i nevjerojatnih troπkova vratiti u nekadaπnji
sjaj i sam kler, zajedno s pravovjernom vjerom, koji su bili uniπteni na mnogo
mjesta.«25 Dræavna potpora Crkvi o kojoj je biskup DraπkoviÊ obavijestio Sabor
bila je vaæna za provedbu tridentskih odluka, jer kako Ivan ViteziÊ (1957.)
objaπnjava:

fl[...] s obzirom na uske veze izmeu Crkve i svjetovne vlasti katoliËkih zemalja, u
poËetku je bilo neophodno da vladari prihvate i promiËu tridentske odluke, da-
juÊi im tako znaËaj dræavnoga zakona.«26

24 Josip Sopta, Reformacija i Tridentinski sabor u Dubrovniku u: TisuÊu godina dubrovaËke
(nad)biskupije. Zbornik radova znanstvenoga skupa u povodu tisuÊu godina uspostave
dubrovaËke (nad)biskupije / metropolije (998.-1998.). Uredili Æelimir PuljiÊ i Nediljko A.
AnËiÊ. Dubrovnik, Split: Biskupski ordinarijat Dubrovnik, Crkva u svijetu, 2001., str. 388.
Usp. takoer Jozo (Josip) Sopta, Die Teilnehmer aus den kroatischen Diözesen an der dritten
Tagungsperiode des Tridentinums und die Frage des Laienkelches. Freiburg (Breisgau): Univ.
Dissertation, 1987. [1986.].

25 Baltazar Adam KrËeliÊ, Povijest stolne crkve zagrebaËke. Prvi dio svezak I. Preveo Zlatko
©eπelj. Zagreb: Institut za suvremenu povijest, 1994. [Historiarum cathedralis ecclesiae
Zagrabiensis partis primae tomus I. Zagabriae 1770.], str. 275.

26 fl[...] date le strette relazioni fra la Chiesa e le autorità civili degli stati cattolici, era
necessario in primo luogo, che i regnanti accettassero e promulgassero i decreti
tridentini dando così loro il carattere di leggi statali.« Ivan ViteziÊ, La prima visita
apostolica posttridentina in Dalmazia (nell’anno 1579). Rim: Ponti∫ca Univerisità
Gregoriana, 1957., str. 9.
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* * *
Posljednja, dvadeset i peta sjednica Tridentskoga sabora, na kojoj je done-

sena odluka koja se ticala buduÊnosti sakralne umjetnosti i Crkve kao njezina
naruËitelja, poËela je 3. prosinca 1563. godine. Sutradan, 4. prosinca, raspuπten je
osamnaest godina dugi ekumenski koncil koji je do kraja odlagao suoËiti se s prot-
estantskom kritikom o idolatriji skrivenoj u molitvama pred slikama i kipovima
te o teoloπkoj zabludi oko poboænosti spram svetaca. SljedeÊe godine, bulom Bene-
dictus Deus (datirana 26. sijeËnja 1564., objavljena 30. lipnja 1564.), papa Pio IV.
potvrdio je sve odluke Tridentskoga sabora, pa tako i jedan od posljednjih zaklju-
Ëaka, onaj vezan uz poboænost spram svetaca, relikvije i sakralnu umjetnost:

flO zazivanju, ËaπÊenju, i relikvijama svetaca, i o svetim slikama:
Sveti sabor nalaæe svim biskupima i drugima koji su u sluæbi nauËavanja i duπo-
briænika da ∞ u skladu s obiËajima katoliËke i apostolske Crkve, prenesenima od
poËetnih vremena krπÊanstva, i u skladu sa suglasjem svetih otaca te s odukama
svetih sabora ∞ revno pouËe vjernike, poglavito o zagovoru, o zazivanju svetaca, o
ËaπÊenju relikvija i o ispravnoj uporabi slika, uËeÊi ih da sveci, koji vladaju zajed-
no s Kristom, Bogu prinose svoje molitve za ljude; da je dobro i korisno ponizno
ih zazivati: uteÊi se njihovim molitvama, snazi i pomoÊi, kako bi se zadobila do-
broËinstva od Boga, po njegovu Sinu, Isusu Kristu, naπemu Gospodinu, koji je
naπ jedini Otkupitelj i Spasitelj. Bit Êe proglaπeni bezboænicima oni koji nijeËu
da treba zazivati svece koji uæivaju vjeËnu sreÊu na nebu; ili oni koji izjavljuju da
sveci ne mole za ljude; ili da je idolopoklonstvo njih zazivati, da bi se molili i za
svakoga od nas; ili pak smatraju da je to u suprotnosti s Boæjom rijeËju i s ËaπÊu
koja se duguje jedinomu posredniku izmeu Boga i ljudi, Isusu Kristu; ili da je
ludost, glasno ili u sebi, moliti se onima koji vladaju na nebu.
Valja takoer pouËavati da vjernici trebaju Ëastiti sveta tijela muËenika i drugih
koji æive s Kristom, tijela koja su jednom bila æivi udovi samoga Krista i hram
Duha Svetoga i koja Êe on uskrisiti na æivot vjeËni i proslaviti ih; po njima Bog
ljudima udjeljuje mnoπtvo dobroËinstava. Zato sve one koji tvrde da se relikvija-
ma svetaca ne duguje ni ËaπÊenje ni Ëast; da vjernici beskorisno Ëaste te relikvije
ili druge svete spomen-predmete te da uzalud pohaaju mjesta posveÊena nji-
hovu spomenu, kako bi zadobili njihovu pomoÊ; sve te valja posvema osuditi,
kako ih je Crkva jednoÊ osudila i kako ih i sada osuuje.
Nadalje, slike Krista, Djevice Bogorodice i drugih svetaca trebaju se nalaziti i biti
Ëuvane poglavito u crkvama; njima treba pridati duænu Ëast i ËaπÊenje, nipoπto
zbog toga πto bi u njima bilo kakvo boæanstvo ili moÊ koja bi opravdavala taj kult
ili jer bi trebalo neπto moliti te slike ili u njih polagati pouzdanje, kako su to
jednoÊ Ëinili pogani, koji su svoju nadu polagali u idole, nego zbog toga jer se
Ëast njima pridana odnosi na pralikove [prototypa] koje oni posadaπnjuju [reprae-
sentant]. S pomoÊu slika koje cjelivamo i pred kojima otkrivamo glave i pred ko-
jima se prostiremo, klanjamo se Kristu i Ëastimo svete, Ëiju sliËnost [similitudinem]
one donose. Sve je to veÊ odreeno dekretima i koncilima, osobito Drugim nicej-
skim saborom, protiv protivnika svetih slika.
Biskupi s velikom zauzetoπÊu trebaju nauËavati da povijeπÊu otajstava naπega
otkupljenja, izraæenom slikama i drugim prilikama [similitudinibus], puk biva
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pouËen i utvren u vjeri, primajuÊi sredstva, da bi se spominjao i marno razmat-
rao Ëlanke vjere; osim toga, objasnit Êe da se od svih svetih slika ubire veliki plod,
ne samo zbog toga πto se puk poticajno upozorava na dobroËinstva i darove koje
mu je Krist darovao, nego takoer zbog toga πto po svetima oËi vjernikA mogu
vidjeti Ëudesna djela i spasonosne Boæje primjere, tako da bi mu se dala hvala,
oblikovalo æivot i obiËaje nasljedujuÊi svete, klanjalo se Bogu i ljubilo ga, te vrπila
djela milosra (i poboænosti). Ako bi tko nauËavao ili vjerovao neπto suprotno
ovim odredbama, neka bude izopÊen [anathema sit].
Ako su se u ova sveta i spasonosna obdræavanja duænosti uvukle zloporabe, sveti
ih Sabor æeli gorljivo iskljuËiti. Tako ne Êe biti postavljena niti jedna slika koja bi
promicala pogrjeπan nauk i koja bi za priproste bila prigoda za opasne pogrjeπke.
Ako bi ponekad bili prikazani dogaaji i pripovijesti Svetoga pisma, neπto veo-
ma korisno za slabo pouËen puk, trebat Êe objasniti da se time ne kani prikazati
boæanstvo, kao bi se ono moglo vidjeti tjelesnim oËima ili biti izraæeno bojama i
slikama. U zazivanju svetih, u ËaπÊenju relikvija i u svetoj [liturgijskoj] uporabi
slika treba udaljiti bilo kakvo praznovjerje, iskljuËiti bilo kakvo besramno traæenje
zarade i ∞ konaËno ∞ izbjeÊi bilo kakvu nedoliËnost, na takav naËin da se ne slika-
ju i ne ureuju slike izazovnom draæesnoπÊu. Jednako tako ni vjernici ne smiju
iskoristiti slavlja blagdana svetaca i pohoda relikvijama, da bi se prepustili za-
bavi i pijanËevanju, kao da bi se ta slavlja trebala slaviti u rasipnosti i razuzdanosti.
Naposljetku, u svemu tome biskupi moraju uporabiti svu revnost i moguÊu skrb,
da ne bude niËega neprimjerenoga; da ne bude nimalo neumjesnoga, neured-
noga, profanoga ili neËasnoga, buduÊi da Boæjemu dolikuje svetost.
Da bi se postiglo πto vjernije poπtovanje ovih odredaba, Sveti sabor odreuje da
nikomu nije dopuπteno smjestiti ili dopustiti da se na bilo koje mjesto ili u crkvu,
ma koliko bila iznimna, smjesti [predaji] neobiËna slika, bez prethodnoga
dopuπtenja biskupa; nitko ne smije proglasiti nova Ëuda ili primiti nove relikvi-
je, osim nakon prosudbe i potvrde biskupa. On Êe pak, Ëim dobije vijest o takvim
pojavama, a nakon πto se posavjetovao s teolozima i drugim poboænim muæevi-
ma, poduzeti one mjere koje bude smatrao sukladnima istini i poboænosti. Ako
bi pak se pojavila neka opasna ili teπko iskorjenjiva zloporaba ili ako bi se oko tih
pitanja rodilo joπ teæe pitanje, biskup ∞ prije svoje odluke ∞ neka Ëeka miπljenje
metropolite i krajevnih biskupa okupljenih na krajevnu sinodu. Ipak, u Crkvi se
ne smije odreivati niπta novo ili neuobiËajeno, bez prethodnoga savjetovanja
sa svetim rimskim prvosveÊenikom.«27

[S latinskoga preveo Ivan ©aπko]

27 flDe invocatione, veneratione, & Reliquiis Sanctorum, & de sacris imaginibus
MANDAT sancta Synodus omnibus Episcopis, & ceteris docendi munus curamque

sustinentibus, ut iuxta Catholicae, & Apostolicae Ecclesiae usum, a primaevis Christianae
religionis temporibus receptum, sanctorumque Patrum consensionem, & sacrorum
Conciliorum decreta in primis de Sanctorum intercessione, invocatione, Reliquiarum
honore, & legitimo imaginum usu ∫deles diligenter instruant, docentes eos, Sanctos,
una cum Christo regnantes, orationes suas pro hominibus Deo offerre: bonum atque
utile esse, suppliciter eos invocare: & ob bene∫cia impetranda a Deo per ∫lium eius
Iesum Christum, Dominum nostrum, qui solus noster Redemptor & Salvator est, ad
eorum orationes, opem auxiliumque confugere: illos vero, qui negant Sanctos, aeterna
felicitate in coelo fruentes, invocandos esse: aut qui asserunt, vel illos pro hominibus
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Provedba odluka
Premda su ovu odluku zavrπne sjednice Tridentskoga sabora potpisali svi

prisutni ∞ sto devedeset i devet kardinala, nadbiskupa i biskupa, tri patrijarha,
sedam opata i sedam generala redovniËkih zajedica te trideset i devet izaslanika
odsutnih biskupa ∞ i premda je papa Pio IV. odmah potvrdio na Saboru prihva-
Êene odluke, tek je slijedio dugotrajan put njihovih provedbi. Crkvena ograni-
zacija prilagodila se novoj potrebi, kako naglaπava Stjepan KrasiÊ (2004.):

flZa provoenje odluka Tridentskog sabora bile su ∞ izmeu ostaloga ∞ osnovane
nove kongregacije (‘ministarstva’) kojima su na Ëelu bili iskusni kardinali. Pio IV.
je neposredno nakon zavrπetka sabora godine 1563. osnovao Kongregaciju kon-
cila [lat. Sacra Congregatio Cardinalium Concilii Tridentini interpretum] koja je bila
zaduæena za izvorno tumaËenje saborskih odluka i nadzor nad njihovim
provoenjem. Siksto V. je 1588. ustanovio Ëak 15 takvih kongregacija s precizno
oznaËenim ovlastima i podruËjima, koje su postale izvrπni organ OpÊe crkve. Za-
hvaljujuÊi tako dobroj organizaciji uspjeh nije mogao izostati.« 28

non orare; vel eorum, ut pro nobis etiam singulis orent, invocationem esse idolariam;
vel pugnare cum verbo Dei: adversarique honori unius mediatoris Dei, & hominum
Iesu Christi: vel stultum esse, in coelo regnantibus voce, vel mente supplicare: impie
sentire.

Sanctorum quoque Martyrum, & aliorum cum Christo viventium sancta corpora,
quae viva membra fuerunt Christi, & templum Spiritus sancti, ab ipso ad aeternam vitam
suscitanda, & glori∫canda, a ∫delibus veneranda esse: per quae multa bene∫cia a Deo
hominibus praestantur: ita ut af∫rmantes, Sanctorum Reliquiis venerationem, atque
honorem non deberi: vel eas, aliaque sacra monumenta a ∫delibus inutiliter honorari:
atque eorum opis impetrandae causa Santorum memorias frustra frequentari: omnino
damnandos esse; prout iampridem eos damnavit, & nunc etiam damnat Ecclesia.

Imagines porro Christi, Deiparae virginis, & aliorum Sanctorum, in templis
praesertim habendas, & retinendas: eisque debitum honorem, & venerationem
impertiendam; non quod credatur inesse aliqua in iis divinitas, vel virtus, propter quam
sint colendae, vel quod ab eis sit aliquid petendum; vel quod ∫ducia in imaginibus sit
∫genda: veluti olim ∫ebat a gentibus, quae in idolis spem suam collocabant: sed
quoniam honos, qui eis exhibetur, refertur ad prototypa, quae illae repreaesentant: ita
ut per imagines, quas osculamur, & coram quibus caput aperimus, & procumbimus,
Christum adoremus: & Sanctos, quorum illae similitudinem gerunt, veneremur. Id quod
Conciliorum, praesertim vero secundae Nicaenae Synodi, decretis contra imaginum
oppugnatores est sancitum.

Illud vero diligenter doceant Episcopi, per historias mysteriorum nostrae
redemptionis, picturis, vel aliis similitudinibus expressas, erudiri, & con∫rmari populum
in articulis ∫dei commemorandis, & assidue recolendis: tum vero ex omnibus sacris
imaginibus magnum fructum percipi, non solum quia admonetur populus
bene∫ciorum, & munerum, quae a Christo sibi collata sunt: sed etiam, quia Dei per
sanctos miracula, & salutaria exempla oculis ∫delium subiiciuntur, ut pro iis Deo gratias
agant, ad Sanctorumque imitationem vitam, moresque suos componant, excitenturque
ad adorandum, ac diligendum Deum, & ad pietatem colendam. Si quis autem his
decretis contraria docuerit aut senserit: anathema sit.

In has autem sanctas & salutares observationes si qui abusus irrepserint, eos prorsus
aboleri, sancta Synodus vehementer cupit: ita ut nullae falsi Dogmatis imagines, &
rudibus periculosi erroris occasionem praebentes, statuantur. Quodsi aliquando
historias, & narrationes sacrae Scripturae, cum id indoctae plebi exdepiet [expediet],
exprimi & ∫gurari contigerit: doceatur populus, non propterea divinitatem ∫gurari,
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Na razini mjesnih Crkava provedba tridentskih odluka bila je povjerena
biskupima. Na biskupskim sinodama trebali su o njima obavijestiti sveÊenike,
zatim ih protumaËiti, zapoËeti provedbu, a nakon toga i nadzirati teoloπku pra-
vovjernost primjena i promjena, pogotovo u obrazovanju sveÊenika, ispravnos-
ti u sakramentalnim obredima, sluæbi i tumaËenju naËela:

flPoπtujuÊi saborske odredbe mnoge su crkvene pokrajine odræale sinode na ko-
jima se oËitovala briga o voenju vjernika prema djelatnu sudjelovanju u slavlju
boæanskih otajstava. Sa svoje strane rimski su pape poduzeli πiroku liturgijsku
obnovu: u relativno kratkome vremenu, od 1568. do 1614., preureen je Kalen-
dar i knjige rimskoga obreda, a 1588. ustanovljena je Sveta kongregacija obreda
radi Ëuvanja pravoga ureenja liturgijskih slavlja Rimske crkve. Kao element pas-
toralno liturgijske formacije svoju je funkciju izvrπio Katekizam za æupnike (Cate-
chismus ad parochos).« 29

quasi corporeis oculis conspici, vel coloribus, aut ∫guris exprimi possit. Omnis porro
superstitio in Sanctorum invocatione, Reliquiarum veneratione, & imaginum sacro usu
tollatur: omnis turpis quaestus eliminetur: omnis denique lascivia vitetur, ita ut procaci
venustate imagines non pingantur, nec ornentur; & Sanctorum celebratione, ac
Reliquiarum visitatione homines ad commessationes atque ebrietates non abutantur:
quasi festi dies in honorem Sanctorum per luxum, ac lasciviam agantur. Postremo, tanta
circa haec diligentia, & cura ab Episcopis adhibeatur, ut nihil inordinatum, aut
praepostere, & tumultuarie accommodatum: nihil profanum, nihilque inhonestum
appareat, cum domum Dei deceat sanctitudo.

Haec ut ∫delius observentur, statuit sancta Synodus, nemini licere ullo il loco, vel
ecclesia, etiam quomodolibet exempta, ullam insolitam ponere, vel ponendam curare
imaginem, nisi ab Episcopo approbata fuerit; nulla etiam admittenda esse nova
miracula, nec novas reliquias recipiendas, nisi eodem recognoscente & approbante
Episcopo. Qui simulatque de iis [his] aliquid compertum habuerit: adhibitis in
consilium Theologis, & aliis piis viris; ea faciat, quae veritati, & pietati consentanea
iudicaverit. Quodsi aliquis dubius, aut dif∫cilis abusus sit exstirpandus: vel omnino
aliqua de is [his] rebus gravior quaestio incidat: Episcopus, antquam controversiam
dirimat, Metropolitani, & comprovincialium Episcoporum in Concilio provinciali
sententiam exspectet: ita tamen, ut nihil, inconsulto Sanctissimo Romano Ponti∫ce,
novum, aut in ecclesia hactenus inusitatum decernatur.« CANONES ET DECRETA,

SACROSANCTI OECVMENICI, ET GENERALIS CONILII TRIDENTINI SVB PAVLO III, IVLIO III,

PIO IV, PONTIFICIBVUS MAX. COMPLVTI, Excudebat Andreas de Angulo. Vendenƒe en
madrid [sic] en caƒa de Alonƒo Calleja librero, 1564., str. CCII-CCIIII. Usp. takoer
Norman P. Tanner S.J. (ur.), Decrees of the Ecumenical Councils II. Trent to Vatican II. London,
Washington: Sheed & Ward, Georgetown University Press, 1990., str. 774-776; Giuseppe
Alberigo, Giuseppe L. Dossetti, Perikles-P. Joannou, Claudio Leonardi, Paolo Prodi (ur.),
Conciliorum oecumenicorum decreta. Bolonja: Edizioni Dehoniane, 1991., str. 774-776.

28 Stjepan KrasiÊ, Pape i hrvatski knjiæevni jezik u XVII. stoljeÊu. Hrvatski meu πest svjetskih
jezika. Zagreb, »itluk: Matica hrvatska, 2004., str. 17.

29 Ivan ©aπko (prev. i ur.), Direktorij o puËkoj poboænosti i liturgiji. NaËela i smjernice. Zagreb:
KrπÊanska sadaπnjost, 2003., br. 39, str. 45, 46.
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* * *
Optuæbe posustaloj crkvenoj stezi na sinodama hrvatskih biskupija (isto

kao u drugim zemljama) bile su teπke pa im je posveÊivana posebna pozornost.
Ovisno o jeziku koriπtenu u zapisima, stanje u razliËitim (nad)biskupijama bilo
je opisivano fllagrimevole« (tal. flza plakati«, kako bismo danas rekli), znanje
duhovnih pastira zabrinjavajuÊe: flignorans enim in his ingnorabitur« (lat. ne
znajuÊi u ovom su sigurno nemarni), kao i briga o litrugijskim predmetima:
flignorat [...] ubi esse« (lat. ne zna [...] gdje je), ili o svom pCku.30 Prosvjetiteljski
biskup Maksimilijan Vrhovac (Karlovac 1752. ∞ Zagreb 1827.) u djelu Constitu-
tiones synodales Ecclesi˛ Zagrabiensis pro clero diocesano (1805.) sabrao je i obja-
vio propise i odredbe za dijecezanski kler kojima su biskupi na povijesnim si-
nodama ZagrebaËke biskupije31 provodili poslijetridentske odluke. Na poËetku
knjige, s pomoÊu biblijskoga navoda, suvremenicima poËetkom XIX. stoljeÊa
upuÊuje joπ uvijek prepoznatljivu tridentsku poruku:

flUstrajte u strogom odgoju! [...] Doduπe, svako karanje za sada ne priËinja se
neËim πto donosi radost, nego æalost. Ali kasnije onima koji su njime uzgajani
donosi plod pun mira ∞ pravednost: Heb 12, 7 & 11.«32

Vrhovac navodi prve dvije poslijetridentske dijecezanske sinode Zagre-
baËke biskupije koje je sazvao biskup Juraj DraπkoviÊ 1570. i 1574. godine. Na
πiroj, pokrajinskoj sinodi u Trnavi 1611. godine biskupi su zakljuËili protokol
kojim se treba obavljati vizitacija, a 1638. godine, ponovno u Trnavi predstavni-
ci hrvatskih i ugarskih biskupija potpisali su odluke Tridentskoga sabora, a meu
njima i onu O zazivanju, ËaπÊenju, i relikvijama svetaca, i o svetim slikama.33 Odluke
Tridentskoga sabora u hrvatskom prijevodu objavio je makarski kanonik Ivan

30 Povodom sliËnih viziatorskih ocjena u grai pastoralnih vizitacija u PoreËkoj biskupiji
u XVII. stoljeÊu Miroslav Bertoπa (1991.) postavio je pitanje koje bi moglo vrijediti znatno
πire: flUpitajmo se na poËetku: ako su vizitacije slika posttridentinskih nastojanja u Istri,
odnosno u njezinoj najnapuËenijoj biskupiji, i slika koncilskih rezultata, je li to slika
pravoga stanja ili samo slika koju je Crkva stvorila o njemu? Je li vizitacijama prikazana
stvarna duhovna strana æivota nekog sela, nekog podruËja i pojedinca, ili je to samo
dojam, nesigurni, subjektivni odraz ispitivaËevih i ispitanikovih opservacija?« Miroslav
Bertoπa, Biskupske vizitacije kao izvor za druπtvenu povijest Poreπtine u XVII. stoljeÊu u: Vjesnik
Istarskog arhiva 1, XXXII, Pazin: Historijski arhiv, 1991., str. 76.

31 Papa Pio IX. uzdigao je ZagrebaËku biskupiju u status nadbiskupije 11. XII. 1852. godine
bulom Ubi primum placuit. Usp. Franjo ©anjek, KrπÊanstvo na hrvatskom prostoru. Pregled
religiozne povijesti Hrvata (7.-20. st.). Zagreb: KrπÊanska sadaπnjost, 1996. [1991.], str.
403, 404.

32 flIn Disciplina perseverate. [...] Omnis autem Disciplina in pr˛senti quidem videtur non
esse gaudii, sed moeroris: postea autem fructum pecatissimum exercitatis per eam
reddet justiti˛: Ep ad Hebr. cap. 12 v. 7 & 11.« Maksimilijan Vrhovac, Constitutiones
Synodales Ecclesi˛ Zagrabiensis pro clero diocesano. Zagrabi˛: Typis Novoszelianis, 1805.,
predlist. Svi starozavjetni prijevodi i citati navedeni su prema Biblija. Stari i Novi zavjet.
Zagreb: KrπÊanska sadaπnjost, 1996. [1974.]. Glavni urednici Jure Kaπtelan i Bonaventura
Duda. Urednici Josip Tabak i Jerko FuÊak. Prijevodi Novoga zavjeta i Psalama navedeni
su prema Novi zavjet i Psalmi. Preveli: Bonaventura Duda i Jerko FuÊak (Novi zavjet),
Filibert Gass (Psalmi). Zagreb: KrπÊanska sadaπnjost 2002. [1988.].
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Josip PavloviÊ LuËiÊ (Makarska 1755. ∞ 1818.) naslovivπi ih Prisvetoga i Opcienoga
Tridentskoga Sabora Od Çlanaa Virre i Czarkovne Isprave NAREDBE sabrane, i u çetiri
dila razdigliene (1790.). U latinskoj posveti istiËe: flu prijevodu na hrvatski, i na
korist kleru svoga naroda prvi puta objavljeno.«34 Knjiga je autorov izbor tri-
dentskih odluka, ali meu njima joπ uvijek naglaπava potrebu da se one poπtuju:
flNéka svi znádu, da kolíko mogúchie bùde, prísvete Náredbe od svi, i brez rá-
zluke pómgnivo imáduse obslúxiti.«35

* * *
Na Tridentskom saboru obnovljena je obveza pastoralnih vizitacija,

odnosno pohoda ovlaπtenih crkvenih osoba crkvenim dobrima, osobama i zda-
njima te pismenih izvjeπtaja o njihovu stanju, ureenosti i disciplini koje nakon
uvida podnose nadreenima. Tea PerinËiÊ (1998.) naglaπava kako se radi o
neprekinutoj praksi:

flMeu srednjovjekovnim vizitama i postridentskim vizitama postoji dakle ne-
prekinuti kontinuitet, no vizite su uËestalije [nakon Sabora]. Kao πto piπe Silvio
Tramontin: ‘apostolske vizite, takoer prakticirane veÊ mnogo prije, bijahu uvi-
jek shvaÊane kao prilika za strogi nadzor i stoga u izvjesnom smislu mrske. U
Trentu su im postavljeni pravni temelji, πto je ponajviπe zasluga Svetog Karla Boro-
mea, koji ih je prvi proveo u djelo.’«36

Ti su vizitacijski izvjeπtaji (protokoli) vaæan izvor podataka o gradnji ili
ureenju crkve u pojedinim godinama, o novinama koje se u nju unose (dograd-
nje, nova crkvena oprema) ili o oltarima i slikama koji su zbog dotrajalosti ocje-
njivani nedoliËnima za crkvu i uklanjani, a jedini poznati podatak o njihovu
postojanju i ikonogra∫ji upravo je vizitacijski izvjeπtaj. Ovisno o tome tko ih obav-
lja, vizitacije mogu biti apostolske, biskupske ili arhiakonske.37

U apostolskima, vizitatora je odaslao sAm papa, a njegovi izaslanici po-
hode zadano podruËje i potom ga izvjeπÊuju o stanju u njoj. Biskup Montefelt-

33 Usp. flSYNODUS PROVINCIALIS, Habita sub FERDINANDO III. CfiSRE, HUNGARIfi REGE,

ET EMERICO LOSY ARCHI-EPISCOPO STRIGONIENSI TYRNAVIfi ANNO MDCXXXVIII. EX MS.

[. . .]  CAPUT III .  Circa venerationem, invocationem, reliquiasque, ac imagines
Sanctorum.« Maksimilijan Vrhovac, nav. dj., 1805., str. 31-33, 76.

34 fl[...] in Illyricum versa, Et ad su˛ Nationis Cleri utilitatem primum edita.« Ivan Josip
PavloviÊ LuËiÊ, Prisvetoga i Opcienoga Tridentskoga Sabora Od Çlanaa Virre i Czarkovne
Isprave NAREDBE sabrane. Venetiis: Apud Sebastianum Coleti, 1790., naslovnica.

35 Ivan Josip PavloviÊ LuËiÊ, nav. dj., 1790., str. 136.

36 Tea PerinËiÊ, Prilog istraæivanju apostolskih vizita Agostina Valiera u dalmatinskim i istarskim
biskupijama u: Povijesni prilozi 17., Zagreb 1998., str. 161. Autorica navodi izvor citata:
Silvio Tramontin, La visita apostolica del 1581 a Venezia. Firenca: Leo S. Olschki, 1967.,
str. 32.

37 O vizitacijama usporedi: Metod Hrg, Josip KolanoviÊ, Kanonske vizitacije ZagrebaËke
(nad)biskupije. Zagreb: KrπÊanska sadaπnjost, 1989., str. 11-17. Opseænije o moguÊnostima
i o metodoloπkim problemima koriπtenja vizitacija kao arhivskih izvora u istraæivanjima
usporedi: Umberto Manzone, Angelo Turchini (ur.), Le visite pastorali. Analisi di una fonte.
Bolonja: Il Mulino, 1990. [1985.]; Cecilia Nubola, Angelo Turchini (ur.), Visite pastorali ed
elaborazione dei dati. Esperienze e metodi. Bolonja: Il Mulino, 1993.
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rea, Giovanni Francesco Sormano, rodom iz Milana, stigao je tako u jesen 1573.
godine u Dubrovnik kao flapostolski izaslanik i povjerenik« (lat. delegatus et com-
missiarius apostolicus) pape Grgura XIII. i zadræao se tamo viπe od pola godine.38

Papa mu je dao flπiroke ovlasti u reformi i obnovi te provedbi odluka Tridentin-
skoga sabora u dubrovaËkoj nadbiskupiji«.39 Veroneæanin Agostino Valier po-
hodio je u prvoj apostolskoj vizitaciji nakon Tridentskoga sabora podruËje Dal-
macije sve do Kotora 1579. godine, i Istru godinu dana kasnije (1580.),40 a na-
kon njega u apostolsku je vizitaciju doπao Mihovil Priuli (1603.). Izvjeπtaji su
pohranjeni u Tajnom vatikanskom arhivu. U posebnim sluËajevima, kao πto je
to bila crkvena organizacija u Bosni, prvi poslijetridentski izvjeπtaji (1623., 1624.)
podneseni novoosnovanom Zboru za πirenje vjere (lat. Sacra Congregatio de Pro-
poganda Fide) odnosili su se na podruËje franjevaËke provincije.41

U biskupskim vizitacijama vizitator je mjesni biskup koji ima pravo po-
hoda u æupe i redovniËke zajednice na podruËju svoje biskupije. Po njegovoj
ovlasti to se pravo moæe prenijeti arhiakonima ili dekanima koji obilaze ma-
nje jedinice biskupije ∞ arhiakonate ili dekanate, a izvjeπtaji su pohranjeni u
(nad)biskupskim arhivima.42

38 Usp. Atanazije MataniÊ, Apostolska vizitacija dubrovaËke nadbiskupije god. 1573./74. prema
spisima saËuvanim u Tajnom vatikanskom arhivu u: MandiÊev zbornik. Rim: Hrvatski
povijesni institut, 1965., str. 193-209. Uredili: Ivan ViteziÊ, Bazilije PandæiÊ i Atanazije
MataniÊ.

39 Josip Sopta, nav. dj., 2001., str. 391.

40 Usp. Ivan ViteziÊ, nav. dj., 1957.; Tea PerinËiÊ, nav. dj., 1998., str. 157-176; Antonio
Miculian, La controriforma in Istria: Il concilio di Trento e il ruolo dei gesuiti u: Atti XXIX,
Trst, Rovinj: Centro di Ricerche Storiche di Rovigno, 1999., str. 200-226.

41 Usp. Krunoslav DraganoviÊ, IzvjeπÊe apostolskog vizitatora Petra Masarechija o prilikama katol.
naroda u Bugarskoj, Srbiji, Srijemu, Slavoniji i Bosni g. 1623. i 1624. u: Starine XXXIX. Zagreb:
Jugoslavenska akademija znanosti i umjetnosti, 1938., str. 1-48. Premda izvjestitelj,
Albanac Petar Masarechi, kapelan dubrovaËke kapelice u So∫ji, opisuje znatno πire
podruËje, izrijekom spominje da je u Bosanskom kraljevstvu pod osmanskom vlaπÊu
sedamnaest samostana Male braÊe opservanata (a na drugom mjestu, u saæetku navedeno
ih je trinaest, jer su tri u Ugarskoj, a jedan u Poæegi), te da biskup za sada nije potreban.
Usp. takoer Basilius PandæiÊ, O.F.M., Relatio de Provincia Bosnae Argentinae O. F. M. an. 1623.
S. Congregationi de Propaganda Fide exhibita u: MandiÊev zbornik. Rim: Hrvatski povijesni
institut, 1965., str. 211-233. Uredili: Ivan ViteziÊ, Bazilije PandæiÊ i Atanazije MataniÊ.
Izvjestitelji su dva franjevca flGeorgius de Narenta et Paulus PapiÊ«.

42 O znaËenju pastoralnih vizitacija u povijesnim istraæivanjima i o zastupljenosti tih
rezultata u domaÊoj (i talijanskoj) literaturi do 2000. godine upozorio je Miroslav
Bertoπa, Fragmenti vizitacije pulskoga biskupa Eleonora Pagella iz godine 1690. u: Croatica
christiana periodica 46, XXIV., Zagreb: KatoliËki bogoslovni fakultet SveuËiliπta u Zagrebu,
2000., str. 29-48. Usporedi i literaturu koju navodi. Nakon toga, u potpunosti su
primjerice obraene (transkribirane, prevedene i komentirane s povijesnoga i
povijesno-umjetniËkoga motriπta) vizitacije u pulskoj biskupiji na austrijskom i
mletaËkom podruËju 1658. i 1659. godine. Usp. AA.VV., Dalle parti arciducali e sotto San
Marco. U kraljevskim stranama i pod svetim Markom. Priredili Nina Kudiπ BuriÊ, Nenad
Labus i Mijo Korade. Prevela Rosalia Massarotto. Rijeka: RijeËka nadbiskupija, PoreËko-
-pulska biskupija, AdamiÊ, 2003. S podruËja ZagrebaËke nadbiskupije objavljene su
kanonske vizitacije u Gorskom arhiakonatu. Usp. Andrija LukonoviÊ (prir. i ur.),
Kanonske vizitacije ZagrebaËke nadbiskupije I. Gorski arhiakonat. Svezak 1. 1639.-1726.
Zagreb: Druπtvo za povjesnicu ZagrebaËke nadbiskupije flTkalËiÊ«, 2006.
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Tijekom vizitacija (nad)biskupi ili njihovi opunomoÊenici u æupama
provjeravaju poπtuje li æupnik obvezu voenja æupnoga arhiva.43 Njegovu osno-
vu tvore æupna spomenica (lat. liber memorabilium ili liber rerum memorabilium)
koju æupnik vodi redovito i dnevniËki upisuje dogaaje vaæne za æivot zajed-
nice, knjiga raËuna (lat. liber rationum) s dohotcima od donacija i prihodima od
imanja, kao i izdatcima meu kojima se nalaze isplate majstorima i umjetnici-
ma koji rade na gradnji crkava, kapela i njihove opreme. Na posljetku, u æup-
nom se arhivu nalaze i tri matice. Za sluæbenu standardizaciju identiteta osoba
kojima su podijeljivani sakramenti krπtenja, æenidbe i posljednjega pomazanja
æupnici su obvezni voditi maticu krπtenih (lat. liber baptizatorum), maticu
vjenËanih (lat. liber copulatorum) i maticu umrlih (lat. liber mortuorum). Brojni
podatci iz æivotopisa umjetnika Ëiju slavu nisu zabiljeæili suvremeni historiogra∫,
Ëuvaju upravo matice æupa u kojima su æivjeli. U tim saæetim æivotopisima oni
se pojavljuju kao protagonisti kljuËnih æivotnih dogaaja, ili kao svjedoci u æivo-
tima drugih, primjerice kao kumovi na krπtenjima, Ëime otkrivaju i viπe od dav-
nih datuma jer upuÊuju na druπtveni krug u kojem se kreÊu. Petar ©imunoviÊ
(1995.) naglaπava ulogu tridentske odluke o voenju æupnih matica za nasta-
nak sluæbeno-pravno prepoznatljivih prezimena za sve staleæe, koja su fljednom
zapisana postajala stalna, nepromjenjiva i nasljedna.«44

SlijedeÊi tradiciju pomirbenih formula s prethodnih sabora, u Odlukama
koje se tiËu obnove od 11. studenoga 1563. godine, tridentski oci upuÊuju:

flGlavni cilj svih tih vizitacija bit Êe osigurati zdrav i pravovjerni nauk i uklanja-
nje krivovjerja, saËuvati dobre obiËaje a loπe ispraviti, ohrabriti ljude opomenom
i upozorenjem da osnaæe vjeru, mir i nevin æivot, te poduzeti one mjere za dobro
ljudi prema prosudbi vizitatora o mjestu, vremenu i prigodi.«45

43 Upute o protokolu vizitacije, zakljuËene na pokrajinskoj sinodi u Trnavi 1611. godine,
upuÊene su arhiakonima: flArhiakon vizitira najprije crkvu. Razgledava i zapisniËki
ustanovljuje sliedeÊe: Da li je crkva dobro pokrivena? Da li se presveta Euharistija Ëuva
u ËistoÊi i svojevremeno obnavlja? Jesu li Ëiste stvari, koje sluæe za sv. misu: puri∫katori,
tjelesnici, pale, kaleæi, patene i t. d.? Ima li oltar toliko oltarnika, koliko treba, i da li je
opremljen svim potrebnim? »uva li se izpravno sveto ulje i krstna voda? Da li je
izpovjedaonica na prikladnom mjestu u crkvi? Vode li se matice krπtenih, potvrenih i
vjenËanih? [...] Iza toga arhiakon u pismenom izvjeπtaju obavieπtava o samom æupniku:
[...] Napokon izpituje arhiakon o æupljanima: [...]« Ivan ©kreblin, Pastorizacija u Zagrebu
kroz 18. i 19. stoljeÊe. (Arhiakonske vizitacije) u: AA.VV. Kulturno poviesni zbornik
zagrebaËke nadbiskupije u spomen 850. godiπnjice osnutka. Zagreb: Hrvatski izdavaËki
bibliografski zavod, 1944., str. 748.

44 Petar ©imunoviÊ, Hrvatska prezimena: podrijetlo, znaËenje, rasprostranjenost. Zagreb:
Golden Marketing, 1995., str. 9.

45 flVisitationum autem omnium istarum praecipuus sit scopus, sanam orthodoxamque
doctrinam expulsis haeresibus, inducere, bonos mores tueri, pravos corrigere, populum
cohortationibus, & admonitionibus ad religionem, pacem innocentiamque accendere,
cetera, prout locus, tempus et occasio feret, ex visitatnium prudentia ad ∫delium
fructum constituere.« CANONES ET DECRETA [...], 1564. str. CLXXXIIII; Norman P. Tanner
S.J. (ur.), nav. dj. [II.], 1990., str. 762. Pojaπnjenje uloge vizitacija dio je odluke o crkvenim
promjenama (lat. Decretum de reformatione).
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Blagi ton sakriva Ëinjenicu da su mnoge od dalekoseænih posljedica koje
su slijedile uspostavu novoga crkvenoga reda bile poput posloviËna treptaja lep-
tirovih krila koji uzrokuju seizmiËka gibanja na udaljenim mjestima.

* * *
U vrijeme priprema i trajanja Tridentskoga sabora, i poslije, u vrijeme

provedbe, Hrvatska se suoËava s najveÊim povijesnim brigama o svojoj sudbini,
prije svega s osmanskim prodorom. U sjeni velikih bitaka (na primjer, MohaË
1526.), a slijedom toga i migracija stanovniπtva u kojima su se opÊe tragedije ispre-
pletale s osobnima, reformatorski pokret nije se mogao trajno usidriti na πirem
podruËju Hrvatske.46  Osim toga, uspjeh u promociji Lutherovih ideja u Hrvatskoj
zaustavila su ponajviπe odluËna pristajanja Venecije i Habsburga uz katolicizam.
Na podruËjima svoga utjecaja provodili su dræavnu politiku kakvoj druπtvene
promjene ukljuËene u reformacijski pokret nisu bile dobrodoπle. Lutherovi pristaπe
bili su brojniji po rubovima zemlje (Istra, sjevernojadranski otoci, Meimurje, Sla-
vonija oko Valpova i Vukovara), ondje gdje su se mogli osloniti na veÊu zajednicu
preko granice. U Istri nalazimo protestantske intelektualce europske vaænosti. Iz
Labina je rodom Lutherov suradnik, povjesniËar, leksikograf i jedan od najveÊih
teologa i bibliËara, Matija VlaËiÊ Ilirik (Matthias Flacius Illyricus; Labin 1520. ∞
Frankfurt 1575.), autor Clavis Scripturae Sacrae seu de Sermone Sacrarum literarum
(KljuË Svetoga pisma ili o sadræaju svetih knjiga, 1567.), ali: flspomenuti reformator
[...] ostao je, poput mnogih latinista hrvatskih, viπe njemaËki nego hrvatski javni
radnik, dok su dvojica glagoljaπa reformatora, Stjepan Konzul Istranin, iz Buzeta,
i Antun Dalmatin, po svoj prilici Senjanin, premda Ëakavci, imali pred oËima ideal
modernijeg standardnog jezika koji su oni zvali ‘sadaπnji opÊeni i razumni hrvat-
ski jezik’«.47 Reformatori su nastojali prevoditi i tiskati πto viπe vjerskih knjiga na
narodne jezike, pravilno procjenjujuÊi kako su one osobito vaæno sredstvo kroz
koje se privlaËne ideje o jednostavnom obredu i o razumljivom tumaËenju vjere
lako ucjepljuju meu zapuπteni kler (osobito onaj niæi) i njegov joπ zapuπteniji
pCk. ZadivljujuÊi je popis naslova ∞ katekizama, postilla, malahnih knjiga i dijelova
Novoga zavjeta ∞ koji su u prijevodu na hrvatski izaπli iz tiskare Morhard-Grup-
penbach u Tübingenu i one u Urachu. Uraπku je tiskaru podupirao barun Ivan
Ungnad (Hans III. Ungnad von Sonnegg; ? 1493. ∞ Wietritz 1564.), dijelom i novcem
od posjeda u Varaædinu i Samoboru.48

46 Usp. Franjo BuËar, ©irenje reformacije u Hrvatskoj i Slavoniji u: Vjestnik Kr. hrvatsko-
-slavonsko-dalmatinskog zemaljskog arkiva II., Zagreb: Kraljevska zemaljska tiskara, 1900.,
str. 65-77, 201-214; Isti, ©irenje reformacije u Hrvatskoj u: Vjestnik Kr. hrvatsko-slavonsko-
dalmatinskog zemaljskog arkiva III., Zagreb: Kraljevska zemaljska tiskara, 1901., str. 218-
236; Isti, Povijest reformacije i protureformacije u Meimurju i susjednoj Hrvatskoj. Varaædin:
s.e., 1913.; Isti, Reformacija meu Hrvatima po Istri. Pula: KrπÊanska crkva Hosana; Osijek:
Izvori, Nakladni zavod Evaneoske crkve u Republici Hrvatskoj, 2002. [1918.]; Franjo
©anjek, nav. dj., 1996., str. 349-380; Josip BratuliÊ, Reformacija i poËetci katoliËke obnove u
Hrvatskoj u: Hrvatska i Europa II. Srednji vijek i renesansa (XIII-XVI. stoljeÊe). Zagreb:
Hrvatska akademija znanosti i umjetnosti, ©kolska knjiga, 2000., str. 464-479. Usporedi
takoer literaturu koju navode.

47 Ivo Frangeπ, Povijest hrvatske knjiæevnosti. Zagreb, Ljubljana: Nakladni zavod Matice
hrvatske, Cankarjeva zaloæba, 1987., str. 83.
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U studiji o drvorezima i bakrorezima kojima su ilustrirane hrvatske i slo-
venske protestanske knjige XVI. stoljeÊa Milan Pelc (1991.) istraæio je raznovrsne
uloge koje su u protestantskom tisku povjerene knjiænoj ilustraciji, od osnovne
pouke nepismenima o vjerskim istinama sve do likovne podrπke sloæenim
teoloπkim raspravama, osobito tumaËenjima Ivanova Otkrivenja, kritike papin-
stva, ili pak promocije najznaËajnijih protestantskih teologa i voa kroz njihove
portrete u kojima su prikazani poput svetaca: sa svetokrugom i nadahnuti
Duhom Svetim koji u liku golubice lebdi nad glavom.49

* * *
 Odnos spram sakralnih prizora od poËetaka se razlikuje meu prvacima

reformacije. Stav Martina Luthera kreÊe se od nezainteresirane snoπljivosti do
isticanja njihove moguÊe koristi:

flNa slike, zvona, liturgijsku odjeÊu, crkveni ures, oltarna svjetla i drugo gledam
slobodno. Tko æeli, moæe ih zadræati, iako prikaze i slike iz Svetoga pisma i iz do-
brih pripovijesti smatram vrlo korisnim, ali u svakom sluËaju po slobodnoj volji.
©to se tiËe ruπitelja slika, nisam im sklon.«50

Ovo posljednje tiËe se poglavito njegova sunarodnjaka, reformatora An-
dreasa Karlstadta (Andreas Rudolff-Bodenstein von Karlstadt; Karlstadt, oko
1480. ∞ Basel 1541.) i njegove nepomirljivosti spram slika i kipova u crkvama.51

©vicarac Ulrich Zwingli (Huldrych Zwingli; Wildhaus 1484. ∞ Kappel am Albisin
1531.) i Francuz Jean Calvin (Jean Cauin; Noyon 1509. ∞ Genève 1564.) takoer
ostavljaju u naslijee svojim sljedbenicima zazor i odbijanje sakralne uporabe
slika, πto je bilo osobito izraæeno meu kalvinistima.

48 Usp. Franjo BuËar, Franjo Fancev, Bibliogra∫ja hrvatske protestantske knjiæevnosti za
reformacije u: Starine XXXIX., Zagreb: Jugoslavenska akademija znanosti i umjetnosti,
1938., str. 49-129; Stanko Jambrek, Hrvatski protestantski pokret u XVI. i XVII. stoljeÊu.
ZapreπiÊ: Matica hrvatska ZapreπiÊ, 1999.

49 Usp. Milan Pelc, Biblija priprostih. Ilustracije hrvatskih i slovenskih protestantskih knjiga 16.
stoljeÊa. Zagreb: Institut za povijest umjetnosti, 1991.

50 flBilder, Glocken, Meßgewand, Kirchenschmuck, Altarlichter u. ä. seh ich für frei an. Wer
es will, der kann’s lassen, obschon ich Bilder nach der Schrift und guten Berichten für
recht nützlich, aber immerhin für frei und beliebig halte. Denn mit den Bilderstürmern
halte ichs nicht.« Marianne Bernhard (ur.), Martin Luther: Hausbuch. Der Mensch,
Reformator und Familienvater, in seinen Liedern, Sprüchen, Tischreden, Schriften und Briefen.
Bindlach: Gondrom Verlag 1996., str. 43, 44.

51 Usp. Bryan D. Mangrum i Giuseppe Scavizzi (prev. i ur.), Andreas Karlstadt, Hieronymous
Emser, Johannes Eck. A Reformation Debate: Karlstadt, Emser, and Eck on Sacred Images, Three
Treatises in Translation. Toronto, Ottawa: Centre for Reformation and Renaissance Studies,
Dovehouse Editions, 1991., osobito Karlstadtov kratki tekst On the Removal of Images (O
uklanjanju slika i skulptura, str. 19-25); Giuseppe Scavizzi, The Controversy on Images from
Calvin to Baronius. New York et al.: Peter Lang Publishing, 1992.; John Dillenberger, Images
and Relics: Theological Perceptions and Visual Images in Sixteenth-Century Europe. New York:
Oxford University Press, Oxford Studies in Historical Theology, 1999., i literaturu koju
navode. Usp. takoer Steven E. Ozment, The Age of Reform 1250-1550. An Intellectual and
Religious History of Late Medieval and Reformation Europe. New Haven, London: Yale
University Press, 1980., osobito za πiri uvid u podrijetlo pojedinih stavova.
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* * *
Dva vjerska identiteta oblikovala su najvidljiviju razliku liturgijskih pros-

tora kroz prizmu sakralne umjetnosti, odnosno u odnosu spram nje, pa su s ras-
tuÊom ulogom poslijetridentske ikonogra∫je u slikarskim i kiparskim djelima
u katoliËkim crkvama, one protestantske ubrzo bivale sve flËiπÊe«.52 I ne samo to.
Raskoπ katoliËkih crkava i liturgijskih obreda ubrzo su postali predmetom sprd-
nje protestantskih satiriËkih drvoreza i bakroreza u kojima su flpapinske« crkve,
hodoËaπÊa, procesije, zavjetni darovi i razliËiti tjelesni pokreti vjernika (poput
klanjanja, nagiba glave i drugih) ismijani kao ponaπanje lutaka na koncu.53

* * *
U plemiÊkom staleæu hrvatskih rodova uz protestantizam su pristala slav-

na imena poput Jurja IV. Zrinskoga (»akovec 1549. ∞ 1603.), sina sigetskoga ju-
naka Nikole IV. Zrinskoga. Na Jurjevim posjedima protestantski propovjednici
pronaπli su slobodu vjerskoga rada, iznimno vaænu u razdoblju kada se ∞ kao i
ranije, u vrijeme cvata srednjovjekovnih propovjedniËkih redova ∞ snaga izgovo-
rene rijeËi æivo utiskivala u maπtu sluπaËa, mahom neukih i nepismenih.54 Zrin-
ski je udomio i protestantsku tiskaru na svom posjedu u NedeliπÊu (1574.).55

Usprkos tomu, temeljne crkvene promjene koje je velikodostojnik poput njega
mogao provesti, teπko su bile prihvatljive tom istom pCku, jer: fluvoenjem prote-
stantizma na neki posjed veleposjednik bi se oslobodio dotadaπnjih crkvenih
struktura, postavio propovjednike koji su bili odgovorni njemu, preuzeo saku-
pljanje podavanja koja su prije iπla Crkvi, i πto je moæda najnasilnije i najrevolu-
cionarnije djelovalo, oËistio crkve od slika i kipova, objelio ih i prilagodio novom
nauku.«56 Osjetljivi zahvat u crkvenu opremu i tradiciju vizualne poboænosti bila
je promjena na kojoj je novi protestantski vjerski identitet temeljio pre-
poznatljivost svojih crkvenih prostora, ali na granici krπÊanskoga svijeta, i to

52 Ta pojava vrijedi osobito za mjesta dodira. U Alpama koje ∞ povijesno i danas ∞
presijecaju granice nekoliko dræava, a podalpska se brda i breæuljci spuπtaju u razliËite
kulturne, jeziËne i vjerske prostore, KatoliËka crkva u umjetnosti XVII. stoljeÊa
naglaπavala je upravo one sadræaje iz poslijetridentske liturgijske reforme i fldogmatska
stajaliπta« (tal. posizioni dogmatiche) koji Êe imati jasno prepoznatljive razlikovne
znaËajke u odnosu na Lutherovu i Calvinovu reformu. Usp. Santino Langé i Giuseppe
Pacciarotti, Barocco alpino. Arte e architettura religiosa del Seicento: spazio e ∫guratività.
Milano: Jaca Book, 1994., osobito poglavlje Immagine, simbolo, icona, str. 13-21.

53 Usp. Joseph Leo Koerner, The Reformation of the Image. London, Chicago: Reaktion Books,
The University of Chicago Press, 2004., osobito poglavlje Territorial Battles, str. 38-51, i
literaturu koju navodi.

54 Usp. Nataπa ©tefanec, Heretik Njegova VeliËanstva. Povijest o Jurju IV. Zrinskom i njegovu
rodu. Zagreb: Barbat, 2001., str. 205, i literaturu koju navodi. Sin i nasljednik Jurja IV.
Zrinskoga, hrvatski ban Juraj V. Zrinski, otac banova Nikole i Petra, bio je od roenja
protestant, ali se prije preuzimanja banske Ëasti flvratio« katoliËanstvu.

55 Usp. Zvonimir BartoliÊ, Hrvatska tiskara u NedeliπÊu u doba Zrinskih u: Ivanuπ PergoπiÊ,
Decretum 1574. Hrvatski kajkavski editio princeps. »akovec: Matica hrvatska, Zrinski, 2003.
[1574.], str. 403-423.

56 Nataπa ©tefanec, nav. dj., 2001., str. 201.
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flgranici u pokretu«,57 na to se teπko pristajalo. Ova vidljiva i korjenita promjena
dotadaπnje vjerske prakse plaπila je ili barem zbunjivala, pa se na njoj dijelom
temeljio i zazor spram reformatora. Teoloπke razlike u sakramentima, transsup-
stancijaciji ili konsupstancijaciji, Kristu i/ili svecima kao posrednicima izmeu
Boga i vjernika, ili pak vjernosti dalekome papi u Rimu, pCk nije doæivljavao
tako neposredno i oËito kao poboænost naraπtajima vezanu uz sakralno slikarstvo
i skulpturu, pa je radikalni purizam novih crkvenih prostora mogao doæivjeti
kao nasilje nad svojom vjerskom tradicijom:

flSchaufrömmigkeit (doslovno: ‘poboænost pogleda i vida’) bila je vaæna sastavnica
vjerskoga æivota u kasnoj srednjovjekovnoj Europi, kada su male poboæne
slike i oltari s prizorima Kristove muke bili æivotni oblik liturgije, molitve i
poboænosti.«58

Osim toga, otpor spram slika, a osobito kipova, oznaËavao je joπ jedan
vjerski identitet ∞ islamski ∞ a on je u svijesti imao zastraπujuÊi prizvuk strane
sile, dnevne i noÊne mòre sela, gradova i mjesta koji su æivjeli na pragu moÊ-
noga Osmanskoga Carstva.59 U svakom sluËaju, ikonoklazam reformatora i nji-
hov kriæarski pohod na flpapistiËko« sakralno slikarstvo i skulpturu pruæili su
odliËan argument protureformatorima, kako istiËe Nataπa ©tefanec (2001.), i
poduprli: flveliki uspjeh svih, veÊ od poËetka 17. stoljeÊa postojeÊih, agitacija
katoliËkih velikodostojnika protiv ruπitelja i razaraËa Crkvi [sic], bogohulnika i
heretika. To ‘ruπilaπtvo’ nije se moglo zanijekati. Ono je kao akt postojalo u gla-
vama ljudi.«60

Likovna opremljenost crkava postala je najvidljivijom oznakom na kojoj
je obnovljena RimokatoliËka crkva temeljila identitet svojih sakralnih prostora.
Ipak, jasnoÊa i svjeæina argumenata s kojima su protestantski propovjednici i
tisak πirili reformirani vjerski nauk (pa i onaj o nepotrebno raskoπnoj crkvenoj
opremi, o rastroπno koriπtenim davanjima za ureenje rimskih bazilika, o luk-
suzu papinskih narudæbi), nerijetko su naπli poklonike meu πkolovanima, ple-

57 Usp. Mario Rosa, Clero cattolico e società europea nell’età moderna. Rim, Bari: Edizioni
Laterza, 2006., osobito poglavlje Con∫ni in movimento: i vescovi dei domini ereditari
asburgici, della Boemia e dell’Ungheria, str. 26-31.

58 flSchaufrömmigkeit (literally, the ‘piety of looking or seeing’) was an important compo-
nent of religious life in late medieval Europe, when small devotional images and
altarpieces depicting the Passion of Christ were a vital form of worship, prayer, and
devotion.« David Morgan Visual Piety. A History and Theory of Popular Religious Images,
Barkley, Los Angeles: University of California Press, 1999. [1998.], str. 59. Usp. takoer
Norbert Wolf, Die Macht der Heiligen und ihrer Bilder. Stuttgart: Philipp Reclam jun., 2004.,
osobito poglavlje Die große Wende: Reformation, str. 237-250.

59 U tom je svjetlu razumljiva situacija pod osmanskom vlaπÊu, za koju Nenad MoaËanin
(1991.) piπe: flU Slavoniji je ∞ baπ kao i ranije u Bosni ∞ katoliËka crkvena organizacija
sredinom i u drugoj polovici 16. stoljeÊa bila teπko ‘rastrojena’ s minimumom sveÊen-
stva, pa ipak izvan okolice Poæege [...] islamizacije na selu praktiËki nigdje nema. Kada
je to glavni razlog za napuπtanje katoliËke crkve, onda se deπava prijelaz u reformiranu
(kalvinistiËku) crkvu, a u Hercegovini u pravoslavnu, a ne na islam, iskljuËimo li speci-
∫Ëne sluËajeve pojedinaca ili malih skupina.« Nenad MoaËanin, Turska Hrvatska. Hrvati
pod vlaπÊu Osmanskoga Carstva do 1791. Zagreb: Matica hrvatska, 1999., str. 111.

60 Nataπa ©tefanec, nav. dj., 2001., str. 201, 202.
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miÊima i sveÊenicima. Najslavnija naπa ærtva otvorene kritike papinstva i uËenja
o povratku izvornom krπÊanstvu bio je senjski biskup, a potom splitski nad-
biskup, Marko Antun de Dominis (Rab 1560. ∞ Rim 1624.), pisac De republica
ecclesiastica libri X (O crkvenoj republici u deset knjiga, 1617.).61 Taj je ugledni znan-
stvenik i poËasni doktor teologije na sveuËiliπtu u Cambridgeu pod sumnjom
krivovjerja bio zatoËen u Aneosku tvravu, onu istu u koju su vojnici Karla V.
tijekom PljaËke Rima stotinu godina prije stjerali papu Klementa VII. Nakon πto
je u tamnici obolio i umro, rimska ga je inkvizicija osudila u posmrtnom proce-
su, a po kazni tijelo i djela spalila i razasula Tiberom.

* * *
Reformatori su nalazili pojedinaËne pristaπe i u drugim staleæima, i u ra-

zliËitim hrvatskim mjestima. Lovorka »oraliÊ u studiji o Hrvatima u procesima
mletaËke inkvizicije (2001.) oæivljuje naπijence koji su se pojavljivali pred
oπtorookim venecijanskim inkvizicijskim sudom, obnovljenim 1547. godine s
novom pozornoπÊu spram protestantizma, a po uzoru na onaj srediπnji ∞ rim-
ski. Prema novim su se ovlastima na sudu pojavili svi koji flsu odricali znaËenje
svetog ulja i svete vode, kriæa i svetaËkih slika te se bogohulno izraæavali o
temeljnim naËelima katoliËkog nauka, a takoer i oni koji su pisali, Ëitali ili dru-
gima davali knjige zabranjene Indeksom i posebnim crkvenim ediktima.«62 Ka-
zne koje je propisivala inkvizicija u Veneciji nisu usporedive sa strogoπÊu one u
©panjolskoj, pa su optuæenici iz Istre, Dalmacije, Boke i Bosne uglavnom prola-
zili s fltzv. duhovnim kaznama, koje su poËinjale izricanjem formule odricanja
(abiurazione), Ëime se, dræalo se, optuæenik bez prisile i svojom dobrom voljom
potpuno odriËe svih svojih ranijih naËela krivovjerja i ponovno vraÊa ‘u krilo
Svete rimske crkve’.«63

61 Usp. AA.VV. Marko Antun de Dominis. Splitski nadbiskup i znanstvenik. Katalog izloæbe.
Split: Knjiæevni krug, 2002.; Ante MaletiÊ (ur.), Marko Antun de Dominis: zaboravljeni genij.
Katalog izloæbe. Split: Lamaro, 2004.

62 Lovorka »oraliÊ, Hrvati u procesima mletaËke inkvizicije. Zagreb: Hrvatski institut za povi-
jest, Dom i svijet, 2001., str. 11. Autorica za venecijanski ured piπe: flPo uzoru na Srediπnji
ured u Rimu, [...] dekretom duæda Francesca Donà (1545.-1553.) i πest mletaËkih
vijeÊnika 22. travnja 1547. staroj su mletaËkoj ustanovi inkvizicije pridodana nova
obiljeæja i ovlasti.« (str. 11). Meu okrivljenicima se 4. svibnja 1565. godine naπao, na
primjer, Ivan Regolo iz ©ibenika, brodski pisar o kome je Dominik Vitov, takoer pisar
svjedoËio: flda Regolo izostavlja imena veÊine svetaca, nepropisno i neuobiËajeno koristi
molitvenik te se izdvaja od ostalih pisara. [...] U jednoj prilici istrgnuo mu je stranicu
molitvenika na kojoj se nalazila Gospina slika.«, a prema iskazu jednoga venecijanskoga
trgovca, prokazivaËa, od 12. lipnja 1642. godine, πibenski graanin i doktor prava Pietro
Mauri: flπiri tvrdnje koje dovode u pitanje bezgreπnost Blaæene Djevice Marije« (str. 68,
69). Mihovil Basilii iz KorËule 19. rujna 1565. godine morao se odreÊi izrijekom
pobrojanih stavki krivovjerja: flo nevjerovanju u postojanje Ëistiliπta, odricanju vaænosti
i svrhe indulgencija, nepoπtivanju papinskog autoriteta, odbacivanju Ëina ispovijedi te
neiskazivanju πtovanja svetim slikama.«, nakon Ëega je ∞ za svaki sluËaj ∞ istjeran s
venecijanskoga podruËja (str. 67).

63 Lovorka »oraliÊ, nav. dj., 2001., str. 14.
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Kazne za pristaπe Lutherovih ideja koji su u svojim uvjerenjima bili nepo-
kolebljivi, okonËali bi sugestivnim obredom izopÊenja (ekskomunikacije), plje-
nidbom imovine, a katkada i dramatiËnim bjegovima:

flZbog πirenja protestantske vjere zagrebaËki je sinod 8. oæujka 1574. uz sveËanu
ceremoniju u katedrali izopÊio kanonika Gjuru Tralja i Mihajla BuËiÊa, nekadaπ-
njega stenjevaËkog i meimurskog æupnika. IzopÊenje je obavljeno vrlo sveËano:
biskup je Ëitao pismo o izopÊenju, a dvanaest kanonika stajalo je s goruÊim svi-
jeÊama oko njega. Kad je biskup proËitao pismo, kanonici su svijeÊe pobacali na
zemlju i zgazili ih nogama. A Antun Vramec, znameniti pisac Kronike, doktor te-
ologije, æupnik Sv. Marka i kanonik zagrebaËki morao je bjeæati iz Zagreba zbog
naklonosti prema protestantizmu.«64

I to je bilo bolje od gubitka slobode ili æivota, ali pristanak uz protestant-
ske ideje ubrzo je postao teæak prekrπaj ne samo crkvenoga nego i dræavnoga
zakona. Prema odluci Hrvatskoga sabora koju je sankcionirao Rudolf II.
Habsburg 16. sijeËnja 1608. godine, jedino je katoliËka vjera dopuπtena u Hr-
vatskoj i Slavoniji. Njihov strateπki poloæaj na spoju krakova klijeπta πto su im
stiskala i Ëupala teritorij, a onda i Kraljevstvo i Carstvo kojima su pripadali, nije
stvarao pogodno ozraËje za vjersku snoπljivost. Do Josipa II. Habsburga, koji je u
opseænim reformama u desetljeÊu vladanja (1780.-90.) priznao slobodu vjere
(Toleranzpatent, 1781.), luterani i kalvinisti u Hrvatskoj æivjeli su usuprot vaæeÊih
zakona. Propovjednik i povjesniËar, otac Eugenije BeËki zapisivao je tijekom
Ëetvrtoga desetljeÊa XVIII. stoljeÊa u kuÊnoj povijesti kapucinskoga samostana
u Osijeku duge popise obraÊenika:

fl[Godine] 1738. Obratio se luteran Gjuro Junghaus iz NjemaËke, Henrik Josip de
Billen iz Tiringije, takoer luteran, Andrija Szabo, kalvin iz Vukovara, Janez Pisch-
ker sa svojom æenom Terezijom, vukovarski kalvini, [...] Ana So∫ja plemenita de
Elsner, supruga Kovalpskog, namjesnika pukovnije Wirtenberg, roena u Sakso-
niji, luteranka, [...] Elizabeta Fischer s dvije kÊeri luteranke, svi luterani ∞ vojaci iz
pukovnije Karla vojvode Lotarinπkoga [...].«65

64 Franjo Buntak, Povijest Zagreba. Zagreb: Nakladni zavod Matice Hrvatske, 1996., str. 283,
284.

65 Stjepan Srπan, OsjeËki ljetopisi 1686.-1945. Osijek: Povijesni arhiv u Osijeku, 1993., str.
317 [Ljetopis kapucinskog samostana u Osijeku 1702-1945. godine].
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Krist tjera trgovce iz Hrama
Odluke Tridentskoga sabora, iako ih je prihvatio i potvrdio vrhovni crkve-

ni autoritet, neπto su posve drugo od njihove provedbe. Bila su potrebna de-
setljeÊa, pa i stoljeÊa da se u potpunosti shvati, oblikuje i uvede tridentski crkve-
ni red, dok je istodobno nauk dobivao raznovrsne oblike. U saborskim odluka-
ma nisu bili detaljno protumaËeni svi problemi i pitanja, a pogotovo ne ono o
ulozi umjetnosti, nego su ∞ suvremenim jezikom reËeno ∞ postavljena naËela i
osnovne smjernice daljnjega rada. Stoga se veÊ tijekom Sabora, ali i poslije, na
temelju tridentskih zakljuËaka razvila obilna traktatistika u kojoj su razmatrani
pojedini problemi tridentske reforme, pa tako i problem ikonografskih zablu-
da, a poglavito pravovjernoga odabira tema i njihove didaktiËnosti, potom
doliËnosti likovnih prikaza i na posljetku ispravnih graditeljskih odabira u po-
dizanju crkava. SlijedeÊi retoriËka naËela evidentia (oËitost), phantasia (maπtovi-
tost) i memoria (spomen) pojedini su pisci πirili rasprave sa suvremene umjet-
niËke problematike u proπlost (Giovanni Andrea Gilio), Ëak do ispravnoga po-
gleda spram antiËke umjetnosti (Gabriele Paleotti),66 ali i na neposredno okruæje,
primjerice na doæivljaj vrta ili samostanskoga dvoriπta kao sadræaja koji nosi
emblematska znaËenja, a puni smisao dobiva tek u duhovnoj topogra∫ji (Louis
Richeôme).67 Tridentski je duh poticao na prisjeÊanje poËetaka krπÊanstva, pa u
smjernicama za gradnju crkava (Karlo Boromejski) nalazimo i preporuku o pov-
ratu crkvenoga atrija ili barem vestibula, a u isto vrijeme oπtru osudu da se ta
predvorja koriste za svjetovne potrebe.68 Istu poslijetridentsku volju da se oËiste
i tvarni prostor crkava i duhovni prostor Crkve, slikari su iskazali kroz novu
æestinu kojom tumaËe temu Krista koji tjera trgovce iz Hrama, a naruËitelji kroz

66 Gilio i Paleotti, odnosno njihovi traktati, detaljnije su obraeni u nastavku.

67 Isusovac Louis Richeôme (Louis Richeome; Digne 1544. ∞ Bordeaux 1625.) u
umjetniËkim je djelima ∞ kao i u ureenju svakodnevna okruæja ∞ nalazio poticaje za
poboænu meditaciju, a osobito za duhovni rast mladeæi. Usp. Kristof van Assche, Louis
Richeome, Ignatius and Philostrates in the novice’s garden: or, the signi∫cation of everyday
environment u: The Jesuits and the emblem tradition: selected papers of the Leuven
International Emblem Conference 18 ∞ 23 August, 1996. Turhout: Brepols, 1999., str. 3-10.

68 O milanskom kardinalu Karlu Boromejskome kao traktatistu i kao svetaËkom uzoru
visokoga prelata usporedi poglavlje Nova tumaËenja i nove ikonogra∫je ∞ liturgijski i teoloπki
utjecaji. Iz bogate literature o njegovoj ulozi u transformaciji crkvene arhitekture uspo-
redi: Birgit Heß-Kickert, Architekturtheorie der italienischen Renaissance. Die Instructiones
fabricae et supellectilis ecclesiasticae des Carlo Borromeo. Saarbrücken: Recenseo, 1999.;
Carlo Borromeo, Instructionum fabricae et supellectilis ecclesiasticae. Libri II Caroli Borromei.
Città del Vaticano: Libreria editrice vaticana, 2000. [1577.]. Preveo Massimo Marinelli.
Uredili Stefano della Torre, Massimo Marinelli i Francesco Adorni; Francesco Repishti,
Richard Scho∫eld, Architettura e Controriforma. I dibattiti per la facciata del Duomo di
Milano 1582-1682. Milano: Mondadori Electa, 2004. Usp. takoer litertauru koju navode.
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mjesta koja im namijenjuju: sliku Krist tjera trgovce iz Hrama Gregorija Lazzari-
nija (Bergamo, oko 1677. ∞ Venecija 1737.) naruËio je nakon 1688. godine nad-
biskup Vittorio Priuli za kapelu svoje palaËe u Zadru,69 a za naruËitelje iz pavlin-
skoga reda istu je temu razvio Ivan Krstitelj Ranger (Ioannes Baptista Rang[g]er;
Götzens kraj Innsbrucka 1700. ∞ Lepoglava 1753.) u veliËanstvenoj iluzioniranoj
arhitekturi na sjevernom zidu svetiπta matiËne crkve hrvatskih pavlina u Lepo-
glavi 1742. godine [3]. Ikonografska tema Krist tjera trgovce iz Hrama temelji se
na kratkom ulomku Markova evanelja (Mk 11,15-19), a o njezinu prepoznava-
nju kao likovnoga iskaza za poslijetridentski program nalazimo mnogo potvr-
da,70 meu ostalima i u postupku francuskoga gra∫Ëara Grégoirea Hureta (Lyon

69 Za atribuciju usporedi: Radoslav TomiÊ, Slikar Giovanni Battista Augusti Pitteri u Dalmaciji.
Zagreb: Barbat, 2002.a, str. 10, 13, a za smjeπtaj i naruËitelja: Radoslav TomiÊ, Slike
Gregorija Lazzarinija u Zadru u: Radovi Instituta za povijest umjetnosti 28, Zagreb: Institut
za povijest umjetnosti, 2004., str. 126-133.

70 Slavne su El Grecove slike u nekoliko varijanti te ikonografske teme, koje se u slikarevu
opusu javljaju u razdoblju neposredno nakon Tridentskoga sabora pa sve do kraja æivota
(Domenikos Theotokopulos; Kreta 1541. ∞ Toledo 1641.).

3.

Ivan Krstitelj Ranger, Krist
tjera trgovce iz Hrama (1742.),
Lepoglava, nekoÊ pavlinska,
sada æupna crkva Bezgrjeπno-
ga zaËeÊa Blaæene Djevice
Marije.
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1606. ∞ Pariz 1670.). On ukljuËuje prizor Krist tjera trgovce iz Hrama [4]71 u bakro-
pisni ciklus muke Kristove iz 1664. godine kao dogaaj koji je prethodio srediπnjim
svetopisamskim temama, smrti na kriæu i uskrsnuÊu, kako istiËe u naslovu: THE-

ATRVM DOLORVM IESV CHRISTI DEI ∞ HOMINIS PRO HOMINIBVS PATIENTIS.

71 Bakropis, 520 x 370 mm. Privatna zbirka Ivana Rabuzina. Usp. AA.VV. Huret Grégoire.
Muka Isusa Krista BogoËovjeka za ljude patnike. Katalog izloæbe. Novi Marof: Matica
hrvatska, s.a. [1994.]. Uredio Zdravko MihoËinec. Predgovor Ivan Rabuzin.

4.

Grégoire Huret, Krist tjera
trgovce iz Hrama (1664.),
privatna zbirka Ivana
Rabuzina.
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Traktati
Traktatisti su se s jednakom straπÊu prihvatili obrane crkvene umjetnosti

i ikonografske lustracije. Traktati koji su promicali poslijetridentske napore da
se umjetnost programatski navede na tridentski put velika su istraæivaËka tema
u kojoj su najveÊu pozornost privukli:

Giovanni Andrea Gilio, DVE DIALOGI DI M. GIOVANNI ANDREA GILIO DA FABRIANO.

In Camerino [Rim] per Antonio Gioioso, 1564.;72

Jo[h]annes Molanus [Vermeulen], DE PICTURIS ET IMAGINIBVS SACRIS. Louanii
[Louvain] apud Hieronymum Wellaeum, 1570.;73

Gabriele Paleotti, DISCORSO INTORNO ALLE IMAGINI SACRE ET PROFANE diuiso in
cinque libri. In Bologna per Alessandro Benacci, 1582.;74

Carlo Borromeo (sveti), Instructionum fabricae, et supellectilis ecclesiasticae. Libri II
Caroli S.R.E. cardinalis tituli s. Praxedis, archiepiscopi iussu, ex prouinciali de-
creto editi ad prouincÊ Mediolanensis vsum. Mediolani [Milano] apud
Paci∫cum Pontium, , typographum illustriss. cardinalis S. Praxedis archi-
episcopi, 1577.;75

Jo[h]annes Molanus [Vermeulen], DE HISTORIA SS. IMAGINVM ET PICTVRARVM PRO

VERO EARVM VSV CONTRA ABVSVS. LIBRI IV. Lovanii, apud Ioannem Bogar-
dum, 1594.76

Louis Richeôme SJ, LA PEINTURE SPIRITVELLE OV L’ART D’ADMIRER AIMER ET LOVER

DIEV en tout ses oeuures, et tirer de toutes pro∫t salutere AV TRES-REVEREND

PERE CLAVDE AQVAVIVA General de la Co[m]pagnie de IESVS. PAR LOVIC RICH-

EOME Provençal Religieux de lamesme Compagnie. Lugduni [Lyon]: Pierre
Rigaud, 1611.

Osim ovih πiroko prihvaÊenih i vrlo utjecajnih traktakta, postoji joπ Ëitav
nBz autora i djela koja su oblikovala poslijetridentsku ikonogra∫ju u pojedinim
vremenskim i/ili prostornim odsjeËcima: Ambrosius Catharinus Politus, De cer-
ta Gloria invocatione ac veneratione (Lyon, 1542.), Conradus Brunus, De Imagini-
bus (Augsburg, 1548.), Nicholas Harps∫eld, Dialogi Sex (Antwerpen, 1566.), Ni-
cholas Sander, De typica et honorarivm sacrarvm imaginvm adoratione libri duo (Lou-
vain, 1569.), Gregorio Comanini, Il Figino (Mantova, 1591.) ili Federico Borromeo,
De pictura sacra (Milano, 1624.).77 Dugi popis naslova otkriva intelektualnu strast
s kojom su branjene vjerske slike, a umjetnici i naruËitelji upuÊivani u njihove

72 Pretisak izvornika s uvodnom studijom Paole Barocchi dostupan je u izdanju Giovanni
Andrea Gilio, DVE DIALOGI DI M. GIOVANNI ANDREA GILIO DA FABRIANO. Firenca: S.P.E.S.,
1986.

73 Usporedi biljeπku uz izdanje koje je izaπlo 1594. godine, nakon Molanusove smrti.

74 Predgovor Paola Prodija prati pretisak u izdanju Gabriele Paleotti, Discorso intorno alle
Imagini Sacre et Profane diuiso in cinque Libri. Bolonja: Arnaldo Forni Editore, 1990. [1582.].

75 Talijanski prijevod s komentarom (Massimo Marinelli, Stefano della Torre, uz suradnju
Francesca Adorni) i pretisak dostupni su u izdanju Instructionum fabricae et supellectilis
ecclesiasticae. Libri II Caroli Borromei. Città del Vaticano: Libreria editrice vaticana, 2000.

76 Francuski prijevod komentarima su opremili François BoespΩug, Olivier Christin i
Benoît Tassel u izdanju Jean Molanus, Traité des saintes images I-II. Pariz: Éditions du
Cerf, 1996.
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doliËne sadræaje, traæeÊi: flrjeπenje teπkoga problema sakralnih prizora, sve viπe
shvaÊenih kao osnovno sredstvo religiozne pedagogije«.78 Na oblikovanje novoga
duha koji prepoznajemo u ikonogra∫ji utjecala su i izdanja poput Exercitia spiri-
tualia (Duhovne vjeæbe, 1548.) Ignacija Lojolskoga,79 marijanskoga traktata Mar-
iale (1577.) njemaËkoga isusovca, teologa i sveca Petra Kanizija,80 ili pak Martyr-
ologium Romanum (1586.) oratorijanca Cesara Baronija,81 i druga srodna djela
posveÊena iznimno vaænim temama: promicanju i obrani ËaπÊenja svetaca, po-
jedinih vjerskih istina ili nove vjerske prakse. Ona ne govore izrijekom o propi-
sanim, doliËnim sadræajima slika i kipova, poput onih namijenjenih umjetnici-
ma i naruËiteljima, ali su se ipak biljeæila u ikonogra∫ji oblikujuÊi poslijetri-
dentske uzore duhovnosti. Tako se u likovnim umjetnostima i u knjiæevnosti us-
poredno javljaju uplakani starozavjetni ili novozavjetni protagonisti poput kralja
Davida koji oplakuje svoje grijehe, Marije Magdalene u suzama, rasplakanoga

77 Usp. Paola Barocchi (ur.), Trattati d’arte del Cinquecento, fra Manierismo e Controriforma.
Bari: G. Laterza, 1960.-1962.; Daniele Menozzi, Les images. L’Église et les arts visuels. Pariz:
Les Éditions du Cerf, 1991.

78 fl[...] una soluzione al dif∫cile problema delle immagini sacre, sempre più concepite
come strumento essenziale di pedagogia religiosa [...]« Vera Fortunati Pietrantonio,
Pittura bolognese del ‘500. Bolonja: Gra∫s Edizoni, 1986., str. XXXV.

79 Premda su napisane ranije, Papa Pavao III. odobrio ih je 31. srpnja 1548. godine u latin-
skom prijevodu sa πpanjolskoga autografa. Koriπtenje Duhovnih vjeæbi uπlo je u vjersku
praksu dijecezanskoga klera, redovnika, pa i laika. Utjecaj toga priruËnika (ili metode,
kako ga neki nazivaju) za osobnu duhovnu obnovu istiËu brojne rasprave o poslijetri-
dentskoj ikonogra∫ji u europskim i (juæno)ameriËkim zemljama. Usp. Jeffrey Chipps
Smith, Sensuous Worship. Jesuits and the Art of the Early Catholic Reformation in Germany.
Princeton, New Jersey: Princeton University Press, 2002.; Ryan Gregg, The Sacro Monte
of Varallo as a Pysical Manifestation of the Spiritual Exercises u: Athanor XXII, Tallahassee
(Florida): Florida State University, 2004., str. 49-55.

80 Puni naziv ovoga popularnoga traktata je: Petrus Canisius SJ: DE MARIA VIRGINE

INCOMPARABILI, ET DEI GENITRICE SACROSANCTA. LIBRI QUINQUE. Ingolstadii
ecxcudebat Dauid Sartorius, 1577. Kanizij je sudjelovao na sjednicama Tridentskoga
sabora od 1547. do 1562. godine. Djelovao je u Italiji, Austriji i NjemaËkoj, a kanoniziran
je u XX. stoljeÊu (1925.). Hrvatski isusovac Juraj HabdeliÊ izdao je 1662. godine djelo
namijenjeno πirenju poboænosti Mariji: ZERCZALO MARIANZKO. To je to PONIZNOZT

DEVICZE MARIE, KAJE BOGA RODILA. USEM SZLOVENZKOga i Horuatczkoga naroda Kersche-
nikom á onem naulaztito, zuerhunaturalzke, od dareslyive ruke Bosje prieli, na nasleduvanye,
PO JURIU HABDELICHU Tovarustua JESSUSSEVOGA Mesniku popiszana, i na szuétlo dana.
M.DC.LXII Stampano U-Nemskom Gradczu pri Ferenczu Widmanstetteru. StoljeÊe
kasnije isusovac Antun KaniæliÊ objavljuje opseæno djelo posveÊeno Marijinu
proπteniπtu u Aljmaπu, u kome su skupljena razliËita marioloπka razmiπljanja, molitve
i historijat mjesnoga kulta: UTOCSISCTE BLAXENOJ DIVICI MARII UGODNO I PRIETNO

[...] nav. dj., MDCCLIX [1759.]. Splitski isusovac Lovro Grisogon (Laurentius Chrysogonus)
napisao je na latinskom trosveπËano djelo Mundus Marianus: prvi svezak  je izaπao 1646.
godine u BeËu (Mariani pars prima. Maria Speculum Mundi Archetypi seu Divinitatis), drugi
1651. godine u Padovi (Mundus Marianus, hoc est, Maria Speculum Mundi Caelestis), a
treÊi 1712. godine u Augsburgu (Mundus Marianus, sive Maria Speculum Mundi Sublunari).
Usp. Ante KataliniÊ, Lovro Grizogon ∞ veliki hrvatski mariolog u: KaËiÊ IV., Split: FranjevaËka
provincija Presvetoga Otkupitelja, 1971., str. 15-23.

81 O Rimskom martirologiju dalje usporedi poglavlje Nova tumaËenja i nove ikonogra∫je ∞
liturgijski i teoloπki utjecaji u ovoj knjizi.
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sv. Petra nakon πto je zatajio Krista, ili razmetnoga sina u pokajniËkom povratku
ocu. Svi su oni parabole raskajanoga katoliËanstva koje se spaπava flu tri ‘plaËa’:
sagrjeπenje, spoznanje i skruπenje«, kako je Ivan GunduliÊ razdijelio Suze sina
razmetnoga (Venecija, 1622.), a njegove flSuze u suzah, plaË u plaËu.«, i prijevod
Piesni pokorne kraglia Davida (Rim, 1621.), nastavljaju tri flcviljenja« Mandaliene
pokornize (Ancona, 1630.) Ivana BuniÊa VuËiÊa i Uzdasi Mandaljene pokornize
(Venecija, 1728.) Ignjata –ureviÊa.82 Za tom je metaforikom suza posegnuo i
Pavao VitezoviÊ u naslovu povijesnoga spjeva o dva stoljeÊa plaËuÊe Hrvatske
Plorantis Croatiae saecula duo (Zagreb, 1703.), ali u posve drugom kontekstu hr-
vatske politiËke stvarnosti.

Povratak na izvore
Uz poduke umjetnicima izreËene kroz traktate ∞ πto je imalo, ili barem

nastojalo imati, izravni ikonografski utjecaj ∞ na umjetniËku je baπtinu utjecala
i postroæena budnost nad moguÊim odstupanjima od naËela koja su utvrena
Tridentskim saborom, a ticala su se crkvene organizacije i obrane vjerskih stavo-
va katoliËanstva. Zbog sumnje u korist i ispravnost ËaπÊenja svetaca, poslijetri-
dentska je obveza relikviju (moÊi) opremiti autentikom, svjedoËanstvom biskupa
ili drugoga prelata o njezinoj vjerodostojnosti, a poveÊana je i pozornost spram
oblikovanja relikvijarA (moÊnika) u koje su smjeπtana tijela svetaca ∞ ili ËeπÊe ∞
dijelovi tijela, odjeÊe i predmeta koje su koristili. U raskoπnim relikvijarima, kakve
susreÊemo nakon Tridentskoga sabora, nije viπe bilo pohranjeno samo bogat-
stvo i moÊ neke zajednice (pa ni Ëudotvorno djelovanje), kao u ranijoj tradiciji,
nego njezin vjerski identitet i ojaËano sjeÊanje na korijene krπÊanstva u vlasti-
tom kraju. Mjesni muËenici, apostoli koji su pokrπtavali davne pretke, sveci
osnivaËi biskupija, ili pak muËenici ËaπÊeni u cijeloj Crkvi, davali su snagu
izvornosti u vrijeme sumnje i raskola.

Najraskoπniji cjelovito saËuvan poduhvat novoga tumaËenja riznice u hr-
vatskoj baπtini poduzeli su DubrovËani gradnjom MoÊnika [5], odnosno riznice
dubrovaËke katedrale. U ovom jedinstvenom djelu hrvatske baπtine udruæili su
se arhitektura, slikarstvo, skulptura i novi duh u zajedniËkoj æelji da se ostvari
sugestivni theatrum sacrum. Osvjetljenje, baldahinom nadviπena arhitektura ol-
tara-spremnika s moÊima, drvorezbarski radovi, pozlata, raskoπ ornamentike,
alegorijski sadræaji slika, natpisi, stucco-ukrasi, mramorne intarzije, sve su to djela
razliËitih umjetnika, ali zajedniËke misli. Od vremena kada je Andrea Buffalini
posredstvom dubrovaËkoga diplomata, povjesniËara i pjesnika Stjepana GradiÊa
u Rimu izradio projekt za dubrovaËku katedralu (1671.-1673.) protekla su deset-
ljeÊa, i smijenili se voditelji gradnje.83 Tijekom zavrπnih radova (1712.) koje je
vodio domaÊi graditelj Ilija KatiËiÊ, ureuje se i: flmaleni ali raskoπno opremlje-

82 Usp. Davor DukiÊ, Hrvatska knjiæevnost. Neke temeljne znaËajke u: Hrvatska i Europa III.
Barok i prosvjetiteljstvo (XVII-XVIII. stoljeÊe). Zagreb: Hrvatska akademija znanosti i
umjetnosti, ©kolska knjiga, 2003., str. 487-499, i literaturu koju navodi, osobito djela
Slavka JeæiÊa, Zorana Kravara i Radoslava KatiËiÊa. Kao mjesto tiska BuniÊeva djela navodi
se stari hrvatski naziv za Anconu, Jakin.

83 Usp. Kruno Prijatelj, Barok u Dalmaciji u: Anela Horvat, Radmila MatejËiÊ, Kruno Prijatelj,
Barok u Hrvatskoj. Zagreb: SveuËiliπna naklada Liber, 1982., str. 713-716, 752, 846-848.
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ni prostor moÊnika, uz suradnju venecijanskoga kipara i graditelja Marina Gro-
pellija. Carlo degli Frangi i Valentino Vissani zajedno sa svojim bratom izvode
mramorne intarzije, namjeπtaj i πtukaturu, a slike u njih ugraene djelo su Du-
brovËanina Petra Mateja (oko 1670.-1726.).«84 O njima Vladimir MarkoviÊ (1985.)
piπe:

flU moÊniku su tri slike Petra Mateja: dva velika platna na zidu nasuprot prozoru
prikazuju apoteozu MuËeniπtva i Vjerovanja, a na svodnom polju je treÊa s leb-
deÊim anelima koji nose vijence i bokore cvijeÊa kao simbole sreÊe, nevinosti i
pobjede onog blaæenstva koje donosi ærtvovanje za vjeru. [...] ‘Poruka’ koju

84 Vladimir MarkoviÊ, Zidno slikarstvo 17. i 18. stoljeÊa u Dalmaciji. Zagreb: Druπtvo
povjesniËara umjetnosti SR Hrvatske, 1985., str. 51 (o MoÊniku i dalje do str. 55).

5.

Marino Gropelli, Carlo degli
Frangi, Valentino Vissani,
Petar Matej, MoÊnik (oko
1712.), Dubrovnik, katedrala
Uznesenja Blaæene Djevice
Marije.
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sadræavaju Matejeve slike u moÊniku pojaËana je u svojemu djelovanju sa sljedeÊa
tri biblijska citata: ‘CUSTODIT DOMINUS OMNIA OSSA EORUM’ (Gospodin Ëuva sve
njihove kosti), ‘IN QUIBUS VISITAVIT NOS ORIENS EX ALTO’, (U kojem nas pohodi
sunce s visine) i ‘VBI EST MORS VICTORIA TVA’ (Gdje je, smrti, tvoja pobjeda). Za-
pisani su na vrpcama u oslikanim povrπinama svodnih πtuko-kartuπa uz pred-
mete koji olakπavaju shvaÊanje njihova smisla. Sva tri citata sadræavaju temu smrti
i individualnog uskrsnuÊa.«85

6.

Petar Matej, Trijumf Crkve i
MuËeniπtva nad Sotonom (oko
1712.), Dubrovnik, katedrala
Uznesenja Blaæene Djevice
Marije.
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U alegorijskoj slici Trijumf Crkve i MuËeniπtva nad Sotonom [6]86 Petar Matej
saæeo je idejni program MoÊnika u vremenu nakon Tridentskoga sabora likovno
potvrujuÊi odluku:

fl[...] sve one koji tvrde da se relikvijama svetaca ne duguje ni ËaπÊenje ni Ëast; da
vjernici beskorisno Ëaste te relikvije ili druge svete spomen-predmete te da uza-
lud pohaaju mjesta posveÊena njihovu spomenu, kako bi zadobili njihovu po-
moÊ; sve te valja posvema osuditi, kako ih je Crkva jednoÊ osudila i kako ih i sada
osuuje.«87

Alegorijski protumaËena ideja trijumfa Rimske crkve, tridentskoga duha
i saborskih odluka koju nalazimo u dubrovaËkom MoÊniku, jasno je izreËena

85 Vladimir MarkoviÊ, nav. dj., 1985., str. 51, 53. Prema ukljuËenosti u prostornu
organizaciju, isti autor izdvaja znaËenje svodne slike s lebdeÊim anelima i cvijeÊem,
jer ju se flmoæe iskljuËivo shvatiti kao otvor u svodu moÊnika, neposredno iznad kojeg
lebdi zbor anela, tako da se pojedini meu njima nad otvor samo nadviruju bacajuÊi
cvijeÊe u unutraπnjost prostorije. ‘PadajuÊi’ iz nestvarne prostornosti slike cvjetovi se u
prostoru moÊnika prebraæavaju u plastiËku realnost, jer su oblikovani u πtuku na svod-
nom polju uokolo slike. Na taj se naËin slika viπestruko povezuje s prostorom moÊnika
∞ svojim mjestom i svojom tematikom.«, str. 54.

86 U vrijeme radova na MoÊniku dubrovaËki biskup je Andrea Roberti iz Salerna, koji je
stolovao od 1708. do 1713. godine.

87 Usp. prijevod odluke O zazivanju, ËaπÊenju, i relikvijama svetaca, i o svetim slikama u
poglavlju Tridentski sabor ∞ povijest, odluke i njihova primjena.

7.

Pasquale Cati, Trijumf
Tridentskoga sabora nad
krivovjerjem (1588.), Rim,
crkva Santa Maria in
Trastevere, kapela Altemps.
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veÊ krajem XVI. stoljeÊa u crkvi Santa Maria in Trastevere u Rimu, na zidnoj slici
iz 1588. godine u kapeli Altemps. Kardinal Marco Sittico Altemps naruËio je
povijesno-alegorijski Trijumf Tridentskoga sabora nad Krivovjerjem [7],88 a slikar
Pasquale Cati (Belvedere Ostrense, Ancona 1537. ∞ Rim 1612.) protumaËio zada-
tak dvojakim sadræajem. U rekonstrukciji zavrπne saborske sjednice prisutni
biskupski zbor, predsjedatelje i zapisniËare prosvjetljuje Duh Sveti koji se u ob-
liku golubice pojavljuje nad njima, a donesene odluke i njihov uspjeh tumaËe
personi∫kacije Jakosti, Istine, Vjere, OdluËnosti, Ljubavi ... Predvoene su autori-
tativnom alegorijskom ∫gurom papinstva, s tijarom na glavi i rukom oslonjenom
na okrugli hram (tal. tempietto), model i simbol Crkve. Okupljena KatoliËka crkva
(na Saboru i u alegoriji) trijum∫ra nad krivovjerjem, predstavljenim polu-
obnaæenom suhonjavom æenom raspuπtene kose pod nogama alegorijske ∫gure
papinstva.

U tom trijumfalnom duhu Petar Matej u Dubrovniku tumaËi pobjedu
novoga vjerskoga æara poput vizije na oblacima. Poklekli mladiÊ, alegorijska ∫gu-
ra muËeniπtva, pruæa palmu personi∫kaciji Crkve.89 SjedeÊa æenska ∫gura ljevi-
com je oslonjena na tempietto, obgrljuje kriæ, a desnicu pruæa prema mladiÊevu
dAru, simbolu muËeniπtva. Milosne zrake Duha Svetoga padaju na personi∫ka-
ciju Crkve, a aneli komentiraju i slave dogaaj srediπnje alegorije. Nasuprot
tomu, u donjem dijelu mraËna ∫gura Sotone leæi satrta pod udarcima arma sanc-
torum, sredstvima muËeniπtva svetaca (maË, kotaË, raæanj). Matejeva slika razlaæe
sadræaj MoÊnika kojim se naglaπava uloga svetaca-muËenika. Ona ujedno
otvoreno potvruje rimokatoliËki identitet i pristajanje uz tridentsku odluku o
tome da:

fl[...] vjernici trebaju Ëastiti sveta tijela muËenika i drugih koji æive s Kristom, tije-
la koja su jednom bila æivi udovi samoga Krista i hram Duha Svetoga i koja Êe on
uskrisiti na æivot vjeËni i proslaviti ih.«

Natpisi koji prate dekoraciju poput spomenuta citata iz Davidova psal-
ma flCUSTODIT DOMINUS OMNIA OSSA EORUM PSE 33« daju prostoru snagu staro-
zavjetna svjedoËanstva: flMnoge nevolje ima pravednik, ali ga Jahve od svih iz-
bavlja. On Ëuva sve kosti njegove: ni jedna mu se neÊe slomiti.«90

Dojmljive pisane i likovne poruke, dramatika koju donosi pomno
koriπtenje svjetla u prostoru i na slikama, smjele kompozicije, iluzionizam, sim-
boli, alegorije, obilje ornamenta ∞ tim je sredstvima dubrovaËki MoÊnik postao
moÊni theatrum sacrum. Ulaskom u njega na vjernika se obruπava snaga goruÊe
vjerske scenogra∫je na mjestu visoke koncentracije svetaËkih moÊi.

* * *
Na razliËitim mjestima, ali gotovo istodobno nadbiskup Stjepan Cosmi u

Splitu (1683.) i biskup Aleksandar Ignacije MikuliÊ (1688.) u Zagrebu naruËuju

88 Zidna slika nalazi se na lijevom zidu kapele, lijevo od crkvenoga svetiπta.

89 O utjecaju Cesara Ripe na oblikovanje alegorijskoga vizualnoga govore i njegovo kasnije
razumijevanje usporedi dalje u ovom poglavlju.

90 Ps 33 (34), 21-22.
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velike pripovjedne slikarske cikluse s prizorima iz æivota mjesnih zaπtitnika i
utemeljitelja. U naruËiteljskim pobudama prepoznajemo istu teænju za
duhovnom obnovom kroz pozivanje na krπÊansku povijest i povratak na izvore
(lat. ad fontes) kao u Dubrovniku, ali ovdje je ta povijest obojena i lokalnom
uvjerljivoπÊu dugo ËaπÊenih svetaca. Slikar ciklusa sv. Dujma je Pietro Ferrari,
zabiljeæen u Splitu od listopada 1683. do sredine sijeËnja 1685. godine,91 a sv.
Ladislava Joannes Eisenhart (Ljubljana, oko 1647. ∞ 1691.).92 U svetaËkim su
ikonogra∫jama naglaπene one teme koje ih predstavljaju u skladu s novim
duhom, pa je tako ∞ izmeu ostaloga ∞ sv. Dujam prikazan tijekom muËeniπtva,
a sv. Ladislav, kralj iz kuÊe ArpadoviÊa, u trenutku elevacije, kada mu se tijelo
tijekom molitve uzdiglo u zrak. Biskupske narudæbe upuÊuju na to da je nova,
istaknuta ikonogra∫ja trebala pouËiti kako sveÊenstvo, tako i pCk. Ferrarijeve
slike smjeπtene su u koru splitske, a Eisenhartove su bile u svetiπtu sjevernoga
broda zagrebaËke katedrale.

Srodne postupke historizacije vlastitoga vjerskoga identiteta s prizivom
na osnivaËe i muËenike nalazimo i u XVIII. stoljeÊu, u drugim velikim srediπtima.
Godine 1712. zadarski nadbiskup Vittorio Priuli oporuËno je ostavio zaduæbinu
za flveliki oltar u crkvi Sv. Donata, koji je kasnije prenesen u katedralu, odakle je
uklonjen 1905. Od tog je oltara iz godine 1713. u zadarskom muzeju saËuvan
kip sv. Krπevana [...] te kip sv. Stoπije [...].«93 Na oltaru sv. Donata bio je okupljen
mjesni nebeski zbor,94 Ëije su se herojske hagiogra∫je preplitale: sv. Krisogon
(Krπevan), rimski krπÊanin u vrijeme Dioklecijana flsvojim utjeπnim pismima
hrabrio je sv. Anastaziju (Stoπiju), koju je nekad sam pouËavao u krπÊanskoj vjeri«,
a na svom diplomatskom putu u Carigrad zadarski biskup Donat otkrio je flpos-
mrtne ostatke sv. Stoπije (Anastazije), muËenice sirmijske«.95 Gaspare Negri,

91 O Cosmijevoj narudæbi usporedi: Kruno Prijatelj, Ferrarijeva platna u koru splitske kate-
drale u: Radovi Odsjeka za povijest umjetnosti 6, Zagreb: Filozofski fakultet SveuËiliπta u
Zagrebu, 1969., str. 37-41; Radoslav TomiÊ, Splitska slikarska baπtina. Zagreb: Matica
hrvatska, 2002., str. 109-118, i literaturu koju navode. O biografskim podatcima uspore-
di: Kruno Kamenov, Ferrari, Pietro u: Saur. Allgemeines Künstlerlexikon. Die Bildenden
Künstler aller Zeiten und Völker Bd. 38. München, Leipzig: K.G. Saur, 2003., str. 560. Dva
ili tri stoljeÊa ranije, ureenje nadgrobnoga spomenika mjesnih svetaca u politiËkoj
ikonogra∫ji ima drugo znaËenje flpa je grob njihova posveÊenog zaπtitnika ili mjesnog
blaæenika ponegdje shvaÊen i za stanovito utjelovljenje samostojnosti pokrajinskih
gradova«. Igor FiskoviÊ, Nadgrobna plastika humanistiËkog doba na naπem primorju u:
Dometi 1-3, XVII., Rijeka: Matica hrvatska, Ogranak, 1984., str. 75; Isti, Dalmatinski prostori
i stari majstori. Split: Knjiæevni krug, 1990., str. 43.

92 Za arhivske podatke usporedi: Uroπ Lubej, Eisenhart, Joannes u: Saur. Allgemeines
Künstlerlexikon. Die Bildenden Künstler aller Zeiten und Völker Bd. 33. München, Leipzig:
K.G. Saur, 2002., str. 44, 45. O MikuliÊevoj narudæbi usporedi: Sanja CvetniÊ, Djela
ljubljanskoga slikara Ioannesa Eisenhordta na Kaptolu, u Zagrebu u: Acta historiae artis
Slovenica 5, Ljubljana: Znanstvenoraziskovalni center Slovenske akademije znanosti in
umetnosti Umentostnozgodovinski inπititut Franceta Steleta, 2000.a, str. 83-108.

93 Kruno Prijatelj, Barok u Dalmaciji u: Anela Horvat, Radmila MatejËiÊ, Kruno Prijatelj,
nav. dj., 1982., str. 753, 755.

94 SaËuvane su skulpture sv. Krπevana (Giuseppe Gropelli) i sv. Stoπije (Antonio Corradini).
Usp. Radoslav TomiÊ, Barokni oltari i skulptura u Dalmaciji. Zagreb: Matica hrvatska, 1995.,
str. 113, reprodukcija na str. 117.
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biskup Novigrada u Istri, a potom i poreËki biskup oko 1737. godine od veneci-
janskoga slikara Giuseppea Camerate (Venecija 1676. - 1762.) za æupnu crkvu
sv. Servula u Bujama naruËuje dva prizora, »udo sv. Servula, u kojemu nebeska
vizija podupire sveËev nadnaravni Ëin, i MuËeniπtvo sv. Servula, na kojoj je pusti-
njak i flsvetac trπÊanske Crkve, [...] muËenik prvih krπÊanskih vremena« ikonograf-
ski obnovljen u poslijetridentskom duhu.96

Kler i plemstvo
Crkvena hijerarhija od pape, vrhovnoga autoriteta Crkve, preko biskupa

koji je nadgledao rad i doliËno vladanje klera do æupnika koji je neposredno za-
duæen za krπÊanski pCk, nositelj je provedbe tridentskih odluka. Prema jednoj od
odluka πeste sjednice Tridentskoga sabora, odræane 13. sijeËnja 1547. godine zbog
posebne odgovornosti biskupa za provedbu odluka, on je morao stanovati u svo-
joj biskupiji, a ne u Rimu ili na dvoru.97 Rezidencija biskupa u njegovoj biskupiji
uËinila je njihov izbor i politiËki vaænim, pa je primjerice: flVenecija nastojala da
na njenom podruËju budu izabrani biskupi od njena povjerenja.«98 Zanimljiva je
rasprava o imenovanju novoga biskupa Osora na tajnoj sjednici kardinalskoga
zbora 15. sijeËnja 1575. godine u Rimu. Kardinal Karlo Boromejski zalagao se da
se za biskupa izabere Hrvat, obzirom da vjernici u toj biskupiji govore hrvatski, na
πto mu je papa Grgur XIII. odvratio da pravilo poznavanja jezika vrijedi samo za
æupe (odnosno æupnike), a kardinal Zaccaria Dol∫n (Del∫nus), prije toga hvarski
biskup, naglasio kako mnogi govore talijanski, pa je Ëetiri dana kasnije osorskim
biskupom izabran Coriolano Garzadori iz Vicenze.99 Tako su slijedom tridentske
discipline ∞ i bez poznavanja jezika ∞ u Hrvatsku stigle iznimne osobe poput pov-
jesniËara, pjesnika i Michelangelova prijatelja, Lodovica Beccadellija, rodom iz
Bolonje, koji je 1555. godine imenovan nadbiskupom u Dubrovniku i ostao na
tom mjestu do 1564. godine;100 potom Theodoro Diedo (Dedo), mletaËki patricij
i prior dominikanskoga samostana SS. Giovanni e Paolo (Zanipolo; Sv. Ivan i Pavao)

95 Anelko Badurina (ur.), Leksikon ikonogra∫je, liturgike i simbolike zapadnog krπÊanstva.
Zagreb: SveuËiliπna naklada Liber, KrπÊanska sadaπnjost, Institut za povijest umjetnosti,
1979., str. 209, 355, 356 [Marijan GrgiÊ].

96 Anelko Badurina (ur.), nav. dj., 1979., str. 272 [Dragutin NeæiÊ]. O Negrijevoj narudæbi
i o atribuciji Camerati usporedi: Viπnja BraliÊ, Slike Giuseppea Camerate u crkvi Sv. Servula
u Bujama u: Acta Bullearum I., Buje 1999., str. 129-140; Viπnja BraliÊ, Nina Kudiπ BuriÊ,
Istria pittorica. Dipinti dal XV al XVIII secolo. Diocesi Parenzo ∞ Pola. Rovinj, Trst: Centro di
Ricerche Storiche di Rovigno, Unione Italiana ∞ Fiume, Università Popolare di Trieste,
2005., str. 28-32 [Viπnja BraliÊ].

97 Ako imenovani biskup to nije mogao, morao je odustati od biskupske Ëasti. Usp. Ivan
ViteziÊ, nav. dj., 1957., str. 16.

98 flVenezia insisteva che nel suo territorio fossero eletti vescovi di sua ∫ducia.« Ivan ViteziÊ,
nav. dj., 1957., str. 15.

99 Usp. Ivan ViteziÊ, nav. dj., 1957., str. 16. Autor navodi izvor: ASV [Archivio Segreto
Vaticano; Tajni vatikanski arhiv], Arch. Consist. Acta Miscell., vol. 13, f. 114 i citat zapisni-
ka. Za ulogu poslijetridentskih reformi i oblikovanja jedinstvenoga hrvatskoga jezika
usporedi: AA. VV., Æivot i djelo Bartola KaπiÊa. Zbornik radova sa znanstvenoga skupa u
povodu 340. obljetnice KaπiÊeve smrti. Uredio Nikica KolumbiÊ. Zadar: OpÊina Pag, Hr-
vatsko ∫loloπko druπtvo Zadar, 1994., str. 51-156; Stjepan KrasiÊ, nav. dj., 2004., str. 87.
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u Veneciji koji je imenovan biskupom u KorËuli (1611. ∞ 1625.).101 Kao naruËitelji
podrijetlom iz razvijenih umjetniËkih sredina oni donose drugaËije zahtjeve, pa i
druga umjetniËka imena u domaÊu baπtinu.

* * *
Biskup Juraj DraπkoviÊ, sudionik Tridentskoga sabora, bio je svjestan

vaænosti saborske odluke da je biskup duæan u πkolama pri katedralnim i kole-
gijatskim crkvama ili pri redovniËkim srediπtima osigurati dobru teoloπku nao-
brazbu, pa je u Zagrebu 1576. godine osnovao sjemeniπte (lat. seminarium cleri-
corum), Ërnu πkolu. Iza njegove odluke stajao je Hrvatski sabor: flDok je joπ trajao
crkveni sabor u Tridentu, odluËio je 1548. Hrvatski sabor da se dio prihoda
napuπtenih samostanskih i kaptolskih dobara u Hrvatskoj i Slavoniji upotrijebi
za izobrazbu ‘uËenih æupnika i pravovjernih propovjednika’.«102 Premda diljem
Hrvatske stoljeÊima postoje πkole pri crkvama i samostanima, pa i graanske
πkole, val novoosnovanih sjemeniπta u (nad)biskupijama posljedica je trident-
skih odluka ∞ 1563. godine to Ëine Hvarska i Splitska, a potom i Zadarska (1577.),
PoreËka (1579.), Pulska (1580.) i Trogirska (1663.).103 Osim u tim i onim visokim
πkolama koje su vodili dominikanci, franjevci, pavlini i isusovci, talentiraniji su
se mladiÊi πkolovali i u inozemstvu, flpo stranskeh orsageh s velikemi stroπki« (u
stranim dræavama uz velike troπkove), kako je nezadovoljno mrmljao Juraj Hab-
deliÊ (1674.).104 Kao pomoÊ studentima u inozemstvu osnovani su hrvatski za-

100 O njegovim naruËiteljskim ulozima u likovnu i graditeljsku baπtinu usporedi: Nada
GrujiÊ, Ljetnikovac Lodovica Beccadellija na ©ipanu u: Peristil 12-13, Zagreb: Druπtvo
historiËara umjetnosti SR Hrvatske, 1969.-70., str. 99-106; Kruno Prijatelj, Za biogra∫ju
Pellegrina Brocarda, slikara nadbiskupa Ludovica Beccadellija u: Radovi instituta za povijest
umjetnosti 8, Zagreb: Institut za povijest umjetnosti, 1984., str. 89-93; Nada GrujiÊ,
Ladanjsko-gospodarska arhitektura 15. i 16. stoljeÊa na otoku ©ipanu u: Zbornik dubrovaËkog
primorja i otoka II., Dubrovnik: Kulturno-prosvjetno druπtvo flPrimorac« 1988., str. 223-
273; Ista, Ladanjska arhitektura dubrovaËkog podruËja. Zagreb: Institut za povijest
umjetnosti, 1991., str. 130; Ista, Francesco della Volpaia na ©ipanu u: Prilozi povijesti
umjetnosti u Dalmaciji 33, Split: Regionalni zavod za zaπtitu spomenika kulture, 1993.,
str. 79-94; Ista, La villa di Lodovico Beccadelli nell’isola di ©ipan presso Dubrovnik u: AA.VV.,
Studi in onore di Renato Cevese. Vicenza: Ed. CISA, 2000., str. 303-312.

101 Usp. Boæo BaniËeviÊ, KorËulanska biskupija (1300. ∞ 1830.). Split: Crkva u svijetu, 2003.,
str. 141-156., a o naruËiteljskim ulozima Cvito FiskoviÊ, KorËulanska katedrala. Zagreb,
Nadbiskupska tiskara, 1939., str. 60, 61.

102 Franjo Emanuel Hoπko, Mijo Korade, ©kolstvo i crkveni redovi u: Hrvatska i Europa III. Barok
i prosvjetiteljstvo (XVII-XVIII. stoljeÊe). Zagreb: Hrvatska akademija znanosti i umjetnosti,
©kolska knjiga, 2003., str. 192. Usp. takoer literaturu.

103 flSve su to bila sjemeniπta i πkole za latinski kler, a postojala su i sjemeniπta za glagoljaπe:
u Zadru (1607 ∞ 1680, 1746 ∞ 1821), Krku (1715 ∞ 1735) i Priku kod Omiπa (1750 ∞
1807).« Franjo Emanuel Hoπko, Mijo Korade, nav. dj., 2003., str. 192.

104 Usp. Juraj HabdeliÊ, O. A. M. D. G. Pervi otcza nassega Adama greh. Stampano vnemskom
Gradczu: Pri oduetku Widmanstaduissa, 1674. I ranije je HabdeliÊ upozoravao na taπtinu
uËenih ljudi, pa ih u Ëetvrtom dijelu knjige Zerczalo Marianzko (1662.), naslovljenu
flNigdorsze gizdati nemora zuerha velike pameti« oπinuo pretjeranu uznositost
veleuËenih primjedbom da je taj grijeh uoËio joπ apostol Pavao: flZamerkalje to szueti
Pauel Apostol, gdaje reklel: Znanye napuhava.« Juraj HabdeliÊ, nav. dj., 1662., str. 82.
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vodi, u kojima je pitomcima iz redova nadarenih sjemeniπtaraca ili sinova plem-
iÊkih obitelji organiziran odgojni i prosvjetni nadzor:

flPoznato je Ëak πest takvih povijesnih ustanova, i to u Bologni, Loretu, BeËu, Fer-
mu, Garganu i Rimu. [...] Jednako tako mnogobrojni mladiÊi Hrvati studirali su
na sveuËiliπtima u Grazu i Trnavi, Padovi i drugdje.«105

Uz privatnu poduku, djevojËicama plemiÊkoga i graanskoga staleæa
naobrazbu su pruæale samostanske πkole i konvikti koje su dræale redovnice,
primjerice od 1707. godine urπulinke u Varaædinu.106

* * *
Raspoloæenje i situaciju meu svjetovnim staleæima i Crkvi odanim

naruËiteljima u prvim desetljeÊima nakon Tridentskoga sabora u Hrvatskoj ocrta-
va dramatski istup hrvatskoga bana Tome II. Erdödya (? 1558. ∞ Krapina 1624.)

105 Ratko PeriÊ, Hrvatski zavodi u Europi u: Hrvatska i Europa III. Barok i prosvjetiteljstvo (XVII-
XVIII. stoljeÊe). Zagreb: Hrvatska akademija znanosti i umjetnosti, ©kolska knjiga, 2003.,
str. 215. Usp. takoer literaturu.

106 Usp. Rudolf Horvat, Povijest grada Varaædina. Varaædin: Zavod za znanstveni rad HAZU u
Varaædinu, Grad Varaædin, 1993., str. 221. i takoer Mihaela Ankica DumboviÊ OSU,
Obrazovno-odgojno djelovanje varaædinskih urπulinki u: AA.VV. 300 godina urπulinki u
Varaædinu. Zagreb, Varaædin: Zavod za znanstveni rad HAZU u Varaædinu, Urπulinski
samostan u Varaædinu, 2003., str. 231.

8.

Nadgrobna ploËa Tome II.
Erdödya († 1624.), Zagreb,
katedrala Uznesenja Blaæene
Djevice Marije.
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na dræavnom saboru u Poæunu 1608. godine.107 »etrdesetogodiπnjak s iskustvom
od dva desetljeÊa bitaka s Turcima i uspjeha koji su mu donijeli europsku slavu
(Sisak 1593.), pismo zahvale pape Klementa VIII., i red viteza Presvete krvi Kris-
tove,108 nije imao mnogo strpljenja za teoloπke dispute. Za razliku od svoga li-
terarnoga suvremenika, bistroga viteza Don Quijotea od Manche, koji srËano
juriπa na vjetrenjaËe, neprijatelji s kojima se sukobljuje povijesni ratnik i vitez
Toma II. Erdödy nisu utvare nego osmanska vojska i protestantske reforme,
najstraπnije dnevne i noÊne mòre tadaπnje katoliËke Europe. Tijekom sjednice u
Poæunu109 presjekao je raspravu o protestantizmu koji se iz Maarske πirio u
kopnenu Hrvatsku isukavπi maË iz korica kako bi upoznao prisutne sa svojim
glavnim argumentom: flOvim maËem, ako drugaËije ne bude moguÊe, iskorijenit
Êemo tu kugu. Joπ imamo tri rijeke: Savu, Dravu i Kupu, iz njih Êemo dati novim
gostima da piju vodu.«110 No nisu svi pripadnici njegova staleæa, pa Ëak ni njegova
najbliæega roda mislili isto ∞ brat Petar III. bio je sklon protestantizmu ∞ i upravo
se u toj podjeli dvoje braÊe ogledava dramatiËnost raspirenih vjerskih (i politiË-
kih) strasti.111 Toma II. Erdödy pokopan je u zagrebaËkoj katedrali, a nadgrobna je
ploËa [8],112 za razliku od mnogih povijesnih oltara i drugoga inventara, preæivje-
la stoljeÊa u kojima je katedrala gorila, tresla se i bila izloæena stilskoj lustraciji.
Prvi se poæar razbuktao veÊ u godini banove smrti, u kasno proljeÊe 1624. godine,
slijedili su ga mnogi, na posljetku i veliki potres 1880. godine, te obnova nakon
njega. U apsidi juænoga broda, na zidu uz oltar posveÊen Bogorodici, stojeÊa ∫gura
bana u punom ratnom oklopu i danas stoji okruæena insignijama banske Ëasti,
plemiÊkoga staleæa i motivima mrtve prirode s oruæjem koje je ratnik poloæio tek
pred smrt. Likovne simbole grofa, bana i viteza prenosi i epitaf:

flEPITAPHIVUM / ILL̃ MI DD COMITIS THOM˛ ERDEODY DE / MANIOROK̃K

MONTIS CLAVDY & COTT̃ VS VA / RASD COMITIS PPVETVI SACRI ORDINIS RE /

107 Njegov grb se javlja ∞ meu ostalima ∞ na saËuvanom oltaru iz 1617. godine u kapelici
tvrave, odnosno Staroga grada u Varaædinu.

108 Usp. Miroslav Vanino, Isusovci i hrvatski narod I. Rad u XVI stoljeÊu. ZagrebaËki kolegij.
Zagreb: Filozofsko-teoloπki institut Druæbe Isusove, 1969., str. 274. Ponti∫kat Klementa
VIII. (30. sijeËnja 1592. ∞ 5. oæujka 1605.) obiljeæen je velikim dræavnim i osobnim
naporima za provedbom tridentskih odluka, od kojih je potvrda papinskoga autoriteta
svoj trijumf doæivjela tijekom proslava povodom jubileja 1600. godine.

109 Danaπnja Bratislava.

110 flHoc ferro, si aliter ∫eri non poterit, pestem istam a nobis eliminabimus; Tresque nobis
adsunt Ωuvii, Dravus, Savus, & Colapis, e quibus num novis hospitibus sorbendum
dabimus.« Maksimilijan Vrhovac, nav. dj., 1805., str. 330. Usp. takoer Franjo Emanuel
Hoπko, Slavko KovaËiÊ, Crkva u vrijeme katoliËke obnove u: Hrvatska i Europa III. Barok i
prosvjetiteljstvo (XVII-XVIII. stoljeÊe). Zagreb: Hrvatska akademija znanosti i umjetnosti,
©kolska knjiga, 2003., str. 166.

111 U pastoralnom radu zagrebaËkoga biskupa Petra DomitroviÊa suvremenici istiËu kako
je flsvojim propovijedima i ispovijedima priveo pravoj vjeri mnogo heretika, meu
ostalima i grofa Petra Erdödyja (†1613), brata bana Tome, i zaËetnika hrvatske grane
obitelji Erdödy sa sjediπtem u Jastrebarskom.« Mijo Korade, Petar DomitroviÊ 1611-1628.
u: AA.VV. ZagrebaËki biskupi i nadbiskupi. Zagreb: ©kolska knjiga, 1995., str. 298. Uredio
Jerko PandæiÊ.

112 Reljef, kamen, oko 340 x 190 cm x 14 cm (stojeÊa ∫gura bana 185 cm).
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DEMPTORIS EQVITIS THAVER̃N REGÃ L MAG̃RI / SAC̃R C˛̃S REGI˛Q MAT̃ TIS CON-

SILIARY / AC REGNÕR DÃ L CRO & SCLA OLIM BANI / QVI 17 IANV AÑO DÑI 1624
fiTATIS SV˛ / AN 66 IN DÑO PIE OBYT«. Predstavljen likovnim i pisanim testa-
mentom, Toma II. Erdödy i dalje ljevicom pridræava vjernoga saveznika, maË, a
desnicom kacigu, skinutu u znak πtovanja pred velikim raspelom sa suprotne
strane nadgrobne ploËe. Natpis: flIN DEO VICI.« (U Bogu pobijedih), banovo osob-
no geslo, prati njegov pogled upuÊen Raspetomu, ostajuÊi tako vjeran proturefor-
macijski vitez i u vremenu koje sve teæe razumije njegovu ratniËku odluËnost da
brani tridentske odluke i jugoistoËne granice utjecaja Rimske crkve.

Ikonografske neispravnosti
Odluka dvadeset i pete sjednice Tridentskoga sabora O zazivanju, ËaπÊenju,

i relikvijama svetaca, i o svetim slikama nije posebno usmjerena na ikonogra∫ju,
nego na obranu uloge slika i skulptura u crkvenoj opremi, na doliËnost njihova
izgleda i ispravnost vjerskoga doæivljaja. Meutim, malo je izravnih akcija
poduzeto da se neobiËne ili nedoliËne slike uklone. Najpoznatiji europski flsluËa-
jevi« vezani su uz tri djela u Firenci, Rimu i Veneciji, gradove u Ëijim su se koli-
jevkama odnjihale i najveÊe umjetniËke πkole.

* * *
Oltarna slika Francesca Botticinija (Firenca 1446. ∞ 1497.) Marijino Uz-

nesenje za grobnu kapelu neoplatonista Mattea Palmierija († 1475.) u benediktin-
skoj crkvi San Pietro Maggiore (Sv. Petar Veliki) u Firenci, bila je prekrivena za-
storom kao teoloπki neispravna, i tako doËekala træiπnu pustolovinu na kraju
koje je zavrπila u Nacionalnoj galeriji (National Gallery) u Londonu.113

* * *
Teæi i izravniji bili su napadi na Posljedni sud, slavnu zidnu sliku koju je

Michelangelo Buonarroti (Caprese 1475. ∞ Rim 1564.) dovrπio 1541. godine za
Sikstinsku kapelu po narudæbi pape Pavla III. Traktatist Giovanni Andrea Gilio
(Fabriano, prva polovina XVI. stoljeÊa ∞ 1584.) razmatra ju u drugom dijelu Due
dialoghi (Dva dijaloga, 1564.). Michelangelu zamjera puno toga πto ga navodi da
napravi dugaËak popis zbunjujuÊih nepravilnosti: od pogrjeπnih ili izostavljenih
atributa do nedoliËnosti, bespotrebnih izmiπljanja, suËeljavanja sakralnih i pro-
fanih ∫gura ..., a njegova je estetska osuda Posljednjega suda saæeta u naËelu: flStvar
je onoliko lijepa koliko je jasna i razbirljiva.«114 Za trajanja Sabora, ali i nakon
njega, za Posljednji sud bile su godine opasnoga æivljenja:

flNije bio izloæen samo pismenim napadima, nego je u nekoliko prilika bio u opas-
nosti potpunoga uniπtenja i izbjegao mu samo uz znatna sakaÊenja. I prije nego
πto je dovrπen, Biagio da Cesena, ravnatelj ceremonija u vrijeme pape Pavla III.,

113 Usp. Anthony Blunt, Artistic Theory in Italy 1450-1600. Oxford: Clarendon Press, 1964.
[1940.], str. 109.

114 flLa cosa tanto è bella; quanto è chiara, & aperta.« Giovanni Andrea Gilio, nav. dj. [Secondo
dialogo], 1986. [1564.], fol. 115r.
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pobunio se protiv njega, ali je papa zaπtitio umjetnika, koji se brzo osvetio
prikazavπi svoga protivnika kao Minosa u paklu. Pavao IV. zaprijetio je da Êe
uniπtiti cijelu sliku i na kraju je naredio Danieleu da Volterra da naslika draperije
preko nekih ∫gura. Pio IV. je i dalje bio nezadovoljan i poveÊao je broj draperija,
dok su Klementa VIII. od uniπtenja slike zaustavili samo apeli Akademije sv.
Luke.«115

DramatiËnu neizvjesnost s kojom je Posljednji sud preæivljavao XVI. i poËe-
tak XVII. stoljeÊa optereÊivala je Ëinjenica da se nalazi u papinskoj kapeli, u
srediπtu vrtloga koji je htio obnoviti duh Crkve. No papinski je autoritet na
posljetku zaπtitio njegov opstanak.

* * *
Slika Posljednja veËera Paola Caliarija zvanoga Veronese (Verona 1528. ∞

Venecija 1588.), veliko djelo dovrπeno 1573. godine za blagovaonicu dominikan-
skoga samostana u Veneciji, iste je godine bila predmet u postupku tamoπnje
inkvizicije. Optuæba protiv slikara i protiv naËina na koji je oko stola za kojim
blaguje Krist s uËenicima ukljuËio ∫gure nedoliËna ponaπanja i staleæa, okonËa-
na je presudom da neke dijelove slike o svom troπku promijeni. Biljeπke sud-
skoga zapisniËara saËuvale su Veroneseovu srËanu obranu Ëasti svoga djela i
domiπljatost u odgovorima, a usprkos brojnim kraticama i stenogramski pri-
biljeæenom sadræaju davnoga dijaloga, dinamiËni ritam inkvizicijskih pitanja i
slikarevih odgovora saËuvao je svjeæinu:

flU subotu 18. dana mjeseca srpnja 1573., nakon πto je zamoljen od Inkvizicije da
se pojavi pred Svetim sudom, Paolo Caliari iz Verone s boraviπtem u æupi San Sa-
muele, upitan o svome imenu i prezimenu, odgovorio je kako je gore navedeno.
Upitan o svome zanimanju:
odgovor:  Ja slikam i stvaram likove.
pitanje:  Znate li razlog zbog kojega ste pozvani?
o. Ne, gospodine.
p. Slutite li zaπto?
o. Mogu pretpostaviti.

115 flIt was not only exposed to written attacks, but on several occasions was in danger of
complete destruction and only escaped with serious mutilation. Even before it was
∫nished, the master of the ceremonies to Paul III, Biagio da Cesena, protested against
it; but the Pope stood by the artist, who took an easy revenge by painting his opponent
as Minos in Hell. Paul IV threatened to destroy the whole fresco and ∫nally ordered
Daniele da Voterra to paint draperies over some of the ∫gures. Pius IV was still
dissatis∫ed and had the draperies increased in number, while Clement VIII was only
prevented from completely destroying the painting by the appeals of the Academy of
St. Luke.« Anthony Blunt, nav. dj., 1964. [1940.], str. 118, 119. ©ire o problemu usporedi:
Adriano Prosperi, Teologi e pittura: la questione delle immagini nel Cinquecento italiano u:
Giuliano Briganti (ur.), Pittura in Italia. Il Cinquecento II. Electa Mondadori, 1992. [1988.],
str. 581-592. U domaÊoj literaturi vezanoj uz problem usporedi: Milan Pelc, Rotina
gra∫Ëka interpretacija Michelangelova flPosljednjeg suda« u: Radovi Instituta za povijest
umjetnosti 17/2, Zagreb: Institut za povijest umjetnosti, 1993., str. 32-42; Milan Pelc,
Æivot i djela πibenskoga bakroresca Martina Rote KoluniÊa. Zagreb, ©ibenik: Nacionalna i
sveuËiliπna knjiænica, Gradska knjiænica flJuraj ©iægoriÊ«, 1997.
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p. Recite πto mislite, koji je razlog?
o. Po onome πto su mi rekli preËasni oci, tj. prior samostana Santi Giovanni e Paolo

(Sv. Ivana i Pavla), Ëije ime ne znam, on je bio ovdje i Vaπa Gospodstva su mu
naredila da se na mjestu psa [na slici] naslika Magdalena. Ja sam mu odgovo-
rio kazavπi da bih rado uËinio sve za moju Ëast i Ëast moje slike, ali da ne razu-
mijem kako bi lik Magdalene bio prikladan tamo zbog mnogih razloga koje
Êu vam kadgod iznijeti, ukoliko mi se pruæi moguÊnost.

p. Koja je to slika o kojoj ste govorili?
o. To je slika Posljednje veËere koju je Isus Krist blagovao sa svojim apostolima u

©imunovoj kuÊi.
p. Gdje je ta slika?
o. U blagovaonici redovnika [u samostanu] Santi Giovanni e Paolo.
p. Je li ona na zidu, na drvu, ili na platnu?
o. Na platnu.
p. Kolika joj je visina?
o. Oko sedamnaest stopa.116

p. Koliko je πiroka?
o. Oko trideset devet stopa.117

p. Na ovoj Gospodinovoj veËeri naslikali ste i druge likove?
o. Da, monsignore.
p. Recite nam koliko je likova i opiπite pokrete svakoga od njih.
o. Tu je vlasnik gostionice, ©imun. Osim toga lika naËinio sam upravitelja, koji

je, zamislio sam, doπao tamo po vlastitoj volji da vidi kako se stvari odvijaju
oko stola. Zatim je dodao: Ima puno likova kojih se ne mogu prisjetiti, s obzi-
rom da sam sliku slikao prije nekog vremena.

p. Jeste li slikali druge veËere osim ove?
o. Da, gospodine.
p. Koliko ste ih naslikali i gdje se nalaze?
o. Slikao sam jednu u Veroni za preËasne redovnike u San Nazzaru koja se nalazi

u blagovaonici. Drugu sam naslikao u blagovaonici preËasnih otaca u San Gior-
gio (Sv. Jurju) ovdje u Veneciji.

p. To nije VeËera Gospodinova. Pitamo Vas samo za slike koje prikazuju Gospo-
dinovu veËeru.118

o. Slikao sam jednu u blagovaonici [samostana] Servi u Veneciji, drugu u blagov-
aonici [samostana sv. Sebastijana] San Sebastiano u Veneciji. Naslikao sam jed-
nu u Padovi za oce u [samostanu sv. Magdalene] Santa Maddalena i ne sjeÊam
se da sam naslikao ikoju drugu.

p. Na ovoj VeËeri koju ste uËinili za [samostan] Santi Giovanni e Paolo, koje je
znaËenje Ëovjeka kojemu krvari iz nosa?

o. Namjeravao sam prikazati slugu Ëiji nos krvari zbog neke nezgode.
p. ©to je znaËenje naoruæanih ljudi, odjevenih kao Nijemci, svaki od njih s hele-

bardom u ruci?
o. Ovo zahtijeva da kaæem dvadesetak rijeËi!

116 Visina slike je 555 cm.

117 ©irina slike je 1280 cm.

118 Misli na Posljednju veËeru na kojoj je ustanovljena euharistija.
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p. Kaæite ih.
o. Mi slikari uzimamo si neke slobode kao i pjesnici i komiËari, i ja sam prikazao

ta dva vojnika naoruæana helebardama, jednoga kako pije i drugoga uz njega
kako jede na stubama. Oni su tamo postavljeni jer mi se Ëinilo prikladno, s
obzirom na to πto mi je reËeno, da je vlasnik kuÊe bio vaæan i bogat, da treba
imati takve sluge.

p. A lakrdijaπ s papigom na ruci, zbog kojeg ste razloga njega naslikali na tom
platnu?

o. Za ukras, kako je uobiËajno.
p. Tko sjedi za Gospodinovim stolom?
o. Dvanaest apostola.
p. ©to radi prvi od njih, sv. Petar?
o. Reæe janje, kako bi ga poslao na drugi kraj stola.
p. ©to radi apostol do njega?
o. Pridræava posudu, kako bi primio πto Êe mu sv. Petar dati.
p. Recite nam πto radi sljedeÊi do njega.
o. Dræi ËaËkalicu i Ëisti zube.
p. Za koga vjerujete da je bio prisutan na VeËeri?
o. Ja vjerujem da je tamo bio prisutan Krist s apostolima. Ali ako na prizoru ima

neiskoriπtena prostora, obogaÊujem ga ∫gurama prema maπti.
p. Je li itko naruËio od Vas da naslikate Nijemce, lakrdijaπe i sliËne stvari na toj

slici?
o. Ne, gospodine, ali ja sam dobio narudæbu da ukrasim prizor kako mi se Ëini

prikladnim. [Slika] je velika i izgledalo mi je da moæe sadræavati puno likova.
p. Zar ne trebaju ukrasi koje vi slikari obiËavate dodavati slikama ili prizorima

biti doliËni i prikladni za temu i glavne likove, ili su oni tu zbog zabave ∞ samo
zbog toga jer ste ih zamislili bez ikakva takta i promiπljenosti?

o. Ja slikam prizore onako kako mi se Ëini prikladnim i takoer onoliko dobro
koliko mi to moj talent dopuπta.

p. »ini li Vam se priliËnim na Posljednjoj veËeri naπega Gospodina naslikati
lakrdijaπe, pijance, Nijemce, patuljke, i sliËne vulgarnosti?

o. Ne, gospodine.
p. Zaπto ste ih onda naslikali?
o. Napravio sam to pod pretpostavkom da su oni bili izvan mjesta gdje je trebala

biti veËera.
p. Znate li da je u NjemaËkoj i na drugim mjestima zaraæenima krivovjerjem uo-

biËajeno na razliËitim prizorima punima besramnih prostakluka i sliËnih
izmiπljotina izrugivati, iskrivljavati i prezirati stvari svete KatoliËke crkve, s
namjerom da se lakoumni i neuki ljudi pouËavaju loπemu nauku?

o. Da, to je loπe, ali vraÊam se onomu πto sam rekao, da sam obvezan slijediti πto
Ëine moji nadreeni.

p. ©to su Vaπi nadreeni uËinili? Jesu li oni moæda Ëinili sliËne stvari?
o. Michelangelo je u papinskoj kapeli u Rimu naslikao Naπega Gospodina, Isusa

Krista, Njegovu Majku, sv. Ivana, sv. Petra, i nebeske dvorjanike. Ali oni su svi
prikazani nagi ∞ Ëak i Djevica Marija ∞ i u razliËitim pozama s malo poπtovanja.

p. Zar ne znate da na slici Posljednjega suda na kojoj nikakva odjeÊa ili sliËne
stvari nisu naslikane, nije bilo potrebno slikati odjeÊu, i stoga πto u tim ∫gura-
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ma nema niπta πto nije duhovno? Nema lakrdijaπa, pasa, oruæja, i sliËnih lakr-
dija. I je li se zbog toga ili zbog nekih drugih primjera Ëini ispravnim da ste
naslikali ovaj prizor na naËin na koji ste uËinili i da li ostajete pri tome da je on
dobar i doliËan?

o. Presvijetli gospodine, ja ga ne æelim braniti, ali mislio sam da radim ispravno.
Nisam uzeo u obzir tako mnogo stvari i nisam æelio nikoga zbuniti, tim viπe
πto su one ∫gure lakrdijaπa udaljene od mjesta na prizoru gdje je prikazan naπ
Gospodin.
Nakon ovih reËenih stvari, suci su najavili da Êe gore imenovani Paolo biti ob-
vezan poboljπati i izmijeniti sliku u razdoblju od tri mjeseca od dana ove
opomene i da sukladno sa stavom i odlukom Svetoga suda svi ispravci trebaju
biti na troπak slikara i da ukoliko on ne popravi prizor, bit Êe podvrgnut kazni
koju nametne Sveti sud. Tako su presudili na najbolji moguÊi naËin.«119

119 flDie Sabbati 18m(ensi)s Julii 1573. / Constitutus in s(anc)to off(iti)o cora(m) sacro
Tribunali D(ominus) Paulus / Caliarius Veronesis p(ictor) habitator in parochia S(anc)ti
Samuelis / Et Int(errogatu)s de no(min)e et cogno(min)e: R(espon)dit ut / s(upr)a.
In(terrogatu)s De / professione sua. R(espon)dit Io dpingo et fazzo delle ∫gure / Et
dict(um) Sapete la causa p(er)che sete constituito: R(espon)dit S(ignor) no: / Ei dict(um)
Podete imaginarla: R(espon)dit Imaginar mi posso ben / Ei dict(um) Dite quel ch(e) ui
imaginate: R(espon)dit Per quello, che / mi fu detto dalli R(everen)di Padri, cioè il Prior
de S(an) Zuane / polo, del qual non so il nome, il qual mi disse, ch(e) l’era / Stato qui, et
che V(ostre) Sig(no)rie Illu(strissi)me gli haueua dato com(m)issio(n) / che’l douesse
far far la Maddalena in luogo de un / Can, et mi gle resposi, Se uolentiera hauearia fatto
/ quello et altro p(er) honor mio et del quadro; Ei dict(um) / Ma che non sentiua ch(e)
tal ∫gura della Maddalena / podesse Zazer ch(e) la stesse bene. Ei dict(um) p(er) molte
/ ragioni, le quali dirò sempre, che mi sia dato occasion / ch(e) le possa dir. Ei dict(um)
che quadro è questo che / hauete no(min)ato. R(espon)dit Questo è un quadro della /
Cena ult(im)a, che fece Giesù C(hri)sto al con li sui ap(osto)li / Ei dict(um) In ca de
Simeon. Ei dict(um) Dove è questo qua / dro: R(espon)dit In refettorio delli frati de
S(an) Zuane polo. / Ei dict(um) ello in muro in taola, o in tela: R(espon)dit In /tela. Ei
dict(um) Quanti piedi ello alto: R(espon)dit El puol / esser .17. piedi Ei dict(um) quanto
ello largo: R(espon)dit / da .39. in c(irc)a Ei dict(um). A questa Cena d(el) S(igno)r gli
hauete / depento Ministri: R(espon)dit Mon(signor) si. Ei dict(um) Dite quanti / Ministri,
et li effetti ch(e) ciascu(n) di loro fann(o): R(espon)dit E’l patron dell’albergo Simon,
oltra questo ho fatto / sotto questa ∫gura un scalco, il qual ho ∫nto / ch(e)l sia uenuto
p(er) suo diporto a ueder, come uanno / le cose della tola. Deinde subiunxit ghe sono /
molte ∫gure, lequali p(er) esser molto, ch(e) ho messo / suso il quadro non me lo ricordo
Ei dict(um) / Hauete dipento altre cene ch(e) quella R(espon)dit S(ignor) si / Ei dict(um)
quanti ne hauete depente et in che / luogo R(espon)dit Ne fece una in Verona alli
R(everen)di / Monici de S(an) Lazar; laqual è nel nel suo refettorio / Dixit ne ho fatta
una nel Refettorio d(e)l(i) R(everendi) Padri / di S(an) Zorzi qui in Venezia. Li fu detto
questa non / è cena, ne si domanda della Cena del S(ignor): R(espon)dit Ne / ho fatto
una nel refettorio di Serui di V(e)netia, et una nel Reffettorio di S(an) Sebastian qui in
Ven(et)ia. / Et ne ho fatto una in Padoa ai Padri della Maddalena, / Et non mi ricordo di
hauerne fatte de altre / Ei dict(um). In questa Cena, che hauete fatto a S. Gioanni / Paulo,
che signi∫ca la pittura di colui ch(e) li esce / il sangue del naso: R(espon)dit L’ho fatto
p(er) un servo / ch(e) p(er) qualch(e) accidente li possa esser uenuto i [il] / sangue d(e)l
naso Ei dict(um) che signi∫ca quelli armati / alla Thodesca uestiti con una lambarde /
p(er) una in mano: R(espond)dit E’l fa bisogno, che dica / qui uinti Parole. Ei dict(um)
ch’el dica. R(espon)dit Nui pittori / [hauemo la] si pigliamo licentia, che si pigliano i
poeti / et i matti, et ho fatto quelli dui Alabardieri un ch(e) / beue, et l’altro, ch(e) magna
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Umjesto toga Veronese je ∞ vjerojatno mudro savjetovan od samih
naruËitelja, venecijanskih dominikanaca ∞ ubrzo promijenio naziv slike u: Goz-
ba u Levijevoj kuÊi s natpisom koji upuÊuje na dio Lukina evanelja na koje se
odnosi: flLuca Cap. V«. Tako je otklonjena sumnja kako se radi o Posljednjoj veËeri
ili nekoj ikonografski osjetljivijoj temi, a slika je ∞ bez obzira na neobiËno druπtvo
(fllakrdijaπe, pijance, Nijemce, patuljke, i sliËne vulgarnosti«) ∞ stoljeÊima ostala
vizualnom pratnjom redovnicima za vrijeme blagovanja, sve do premjeπtaja u
zbirku Gallerie dell’Accademia u istome gradu.

* * *
I u naπoj su slikarskoj baπtini poznata ikonografska rjeπenja koja nakon

Tridentskoga sabora viπe nisu dopuπtena. Jedan od njih je antropomorfni pri-
kaz Presvetoga Trojstva kao jednoga tijela iz kojega izlaze tri glave, prikazan u

appresso una scala morta. / i quali sono messi la, che possino far qualch(e) off(ici)o /
parendomi conueniente, ch’l patron della Casa / ch(e) era grande e richo secondo ch(e)
mi e stato detto / douesse hauer tal seruitori. Ei dict(um) quel uestito / da Buffon con il
papagalo in pugno, a che effetto / l’auete depento in quel Telaro: R(espon)dit Per
orname(n)to, / come si fa. Ei dict(um) Alla tauola del sig(nor) qui ui sono / R(espon)dit
li Dodedi apostoli. Ei dict(um) sapete S(an) Pietro che è il primo a smembrar l’agnelo.
Ei dict(um) che effetto fa S(an) / Piero, che è il primo: R(espon)dit e’l squarta l’agnelo /
p(er) darlo all’altro Capo della Tola. Ei dict(um) che effetto fa l’atlro ch(e) li e appresso
R(espon)dit l’ha un piato / p(er) riceuer quelch(e) li dara S(an) Pietro. Ei dict(um) Dite
/ l’effetto ch(e) fa l’altro ch(e) è appresso questo R(espon)dit / [Questo è un] l’ è uno,
ch(e) ha un piron, ch(e) si cura i denti / Et dict(um). Chi credete uoi ueram(en)te ch(e)
si troua(s)se in q(ue)lla / Cena: R(espon)dit Credo ch(e) si trouassero C(hri)sto con li
suoi / ap(osto)li; ma se nel [spa] quadro li auanza spacio io / l’adorno di ∫gure si come
mi vien com(m)esso, et se / condo le inuenzioni. Et dict(um) se da alcuna p(er) sona / ui
e stato com(m)esso ch(e) uoi dipengeste in quel quadro / Thodeschi et buffoni et simil
cose: R(espon)dit S(ginor) no: Ma / la com(m)ission fu di ornar il quadro secondo mi
pare / se, il quale è grande et capace di molte ∫gure / si come à me pareua. Ei dict(um).
Se li ornam(en)ti che lui / pittore [sc] è solito di fare conuenienti et proportionati / a (?)
terno le solito di fare conuenienti et proportionati / alla materia et ∫gure [pri(nci)p]
principali o ueramente / a caso beneplacito secondo ch(e) li uiene in fantasia / Sanza
alcuna discrittione et giuditio: R(espon)dit. Io / fazzo le pitture con quella consideration
ch(e) è / conueniente, che ‘l mio intellecto puo capire. / In(terro)g(atus) se li par
conueniente, ch(e) alla cena ult(im)a / del signore si conuenga depingere buffoni
inibriachi / Thodeschi arma, nani, et simili scurrilita: / R(espon)dit S(ignor) no. [Di]
In(terro)g(atus). Perche dunque l’hauete dipinto, l’ho fatto p(er)che presuppono / ch(e)
questi sieno fuori [doue] d(el) luoco douesi fa / la cena. In(terrogatu)s. Non sapete uoi,
ch(e) in Alemagna / et altri lochi infetti di heresia sogliano con / le pitture diuerse et
piene di scurrilita, et simili / inuetione diligare, uittuperar, et far scherno d(e)lle cose
della S(ant)a Chiesa Cath(oli)ca per insegnar / mala dottrina alle genti Idiote et ignoranti
/ R(espon)dit S(ignor) si ch(e) l’ è male: ma p(er) che tornerò anchora / quel ch(e) ho
ditto, che ho obligo di seguir quel ch(e) / hanno fatto li miei maggiori. Ei dict(um)
ch(e) hanno fatto / i u(ost)ri maggiori hanno forse fatto cosa / simile. R(espon)dit Michel
Agnolo in Roma nelle / uesti dentro la Cappela Ponti∫cal ui è depento / il n(ost)ro
S(ignor) Jesu C(hri)sto, la sua madre et S(an) Zuane / S(an) Piero, et la Corte Celeste, le
quale tutte son fatte / nude della Vergine Maria in poi con atti diuersi / et mo con poca
reuerentia. Et dict(um) Non sapete uoi / ch(e) depengendo il giuditio uniuersale, nel
quale non / si presume uestiti, o simil cose, non occorrea / dipinger ueste, et in quelle
∫gure non ui e cosa / se non de spirito, non ui sono buffoni, ne cani / ne arme, ne simili
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Hrvojevu misalu iz 1404. godine,120 ili jedne glave s tri poloæaja (lijevi i desni pro-
∫l te en face) u inicijalu slova flB« u Misalu Dominika Kálmáncsechija, oko 1481.-
1482. godine [9],121  i na zidnoj slici iz XVI. stoljeÊa u svetiπtu kapele sv. Brcka
kraj Kalnika (triceps) [10].122 Ali one nisu uklonjene.

Primjedbe o nedoliËnosti
U vizitacijskim biljeπkama naÊi Êemo ipak primjedbe doliËnosti crkve-

noga oslika, koje se Ëesto pretvaraju u estetske prosudbe o graditeljskoj i likov-
noj baπtini iz pera stranih i domaÊih vizitatora. To su prva zabiljeæena kritiËka
miπljenja obrazovanih ljudi ∞ uz putopisce i lokalne kroniËare ∞ o umjetnosti
toga vremena, kao i o starijim razdobljima, pa za povijesna razmiπljanja o raz-
liËitim povijesno-umjetniËkim problemima predstavljaju vrlo vrijedan izvor.
Lorenzo Albertini, jedan od Ëlanova prve apostolske vizitacije Dalmacije, u pis-
mu iz Splita (9. travnja 1579.) opisuje situaciju u Hvarskoj biskupiji i Splitskoj
nadbiskupiji:

buffonarie: R(espon)dit Et se li pare / p(er) questo o p(er) qualunq(ue) altro essempio
di hauer / fatto bene di hauer dipinto q(uest)o quadro in quel m(od)o / ch(e) sta et se’l
uol defendere [sc’] ch(e)l quadro stia / bene, et condeoentemente: R(espon)dit S(ignor)
Ill(ustrissi)mo no che / no lo uoglio defender; ma pensaua di far bene. Et / ch(e) non hò
considerato tante cose, Pensando di / non far desordine nisuno tanto piu, ch(e) quelle
/ ∫gure di Buffoni sono di fuora d’(e)l luogo doue è / il n(ost)ro Sig(no)re. / Quibus
habitis. D(omi)ni decreuerunt sup(radic)tu(m) D(ominum) Paulu(m) / teneri et
obbligandu(um esse ad corrigendu(m) et obligan / et emendandu(m) pictura(m) de
qua in constituto / ita, ut conueniat ultim(a)e cen(a)e D(omini) arbitrio S(anc)ti /
Tribunalis infra terminu(m) trium mensiu(m) connumerandor(um) / a(b) die
prehxionis correctionis faciende / iuxta arbitriu(m) pra(e)d(i)c(t)um S(anc)ti Tribunalis
connumerandor(um) / suis expensis cu(m) com(m)inatione sub penis / Sacri Trib(una)lis
imponendis. Et ita decreuerunt / o(mn)i mel(iori) m(od)o.« Zapisnik je saËuvan u Tajnom
arhivu u Vatikanu (Archivio Segreto Vaticano, Sant’ Uf∫zio, Processi, 6, 33), a za
prilagoeni prijevod koriπteni su razliËiti objavljeni transkripti: Armand Baschet, Paolo
Veronese u: Gazette des Beaux-Arts 23, Pariz: Charles Blanc, 1867., str. 378-382; Pietro
Caliari, Paolo Veronese, sua vita e sue opere. Rim: Forzani e c., tipogra∫ del Senato, 1888.,
str. 102-105; Philipp P. Fehl, Veronese and the Inquisition u: Gazette des Beaux-Arts 58, VI.
serija, Pariz: Georges Wildenstein, 1961., str. 325- (354); Elizabeth Gilmore Holt (ur.), A
Documentary History of Art. Volume II Michelangelo and the Mannerists. The Baroque and
the Eighteenth Century. Princeton, New Jersey: Princeton University Press, 1982. [1947.],
str. 65-70; Terisio Pignatti, Filippo Pedrocco, Veronese. L’opera completa. Milano: Electa
Mondadori, 1995., str. 558, 559. Usp. takoer Richard Cocke, Paolo Veronese. Piety and
Display in an Age of Religious Reform. Williston, Vermont: Ashgate Publishing Limited,
2001.

120 Neznani sitnoslikar, Presveto Trojstvo s tri glave, 1404., tempera na pergamentu, 57 x 40
mm, Hrvojev misal, fol. 212 [211]. Istambul, Topkapi Sarayi Müzesi.

121 Neznani sitnoslikar, Presveto Trojstvo kao ∫gura s tri lica, oko 1481.-82., u inicijalu slova
flB«, fol. 136v i sitnoslika uz Tijelovo u inicijalu slova flA«, fol. 137, Missale Dominici
Kálmáncsechi, tempera i pozlata na pergamentu, 323 x 166 mm. Zagreb, Riznica
zagrebaËke katedrale, inv. br. 355.

122 Neznani slikar, Presveto Trojstvo kao ∫gura s tri lica, XVI. st., zidna slika. Kalnik, kapela sv.
Brcka.

RAD trident 48_(foto) 05/07/07, 13:0658



59traktati i naruËitelji ∞ ikonografske teme nakon tridentskoga sabora

flSvi ti krajevi imaju prekrasne crkve i bile bi preuzviπene, kad ne bi bilo turskih
upadica, koji su [ih] opustoπili i pustoπe [ih]. Crkve u mnogim mjestima graene
su sa svodovima, lijepe su, s krasnim stupovima, tako da smo ih naπli, jednu Ëak
koja je imala stajati 600 πkuda. [...] Ovdje [u Splitu] ima dovoljan broj sveÊenika,
katedralna crkva πto je nekad bila hram Jupitera olimpskog, podignut od Dio-
klecijana, veliËanstvena je, ali malena.«123

U izvjeπtaju o pohodu BrseËu u Istri biskupski pomoÊnik Domenico Veli-
co (23. studenoga 1658.) za æupnu crkvu piπe: flMalena je, ali skladna. Ima orgulje
i propovjedaonicu. Nema ispovjedaonica, te naloæi da se odmah naprave dvije.
Kor je njemaËke izrade i vrlo lijep.«,124 pri Ëemu se sintagma flnjemaËke izrade«
odnosi na stil, gotiku,125 a nalog za izradom ispovjedaonica, doliËnoga crkve-
noga namjeπtaja za sakrament koji su protestanti nijekali, slijedi tridentsku
obranu ispovijedi.

No nisu uvijek vizitatiori bili zadovoljni vienim graevinama i njihovom
opremom. Arhiakoni koji obilaze ZagrebaËku biskupiju, najËeπÊe su i roeni u
njoj, ali su πkolovani na nekom od sveuËiliπta u Carstvu ili na Apeninskom poluo-
toku, gdje su privremeni dom nalazili u hrvatskim zavodima. Osim teoloπke, ∫lo-

123 Tea PerinËiÊ, nav. dj., 1998., str. 169.

124 AA.VV., Dalle parti arciducali [...], nav. dj., 2003., str. 127 [117].

125 Usp. AA.VV., Dalle parti arciducali [...], nav. dj., 2003., str. 311, bilj. 182: flU izvorniku ‘di
lavoro todesco’, πto oznaËava gotiËki stil.«

9.

Slovo flB« sa sitnoslikom
Presvetoga Trojstva (oko 1481.-
82.), Misal Dominika
Kálmáncsechija. Zagreb,
Riznica katedrale.

10.

Presveto Trojstvo (XVI. st.),
Kalnik, kapela sv. Brcka.
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zofske, pravne i prirodnoznanstvne naobrazbe iz tih su gradova ponijeli i sjeÊanje
na njihovo umjetniËko ozraËje, a potom su se, æiveÊi na Kaptolu, svakodnevno
susretali s najboljim πto je njihova biskupija mogla naruËiti u graditeljstvu i u
opremi unutraπnjosti katedrale, biskupske palaËe i kanoniËkih kurija. Kada bi
se po biskupovom nalogu s kaptolske uzvisine spustili u pohod svojih arhia-
konata i suoËili s puËkim oslikom drvenih kapela na njihovu podruËju, bez ima-
lo ustezanja bili su spremni za njih zapisati kako su naËinjeni fluæasno«, flnaka-
zno« (lat. monstruose). U svetiπtu saËuvane kapelice sv. Apostola u Buπevcu vizi-
tator razlikuje zidni oslik puËkoga nevjeæe (kraj XVII. stoljeÊa) od drvenoga glav-
noga oltara Michaela Komersteinera (poËetak XVIII. stoljeÊa). BiljeæeÊi osnovne
podatke o grai i inventaru on prosuuje (19. lipnja 1799.):

flOna je sagraena od tvrdih drvenih greda, dosta dobra, [...] cijela pokrivena
daskama, svetiπte je doduπe oslikano, ali jako grubo (loπe), nema poda. U svetiπtu
je [...] oltar ukraπen stolarskim i kiparskim radom, doduπe star ali lijepo pozlaÊen.
Na sredini je kip sv. Ivana Krstitelja, rad stolara i kipara, lijepo pozlaÊen.«126

Izvore za poznavanje onovremene prosudbe graditeljske i likovne baπtine,
njezine vrijednosti i flkonzervatorskih« procjena stanja pojedine graevine,
pruæaju i zapisi u æupnim spomenicama koje je æupnik podastirao na uvid vizi-
tatoru. U jednoj takvoj spomenici, prema procjeni æupnika Adalbertusa Blasu-
na (Blaæun) iz prvih desetljeÊa XIX. stoljeÊa u Turopolju stoji da je crkva u Sta-
rom »iËu u tako loπem stanju da izgleda kao flruπevina sliËna Medvedgradu«.127

Stara staroËiËka crkva danas viπe ne postoji, a obnovljeni Medvedgrad postao je
poredbeni pojam posve drugaËijega konzervatorskoga znaËenja. Za razliku od
te lokalne usporedbe, uËeni vizitator Agostino Valier u izvjeπtaju (1579.) o zbor-
noj crkvi sv. Marije u Pagu, za sliku Bogorodica sa svecima zapisuje opÊenitu tri-
dentsku presudu da je nedoliËna (flindecens«), ali to se takoer flpo svoj prilici
odnosi na njezinu oπteÊenost a ne na likovnu kvalitetu«.128

Profane, alegorijske i znanstvene teme
Traktatisti koji su razraivali odluke Sabora ili tek upuÊivali umjetnike i

naruËitelje u poslijetridentski duh, nisu se ograniËavali na djela namijenjena
crkvenoj opremi. Bolonjski kardinal Gabriele Paleotti (Bolonja 1522. ∞ Rim 1597.)
u nekoliko poglavlja odgovara na pitanja πto je to profano slikarstvo, zaπto pos-

126 Usp. Nadbiskupski arhiv Zagreb. Protokoli br. 146/II. Kanonske vizitacije. A[rhiakonat]
Turopolje [1799.], p. 189., i –urica CvitanoviÊ, Turopoljske ljepotice u: Kaj 5-6, VII., Zagreb:
Kulturno-umjetniËko druπtvo flKsaver ©andor –alski«, svibanj-lipanj 1974., str. 84.
Autorica navodi prevoditelja flprof. Ivan FilipoviÊ, arhivist Arhiva Hrvatske u Zagrebu«.

127 flSit ruina Medvetgrad similis.« Citat prema zapisu njegova nasljednika, æupnika Jurja
Rusana. Liber Rerum Memorabilium pro Parochia Vetero=Chichensi, Inceptus Anno 1830.
sub me Parocho Georgio Ruszan. Loci profati. Thomulus primus, str. 19. Æupa Staro »iËe,
Æupni arhiv.

128 Radovan IvanËeviÊ, Najstariji opis paπke zborne crkve. Vizitacija Augustina Valiera 1579.
godine u: Peristil 25, Zagreb: Druπtvo povjesniËara umjetnosti SR Hrvatske, 1982., str.
86. Slika se nalazila na boËnom oltaru sv. Petra i Pavla obitelji PaladiniÊ, a dio koji se
odnosi na sliku glasi: flhabet quandam crucem et immaginem Dei Matris et Sanctis
indecens«. Isti, 1982., str. 83.
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toji, koja mu je uloga i najËeπÊe pogrjeπke u njemu. Obrazlaæe zbog Ëega ono
nije dopuπteno u crkvama, i na posljetku zakljuËuje da u profanom slikarstvu
opasnost flne uzrokuju [prikazane] stvari, nego naËin porabe, odnosno naπe zlo-
porabe«.129 Najviπe mu zamjera pomanjkanje reda po kojemu bi gledatelj raz-
likovao korisne i vaæne stvari od manje vrijednih, fltvoreÊi velikim dijelom zbrku
u stvarima svijeta, i u znanostima, i u umjetnostima, i u vrijednostima, i drugim
djelima«.130 Poglavlje traktata naslovljeno flO slikama Jupitera, Apolona, Merku-
ra, Junone, Cerere, i drugih laænih bogova« odluËno zapoËinje: flmoæe se dobro
razumijeti πto osjeÊamo prema prikazima laænih bogova«.131 Ako ih se ipak za-
dræi, nastavlja Paleotti, potrebno ih je fliz krπÊanskoga opreza dræati na tako za-
bitu mjestu, da se razabere velika razlika izmeu ovih [prikaza], i onih na koji-
ma su Ëasne krπÊanske osobe«.132  Bolonjski kardinal posljednjima daje prednost
ne samo zbog sadræaja, nego i zato πto se preko njih ostvaruje ono πto je flglavni
i pravi« zadatak umjetnosti, a to je flsjediniti ljude s Bogom«.133

U franjevaËkom samostanu sv. Ivana Krstitelja u Varaædinu, na odvojenu
mjestu u produæetku zapadnoga krila, Ivan Krstitelj Ranger, podrijetlom iz Ti-
rola (Götzens kraj Innsbrucka 1700. ∞ Lepoglava 1753.), oslikao je 1750. godine
svod ljekarne [11] sa sloæenim ikonografskim programom. U njega su ukljuËena
Ëetiri poËela, personi∫kacije kontinenata, starozavjetni prizori i alegorijske sku-
pine.134 Enciklopedijske vizualizacije intelektualnoga naslijea Zapada tipiËna
su ikonografska rjeπenja za skulpturalni ures glavnih portala zapadnih proËelja
srednjovjekovnih crkava, osobito u gotici.135 Rangerov pristup temi posve je dru-
gaËiji i u tumaËenju pojedinih motiva i u cjelokupnom programu. Pavlinski slikar
i redovniËki laik za varaædinske franjevce oslikava prostor u kojemu su veliËan-
stveni antiËki bogovi koji simboliziraju poËela ∞ poput gromovnika Jupitera s
atributima orlom i strijelama, morskoga silnika Neptuna s trozupcem, Tritona s
morskom trubljom, zavodljive Venere koja se raa iz mora ili hromoga kovaËa

129 fl[...] non nasce dale cose, ma dall’vso; ò abuso nostro [...]« Gabriele Paleotti, Discorso
intorno alle Imagini Sacre et Profane diuiso in cinque Libri. Libro Secondo. In Bologna per
Alessandro Benacci, 1582., 127r.

130 fl[...] nasce gran parte della confusione in tutte le cose del mondo, & nelle scienze, &
nelle arti, & nelle virtù, & nell’altre operationi [...]« Gabriele Paleotti, nav. dj., 1582., 127r.

131 flDelle pitture di Gioue, di Apolline, Mercurio, Giunone, Cerere, & altri falsi Dei. [...] bene
assai si può comprendere quello che sentiamo dalle pitture de’ falsi Dei [...].« Gabriele
Paleotti, nav. dj., 1582., 121v.

132 fl[...] secondo la prudentia christiana tenerle in luoghi tanto remoti, che si conoscesse
che fa gran differenza tra queste, & quelle di persone Christiane & honorate.« Gabriele
Paleotti, nav. dj., 1582., 124v.

133 fl[...] per vnire gli huomini con Dio, che è il ∫ne vero & prencipale, che si pretende in
queste imagini.« Gabriele Paleotti, nav. dj., 1582., 67v.

134 Usp. Marija MirkoviÊ, Barokni program Rangerove stropne slike u franjevaËkom samostanu
u Varaædinu u: Godiπnjak Gradskog muzeja Varaædin V, Varaædin: Gradski muzej, 1975.,
str. 97-106; Paπkal Cvekan, Djelovanje Franjevaca u Varaædinu, Virovitica: samizdat, 1978.,
str. 154-158. Cvekan ponavlja ikonografsko Ëitanje sadræaja koje je razrijeπila Marija
MirkoviÊ, ali pretpostavlja kako oslikani prostor nije ljekarna nego kapela sv. Didaka.

135 Usp. Louis Réau, Iconographie de l’art chrétien. Iconographie des saints I. Pariz: Presses
universitaires de France, 1955., str. 143-144.
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Vulkana. Meutim, oni su prikazani kao djeca u igri, bez spola i siline kojom su
se strastveno obruπavali jedni na druge, i na smrtnike u dotadaπnjoj umjetniËkoj
tradiciji. Poganska su boæanstva pretvorena u travestije, oduzeta su im boæan-
ska flËast i dostojanstvo, koji im ne pripadaju, πtoviπe koji silno vrijeaju poboæne
krπÊanske oËi«,136 πto je njihovim prikazima posebno zamjerao Paleotti. TragiË-
ni letaË Ikar, koga prepoznajemo u djeËaku koji se rukama dræi za perje na krili-
ma, gubi dramatski naboj svoje sudbine po kojoj on pada ærtvom æelje za neop-
reznim uzletom tijela i ∞ metaforiËki ∞ uma. »injenica da je u osliku ipak primi-
jenjen ikonografski repertoar antike iskljuËuje Cvekanovu (1978.) pretpostavku
da se radi o osliku kapelice sv. Didaka, koja se arhivski takoer spominje negdje
u franjevaËkoj rezidenciji.137 Premda se radi o osliku prostorije koja je odvojena
od stambenih prostora i od samostanske crkve, ona je dio franjevaËkoga kom-
pleksa. Posve bi bilo nevjerojatno da bi franjevaËki naruËitelji, meu kojima se

136 fl[...] honore & dignità, che non gli si deue: anzi che grandemente offende gli occhi pij
de’ christiani [...]« Gabriele Paleotti, nav. dj., 1582., 124r.

137 Usp. Paπkal Cvekan, nav. dj., 1978., str. 154-158.

11.

Ivan Krstitelj Ranger,
Alegorijsko-mitoloπki oslik
ljekarne (1750.), Varaædin,
franjevaËki samostan sv.
Ivana Krstitelja.
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istiËe franjevac apothecarius Wolfgang Fraundienst († 1754.), rodom iz Ptuja,
pristali na takvu nedoliËnost da se u liturgijskom prostoru udomi ikonogra∫ja
iz antiËkoga mita ∞ doduπe duge i poznate ∞ ali ipak poganske likovne tradicije.
Ranger je mitoloπke protagoniste zdruæio s rjee prikazivanim pripovjednim
prizorima iz æivota starozavjetnih proroka: Ilijin uzlaz u ognjenim kolima u nebo
simboliËki upuÊuje na Vatru, Jonino izbavljenje iz ædrijela velike ribe na Vodu,
Ezekijelova vizija mrtvih kojima je udahnut æivot na Zrak, a izbavljenje ukopa-
noga Danijela iz bunara na Zemlju. Unos motiva Ëetiriju poËela u prostoriju
namijenjenu lijeËenju tijela razumijemo takoer iz tradicije:

flU srednjovjekovnoj medicini izraæena je misao o jedinstvu Ëovjeka s prirodom,
pa Ëak o jedinstvu modela Svijeta, koji se ponavlja u reduciranom obliku, i ljud-
skoga tijela, kao odnos makrokozmosa i mikrokozmosa. Zemlji odgovaraju noge,
kosti (kao kamen) i kosa (kao raslinje), Vodi (Moru) odgovara æeludac, u koji se
sve slijeva kao rijeke u Ocean, Zraku odgovaraju pluÊa, Vatri (Svjetlosti) oËi, vid.
To je formulirao Origen, preuzeo Honorius d’Autun u svom Elucidariumu, a
ilustrirano je minijaturama Hortus Deliciarum alzaπke opatice Herrade de
Landsberg.«138

Na istoËnoj strani zidnoga oslika, u smjeru svetiπta samostanske crkve sv.
Ivana Krstitelja nalaze se prizori koji upuÊuju na poËelo Zemlje (Danijel, »etiri
kontinenta oko globusa), oni nasuprot njima na zapadu znaËenjski su vezani uz
Vatru (Ilija, Zeus, Vulkanova kovaËnica, personi∫kacija Zime prikazana kao sta-
rac koji se grije uz Vatru), uz jedini prozorski otvor na sjevernome zidu smjeπteni
su prizori poËela Zraka (Ezekijel, Ikar, personi∫kacije vjetrova), a nasuprot njemu
na jugu prikazi Vode, (Jona, Neptun, Triton i travestija Venere).

U cijeloj zamisli ove sloæene ikonogra∫je joπ se nismo odmakli mnogo
od srednjovjekovnoga repertoara motiva i tema, premda su likovno protu-
maËene s onom slobodom koja je dopuπtena kada izgube Ëast obveznih ∫gura,
i u skladu s poslijetridentskim zazorom od odavanja poπtovanja poganskoj
tradiciji. Personi∫kacije »etiriju kontinenata (ili kraja svijeta) osim prenesena
znaËenja koje upuÊuje na poËelo Zemlje [12], nose i izrazite znaËajke poslijetri-
dentskoga duha. One slijede obrasce koje je oblikovao Cesare Ripa (Perugia, oko
1555. ∞ vjerojatno Rim 1622.) u djelu Iconologia (Ikonologija, 1593.), vodiËu kroz
alegorijski govor.139 U naslovu prvoga izdanja, nakon objaπnjenja πto on pod
tim nazivom shvaÊa: flIkonologija ili opis opÊih prikaza koji su izvaeni iz an-
tike i s drugih mjesta od Cesara Ripe Peruinca.«, Ripa je jasno naznaËio tko su
ciljani korisnici njegove knjige: flDjelo korisno i neophodno pjesnicima, slikari-

138 Radovan IvanËeviÊ, Grci su bili u pravu: postoje samo Ëetiri elementa! u: Encyclopaedia
moderna 46, XVI, Zagreb: Hrvatska akademija znanosti i umjetnosti, Institut flRuer
BoπkoviÊ«, 1996., str. 37.

139 O razlici pojmova personi∫kacija ili alegorijska ∫gura i alegorija usporedi: Roelof van
Straten, Uvod u ikonogra∫ju. Prevele Martina Wolf-ZuboviÊ i Maya de Graaf. Zagreb:
Institut za povijest umjetnosti, 2003., str. 28-47. Usporedi takoer literaturu, osobito
upute o priruËnicima i zbirkama reprodukcija, str. 98-109.
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ma i kiparima za prikaz vrlina, poroka, ljudskih osjeÊaja i strasti.«140 Ikonologija
je vrlo utjecajna u XVII. i u XVIII. stoljeÊu, o Ëemu najbolje svjedoËe brojna tali-
janska izdanja, a potom i prijevodi na njemaËki, francuski, nizozemski i engle-
ski.141 Srodni su priruËnici postojali i ranije, pa se Ripa njima i sluæio u sastav-
ljanju svoga, ali popularnost njegove Ikonologije nadmaπila je sve ostale.142 Kao
koristan priruËnik bila je prisutna u brojnim europskim umjetniËkim radioni-

140 ICONOLOGIA OVERO DESCRITTIONE DELL’IMAGINI UNIVERSALI CAVATE DALL’ANTICHITÀ

ET DA ALTRI LUOGHI Da Cesare Ripa Perugino. OPERA NON MENO UTILE, che necessaria a
Poeti, Pittori & Scultori, per rappresentare le virtù, vitij, affetti, & passioni humane. IN ROMA
Per gli Heredi di Gio. Gigliotti. M. D. XCIII. O recepciji djela usporedi: Elizabeth McGrath,
Ripa, Cesare u: Jane Turner (ur.), The Dicionary of Art 26. London, New York: Macmillan
Publishers Limited, Grove, 1996., str. 415-416, a o ilustracijama Stefano Pierguidi,
Giovanni Guerra and the Illustrations to Ripa’s Iconologia u: Journal of the Warburg and
Courtauld Institutes LXI, London: The Warburg Institute, University of London, 1998.,
str. 158-175.

141 Usp. Erna Mandowsky, Ricerche intorno all’Iconologia di Cesare Ripa. Firenca: Leo S. Olschki,
1939. Posebno je raskoπno osamnaestostoljetno talijansko izdanje u pet svezaka
Iconologia del Cavaliere Cesare Ripa Perugino Notabilmente Accresciuta d’Immagini, di
Annotazioni, e di Fatti dall’Abate Cesare Orlandi [...]. In Perugia nella Stamperia di
Piergiovanni Costantini, 1764.-67.

142 Elizabeth McGrath navodi kako flmu je najvaæniji izvor nesumnjivo bio Hieroglyphica
(Basel, 1556.) Pieria Valeriana (1477. -1558.), enciklopedija simboliËkih znaËenja gotovo
svega u prirodnom svijetu, prikladno poredana po alegorijskim konceptima.« [His most
important source was undoubtedly the Hieroglyphica (Basle, 1556) of Pierio Valeriano

12.

Ivan Krstitelj Ranger, Perso-
ni∫kacije Ëetiriju kontinenata
(1750.), Varaædin, franjevaËki
samostan, nekoÊ ljekarna,
detalj zidnoga oslika.
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cama. U prosincu iste godine kada je Ranger dovrπio oslik (1750.), Giovanni
Battista Tiepolo stiæe u Würzburg, i ubrzo poËinje s radom na velikom zidnom
osliku s alegorijom Ëetiriju kontinenata nad reprezentativnim stubiπtem
kneæevske i biskupske palaËe (Residenz) za koji je takoer posegnuo za Ripinim
opisima.143 Tekst i ilustrirane personi∫kacije razlikuju se u razliËitim godinama
i kod razliËitih izdavaËa, a kasnija se izdanja koriste viπe Ripinim idejama nego
πto dosljedno slijede izvornik.144

Rangerova personi∫kacija Europe u Varaædinu, prva s lijeva, prema Ripinu
prijedlogu jedina je kraljevski odjevena i okrunjena, Ëime je jasno naznaËena kolo-
nijalna nadmoÊ Europe u odnosu na druge kontinente. No, s danaπnjom svijeπÊu
nije moguÊe suditi Rangerov ikonografski odabir, pa ni Ripin neupitni stav:

flEuropa je prvi i glavni dio svijeta, prema Pliniju, [...]. Odijeva se bogatom
kraljevskom odjeÊom i u viπe boja zbog bogatstva πto se u njoj nalazi i (kako veli
Strabon u 2. knj.) da bude razliËita od ostalog dijela svijeta. Kruna πto je dræi na
glavi, treba pokazati da je Europa uvijek bila superiorna i kraljica cijelog svijeta.«145

Figura Azije koja kleËi, suËeljena na desnom rubu skupine, slijedi ju po
bogatstvu odjeÊe jer ona flpokazuje ne samo obilje koje vlada u ovom dijelu svi-
jeta, nego i noπnju tih naroda«.146 Uz nju stoji Amerika, naga, tamne puti, s ukra-
som od πarena perja na glavi, i potom Afrika, slonovski sive pCti, oznaËena egzo-
tiËnim ukrasima na nagom tijelu: bjelokosnom ogrlicom, narukvicom visoko
podignutom na nadlakticu, nauπnicama i ukrasom od perja i zlata na tamnoj
kovrËavoj kosi. U opisima kontinenata Ranger ne slijedi doslovno Ripin tekst,
jer mijenja spol personi∫kacija, kao πto je travestirao i antiËka boæanstva. Sve
∫gure kontinenata trebale bi biti æenske, a kod Rangera je to samo Europa. Os-
tale su personi∫kacije mladiÊi. Izostavlja takoer brojne atribute kontinenata
koje predlaæe Ripa, poput æivotinja i cvijeÊa koji ih simboliziraju, ali poneπto i
dodaje, odnosno mijenja. Europina kruna je habsburπka, a na plavoj pozadini
neba jasno svjetluca kriæ kojim je nadviπena. Kristijanizirana habsburπka Europa
ujedno je i jedini æenski lik meu dvadeset i tri protagonista mitoloπko-alego-
rijskoga i starozavjetnoga programa, ali ne i jedini na cjelokupnom zidnom os-

(1477-1558), an encyclopedia of symbolic meanings for virtually everything in the
natural world, conveniently indexed under allegorical concepts.] Usp. Elizabeth
McGrath, nav. dj., 1996., str. 415-416.

143 O Tiepolovu djelu usporedi: Peter O. Krückmann (ur.), Der Himmel auf Erden. Tiepolo in
Würzburg. München, New York: Prestel, 1996. Prema upisanoj dataciji oslik je dovrπio
1753. godine, a Würzburg napuπta 8. studenoga 1753. godine.

144 Hrvatsko izdanje ∞ Cesare Ripa, Ikonologija. Split: Laus, 2000. ∞ izaπlo je u prijevodu
Branka JoziÊa, s predgovorom Joπka BelamariÊa. Temelji se na dæepnom izdanju iz 1988.
godine (Torino: Fogola Editore), prireenom po izdanju izaπlom za Ripina æivota
(Padova: Tozzi, 1618.). Hrvatsko je izdanje uredniËkim zahvatima pojmovno obogaÊeno
prema kasnijem izdanju iz 1628. godine, primjerak kojega Ëuva franjevaËki samostan
u Imotskom. Usp. Joπko BelamariÊ, Predgovor hrvatskom izdanju Ikonologije Cesara Ripe
u: Cesare Ripa, nav. dj., 2000., str. 23 i bilj 66.

145 Cesare Ripa, nav. dj., 2000., str. 213, 214.

146 Cesare Ripa, nav. dj., 2000., str. 211.
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liku. Kao i kod veÊine drugih suvremenih umjet-
nika, i Rangerovo nadahnuÊe Ikonologijom prijeËi
da ∫gure u strogom smislu razumijemo kao
flRipine«. Tako starca koji se grije uz vatru [13] na
sjeverozapadnoj bazi Ëeπkoga svoda razumijemo
i kao prikladni genre-motiv uz poËelo Vatre i kao
odjek Ripine personi∫kacije Zime: flSijedi i nabo-
rani starac ili starica odjeven u sukno i krzno, koji
nalazeÊi se za stolom uz vatru pokazuje kako jede
i grije se.«147 Isto vrijedi i za muπke perso-
ni∫kacije Vjetrova na susjednim sfernim troku-
tima. Oni spajaju nekoliko odlika Eola (æezlo),
Eura (maurska put, istoËni smjer), Fena ili Ze∫ra
(mladenaËki izgled), i drugih personi∫kacija
vjetrova.148 Uzmah njihovih draperija i pokreta
prilagoeni su prostornom poloæaju uz prozor,
i u smjeru motivirani stvarnim lahorom koji kroz
njega struji u prostoriju.

Pravu ikonografsku motivaciju svim
∫gurama pruæa joπ jedna æenska, ali novoza-
vjetna osoba. Marija okrunjena nazubljenom
krunom, prikazana kao Kraljica Neba (lat. Regi-
na Coeli) s vladarskim æezlom na tjemenu svod-
noga oslika kompozicijski dominira cjelinom.
Postavljena je pred lCkom vrpce na kojoj je
odsjeËak zodijaËkoga nBza ∞ simboli od ovna do

lava. ZodijaËki znakovi naznaËuju proljetne i ljetne mjesece koji okupljaju naj-
znaËajnije blagdane posveÊene Mariji, od Navjeπtenja (25. oæujka) do Uznese-
nja na nebo (15. kolovoza), pa je ona ovdje i kraljica toga dijela liturgijske godi-
ne. Nakon Tridentskoga sabora motiv zodijaËkoga nBza ËeπÊe se javlja u sklopu
mitoloπko-alegorijske ikonogra∫je nego krπÊanske,149 ali naruËitelji oslika u Vara-
ædinu nisu se zadovoljili provjerenim konvencijama, nego autoritetom uËenih
unose sloæene ikonografske spojeve u kojima biblijski i mitoloπki sadræaji upu-
Êuju na isti pojam. Bez arhivske potpore, ali na osnovi neuobiËajena ikonograf-
ska virtuoziteta, Paπkal Cvekan (1978.) je zakljuËio:

flIdejnu zamisao za ovu sliku, koja je duboko teoloπki osnovana, dao je ne samo
o. Wolfgang Fraundienst kao sveÊenik i predstojnik Rezidencije varaædinskog
nemoÊiπta i ljekarne, nego i drugi Franjevci, lektori na teoloπkom samostanskom
uËiliπtu u Varaædinu (Gludovacz, FuËek, Prettinger i Oppicz).«150

147 Cesare Ripa, nav. dj., 2000., str. 117.

148 Usp. Cesare Ripa, nav. dj., 2000., str. 539-543.

149 Usp. Vladimir MarkoviÊ, Slika Francesca Albanija u Zagrebu u: Radovi Instituta za povijest
umjetnosti 25, Zagreb: Institut za povijest umjetnosti, 2001., str. 131-134.

150 Paπkal Cvekan, nav. dj, 1978., str. 157.

13.

Ivan Krstitelj Ranger, Starac
koji se grije uz vatru (1750.),
Varaædin, franjevaËki samo-
stan sv. Ivana Krstitelja,
nekoÊ ljekarna, detalj
zidnoga oslika.
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Daljnji vizualni dokaz u tom smjeru nalazimo upravo u zamisli po kojoj
se odreeno vrijeme godine prikazuje poloæajem zvijezda, odnosno zodijaËkom
konstelacijom, ali i motivom Sunca u sutonu na sjeverozapadu, te u motivu glo-
busa koji okruæuje poboæna skupina Ëetiriju kontinenata, vezana uz poËelo Zem-
lje. U globusu i na karti nebeskoga svoda na Rangerovoj zidnoj slici prepozna-
jemo odjeke znanstvene mode u likovnim prikazima, Ëiju su pojavu u Rimu Mau-
rizio Fagiolo dell’Arco i Silvia Carandini (1978.) nazvali flznanstvenim mental-
itetom« (tal. mentalità scienti∫ca): flViπe puta izraæen osjeÊaj beskonaËnoga, vri-
jednost dinamizma (orbitalnoga), novo shvaÊanje prostora izmeu kontinuiteta
i progresije, vrijednost koja postaje sustavom.«151 Od optiËkih opservacija Atha-
nasiusa Kirchera, prikazanih u Ars magna lucis et umbrae (1645.) do astronom-
skih saznanja Johna Flamsteeda, posthumno objavljenih u Atlas cœlestis (1729.),
znanost je naπla odjeka u ikonografskim rjeπenjima.152 Posebnu popularnost
stekle su gra∫ke s poloæajima planeta kakve nalazimo u djelu bavarskoga ∫ziËara
Johanna Gabriela Doppelmayra (Doppelmair; Nürnberg 1677. ∞ 1750.). UËenja
Poljaka Nikole Kopernika, Nijemca Johannesa Keplera, Talijana Galilea Galileia,
Nizozemca Christiaana Huygensa, Francuza talijanskoga roda Jeana Dominiquea
Cassinija, Engleza Johna Flamsteeda i drugih predhodnika zdruæio je s vlastiti-
ma u monumentalnom astronomskom djelu Atlas Cœlestis in quo Mundus Spect-
abilis et in Eodem Stellarum Omnium Phœnomena Notabilia (1742.), izdanom u
Nürnbergu,153 a popularnost zemaljske i nebeske kartogra∫je u kolonijalnoj
ekspanziji Europe potaknula je i brojne druge izdavaËe.154 OdsjeËci nebeskoga
pogleda sa zodijaËkim simbolima koji upuÊuju na poloæaje zvijezda u pojedi-
nom razdoblju godine, projicirani su na ravnu povrπinu prema pravilima arit-
metike i geometrije (lat. tam Arithmeticè quam Geometricè exhibentur155), i s uzor-
nom kartografskom vjeπtinom. Gra∫Ëki listovi iz Doppelmayrova Atlas Cœlestis
s gra∫Ëkim prikazima gibanja planeta, kao i oni ostalih suvremenih izdavaËa,
opremljeni su alegorijskim skupinama antiËkih boæanstava, okupljenih oko
srediπnje alegorijske ∫gure vjere ili Crkve ili pak Marije kao personi∫kacije oba-
ju, dakle srodno Rangerovim zidnim slikama u varaædinskoj ljekarni.

Ikonografska zamisao Rangerova zidnoga oslika poslijetridentskim je
zagrljajem obuhvatila veliki dio povijesnoga vizualnoga iskustva. TumaËenje

151 flIl senso dell’in∫nito, più volte esibito, il valore del dinamismo (orbitale), il nuovo con-
cetto di spazio tra continuità e progressione, il valore che acquista il Metodo.« Maurizio
Fagiolo dell’Arco, Silvia Carandini, L’ef∫mero barocco. Strutture della festa nella Roma del
‘600. Rim: Bulzoni Editore, 1978., sv. II., str. 55.

152 Usp. Athanasius Kircher, Ars magna lucis et vmbrae in decem libros digesta. Rom˛ ex
typographia Ludovici Grignani, 1646.; John Flamsteed, Atlas cœlestis. London: Margaret
Flamsteed, James Hodgson, 1729.

153 Johann Gabriel Doppelmayr, Atlas Cœlestis in quo Mundus Spectabilis et in Eodem Stellarum
Omnium Phœnomena Notabilia. Nürnberg: Homännsche Erben, 1742.

154 Doppelmayrov izdavaË Johann Baptist Homann i njegovi nasljednici u Nürnbergu imaju
brojnu konkurenciju, meu kojima je i nekadaπnji Homannov uËenik, Georg Matthäus
Seutter. Likovno raskoπno opremljene atlase tiskao je u BeËu i u Augsburgu (Atlas Novus
1728., Grosser Atlas, oko 1734.-1735.). Usp. Carl Moreland, David Bannister, Antique Maps.
London: Phaidon Press Limited, 2002. [1983.], str. 86-88.

155 Johann Gabriel Doppelmayr, nav. dj., 1742., naslovnica.
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156 fl[…] perche la legge christiana non vieta alcuna sorte di queste dilettationi, purche
siano adoperate co’l debito modo: perciò che non distrugge le cose della natura, ma le
dà perfettione, seruendosi di esse come di gradi, & mezzi per giungere al ∫ne alto della
beatitudine eterna […].« Gabriele Paleotti, nav. dj., 1582., fol. 69, 69v.

Marije kao vladarice osnovnih poËela, planeta Zemlje, nebeskoga svoda i koz-
miËkoga vremena, na neponovljivi naËin spaja razliËite slojeve ikonografske
tradicije: srednjovjekovno naslijee mijeπanja antiËke i krπÊanske simbolike,
Ripin alegorijski govor, poslijetridentski zazor od antiËkih boæanstava, domi-
naciju motiva Bogorodice u ikonogra∫ji, a na posljetku i suvremenu znanost
prve polovine XVIII. stoljeÊa. I u osebujnom rasponu svojih izvora koji su udo-
voljavali ukus i zanimanja uËenih stanovnika franjevaËkoga samostana u Vara-
ædinu, Rangerova zidna slika ne proturijeËi poslijetridentskim zahtjevima, kako
ponovno objaπnjava Paleotti: fl[...] jer krπÊanski zakon ne brani niti jednu vrstu
ovih zabava, ako su primijenjene na pravilan naËin: dakle da ne razara prirodne
stvari, nego ih naglaπava sluæeÊi se njima kao stupnjevima i sredstvima da doseg-
ne uzviπeni cilj vjeËnoga blaæenstva […].«156
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Zabrana neobiËnih i ponavljanje uspjeπnih djela
Prema odluci Tridentskoga sabora O zazivanju, ËaπÊenju, i relikvijama sveta-

ca, i o svetim slikama (1563.): flnikomu nije dopuπteno smjestiti ili dopustiti da se
na bilo koje mjesto ili u crkvu, ma koliko bila iznimna, smjesti [predaji] neobiË-
na slika, bez prethodnoga dopuπtenja biskupa«. Zazornost od neuobiËajenih
ikonografskih rjeπenja, otvoreni putovi prijenosa likovnih ideja i invencija, ali
ponajviπe legitimni postupci citiranja i kopiranja u baroknoj umjetniËkoj prak-
si, poticali su Ëesta ponavljanja posebno uspjelih djela ili citate pojedinih moti-
va.157 Slike i skulpture pridruæuju se poetskom naËelu izraæenom u tvrdnji barok-
noga knjiæevnoga teoretiËara Seconda Lancelottija (1627.) o tome da postoji
mnogo knjiga u jednoj knjizi i da mnogo autora govori kroz usta jednoga auto-
ra,158 ili pak Antuna KaniæliÊa (1759.), koji je nastanak svoga marioloπkoga trak-
tata usporedio sa zidarskim poslom: flSluxiosamse s-razlicsitimih knyigami; uze-
osam [sic] od drugih, pisak, japno illiti krecs, i kamenye; alli sa svim tim; jerboje
trudom mojim mukom mojom na posctenye Blaxene Divice Marie sloxena, i dig-
nuta kuchica, illiti knjixica ova; zato mogu rechi daje moja.«159 U hrvatskoj likov-
noj baπtini Ëesto nalazimo odjeke poznatih slika i skulptura iz velikih umjet-
niËkih srediπta poslijetridentske Europe ∞ Rima, Venecije, Münchena, Antwer-
pena ∞ no razlozi i naËini koji su pojedina djela doveli do slave Ëesto kopiranih
predloæaka bitno se razlikuju. NajËeπÊe ih nalazimo u spoju nekoliko znaËajki,
poput dostupnosti vizualne informacije, ikonografske prikladnosti, popularnos-
ti i kultne snage pojedine slike ili skulpture koja se ponavljanjem πiri i potvruje
u drugim krajevima, potom razumljivosti i uËinkovitosti sadræaja. Najrjee je
povod uspjehu stilska novina. To posebno vrijedi za iznimno ËaπÊene i popu-
larne slike ili kipove u Ëijim kopijama prepoznajemo stoljeÊima stare predloπke.

Slava Rima
RomaniËka Bogorodica s Djetetom [14]160 u bazilici Santa Maria Maggiore

(Sv. Marija Velika) u Rimu, jedna od najslavnijih ikona poslijetridentskoga doba,
u XVI. je stoljeÊu smatrana djelom evanelista Luke i πtovana kao Salus Populi

157 U opseænoj literaturi na tu temu usporedi: Maria H. Loh, New and Improved: Repetition
as Originality in Italian Baroque Practice and Theory u: Art Bulletin 3, LXXXVI., New York:
College Art Association, September 2004., str. 477-504, i literaturu koju navodi.

158 Secondo Lancelotti, L’Hoggidi overo il mondo non peggiore ne più calamitoso del passato.
Venezia: Giovanni Guerigli, 1627. s.p.

159 Antun KaniæliÊ, UTOCSISCTE BLAXENOJ DIVICI MARII UGODNO I PRIETNO, A nami velle
Koristno i Potribito NA Prosctenye Gospe Almascke, Majke od Utocsiscta Nazvane. PO ANTUNU

KANISLICHU, Druxbe Isusove misniku ukazano I istoj Gospi Almasckoj prikazano. U MNECIH

[Venecija]: Pritiskano od Antona Bassasa, MDCCLIX [1759.], str. XXV.

160 Tempera i pozlata na dasci, 117 x 79 cm.

RAD trident 48_(foto) 05/07/07, 13:0771



72 Ikonogra∫ja nakon Tridentskoga sabora i hrvatska likovna baπtina

Romani (doslovno, Spas rimskoga pCka). Oko staroga ikonografskoga tipa ∞ flna
zlatnoj pozadini smjeπtena je stojeÊa ∫gura Theotokos [Bogorodice], prikazana
gotovo do koljena, sa Sinom, u ikonografskom tipu Hodegitrije«161 ∞ splele su se
brojne poboænosti a glas o Ëudima koja su se po njenu zagovoru dobivala raπirio
ju je Europom. U srednjoeuropskim je zemljama taj tip poznat kao Marija Snjeæ-
na (lat. Maria ad Nives; njem. Maria Schnee), stopivπi se u imenu s legendom o
podizanju crkve u kojoj se nalazila, i u kojoj se joπ nalazi zasjenjena raskoπnim

161 flLa tavola, che misura cm 117 per 79, accoglie sul fondo dorato la ∫gura della Theotokos,
stante, rappresentata ∫n quasi all’altezza delle ginocchia, col Figlio, secondo il tipo
iconogra∫co dell’Odigitria.« Maria Andaloro, L’icona della Vergine flSalus Populi Romani«
u: Carlo Pietrangeli (ur.), La Basilica romana di Santa Maria Maggiore. Firenca: Nardini,
1988., str. 126 (124-127; s prijaπnjom literaturom). Usp. takoer Pietro Amato (ur.), De
vera ef∫gie Mariae. Antiche icone romane. Katalog izloæbe. Milano, Rim: Mondadori, De
Luca, 1988.; Gerhard Wolf, Salus Populi Romani: Studien zur Geschichte des römischen
Kulturbildes im Mittelalter. Weinheim: VCH Acta Humaniora, 1990.; Maria Andarolo,
Serena Romano, Arte e iconogra∫a a Roma. Da Costantino a Cola di Rienzo. Milano: Jaca
Book, 2000. Usp. takoer: Joan Carroll Cruz, Miraculous Images of Our Lady. Rockford,
Illinois: TAN Books, 1993., str. 137.-143.

14.

Salus Populi Romani
(Hodegitrija; XIII. st. ?), Rim,
bazilika Santa Maria
Maggiore.

15.

Kopija Salus Populi Romani
(1569.), Rim isusovaËki
novicijat S. Andrea al
Quirinale, Sobice sv.
Stanislava Kostke.
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scenografskim okvirom oltara u kapeli pape
Pavla V. (tal. cappella Paolina).162  Popularnost
su joj podupirali isusovci u Rimu koji su toliko
Ëastili taj Marijin lik da ga se katkada naziva i
flisusovaËkom Madonnom«. Tridentska odluka
o tome kako se slike ne Ëaste: flzbog uvjerenja
da je u njima neπto boæansko ili snaga, [...]
nego zbog toga πto se poËast koja se iskazuje
odnosi na pratipove koje te slike prikazuju«,
zapravo se ne odnosi na Salus Populi Romani,
jer je ona kao djelo sv. Luke i pravi lik Marijin
u poslijetridentsko vrijeme ËaπÊena poput re-
likvije.163 Na molbu treÊega generala isuso-
vaËkoga reda sv. Franje de Borja (navodi se i
kao Francisco de Borja ili Borgia; Gandía, Va-
lencia 1510. ∞ Rim 1572.), papa Pio V. odobrio
je 1569. godine izradu kopije [15]164 izravno
prema slici iz crkve Santa Maria Maggiore πto
je zapisano na njezinu okviru: flHanc imagi-
nem / S. Franciscus Borgia / Ex Esquilino exem-
plari / primam omnim experimendam / cura-
vit.«165 Ta flizvorna« kopija, πto je u posebno
ËaπÊenim i proslavljenim slikama dopuπteni
oksimoron, a koja se sada nalazi u isuso-
vaËkom novicijatu u Rimu, izvor je svih kasni-
jih djela koja ponavljaju najslavniju Ëudo-
tvornu rimsku sliku postajuÊi u udaljenim sre-
dinama izvor mjesnih poboænosti, kako je to
opisao hrvatski isusovac Antun KaniæliÊ sredi-
nom XVIII. stoljeÊa obraÊajuÊi se izravno Mari-

ji: flUstade S. Francesko Borgia i za rasciriti prema tebi bogolyubstvo, prilike tvo-
je na nacsin one, koja od Svetoga Luke bi ucsinyena, po svima kralyestvih razdi-
li.«166 Doista, joπ za æivota Franjo de Borja izradio je nove kopije namijenjene

162 Snijeg (odnosno zemlja poput snijega) koji je pao u kolovozu 352. godine na Eskvilinu
oblikovao je tlocrt po kojemu je sagraena crkva Santa Maria Maggiore, prva posveÊena
Mariji.

163 Usp. Egon Sendler S.J., Les icônes byzantines de la Mère de Dieu. Pariz: Desclée de Brouwer,
1992.; AA.VV., Rom in Bayern. Katalog izloæbe. München: Bayerische Nationalmuseum &
Hirmer Verlag GmbH, 1997., str. 492-494.

164 Ulje na platnu, 108 x 63 cm. Rim, S. Andrea al Quirinale (Sv. Andrija na Kvirinalu), Sobice
sv. Stanislava Kostke.

165 Oba protagonista ovoga dogaaja, i papa i isusovaËki general, kasnije su kanonizirani.
Oltar sv. Franjo de Borja podignuli su zagrebaËki isusovci u crkvi sv. Katarine u Zagrebu
1684. godine. Skulpture na njemu djelo su Ivana [Ioannesa] Komersteinera, oltar je
pozlatio Bernardo BobiÊ, a za slike Sv. Franjo de Borja uz odar kraljice Izabele i Navjeπtenje
su zaduæili najveÊega slikara u Grazu, Hansa Adama Weissenkirchera.

166 Antun KaniæliÊ, nav. dj., 1759., str. XI.

16.

Hieronymus Wierix, S. Maria
Maior (Sv. Marija Velika, prije
1600.), Brussel,
Prentenkabinet Koninklijke
Bibliotheek Albert I.
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misijama, novoosnovanim isusovaËkim kolegijima, vladarima i vaænim osobama,
meu kojima su dvije upuÊene flbavarskim vojvodama i isusovaËkom kolegiju u
Ingolstadtu.«167

Ingolstadtska kopija rimske Hodegitrije postala je srediπte najranijega
Marijina poslijetridentskoga ËaπÊenja u Srednjoj Europi. Oko slike u kapeli isuso-
vaËkoga marijanskoga sjemeniπta Colloquium Marianum u Ingolstadtu razvilo
se zasebno ËaπÊenje Mater ter admirabilis (njem. Dreimal Wunderbare Mutter; Triput
divna Majka).168 Marijansko sjemeniπte u Ingolstadtu odigralo je iznimno vaænu
ulogu u odmjeravanju katoliËkih i protestantskih snaga u juænim njemaËkim
zemljama. Njegov osnivaË, isusovac Jakob Rem (Bregenz, Tirol 1546. ∞ Ingolstadt
1618.), novicijat je proveo u Rimu u vrijeme generala reda Franje de Borja, i u
vrijeme Petra Kanizija, jednoga od najveÊih njemaËkih isusovaca i mariologa.169

Ne Ëudi stoga da se marijansko sjemeniπte vezalo baπ uz Salus Populi Romani, a
potom pred njom zaËeo novi oblik poboænosti. Tijekom molitve lauretanskih
litanija, 6. travnja 1604. godine, kada je kantor zazvao flMater admirabilis« (Majko
divna), a nazoËni odgovorili flOra pro nobis!« (Moli za nas), otac Rem vidio je
neobiËnu svjetlost koja izbija iz slike i podigao se s tla. TipiËno poslijetridentsko
oËitovanje Ëuda ∞ elevacija i vizija ∞ ponovilo se joπ jednom, i joπ jednom, pa
otuda neobiËan naziv Triput divna Majka. ZahvaljujuÊi bliæim i daljim isusovaËkim
misijskim putovanjima, rimska Hodegitrija naselila je kapele i crkve od Bavarske
i Tirola sve do dalekih isusovaËkih crkva u Poznańu i Lavovu.

* * *
Jednu od najranijih poznatih gra∫ka Hodegitrije iz rimske crkve Santa Ma-

ria Maggiore [16]170 izradio je prije 1600. godine Ωamanski bakorezac Hierony-
mus Wierix (Antwerpen 1553. ∞ 1619.), a do smrti ju je ponovio Ëak πest puta u
gra∫kama koje se razlikuju po smjeru, kadru, gustoÊi rastera i joπ pokojem deta-
lju koga valja traæiti sa strpljenjem rjeπavaËa zagonetki, jer mu cilj nije bio stvoriti
razliËita nego πto srodnija djela. U ostalih pripadnika plodne obitelji Wierix (An-
tonius II., Johannes, Antonius III.) nalazimo daljnjih devet gra∫ka u poËetku

167 AA.VV., Rom in Bayern. nav. dj., 1997., str. 493.

168 O kultu Mater ter admirabilis i znaËenju Colloquium Marianum za πirenje toga kulta
usporedi: Anton Höß, Pater Jakob Rem SJ: Künder der Wunderbaren Mutter. München:
Schnell & Steiner Verlag, 1953., str. 103. Slika se sada nalazi u nadæupnoj crkvi Zur
Schönen Unserer Lieben Frau u Ingolstadtu.

169 Veliki katekizam Petra Kanizija (Nijmegen ∞ Freiburg im Breisgau ∞ Summa doctrinae
christianae (BeË 1555.), na hrvatski je preveo crkveni pisac i petrarkistiËki pjesnik ©ime
(©imun) BudiniÊ (Zadar 1530./35. ∞ 1600.), i objavio ga u Rimu 1583. godine na latinici
i na Êirilici s naslovom Summa nauka hristianskoga. Naslovnica prijevoda ukraπena je
likom S. Maria Maior, odnosno gra∫kom Bogorodice s Djetetom koja reproducira ikonu
Hodegitrije odnosno Salus Populi Romani iz Rima.

170 Bakrorez, 139 x 88 mm. U potpisu: flS. MARIA MAIOR. / Hieronymus Wierix fecit et
excudit. Cum Gratia et Priuilegio. Buschere.« Brussel, Prentenkabinet Koninklijke
Bibliotheek Albert I. Usp. Zsuzsanna van Ruyven-Zeman, Marjolein Leesberg, The Wierix
Family. Hollsteins’s Dutch & Flamish Etchings, Engravings and Woodcuts 1450 ∞ 1700.
Part V. Rotterdam: Sound & Vision Publishers, 2004., str. 34-41.
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identi∫ciranih u potpisu flS. Maria Maior«, a kasnije oËito dovoljno pre-
poznatljivih po ikonografskom tipu, da su naznaku ubikacije zamijenili tekstovi
liturgijskih molitava ili svetopisamskih stihova. Uz pojedine Hieronymusove
gra∫ke (osobito uz onu nastalu prije 1600.), ali i uz gra∫ke drugih Wierixa, po-
javljuje se i po pet kopija gra∫Ëara koji ih slijede, a na njih se pak nadovezuju
nove kopije u slikarskim gra∫Ëkim ili skulptorskim (reljefnim) tehnikama.
Ikonografski tip se ubrzo umnaæa u stotinama primjera i danas prisutnih diljem
Europe. U hrvatskoj baπtini Salus Populi Romani, ili S. Maria Maior, ili Marija Snjeæ-
na, πto su tek neka od kultnih imena Hodegitrije iz rimske bazilike, prepozna-
jemo na zidnoj slici [17] Ivana Krstitelja Rangera u kapeli sv. Jeronima u ©trigovi,
oslikanoj nakon 1744. godine.171 Bogorodica naglaπeno velikih oËiju tipoloπki
je bliska onoj Hieronymusa Wierixa, ali odstupa od njegovih rjeπenja u poloæa-
ju djeteta Isusa. Pogled mu je upravljen gledatelju, a ne Majci kao u pratipu i
kopijama koje ga vjerno slijede. U isto vrijeme kada Ranger dovrπava oslik u ©tri-
govi, u knjizi isusovca Jurja Muliha Nebeszka Hrana (1748.) objavljen je bakrorez
[18]172 istoga ikonografskoga tipa. Meu razliËitim kopijama-po-kopijama ta su
dva prizora (Rangerov i gra∫Ëki iz Mulihove knjige) bliska u motivu nazubljenih
aureola, koji se niti na jednom do sada spomenutom djelu ne javlja. Na oba dje-
la crtaËki naglasak na BogorodiËinim velikim oËima upuÊuje na pratip, izvorno
romaniËku Hodegitriju s odsutnim i melankoliËnim pogledom upuÊenim pre-
ma, ali ne u gledatelja. Meutim, djela se u rjeπenju razlikuju. U gra∫ci je za-
dræana impostacija s Wierixova rjeπenja i Isusov pogled Majci, πto ju jaËe vezuje
uz rimsko podrijetlo ikonografskoga rjeπenja, odnosno uz prve kopije iz 1569. i
1579. godine. Ranger pak ne naglaπava meusobnu komunikacijsku vezu Maj-
ke i Djeteta, nego onu s gledateljem.

* * *
O joπ jednom mjesnom ËaπÊenju poteklom iz crkve Santa Maria Maggiore

likovna i hodoËasniËka svjedoËanstva nalazimo u svetiπtu Marije Snjeæne Petro-
varadinske ili Gospe Tekijske, nazvane tako po Tekijama, proπteniπtu kraj Petro-
varadina.173 Ulogu toga kulta kao spone kojom su Slavonija i Srijem ikonograf-

171 U Tirolu, Rangerovu zaviËaju, takoer je prisutna ikonogra∫ja rimske Hodegitrije, na
primjer na oltarnoj slici u kapeli Marije Snjeæne obitelji Happ (oko 1700.) ili u nedalekoj
æupnoj crkvi u Imstu (1734.), iako je dominantni tirolski Marijin tip Eleousa ili
Glykophilousa u redakciji Lucasa Cranacha Starijega i njegovih kopista, ËaπÊena kao
Marija PomoÊnica. Usp. poglavlje Nova tumaËenja i nove ikonogra∫je ∞ liturgijski i teoloπki
utjecaji.

172 Bakrorez, 141 x 85 mm. Juraj Mulih, NEBESZKA HRANA VU SZVETEH JESZTVINAH: KRUHU,

I VINU, Tojeto: POBOSNEH MOLITVAH, LITANIAH, I POPEVKAH: MLEKU, I MEDU, Tojeto:
KATOLICHANSZKOM NAVUKU HASZNOVITOM RAZGOVORU,  Tojeto: NA SZVETOSZT

SIVLENYA, I TAK NA ZADOBLENYE ZVELICHENYA LYUBLENOM NAGOVARJANYU

POSZTAVLENA. Pritiszkana vu Zagrebu, po Ivanu Weitz, Leta Goszponovoga 1748.
Bakrorez je umetnut ispred Marijina Ëasoslova (OFFICIUM od Prechisztoga Prijetya Blasene
D. Marie), izmeu 204 i 205 stranice. U potpisu: flGöz et Rosanber (?) Radi[...]s«.

173 Pridjev fltekijska« u nazivu petrovaradinskoga kulta odnosi se na derviπki samostan
(tekiju) u koji se poboænost uselila, a u mjesnom se govoru upotrebljava i oblik flsnijeæ-
na« umjesto flsnjeæna«.U Petrovaradinu i u Tekijama postoje dvije slike. VeÊa (ulje na
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ski vezani s Rimom potvrujuÊi svoj katoliËki identitet, ponovno objaπnjava isus-
ovac Antun KaniæliÊ. PiπuÊi o Marijinim slavljima i proπteniπtima, mjesec kolovoz
poËinje s nadnevkom flBlagdan Gospe od Sniga peti dan Miseca Kolovoza illiti
Avgusta«, a potom upuÊuje Ëitatelje na njegove izvore:

flBlagdan ovi, pocsetak svoj ima od csuda, kojese u Rimu dogodi, kadase u snu
ukaza Divica Liberiu Papi, i jednomu Plemenitomu Rimlyaninu, imenom Ivanu
[...] da sagradi Carqvu na ovom mistu, kojegache ona snigom zabilixiti, i zlame-

platnu, 45,5 x 33,9 cm) se u proljeÊe iz æupne crkve sv. Jurja u Petrovaradinu sveËano
prenosi u Marijino proπteniπte u Tekijama, a u jesen vraÊa u Petrovaradin, provodeÊi
tako onaj dio liturgijske godine u kojemu su najvaæniji Marijini blagdani u hodoËas-
niËkoj crkvi, srediπtu kulta. Tijekom odsustva, na oltaru Majke Boæje u æupnoj crkvi u
Petrovaradinu nalazi se manja slika (ulje na platnu, oko 35 x 30 cm). O Marijinu kultu u
Petrovaradinu i Tekijama usporedi: Mijo Korade, Mira AleksiÊ, Jerko Matoπ, Isusovci i
hrvatska kultura. Zagreb [BeË]: Hrvatski povijesni institut u BeËu, 1993., str. 127-139;
Marko KljajiÊ, Sveti Juraj u Petrovaradinu 1693.-2003. Petrovaradin: RimokatoliËki æupni
ured sv. Jurja, 2004., str. 17-21, 86-94.

17.

Ivan Krstitelj Ranger, S. Maria
Maior (Marija Snjeæna, nakon
1744.), ©trigova, kapela sv.
Jeronima.

18.

Göz i Rosanber ?, S. Maria
Maior u: Juraj Mulih, Nebeszka
Hrana (1748.). Hrvatska aka-
demija znanosti i umjetnosti,
knjiænica.
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novati. U jutru videchi, daje u proscastu noch snig pao na
brdu Exqvilin zvanu, svise zacsudisce, buduchi da je u ono
vrime najxestia u Rimu vruchina. Zato sagradi Carqvu naz-
vanu imenom Marie Vechje, zarad velikoga ovoga csuda, i
zovcse Blagdan danasnyi Posvechenye Carqve Blaxene Di-
vice Marie od Sniga.«174

Suvremeno i mjesno ËaπÊenje Divice Marie od
Sniga KaniæliÊ potom veæe uz pobjede Eugena Savoj-
skoga, istiËe ulogu isusovaca u njegovu πirenju, a
potom metaforiËki zazivlje Marijinu zaπtitu po ko-
joj Êe se krπÊanska vojska obraniti od turske sile, i
ako bude slaba poput snijega na æareÊem suncu:

flOd blagdana ovoga imase osobito spominyati Slavonia,
zasctobo godiscte 1716. na isti dan danascnyi [5. VIII.] pris-
lavni Princip Evgenio s pomochju Divice kod Petrovaradi-
na razbi Tursku vojsku, i nesamo Slavoniju, nego i Mag-
yarsku i Nimacsku zemlyu od straha izbavi slomivsci Mu-
hamedsku sillu. Na ove Gospine millosti, i slavodobitja
uspomenu Otci Druxbe Isusove, Tursku jednu josc od
starine zidanu, pokraj puta, koji u Karlovac [u Srijemu]
vodi, na Kapellicu Gospe od Sniga obratisce. [...] Sada vidise
na recsenomu mistu plemenita Carqva Sagragyena od Ota-
cah Druxbe Isusove, da bude kaono prigrad ne samo Sla-
vonie, nego i Magyarske zemlye protiva Turskoj silli. Ima-
mose doista uffati, po pomochi Marie, da premdabi vojske
karstjanske jakost prema silli Turskoj tako slaba bila, ka-
onoje snig prema xestokomu, i xarechemu suncu nepri-
dobiti budemo.«175

Za popularizaciju toga marijanskoga svetiπta
iz Petrovaradina na πirem podruËju, bila je zaduæena gra∫ka raena u BeËu, kako
otkriva potpis :flMARIA ad nives prope Petro-Varadinum [...] / X. Winkler Sc. Wien«
[19].176 Kada su petrovaradinski naruËitelji dogovarali od beËkoga bakroresca
merkantilnu gra∫ku, nije bilo potrebno da vidi njihovu sliku Marije Snjeæne Tek-

174 Antun KaniæliÊ, nav. dj., 1759., str. 362, 363.

175 Antun KaniæliÊ, nav. dj., 1759., str. 363, 364.

176 Bakrorez, 145 x 85 mm. Varaædin, Gradski muzej Varaædin. U BeËu djeluje bakrorezac
Johann Christoph Winkler (1701. ∞ oko 1770.). Usp. Sibylle Appuhn-Radtke, Druck-
graphick u: Hellmut Lorenz (ur.), Barock. Geschichte der bildenden Kunst in Österreich IV.
BeË: Österreichische Akademie der Wissenschaften; München, London, New York:
Prestel, 1999., str. 631-632. Osim Winklerove, u maarskim su zbirkama poznate gra∫ke
bitke kod Sente sa sukobljenim vojskama kod Dunava nad kojima aneli nose sliku
Marije Snjeæne, alegorija iste bitke Johanna Andreas Pfeffela s Marijinom slikom
ovjenËanom lovorovim vijencem u trijumfalnim kolima na oblaku (1698.), i gra∫ka
same slike Joacoba Hoffmanna i Jacoba Hermundta (1702.). Usp. Géza Galavics, Kössünk
kardot az pogány ellen. Budapest: KépzDmEvészeti kaidó, 1986., str. 123, 124, sl. 60, 61,
tab. 87.

19.

Johann Christoph Winkler ?
(† oko 1770.), Marija Snjeæna
Petrovaradinska, Varaædin,
Gradski muzej Varaædin.
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ijske, jer su izvorno rimsko djelo i poboænost spram njemu bili toliko proπireni,
a ikonogra∫ja tako standardizirana, da je bilo dovoljno pozvati se na predodæ-
bu rimske Hodegitrije iz zajedniËkoga musée imaginaire.

* * *
Ukoliko se s katoliËkoga limesa uputimo prema obali, u kapetanski gradiÊ

Bakar, nekoÊ vaænu luku sjevernoga Jadrana, na boËnom oltaru Bogorodice od
svete krunice (ruæarija) u æupnoj crkvi sv. Andrije naÊi Êemo oltarnu palu (1682.)
donekle srodne, ali u mnogo Ëemu neobiËno proπirene ikonogra∫je Marije Snjeæ-
ne [20].177 Kao u pravom luËkom ozraËju, na bakarskoj slici kriæaju se glasovi

177 Ulje na platnu, 154 x 105,3 cm (mjereno s lica). O preureenjima oltara Ivo Marochino
(1978.; 1982.) piπe: flIste godine [1657.] bio je posveÊen i oltar sv. Julija. Taj oltar iz nepo-
znatih je razloga kasnije uklonjen, a na njegovo je mjesto postavljen oltar Majke Boæje
od Ruæarija. Bilo je to godine 1682.« Ivo Marochino, Grad Bakar kroz vjekove. Bakar:
Gradski muzej, 1982. [1978.], str. 154., a o preureenju crkve Josip BuriÊ (2002.) navodi:
flGodine 1695. crkva je dobila ljepπu krstionicu. 1708. bi podignuta lijeva, a 1718. desna
laa i 1710. zvonik. [...] U razdoblju od 1653. do 1730. postavljeni su novi poboËni oltari
i to Svih svetih, sv. Josipa, sv. Krunice, sv. Franje Paulskoga, sv. Ivana Eveneliste i sv.
Antuna Padovanskog, a odstranjen je stari oltar sv. Julija, tako da je ova crkva sv. Andrije
u Benzonijevo doba imala 10 oltara. Crkvu je 1707. Klement XI. obdario obilnim opro-
stima u korist duπa u Ëistiliπtu.« Josip BuriÊ, Biskupije Senjska i Modruπka u XVIII. stoljeÊu.
GospiÊ, Zagreb: Dræavni arhiv u GospiÊu, KrπÊanska sadaπnjost, 2002., str. 91. Usp.
takoer Nina Kudiπ BuriÊ, SaËuvani inventar starije crkve sv. Andrije: oltari i njihova oprema
u: Bakarski zbornik 9, Bakar: Grad Bakar, 2004., str. 37-50.

20.

Bogorodica od svete krunice
(1682.), kopija po Antoniusu
III. Wierixu, Bakar, æupna
crkva sv. Andrije.

21.

Antonius III. Wierix, S. Maria
Maior (prije 1624.), Brussel,
Prentenkabinet Koninklijke
Bibliotheek Albert I.
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ikonografskih utjecaja udaljenih srediπta, Rima i Antwerpena. VeliËinom do-
minira Bogorodica s Djetetom u naruËju, prikazana u pribliæenu kadru, prere-
zana donjim rubom ispod pAsa. Patuljastoj ∫guri sv. Dominika daruje veliku
krunicu, po Ëemu ju nedvojbeno ikonografski Ëitamo i kao Bogorodicu od kru-
nice. PAr anela uz gornji luËno zaobljeni rub baca prema srediπnjem prizoru
cvijeÊe otkrivajuÊi ikonografski dodatak ∞ nebesku proslavu Bogorodice. Drugi
pAr anela ispod njih uz boËne rubove pridræava simbole æalosti i pobjede nad
muËeniπtvom ∞ maËoliki ljiljan (desno) i palminu granu (lijevo) ∞ a  drugom joj
rukom polaæu krunu na glavu, pa je prizor ujedno i navjeπtaj njezinih zemaljskih
æalosti i nebeske slave, odnosno krunidbe Bogorodice. ZnaËenje palmine grane
dobro je poznato u ikonogra∫ji,178 a iris ili ljiljan nije samo znak ËistoÊe ili Kraljice
neba nego ∞ kao i palma ∞ muke i æalosti. Erwin Panofsky (1943.) protumaËio je
to znaËenje po proroËanstvu starca ©imuna tijekom Isusova prikazanja u Hra-
mu: flIris (maËoliki ljiljan, ‘Schwertlilie’, prije latinski zvan gladiolus) znaËi ‘maË
koji Êe probosti’ DjeviËinu duπu [...]«.179 Nadalje, u BogorodiËinu svjetlosno-zra-
kastu aureolu na bakarskoj slici upletene su zvijezde, poput onih koje nosi u
prizorima Bezgrjeπno zaËete ili Kraljice nebeske, a zvijezda na njezinu ramenu
oznaËuje ju kao Zvijezdu mora (Stella maris).180 Krunidba, muka, proslava i preda-
ja krunice sv. Dominiku, vjerniku su predstavljeni kao vizija u oblacima, πto je ∞
prema Émileu Mâleu ∞ novost poslijetridentske ikonogra∫je:

flU poËetku posjeta rimskim crkvama Ëovjek je duboko zaËuen πto bez prestan-
ka nailazi na Ëudesne vizije ili na prizore ekstaze. [...] Ëini nam se da smo na rubu
drugoga svijeta i vjerujemo da udiπemo novi zrak, nabijen goruÊim Ωuidom. Sve
su te slike iz XVII. stoljeÊa ili s kraja XVI.«181

Sloæenu ikonogra∫ju bakarske slike obogaÊuje i motiv cvjetnoga vijenca
koji opasuje cijeli prizor, tipiËan za Ωamansko slikarstvo XVII. stoljeÊa. Norbert
Schneider (1994.) takva rjeπenja navodi kao podvrstu mrtvih priroda i naznaËu-
je im podrijetlo: flPosebna su kategorija vjerske cvjetne mrtve prirode, koje je
prvo razvio Flamanac Daniel Seghers.«182 Premda su se i drugi umjetnici ∞
primjerice, Jan Bruegel Stariji i Rubens ∞ okuπali u ovom tipu prizora, isusovaËki
laik Daniel Seghers (Antwerpen 1590. ∞ 1661.) razvio ih je u prepoznatljive pos-

178 Usp. Anelko Badurina (ur.), nav. dj., 1979., str. 447 [Marijan GrgiÊ].

179 flThe Iris (sword-lily, ‘Schwertlilie’, formerly called gladiolus in Latin) stands for the ‘sword
that shall pierce through’  the Virgin’s soul [...]« Erwin Panofsky, The Life and Art of Albrecht
Dürer. Princeton, New Jersey: The Princeton University Press, 1995. [1945.; 1943.], str. 94.

180 Usp. Anelko Badurina (ur.), nav. dj., 1979., str. 593 [Marijan GrgiÊ].

181 flOn est profondément étonné, quand on commence à visiter les églises de Rome, d’y
rencontrer sans cesse de miraculeuses visions ou des images de l’extase. [...] il nous
semble être aux con∫ns d’un autre monde et nous croyons respirer un air nouveau,
chargé d’un Ωuid brûlant. Tous ces tableaux sont du XVIIe siècle ou de la ∫n du XVIe.«
Émile Mâle, nav. dj., 1951. [1932.], str. 151, 152. Usp. takoer Guillaume Cassegrain, Le
commentaire visionnaire. Apparitions et persuasion dans la peinture italienne post-tridentine
u: Revue de l’Art 149, Pariz: Éditions Ophrys, 2005. (3), str. 5-12.

182 flReligius Ωower still lifes are a special category, ∫rst developed by the Fleming Daniel
Seghers.« Norbert Schneider, Still Life. Köln: Benedikt Taschen Verlag GmbH, 1994., str.
151.
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lijetridentske slike na naËin da slikani cvjetni okvir u odnosu na srediπnji prizor
fl[...] sluæi kako bi naglasio njegov znaËaj kao predmeta poboænosti [...]. To su
bile poboæne slike, raene s namjerom da potvrde obiËaj crkvenoga ËaπÊenja
[...]«.183 Cvjetni vijenac kojim su slavljeni pobjednici i junaci, posluæio je ovdje u
obranu vjerske uloge slika, ili kako istiËe Irene Haberland (1996.): flSeghersove
slike cvijeÊa mogu se promatrati kao dio protureformacijskoga djelovanja isuso-
vaËkoga reda«.184 U suglasju sa Seghersovom formulom po kojoj cvjetni okvir
naglaπava nutarnji sadræaj kao relikviju, unutar slikanoga vijenca u Bakru pre-
poznajemo ikonografski pratip Salus Populi Romani, odnosno slavnu Hodegitriju
iz crkve Santa Maria Maggiore, tada joπ uvijek ËaπÊenu kao djelo sv. Luke.
Neposredan joj je predloæak jedan od bakroreza obitelji Wierix. Antonius III.
Wierix (Antwerpen 1596. ∞ 1624.) izradio je tri srodna bakroreza u kojima vari-
ra obiteljski popularnu temu flS. Maria Maior«, obogaÊenu s dva pAra anela,
cvijeÊem, ljiljanom i palmom. Sve tri gra∫ke datirane su prije 1624. godine.185

Dvije su opremljene medaljonima s emblemima. Na treÊoj su oni zamijenjeni
oblacima [21],186 a kadar Bogorodice sniæen je s poprsja na razinu ispod pAsa,
kao na slici iz Bakra. Da joj je gra∫ka bila predloæak vidljivo je u tretmanu Isu-
sove draperije. Ona je gotovo akromatski rijeπena, rasvijetljeni ton naglo prela-
zi u brojne kratke i oπtre sivkaste sjene apstraknoga rasporeda, a hipertro∫ja
nabora u crteæu otkriva popularnu formulu za rjeπenje draperije meu umjet-
nicima nizozemskih πkola: ne otkriva tijelo ispod sebe, a osim toga i mijenja
teksturu same tkanine, jer djeluje oπtro rezana, kao da je raena u tvrdom ma-
terijalu. U tradiciji sjevernih slikarskih πkola tretman draperije pokazuje razliËita
stilska htijenja. Majstori internacionalne gotike puπtaju ju da pada u teπkim valo-
vima, kao da se radi o uzburkanoj gustoj tekuÊini, u ranoj renesansi lomi se u
prozraËnim ali oπtrim kristalnim rezovima, a maniristiËki antianatomski nabori
luËno se suËu meu noge poniπtavajuÊi tjelesnost, ili se ∞ kao ovdje ∞ kriæaju ili
spajaju u smjerovima neovisno od poloæaja udova koje pokrivaju, kako bi stvo-
rili posve neovisni ornament izduljenih listnatih oblika.187 Premda se radi o dje-
lu s kraja XVII. stoljeÊa, slika u Bakru tumaËi Bogorodicu iz rimske bazilike Santa
Maria Maggiore kao ikonografski i stilski hibrid πkola i razdoblja. U nju su ucijep-
ljene druge tradicije i ikonografske situacije, kao i novi duh poslijetridentske

183 fl[...] served to emphasize its character as a religious object [...]. They were devotional
pictures, intended to con∫rm the practice of church worship, communicated through
the illusionist reproduction of the religious object itself.« Norbert Schneider, nav. dj.,
1994., str. 151.

184 flSeghers’s Ωower pictures can be seen as part of the Jesuit Order’s Counter-Reformation
campaign.« Irene Haberland, Seghers, Daniel u: Jane Turner (ur.), The Dictionary of Art 28,
London, New York: Macmillan Publishers Limited, Grove, 1996., str. 364.

185 Usp. Zsuzsanna van Ruyven-Zeman, Marjolein Leesberg, nav. dj. (V.), 2004., str. 109-111.

186 Bakrorez, 121 x 78 mm. Brussel, Prentenkabinet Koninklijke Bibliotheek Albert I.

187 Za problem u ranijim razdobljima (internacionalna gotika i rana renesansa) usporedi:
Erwin Panofsky, Early Netherlandish Painting: Its Origins and Character. New York,
Hagerstown, San Francisco, London: Harper & Row Publishers, 1971. [1956.], I. svezak,
str. 183. Za kasnija razdoblja (manirizam i barok) usporedi: Emil Maurer, Manierismus.
Figura serpentinata und andere Figurenideale. München: Wilhelm Fink Verlag, 2001., str.
151-155 (flManiera« und flGotico internazionale«) i 202-214 (Stimmer in Rubens’ Stich).
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poboænosti: ËaπÊenje i rastuÊi ugled Marije, vjerniËka praksa molitve krunice i
slikana vizija kroz koju se gledatelju ti sadræaji prikazuju.

* * *
Odabir gotovih rjeπenja, uglavnom prenaπanih putem gra∫Ëkih listova,

povjeren je ukusu i æelji naruËitelja, a lokalnim umjetnicima ostaje napor dosega
predloæenih uzora, a katkada i prevoenja u razumljiviji likovni jezik. David
Freedberg (1989.) upuÊuje na dvostruku vaænost istraæivanja problema ponav-
ljanja uspjeπnih likovnih rjeπenja:

fl©irenje i rasprostranjenost takvih pratipova prema niæim transformacijama od
onoga πto se smatra visokim i kanonskim pruæa dokaze ne samo o statusu iz-
vorne slike [image] iz koje su kopije preuzete, nego uopÊe o vrstama prikaza koje
su sposobne za namijenjenu ulogu; a naËini na koje su pratipovi skraÊeni,
proπireni ili ureπeni, pruæaju pokazatelje procesa preobrazbe iz jedne uloge u
drugu. Ali, u isto vrijeme, upravo te promjene i prilagodbe prividno novih upo-
raba daju najbolji uvid u snagu jedinstvenoga originala i raznolikost odgovora
koje je sposoban potaknuti. ProuËavanje kopija i njihovih preobrazbi ostaje jedan
od velikih zadataka povijesti umjetnosti.«188

* * *
Istaknuto mjesto Rima u poslijetridentskom imaginariju, trijum∫ obnov-

ljenoga papinskoga autoriteta, kanonizacije svetaca i veliki naruËiteljski ulozi,
sve je to osiguralo iznimnu popularnost rimske umjetniËke pozornice i njez-
inih protagonista u ikonogra∫ji. Ta su znaËenja ponajviπe pronosile vedute
veliËanstvenih rimskih crkava, topoi krπÊanstva i ciljevi hodoËaπÊa, posebno kao
obranu od protestantske osude dugotrajnih putovanja na mjesto Ëuvanja re-
likvija kao praznovjerne, a ne pravovjerne vjerske prakse.189 Gra∫ke na kojima
su prikazane glavne rimske crkve, a potom i trgovi, palaËe, drugi spomenici pa i
posebno raskoπna slavlja, u ikonogra∫ji dobivaju znaËenje poslijetridentskih
simbola, a njihova potraænja raste i postaje dobar izvor zarade rimskim izdavaËi-
ma. Poseban poticaj hodoËaπÊima a ugled rimskim crkvama dao je osnivaË
novoga reda oratorijantaca (zvanima i ∫lipovci), sv. Filip Neri (Firenca 1515. ∞
Rim 1595.). Polovinom XVI. stoljeÊa on je zaËeo poboænost obilaska sedam

188 flThe spread and diffusion of downward transformations of what is regarded as high
and canonical and of elements within such archetypes provide evidence not only of the
status of the original image from which the reproduction is taken, but also of the kinds
of images in general which are capable of purposive function; and the ways the
archetypes are abbreviated, expanded, or adorned provide indices to the mechanics of
transformation from one function to another. But at the same time, that very change
and the adaptation to apparently new uses offers the best possible insight into the
potential of the unique original and the variety of responses it is capable of arousing.
The study of copies and transformations remains one of the great tasks of the history of
images.« David Freedberg, The Power of Images. Chicago, London: The University of
Chicago Press, 1989., str. 121.

189 Usp. poglavlje Rom, das flneue Theater« u: Hermann Bauer, Barock. Kunst einer Epoche.
Berlin: Dietrich Reimer Verlag, 1992., str. 47-70, i literaturu koju navodi.
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glavnih rimskih crkava (tal. Sette Chiese di Roma). Obvezne hodoËasniËke posta-
je su Ëetiri povlaπtene velike bazilike: uz onu posveÊenu sv. Petru, to su Santa
Maria Maggiore (Sv. Marija Velika), San Giovanni in Laterano (Sv. Ivan Lateranski)
i San Paolo fuori le mura (Sv. Pavao izvan zidina). Njima se pridruæuju joπ tri ma-
nje: Santa Croce in Gerusalemme (Sv. Kriæ Jeruzalemski), San Lorenzo fuori le mura
(Sv. Lovro izvan zidina) i San Sebastiano (Sv. Sebastijan). Svih sedam predvieno
je kao glavni itinerer hodoËasnicima na prvoj poslijetridentskoj jubilarnoj godi-
ni, koju je 1575. proglasio papa Grgur XIII. (14. svibnja 1572. ∞ 10. travnja 1585.),
iste godine kada je i odobrio rad oratorijanaca. Francuski kartograf, gra∫Ëar,
izdavaË i spretni poduzetnik Antoine Lafréry, koji je od 1544. do smrti 1577.
godine u Rimu upoπljavao brojne sunarodnjake i talijanske gra∫Ëare, tom je
prigodom izdao zemljovid Rima s naglaπenim poloæajem sedam glavnih rim-
skih crkava [22]190  bakroresca Étiennea Dupéraca (Bordeaux 1525. ∞ Pariz 1601.).
HodoËasnik prepoznaje glavne bazilike prema veliËini, oznaci kriæiÊem (grËki
kriæ) uz njih i uputama u natpisu. MetaforiËki su oznaËene i izlaskom svetaca ∞
titulara iz tih crkava, poput domaÊina koji kreÊe ususret putnicima iz daleka, a
umjesto pozdrava sveci pred svojim crkvama dijele oproste, milost koju papa

22.

Étienne Dupérac, Le Sette
Chiese di Roma (Sedam rimskih
crkava, 1575.), Milano, Biblio-
teca della Civica Raccolta
delle Stampe flAchile
Bertarelli«.
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proglaπava u jubilarnim godinama, a koja je bila
srediπnji vjerski cilj svakoga hodoËaπÊa. Namjena
bakroreza nije dopuπtala ikonografsku po-
pustljivost spram poganske tradicije Rima i njezinih
antiËkih spomenika, pa su ih Lafréry i Dupérac cen-
zurirali. Gotovo su posve zanemareni, ili veliËinom
i znaËenjem umanjeni (usp. Hadrijanov mauzolej,
odnosno Aneosku tvravu), kako ne bi ni pokuπali
zasjeniti krπÊansku tradiciju i rastuÊi papinski Rim
(usp. baziliku sv. Petra i tek podignuti tambur za
kupolu). Takvo preπuÊivanje antiËke rimske baπtine
odreeno je namjenom gra∫ke i ciljanom hodoËas-
niËkom træiπtu. U isto vrijeme, jedno od naslavnijih
Dupéracovih svezaka rimskih veduta je Speculum
Romanae Magni∫centiae (Ogledalo rimskoga sjaja) u
kojemu je uz Michelangelova djela prikazana boga-
ta antiËka baπtina grada, oËito namjenjen publici
drugih prohtjeva.191 Ovisno o sklonostima i o zani-
manju publike, izdavaËi i gra∫Ëki umjetnici rimskim
posjetiteljima nude vedute pojedinih rimskih
graevina, ili panorame grada koje su prilagoavali
potrebama i pretvarali ih u idealnu scenogra∫ju nji-
hova duhovna krajolika.

Bez sumnje u ispravnost takvoga postupka
Jacques Androuet du Cercau (Ducerceau; Pariz, oko
1510. ∞ Annecy 1584.) na naslovnici svoga sveska
veduta (1549.) objaπnjava: fldijelom sam ih izmis-
lio, dijelom preuzeo sa starih rimskih spomenika i
drugdje«,192 a to je mogao reÊi i Leopold Kecheisen
(? 1726. ∞ Sveti Petar u ©umi 1799.) prikazujuÊi ba-
ziliku sv. Petra u pozadini na glavnoj oltarnoj pali
Krist predaje kljuËeve sv. Petru iz 1755. godine u pav-

190 Bakrorez, 398 x 515 mm. Milano, Biblioteca della Civica Raccolta delle Stampe flAchile
Bertarelli«. Natpis u okviru: flLE SETTE CHIESE DI ROMA / Per esser uenuto l’anno del
santo Jubileo con / cesso da Nostro Sig. Gregorio XIII secondo / l’anticho consueto è
fatto questo disegno con il / circuito de Roma, doue si uedono dette chiese / cauate dal
naturale, et se non sono poste nel / suo luogo ogni persona iuditiosa conoscerà /
depender la causa per non hauer più spatio./ Di queste sette chiese quattro sono le
priuilegiate segnate con li Santi à chi son de / dicate, et con una et in esse si piglia il /
Santo Jubileo, il quale i Dio ci dia sua Santa / Pace per poterlo acquistare nel presente /
anno 1575. ANT. LAFREY. ROMAE.«

191 Usp. Stefano Corsi, Pina Ragioneri (ur.), Speculum Romanae Magni∫centiae. Roma
nell’incisione del Cinquecento. Firenca: Mandragora, 2004.

192 fl[...] partim a me inventa, partim ex vetarum sumpta monumentis tum Romae tum
alibi«. Navedeno prema: Kim H. Veltman, Paradoxes of Perspective: Ideal and Real Cities u:
Convegno internazionale. Imago urbis. Images des Villes. Towns Images. Commission
Internationale pour l’Histoire des Villes Bologna 2002. Rim: Viella Libreria Editrice, 2003.,
str. 84, 97, 99.

23.

Leopold Kecheisen, Krist
predaje kljuËeve sv. Petru
(1755.), Sv. Petar u ©umi,
crkva pavlinskoga
samostana.
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linskoj crkvi istarskoga samostana u Sv. Petru u ©umi [23].193 Slikaru, naruËitelju
i gledatelju bilo je vaæno prepoznati rimsku baziliku kao simbol, a to je pre-
poznavanje osiguravalo jasnoÊu ikonografske poruke suvremenicima o papin-
skom autoritetu, usuprot protestanstkom nijekanju njegovih ovlasti. U posli-
jetridentskoj ikonogra∫ji naglaπena tema predaje kljuËeva podsjeÊa da je pa-
pinske ovlasti sv. Petru predao sAm Krist (lat. traditio clavium), a po njemu i dru-
gim Petrovim nasljednicima u Rimu. To je Ëin koji u svjetlu obrane papinskoga
autoriteta dobiva i kljuËno znaËenje. Taj ikonografski naglasak odgovor je
æestokim napadima na papu kao glavni kamen smutnje i nereda u Crkvi, vizual-
no podsjeÊajuÊi na drugu, tek donekle sliËnu metaforu, koju je Krist tijekom
predaje kljuËeva izrekao: flTi si Petar ∞ Stijena, i na toj stijeni sagradit Êu Crkvu
svoju, i vrata paklena neÊe je nadvladati. Tebi Êu dati kljuËeve kraljevstva
nebeskoga, pa πto god sveæeπ na zemlji, bit Êe svezano i na nebesima; a πto god
odrijeπiπ na zemlji, bit Êe odrijeπeno na nebesima« (Mt 16,18-19). PoËetak citata
o Petru ∞ Stijeni upisan je u dnu kupole u bazilici sv. Petra u Rimu, dakle na
srediπnjem mjestu u srediπnjoj sakralnoj graevini RimokatoliËke crkve. U istoj
je bazilici Gianlorenzo Bernini kroz scenografsko-skulptorsko rjeπenje suges-
tivno uzdignuo prijestolje sv. Petra u apsidi pred oËi vjernikA i hodoËasnikA, a u
poslijetridentskoj ikonogra∫ji sv. Petar se od kljuËeva ne odvaja, podsjeÊajuÊi
na papinsku moÊ, ali i na ulogu sveÊenika koji imaju kljuË sakramenata, joπ jedne
teme koja je bila predmet poËetnoga raskola.194 Lutherov stav (1517.) od poËet-

193 Ulje na platnu, 370 x 190 cm. Usp. Viπnja BraliÊ, Nina Kudiπ BuriÊ, nav. dj., 2005., str.
370, 371 [Viπnja BraliÊ].

194 flU tri za protestante temeljna spisa reformacije Luther iznosi svoje reformistiËke stavove:
u Manifestu njemaËkom plemstvu (kolovoz 1520) obrazlaæe tezu o sveopÊem sveÊeniπtvu
krπÊana i obnovi Rimske kurije, u raspravi O krπÊanskoj slobodi (rujan 1520) de∫nira
Crkvu kao nevidljivu zajednicu s Ëlanstvom koje æivi od vjere, dok u spisu O babilonskom
suæanjstvu (listopad 1520) govori o sakramentima, opredjeljujuÊi se za krπtenje, pokoru
i Zadnju veËeru, uz priËest pod obje prilike.« Franjo ©anjek, nav. dj., 1996., str. 349.

24.

Ivan Krstitelj Ranger, Veduta
bazilike Santa Maria Maggiore
(nakon 1744.), ©trigova,
kapela sv. Jeronima, detalj
zidnoga oslika.
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ka je razvidan: flOdliËno Ëini papa kada daje oprost duπama [u Ëistiliπtu], ali ne
snagom kljuËeva (koje uopÊe nema) nego putem zagovora.«195 Poslijetrident-
ska ikonogra∫ja stoga osobito brani papinski autoritet, sedam sakramenata koje
nauËava KatoliËka crkva, i sveÊeniËku ulogu u njima.196

Vedutu bazilike Santa Maria Maggiore na zidnom osliku u kapeli sv. Jero-
nima u ©trigovi [24], Ivan Krstitelj Ranger opisuje toËnije nego Leopold Kecheis-
en baziliku sv. Petra, ali je Marijina crkva dio vizije, nebeskoga trijumfa sv. Jero-
nima. Ranger se rimskom vedutom posluæio kao ikonografskim i topografskim
simbolom, kao πto je iz njezine opreme prenio u svoj zidni oslik u istoj kapeli
motiv najËaπÊenije Marijine rimske slike, Salus Populi Romani.197

* * *
Ugled Rima kao grada prenosi se i na popularnost djelA koja se nalaze u

suvremenoj opremi njegovih crkava. Nakon πto je Ωamanski kipar, a naturali-
zirani Rimljanin Francesco Duquesnoy (Brussel 1597. ∞ Rim 1643.) dovrπio skulp-
turu Sv. Andrije (1629.-1640.), i ona bila postavljena u niπu pod kupolu bazilike
sv. Petra, sugestivni je svetac postao omiljeni predloæak gra∫Ëarima. Andrijin
uæareni pogled uvis i prijateljski zagrljaj atributa muËeniπtva, kriæa na koji je
bio razapet, razdrta prsa i rastvoreni dlan slobodne ruke tumaËe ovoga aposto-
la, muËenika i Petrova brata u duhu Ripine personi∫kacije za pojam flLjubav pre-

195 Dvadeset i πesta Lutherova teza: fl1. [26] Optime facit papa, quod non potestate clavis
(quam nullam habet) sed per modum suffragii dat animabus remissionem.« Martin
Luther, D. Martin Luthers Werke. Kritische Gesamtausgabe I. Weimar: Hermann Böhlau,
1883., str. 233-238. Prvi dio weimarskoga izdanja ponovno je objavljen 2003. godine
unutar niza Frühe Schriften und reformatorische Hauptschriften, a u okviru velikoga
znanstveno-izdavaËkoga projekta u kojemu su u sto i dvadeset svezaka sabrani Lutherovi
kritiËki obraeni spisi (Martin Luthers Werke. Kritische Gesamtausgabe. Stuttgart: Metzler
Verlag, 2000.-2007.).

196 Na sedmoj sjednici Tridentskoga sabora 3. oæujka 1547. godine potvrene su odluke
ranijih sabora: flAko itko kaæe da svi sakramenti novoga zakona nisu ustanovljeni od
Gospodina naπega Isusa Krista, ili da ih je viπe ili manje od sedam: a to su krst, potvrda
ili krizma, euharistija, pokora [ispovijed, pomirenje], bolesniËko pomazanje, sveti red,
æenidba, ili da neki od tih sedam nije istiniti i u punom smislu sakrament, neka bude
izopÊen.« [Si quis dixerit, Sacramenta novae legis non fuisse omnia a Iesu Christo
Domino nostro instituta, aut esse plura vel pauciora, quam septem, videlicet Baptismus,
Con∫rmationem, Eucharistiam, Poenitentiam, Extremam unctionem, Ordinem et
Matrimonium, aut etiam aliquod horum septem non esse vere et proprie Sacramentum:
anathema sit.] CANONES ET DECRETA [...], 1564., str. LI; Norman P. Tanner S.J. (ur.), nav.
dj. [II.], 1990., str. 684. Usp. takoer Rupert Berger, Mali liturgijski leksikon. Preveo Antun
Jarm. Zagreb: KrπÊanska sadaπnjost, 1993. [1987.], str. 141; AA.VV., Katekizam katoliËke
crkve. Zagreb: KrπÊanska sadaπnjost, Glas Koncila, 1994., br. 1113, str. 301; Franz Courth,
Sakramenti. PriruËnik za teoloπki studij i praksu. Preveli Marijan Cipra i Ivan Zirdum. –ako-
vo: Forum bogoslova, 1997. [1995.].

197 I u Belcu Ranger slika vedutu ove crkve vienu s istoga mjesta, iz ulice Felice (po Sikstu
V., Felice Peretti), gdje se nalazio hospicij pavlinskih redovnika i njihova crkva posveÊena
sv. Pavlu Pustinjaku, sada desakralizirana. Usp. bakropis Giuseppea Vasija Ospizio dei
Frati Eremiti u: Sulle magni∫cenze di Roma Antica e Moderna. VII. I conventi e case dei chierici
regolari (1756.).

RAD trident 48_(foto) 05/07/07, 13:0785



86 Ikonogra∫ja nakon Tridentskoga sabora i hrvatska likovna baπtina

ma Bogu«: fl»ovjek pun poπtovanja i lica okrenutog prema nebu, koji pokazuje
lijevom rukom, dok desnom pokazuje otvorene grudi.«198 Gledano frontalno, u
okviru niπe, Sv. Andrija Francesca Duquesnoya u gra∫Ëkim je prijevodima postao
idealan predloæak za oltarne pale s istim ikonografskim zadatkom, primjerice
na glavnom oltaru æupne crkve u MoπÊenicama u Istri, ili na brojnim Metzin-
gerovim djelima, pa se potvruje kao uzor velikom broju oltarnih rjeπenja, Ëak i
u razvijenijim umjetniËkim sredinama.199

* * *
Autoritet bazilike sv. Petra povoljno je utjecao i na recepciju drugih djela

iz njezine opreme. UoËi proslave jubileja 1725. godine moÊni portugalski mini-
star pri Svetoj Stolici, franjevac José Maria de Fonseca e Evora, ostvario je æelju
franjevaËkoga reda da postavi skulpturu svoga osnivaËa [25] u srediπnjoj crkvi
katoliËkoga svijeta, i to na povlaπtenu mjestu ∞ u svetiπtu. Vaænu je zadaÊu povje-
rio Carlu Monaldiju (Rim, oko 1683. ∞ 1760.), jednom od protagonista rimske
kiparske scene u prvoj polovini XVIII. stoljeÊa.200 U podnoæju je skulptura pot-
pisana: flC.M.«, a na kartuπi postolja zabiljeæena je posveta: flFVNDATORI SVO /

ORDO. MIN. EREXIT / AN. IVB. MDCCXX[V]«. (Svome osnivaËu / podigao red male
braÊe / jubilarne godine MDCCXX[V]). Skulpturu Sv. Franjo Asiπki u svetiπtu rim-
ske bazilike sv. Petra prvi spominje vodiË kroz Rim iz 1745. godine, nakon opisa
Katedre sv. Petra: flU obliænjim niπama skulptura sv. Dominika koju je izradio
Pierre le Gros Pariæanin, i ona sv. Franje Carla Monaldija Rimljanina.«,201 ali fra-
njevci su i prije toga spomena slavili veliki dogaaj kojim je potvrena vaænost
njihova osnivaËa za cijeli katoliËki svijet. U franjevaËkom samostanu sv. Ivana

198 Cesare Ripa, nav. dj., 2000., str. 238.

199 Za istarsku palu usporedi: Nina Kudiπ BuriÊ, Gra∫Ëki predloπci za slike u Istri nastale izmeu
1550. i 1650. god. u: Milan Pelc (ur.), KloviÊev zbornik. Minijatura ∞ crteæ ∞ gra∫ka. Zagreb:
Hrvatska akademija znanosti i umjetnosti, Institut za povijest umjetnosti, 2001., str.
146-148. Od Metzingerovih djela osobito je usporediva oltarna pala Sv. Andrija u æupnoj
crkvi sv. Joπta na Gori (©martin pri Kranju, Slovenija) iz 1754. godine. Usp. David
Kraπovec, Valentin Metzinger (1699-1759). Ljubljana: Educy, 2000., str. 142, 143. Skulptura
sv. Andrije (1700.-1701.) njemaËkoga kipara Enrica Merenga (Meyring) za oltar veneci-
janske crkve Sant’Andrea della Zirada raena je takoer prema Duquesnoyu, ali u
protusmjeru. Usp. Simone Guerriero, Episodi di scultura veneziana tra Sei e Settecento a
Sant’Andrea della Zirada: nuovi contributi per Enrico Merengo u: Arte Veneta 49, Venecija:
Istituto di Storia dell’Arte della Fondazione Giorgio Cini, 1996., str. 59-66.

200 O Carlu Monaldiju usporedi: Roberta Chyurlia, Di alcune tendenze della scultura
settecentesca a Roma e Carlo Monaldi u: Commentari. Rivista di critica e storia dell’arte I.,
Firenca: Le Monnier, 1950., str. 222-228, tab. LXXVIII, LXXIX, LXXX; Robert Enggass,
Early Eighteenth-Century Sculpture in Rome. London, University Park: The Pennsylvania
State University Press, 1976., str. 183-188, sl. 188; Antonia Nava Cellini, La Scultura del
Settecento u: Stora dell’arte in Italia. Torino: Unione Tipogra∫co ∞ Editrice Torinese, 1982.,
str. 36, 37. Donatella Germano Siracusa, Carlo Monaldi u: Jane Turner (ur.), The Dictionary
of Art 21. London, New York: Macmillan Publishers Limited, Grove, 1996., str. 831.

201 flNelle prossime nicchie la Statua di S. Domenico fu scolpita da Pietro le Gros Parigino,
e quella di S. Francesco da Carlo Monaldi Romano.« ROMA ANTICA, E MODERNA O SIA,

NUOVA DESCRIZIONE Della Moderna Città di Roma [...]. Rim: Nella stamperia di G. Zempel
ad istanza di G. Roisecco, 1745., str. 48.
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Krstitelja u Varaædinu nalazi se slika Blasiusa Gruebera (?, oko 1700. ∞ Varaædin
1753.) Sv. Franjo Asiπki [26],202 flpravi i neosporni lik« po Monaldiju, odnosno po
neznanoj gra∫ci izdanoj povodom jubileja koji je proglasio papa Benedikt XIII.
i postave skulpture u flvatikanskom hramu na trajno sjeÊanje«. Na to upuÊuje
zapis u dnu Grueberove slike:

flVERA ET INDISPUTABILIS EFFIGIES / HABITUSQVE FORMA SERAPHICI PATRIS

FRANSCISCI / ROM˛ IN VATICANO TEMPLO IN PERPETUAM MEMO / RIAM, AC PERE-

NNE TOTIUS MINORITICI ORDINIS DECVS / MARMOREO SIMULACRO ANNO IUBIL˛I

MDCCXXV. EXCITATA AC PER BENEDICTUM XIII. SOLEMNI RITU CONFIR / MATA ET

PVBLICATA.«

Narudæbom oltarne slike Sv. Franje Asiπkoga [27]203 srodnoga rjeπenja za
sveËevu kapelicu na Kaptolu u Zagrebu zagrebaËki su se franjevci pridruæili vara-
ædinskima u proslavi trijumfalnoga dogaaja za red, a neπto kasnije (1777.)
neznani gra∫Ëar bakrorezom [28] ukraπava predlist Franjina æivotopisa iz pera
Ivana VelikanoviÊa (Slavonski Brod 1723. ∞ Vukovar 1803.) Sera∫nskoga svetoga
Otca Francesca xivot kratak, Naredba i Oporuka, zapovidma u Naredbi zaderxanima,
koje se u rjeπenju nastavlja na nBz potekao iz rimske skulpture.204 LakoÊa kojom
je Monaldijev Sv. Franjo Asiπki preveden u slikarski i gra∫Ëki medij potvruje njezi-
nu izrazito slikarsku koncepciju. Svjetlosni i tonski efekti naglaπeniji su nego
oni plastiËki, pa ju kopisti u drugim medijima prihvaÊaju s malim izmjenama.
Grueber i osjeËki gra∫Ëar dosljedno prenose motiv postolja na kojemu svetac
stoji zajedno s malim anelom, nosaËem knjige, a slikar zagrebaËke oltarne slike
smjeπta sv. Franju na vrh uzvisine, bez naznaka krajolika, dok aneo lebdi. Ipak,
cijela ta oltarna pala postavljena je na iluzionirano postolje koje je izvedeno na
drvenoj ploËi oltara, ispod okvira slike, pa je tako i tu zadræan podsjetnik na
izvor invencije u skulpturi na postolju. PrivlaËnoj melodramatiËnosti sv. Franje
na Monaldijevoj skulpturi, osobito u gesti i izrazu s kojim meditira raspelo,
pokuπali su se pribliæiti svi kopisti.205 Njome je u srediπtu, u bazilici sv. Petra sred-
njovjekovni svetac predstavljen onako kako ga je razumijela poslijetridentska
ikonogra∫ja ∞ u meditaciji, ekstatiËno obuzet razmiπljanjem o nasljedovanju
Kristova primjera ljubavi i ærtve (lat. imitatio Christi), ali i kao znakonosac Kris-

202 Ulje na platnu, 228 x 127 cm.

203 Ulje na platnu. 157,3 x 80 cm.

204 Ivan VelikanoviÊ, Sera∫nskoga svetoga Otca Francesca xivot kratak, Naredba i Oporuka,
zapovidma u Naredbi zaderxanima. U Ossiku, Slovima Iv. Mart. Diwalt, 1777. Usp. Marina
Vinaj, Odjel muzealnih tiskopisa u: AA.VV., Sakralna umjetnost iz zbirki Muzeja Slavonije
Osijek. Katalog izloæbe. Osijek: Muzej Slavonije, 2003., str. 96-127.

205 Mirjana RepaniÊ-Braun objavila je sliku osjeËkoga slikara Paulusa Antoniusa Sensera
(?, oko 1718. ∞ PeËuh 1758.) u hodoËasniËkoj crkvi Marija Jud u maarskom dijelu
Baranje iz vremena dovrπetka crkve (oko 1746.) koja se takoer ubraja u kopije invencije
Carla Monaldija. Senserova slika meditativno tumaËi sveca u skladu s uzorom, ali je
prizor proπiren dvjema ikonografskim situacijama u pozadini koje Franju Asiπkoga
dodatno potvruju kao sveca poslijetridentskoga duha, Stigmatizacijom (Ëudo) i
Porcijunkulskim oprostom (vizija). Usp. Mirjana RepaniÊ-Braun, Barokno slikarstvo u
Hrvatskoj franjevaËkoj provinciji sv. Δirila i Metoda. Zagreb: Institut za povijest umjetnosti,
Hrvatska franjevaËka provincija sv. Δirila i Metoda, 2004., str. 165.
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tov, prvi meu ljudima oznaËen njegovim ranama (lat. signifer Christi).206 O nad-
naravnim znaËajkama dogaaja na Monaldijevoj skulpturi i njezinim odjecima
svjedoËi prisutnost anelA, koji se ∞ bez obzira na aneoski red i mjesto u hijerar-
hiji na kojemu se nalaze ∞ nakon Tridentskoga sabora obvezno pojavljuju s krili-
ma. Ona su razbirljivi znak njihove pripadnosti nebeskoj formaciji, ili kako je svo-
je argumente saæeo (ali tek nakon dulje rasprave) Giovanni Andrea Gilio (1564.):

fl[...] dovoljno je zakljuËiti, da se u svakom pogledu anelima treba napraviti kri-
la, i stoga da ne izgledaju obiËni ljudi, i stoga da se pokaæe njihova brzina; osim
toga ih mora naslikati kao prekrasne mladiÊe, jer tako su se pokazali, a i da ih se
razlikuje od demona.«207

25.

Carlo Monaldi, Sv. Franjo
Asiπki (1725.), Vatikan,
bazilika sv. Petra, svetiπte.

26.

Blasius Grueber, Sv. Franjo
Asiπki (nakon 1725.), Varaædin,
franjevaËki samostan sv.
Ivana Krstitelja.
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206 Usp. Émile Mâle, nav. dj., 1951. [1932.], str. 171-179. Tema omiljena u slikarstvu naπla je
i svojih literarnih poklonika. PiπuÊi o liturgijskoj lirici Antuna KaniæliÊa Zoran Kravar
(1992.) upozorava: flKaniæliÊ po tlocrtu baroknih ∫gura oblikuje vrlo razliËite motive,
kadπto i neke koji bi s obzirom na dignitet svojega sadræaja moæda zahtijevali i
odmjereniju knjiæevnu razradu. Dobar primjer takva spajanja nedodirljive vjerske teme
s razigranom baroknom ∫gurom jest zadnja strofa kratke pjesme Rane s. Franciπka, u
kojoj se misao o sliËnosti stigmatiziranoga sv. Franje i Isusa oblikuje u svojevrsni
commutatio, ∫guru vrlo Ëestu u baroknoj lirici: Nek Franciπko habit svuËe, / da je Isukrst,
svatko reÊ Êe; / a da Isukrst njega obuËe, / drugo reÊ nitko ne Êe / nego: ‘Ovo je pravi Frano, /
Ëuda od rana svitu znano.’« Zoran Kravar, Liturgijska lirika Antuna KaniæliÊa u: Vladimir
Horvat (ur.), Isusovci u Hrvata. Zbornik radova meunarodnog znanstvenog simpozija
flIsusovci na vjerskom, znanstvenom i kulturnom podruËju u Hrvata«. Zagreb, BeË:
Filozofsko-teoloπki institut Druæbe Isusove, Hrvatski povijesni institut, 1992., str. 321,
322.

207 fl[...] basta à cõcludere, che per ogni rispetto si deue à gli Angeli far l’ali. si perche nõ
paiono puri huomini, si per mostrare la loro velicità;& si deue dipingerli anco giouini
bellissimi, perche cosi sono appariti, e per farli differẽti da i Demonii, [...]« Giovanni
Andrea Gilio, nav. dj. [Secondo dialogo], 1986. [1564.], fol. 121r.

27.

Sv. Franjo Asiπki (nakon 1725.),
Zagreb, franjevaËki samostan
sv. Franje, kapelica sv. Franje.

28.

Sv. Franjo Asiπki u: Ivan
VelikanoviÊ, Sera∫nskoga
svetoga Otca Francesca xivot
kratak (1777.), Osijek, Muzej
Slavonije.
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* * *
Utjecaj rimskoga slikara Carla Maratte (Marat-

ti; Camerano, Ancona 1625. ∞ Rim 1713.) na obliko-
vanje slovenske, ali i hrvatske likovne baπtine putem
gra∫ka po njegovim slikama i invencijama, istraæila
je Blaæenka First (2000.). U slijedu traga gra∫Ëkih niti
izmeu domaÊih djela i velikoga rimskoga uzora,
mogu se pridati samo novi primjeri koji potvruju
retoriËku raskoπ Maratte i njegov osobit spoj deko-
rativne tradicije velike geste rimskih slikara s prodor-
nom snagom poslijetridentske ikonogra∫je.208 Mlai
Marattin suvremenik, Giovanni Battista Gaulli zvan
Baciccio (Baciccia; Genova 1639. ∞ Rim 1709.) na ol-
tarnoj pali Smrt sv. Franje Ksaverskoga [29]209 iz 1676.
godine za crkvu isusovaËkoga novicijata ∞ San Andrea
al Quirinale u Rimu ∞ takoer je ostvario utjecajno
ikonografsko rjeπenje. UmiruÊega misionara prika-
zao je u zagrljaju kriæa, dok mu posljednje izdisaje
prate aneli navjeπtajuÊi nebesku proslavu jednoga
od najveÊih svetaca iz redova Druæbe Isusove. U suge-
stivnom preplitanju flzemaljskih i nebeskih prizora,
ispunjenih namjernim kontrastima hladnoga i to-
ploga, nepokretnoga i uzgibanoga, tame i svjetla, πto
sve daje tematski kontrast izmeu smrti i æivota na-
kon smrti«,210 Gaulli nije bio bez uzora. Nije ga naπao
u ikonografski podudarnom zadatku nego u rjeπenju
æenske blaæenice koje je promicalo novo tumaËenje
∫gure na samrti:

208 Usp. Blaæenka First, Carlo Maratta in barok na Slovenskem. Pomen z Maratto povezane gra∫ke
za baroËno religiozno slikarstvo na Slovenskem. Ljubljana: Zaloæba ZRC, ZRC SAZU, Narodni
muzej Slovenije, 2000. Slika Bogorodica s Djetetom u zbirci grkokatoliËke biskupije u
Kriæevcima nadahnuta je Marattinom invencijom, kao i Rangerovo Krπtenje Krista na
zastavi u Hrvatskom povijesnom muzeju. O njegovu utjecaju usporedi takoer ikono-
gra∫ju smrti sv. Josipa u poglavlju Nova tumaËenja i nove ikonogra∫je ∞ liturgijski i teoloπki
utjecaji.

209 Ulje na platnu, 296 x 182 cm. Marattina oltarna pala Smrt sv. Franje Ksaverskoga za crkvu
il Gesù nastala je tri godine kasnije (1679.) od Baciccine. Usp. Beatrice Canestro Chioven-
da, flLa morte di S. Francesco Saverio« di G. B. Gaulli e i suoi bozzetti, altre opere attribuite o
inedite u: Commentari. Rivista di critica e storia dell’arte XXVIII., Firenca: Le Monnier, 1977.,
str. 262-272.

210 flThe earthly and heavenly scenes [interpenetrate yet are] ∫lled with deliberate contrasts,
of cool and warm, motionless and motion-∫lled, dark and light, all giving formal
emphasis to the thematic contrast between death and life after death.« Robert Enggass,
Gaulli, Giovanni Battista u: Jane Turner (ur.), The Dictionary of Art 12. London, New York:
Macmillan Publishers Limited, Grove, 1996., str. 200.

29.

Giovanni Battista Gaulli zvan
Baciccio, Smrt sv. Franje
Ksaverskoga (1676.), Rim,
isusovaËka crkva San Andrea
al Quirinale.
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flGaulli je za nadahnuÊe imao veliËanstveni model: u to je
isto vrijeme zajedno s Berninijem prouËavao smjeπtaj jedne
slike koja prikazuje Bogorodicu s Djetetom i sv. Anom za
pozadinu skulpture Blaæena Lodovica Albertoni koju je
Bernini veÊ bio postavio in loco u crkvi S. Francesco a Ripa.
SaËuvani su neki crteæi koji potvruju tu suradnju. Gaulli-
jeva ∫gura sv. Franje je blaæena Lodovica prenesena iz
mramornoga lika u slikarstvo.«211

Tezu ameriËke kulturne antropologinje Mar-
jorie Garber (1992.) o tome kako je preobuËenost
svetica Ëesta pojava (svetice se presvlaËe u muπkarce
kako bi bile shvaÊene ozbiljno), te da se ona ne jav-
lja u svetaca, poslijetridentska ikonogra∫ja ne poπ-
tuje i pred autoritetom utjecajnoga umjetniËkoga
djela kakva je bila Berninijeva Blaæena Lodovica Alber-
toni ikonografska presvlaËenja postaju rodno znat-
no otvorenija.212 Uspjeh Gaullijeve Smrti sv. Franje
Ksaverskoga (u kojoj je odjeknula Berninijeva umiru-
Êa Lodovica) pratimo u brojnim potvrdama. Ona
postaje jedan od najvaænijih modela za prikaz smrt
i velikoga isusovaËkoga misonara, ali u franjevaËkoj
crkvi Gospa Delorita u mjestu Kuna na Peljeπcu, sus-
reÊemo se ponovno s neoËekivanom ikonografskom
promjenom. Prikazani svetac viπe nije sv. Franjo Ksa-
verski, nego njegov stariji imenjak, sv. Franjo Asiπki
[30].213 Slikar je Gaullijeva protagonista presvukao i
umjesto crnoga isusovaËkoga talara obukao mu
franjevaËki habit, ostavio mu zagrljeno raspelo u ru-
kama i pogled upravljen anelima, dodao stigme na
rukama i nogama, ali je prenio kompoziciju (zrcal-

no, zbog posrednika, gra∫ke po Gaullijevu djelu) u kojoj se dramatski suËeljavaju
pokrenuti nebeski i umrtvljeni zemaljski svijet, zadræao je znaËajke scenogra∫je:
malu uzvisinu na koju se nemoÊni svetac naslonio, slamu pod njim, knjige uoko-
lo. Slika s flnovim« protagonistom, zapravo starim franjevaËkim svecem prikaza-
nim po novom poslijetridentskom obrascu, bila je spremna za oltar.

211 flIl Gaulli aveva un grande modello al quale ispirarsi: in quello stesso periodo di tempo
egli stava studiando insieme con il Bernini, la collocazione di una pittura rappresentante
la Madonna con il Bambino e S. Anna, in modo che facesse da ‘fondale’ alla statua della
Beata Lodovica Albertoni che il Bernini aveva già posto in loco nella chiesa di S. Francesco
a Ripa. Ci sono rimasti alcuni disegni che attestano questa collaborazione. La ∫gura del
S. Francesco del Gaulli è la trasposizione in pittura dell’immagine marmorea della Beata
Lodovica.« Beatrice Canestro Chiovenda, nav. dj., 1977., str. 263, 264.

212 Marjorie Garber, Vested Interests. Cross-dressing & Cultural Anxiety. New York: Routledge,
Chapman and Hall, 1992., str. 215 (poglavlje Transvestite saints).

213 Ulje na platnu, 190 x 110 cm (mjereno s lica). Samostanska i æupna crkva Gospa Delorita
(tal. di Loreto) posveÊena je 1714. godine.

30.

Smrt sv. Franje Asiπkoga (oko
1714.), Kuna, franjevaËka
samostanska i æupna crkva
Gospe Delorite.
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PolitiËki i umjetniËki utjecaj Venecije
SluËaj s Venecijom i njezinim utjecajem na hrvatsku baπtinu razliËit je od

utjecaja ostalih gradova. Dalmaciji i Istri ona je administrativno i politiËko
srediπte, dakle centar moÊi i uprave, pa venecijanski utjecaj u oblikovanju
ikonografskih rjeπenja nakon Tridentskoga sabora ne moæemo na cijelom pod-
ruËju Hrvatske promatrati na isti naËin.

Omiljena venecijanska politiËka alegorija vizualno predstavlja grad vjenËan
s morem, jer je Serenissima214 kroz taj brak stjecala trgovaËku, vojno-politiËku i
novËanu snagu. Dio hrvatskih teritorija Venecija ubraja u posjede preko mora, pa
su tako djela brojnih venecijanskih umjetnika razdijeljena u tri skupine: djela u
gradu, u kopnenom zaleu (tal. terraferma) i preko mora (tal. oltremare) πto svjedoËi
o kapilarnoj raπirenosti istih umjetniËkih osoba i poetika u povijesno jedinstve-
nom politiËkom prostoru. Dva slikarska tumaËa poslijetridentskih ideja, kas-
nomaniristiËki umjetnici Leandro Bassano (dal Ponte; Bassano del Grappa 1557. ∞
Venecija 1622.) i Jacopo Palma Mlai (Venecija 1544. ∞ 1628.),215 njihova djela, i

31.

Leandro Bassano, Presveto
Trojstvo sa sv. Dominikom
(1590.-95.), Venecija,
dominikanska crkva Santi
Giovanni e Paolo.

32.

Leandro Bassano, Presveto
Trojstvo s portretom Teodora
Dieda (nakon 1615.), KorËula,
nekoÊ katedrala, sada æupna
crkva sv. Marka evanelista.

214 Presvijetla, naziv za Venecijansku tj. MletaËku Republiku.
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djela njihovih radionica potvruju tu povijesno odreenu razvedenost umjetniËke
topogra∫je.

Godine 1611. spomenuti dominikanac Teodor Diedo (Dedo; Venecija
1571. ∞ 1627.) napustio je sluæbu priora venecijanskoga samostana Santi Gio-
vanni e Paolo (u kojemu je, u blagovaonici, Veroneseova slika Posljednje veËere,
odnosno Gozbe u Levijevoj kuÊi), i postao korËulanskim biskupom. U venecijan-
skoj samostanskoj crkvi, poznatoj po raskoπnoj opremi, na oltaru u prvoj kapeli
lijevo od oltara, i danas se nalazi Leandrova pala Presveto Trojstvo sa sv. Dominikom
[31] iz 1590.-95. godine, a u KorËuli, na oltaru s desne strane svetiπta njezina vari-
janta, oltarna pala Presveto Trojstvo s portretom Teodora Dieda [32], naruËena na-
kon 1615. godine.216 Teπko je zamisliti da bi bez biskupa Dieda u KorËulu pristi-
glo upravo Leandrovo djelo, i to kompozicijski toliko srodno ranijoj pali za crk-
vu samostana u kome je prije korËulanske narudæbe bio priorom.

Posve je drugaËije naravi venecijanski utjecaj na prostoru izvan dosega
politiËkoga mehanizma Ëvrste povezanosti. Sa slobodom odabira meu dostup-
nim predloπcima, na zavjetnoj slici Hansa Georga Geigera (Geigerfelda; ?, oko 1610.
∞ Zagreb 1681.) MuËeniπtvo sv. Sebastijana [33]217 iz 1679. godine, koju je naruËio
æupnik Ioannes Kobbe u Brdovcu, pronaÊi Êemo invenciju Jacopa Palme Mlaega,
ali ona je pristiglo posredno, prevedena i preraena. Kao neposredni predloæak
Geigeru (Geigerfeldu) posluæio je bakrorez Cornelisa Gallea I., kopija prema gra∫ci
figidiusa Sadelera II. (bakrorez i bakropis), ali u protusmjeru. Hodom unatrag
dolazimo do izvora za impostaciju sv. Sebastijana (i gra∫Ëkih listova u tom komu-
nikacijskom lancu) ∞ sliku Jacopa Palme Mlaega. Sv. Sebastijan iz Brdovca flpoto-
mak« je i nasljednik Palmina muËenika s oltarne pale u svetiπtu Sette Chiese u
mjestu Monselice blizu Padove iz 1611. godine [34],218 ali veza s tim venetskim
djelom i s venecijanskim slikarom je otvorenija, podloæna odabiru, ne slijedi
politiËki automatizam, nego umjetniËku motivaciju. Za razliku od korËulanskoga
biskupa Dieda koji izravno naruËuje od Leandra Bassana u Veneciji, u sluËaju
narudæbe æupnika Kobbea venecijanski je utjecaj stigao duljim putem i neizravno,

215 O Jacopu Palmi Mlaem kao tumaËu poslijetridentskih zadataka u djelima hrvatske
baπtine usporedi: Zoraida Demori StaniËiÊ, Palma Mlai i protureformacija. Slika sv.
Hijacinta u Starom Gradu na Hvaru u: Radovi Instituta za povijest umjetnosti 16, Zagreb:
Institut za povijest umjetnosti, 1992., str. 97-105.

216 Ulje na platnu, oko 160 x 100,5 cm. Usp. Sanja CvetniÊ, Portreti Leandra Bassana u
Hrvatskoj u: Radovi Instituta za povijest umjetnosti 28, Zagreb: Institut za povijest
umjetnosti, 2005., str. 86-95, i literaturu koju navodi.

217 Ulje na platnu, 104 x 81,5 cm. Zagreb, Muzej Odsjeka za povijest medicinskih znanosti
Hrvatske akademije znanosti i umjetnosti. Usp. Mirjana RepaniÊ-Braun, Blaæenka First,
Majstor HGG slikar plastiËne monumentalnosti. Zagreb: Muzej za umjetnost i obrt;
Ljubljana: Narodna galerija, 2005., str. 134-139, i literaturu koju navode.

218 Ulje na platnu. Usp. Stefania Mason Rinaldi, nav. dj., 1984., str. 95, 162. Autorica navodi i
pripremni crteæ u École des Beaux-Arts u Parizu. Isabelle de Ramaix (1997.) navodi drugi
Palminin crteæ prema kojemu je raena Sadelerova gra∫ka (bakrorez i bakropis): flAfter a
drawing by Jacopo Palma formerly in the Woerner collection, sold by Houthakker. The
print has been compared to the painting in the Duomo of Castelfranco.« [Po crteæu Jacopa
Palme koji se prije nalazio u zbirci Woerner, a prodana je u Houthakkeru. Gra∫ka je
usporeena sa slikom u katedrali u mjestu Castelfranco.] Isabelle de Ramaix, figidius
Sadeler II. The Illustrated Bartsch 72/1 (Supplement). New York: Abaris Books, 1997., str.
158.
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a po saËuvanim djelima preobrazbu invencije moæemo ekskluzivno pratiti od pr-
voga likovnoga rjeπenja, odnosno od Palmina pripremnoga crteæa za oltarnu palu
u svetiπu Sette Chiese u dugom nizu sve do zavjetne slike u Brdovcu.

IsusovaËka crkva u Münchenu kao flkatalog predloæaka«
Iz Münchena je u hrvatsku likovnu baπtinu pristiglo mnogo gotovih

ikonografskih rjeπenja. U srediπtu grada, na prostranu trgu nazvanu Marienplatz
po javnom spomeniku, mramornom stupu na koji je postavljena bronËana skulp-
tura Bogorodice s Djetetom na polumjesecu (lat. Patrona Bavari˛) Huberta Ger-
harda iz 1593. godine, isusovci su uz pomoÊ bavarskih vojvoda sagradili monu-
mentalni sklop graevina. Meu njima dominira crkva sv. Mihaela (St. Michaels-
kirche), graena od 1583. do 1597. godine i raskoπno opremljena slikarskim i
skulptorskim djelima.219 IsusovaËko srediπte u Münchenu predstavljalo je Rim u

219 Usp. Johannes Terhalle ... ha della Grandezza de padri Gesuiti. Die Architektur der Jesuiten
um 1600 und St. Michael in München u: AAVV, Rom in Bayern, nav. dj., 1997., str. 83-146 i
literatura.

33.

Hans Georg Geiger,
MuËeniπtvo sv. Sebastijana
(1679.), Zagreb, Muzej
Odsjeka za povijest medi-
cinskih znanosti Hrvatske
akademije znanosti i
umjetnosti.

34.

Jacopo Palma Mlai,
MuËeniπtvo sv. Sebastijana
(1611.), Padova, Monselice,
svetiπte Sette Chiese.
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Bavarskoj, kako je i sugerirao naslov izloæbe o isusovaËkoj baπtini (Rom in Bayern,
1997.), prireene o Ëetristotoj obljetnici dovrπetka crkve. Odatle se πirilo trident-
sko uËenje, na vjernost papama vezao bavarski dvor i pCk, a isusovaËki misiona-
ri kretali su u protestantske krajeve. Nije Ëudo da je kao titular crkve odabran
arkaneo Mihael, vojskovoa nebeske vojske i pobjednik nad pobunjenim
anelima. Gotovo svaki dio münchenske crkve ostavio je odjeka: u graevinama
koje su ponavljale suvremeno protumaËeni dvoranski Wandpfeiler tip, u skulp-
turama i slikama koje su se nadahnjivale oltarima isusovaËkoga Sv. Mihaela. Sto-
ga graditelj i slikar Friedrich Sustris,220 kipar Hubert Gerhard, slikari Christoph
Schwarz, Hans von Aachen, Peter Candid (Pieter de Witte), Alessandro Scalzi zvan
Paduano, i drugi, veÊinom talijanski i nizozemski umjetnici koje je okupljao ba-
varski vojvoda i zaπtitnik isusovaca Wilhelm V., ne duguju iznimnu popularnost
inovacijama u arhitektonskoj zamisli, pa ni elegantnom manirizmu likovnih dje-
la, koliko god ona bila cijenjena u dvorskom i svjetovnom okruæju. Premda su
im opusi bogati i raznorodni, spomenuti umjetnici uspjeh, popularnost, dugi
vremenski i veliki prostorni doseg utjecaja te brojnost kopija po njihovim in-
vencijama najveÊim dijelom zahvaljuju onim svojim münchenskim djelima koja
su nastala za moÊni isusovaËki red, dakle po narudæbi i pod paskom protagoni-
sta novoga vjerskoga duha i ∞ dijelom ∞ nove ikonogra∫je nakon Tridentskoga
sabora.221 Dokaza o rasprostranjenosti münchenskih utjecaja u hrvatskoj umjet-
niËkoj baπtini nalazimo dovoljno da potiËu metaforu o crkvi sv. Mihaela i umjet-
ninama iz njezine opreme kao o katalogu predloæaka.

Potvrde toj tezi zamjetne su veÊ u dekoraciji proËelja. U internacionalnoj
skupini umjetnika koji djeluju u Münchenu istiËe se spomenuti Nizozemac Hu-
bert Gerhard (’s Hertogenbosch, izmeu 1540. i 1550. ∞ München 1621.). Boravio
je u Italiji, a potom je brojnim javnim i privatnim narudæbama u Augsburg, Inns-
bruck i München pronio dvorsku eleganciju Giambolognina manirizma. Gerhar-
dova skulpturalna grupa Arkaneo Mihael pobjeuje Sotonu [35]222 iz 1588. godine
postavljena je u srediπnju os proËelja, izmeu dva simetriËna crkvena portala. Pri-
kazan je kao vojskovoa nebeske vojske koji moÊnom, ali pro∫njenom gestom
probada spazmatiËnu ∫guru Sotone, paloga vou pobunjenih anela. Sotonina
agonija jaËa je no πto to tjelesna bol Mihaelova koplja moæe uzrokovati, jer je muËen
bijesom poraza i grijehom oholosti, pa tako pobjedu donosi viπe nadmoÊ praved-
nika nego posloviËno flsjajno oruæje«. U tom je rjeπenju Gerhard saæeo isusovaËko
povjerenje u pobjedu istinitosti prave vjere s kojim su kretali u misionarske po-
hode, a postav skulpture sv. Mihaela, titulara crkve, dovoljno nisko na proËelju da
komunicira s trgom, odnosno s prolaznicima, prenijela je propovjedniËku poruku
u javni prostor. Crteæ Petera Candida [36]223 po Gerhardovoj skulpturi raen je u

220 Sustris je zaduæen za gradnju u drugom razdoblju, od 1592. do 1597. godine.

221 O problemima narudæbe kiparskih djela za isusovaËku crkvu u Münchenu usporedi
takoer: Jeffrey Chipps Smith, German Sculpture of the Later Renaissance c. 1520/1580. Art
in an Age of Uncertainty. Princeton, New Jersey: Princeton University Press, 1994., str. 358.

222 Bronca, v. oko 550 cm. Skulpturu je 1588. godine po Hubertovu modelu salio Martin
Frey. Usp. PV [Peter Volk], Erzengel Michael u: AAVV, Rom in Bayern, nav. dj., 1997., str. 417.

223 Crteæ perom i tuπem, 424 x 240 mm. Dredsen, Staatliche Kunstsammlungen, Kupferstich-
kabinett.

RAD trident 48_(foto) 05/07/07, 13:0795



96 Ikonogra∫ja nakon Tridentskoga sabora i hrvatska likovna baπtina

deseljeÊu nakon njezina postava na proËelje (1588.-1597.), kao priprema i pred-
loæak za bakrorez Lucasa Kiliana [37].224  U natpisima gra∫Ëar prenosi informacije
o autorstvu i impresivnoj visini skulpture (u dnu toskanskoga stupa lijevo: flOPUS

/ EX fiRE / HVBERTI GERARDI / HOLLAND. / ALTITVDINE / PEDVM / XIV.«), o autoru
crteæa i o sebi kao autoru gra∫ke (u dnu stupa desno: flPETRVS CANDID. / DELINE-

AVIT. / Lucas Kil: Aug. / Scalpsit.«).225  Gra∫Ëar Kilian slijedi Candidov crteæ u
rjeπenju likova Mihaela i Sotone, odnosno prilagodbu skulpture kao predloπka
drugom mediju, ali uz to ponavlja uspjeπni Gerhardov motiv πirokih
arkanelovih krila koja probijaju rub niπe. To je ostala prepoznatljiva znaËajka i

224 Lucas Kilian (Augsburg 1579.-1637.), Arkaneo Mihael pobjeuje Sotonu, bakrorez, 498 x
331 mm. Dresden, Staatliche Kunstsammlungen, Kupferstichkabinett. Za otiske u
Rotterdamu i Amsterdamu navedene su neznatno razliËite dimenzije 491 x 328 mm,
odnosno 503 x 334 mm (ploËa). Usp. Robert Zijlma, Lucas Kilian to Philip Kilian. Hollstein’s
German Engravings, Etchings and Woodcuts. Amsterdam: Van Gendt & Co, 1976., str. 31.

225 Za detaljne kataloπke opise djela usporedi: CDi [Christian Dittrich], Der Erzengel Michael
im Kampf mit dem Satan i PV [Peter Volk], Erzengel Michael u: AAVV, Rom in Bayern, nav.
dj., 1997., str. 417, 420.

35.

Hubert Gerhard, Arkaneo
Mihael pobjeuje Sotonu
(1588.), München, isusovaËka
St. Michaelskirche.

36.

Peter Candid, Arkaneo
Mihael pobjeuje Sotonu
(1588.-1597.), Dresden,
Staatliche Kunstsamm-
lungen, Kupferstichkabinett.
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onih kopija koje su raene po Kilianovu bakrorezu, primjerice stotinjak godina
mlae glavne oltarne pale [38]226 crkve u GraËanima, tada ∫lijalne kapele æupe
Pohoda Blaæene Djevice Marije na Kaptolu (Dolac), i drugih slikarskih i gra∫Ëkih
kopija koje su nastale prema njemu. Brzina s kojom jedno skulptorsko rjeπenje
prelazi u druge likovne vrste, tehniËki salto u crteæ, u bakrorez i u slikarstvo,
motivirani su ikonografskom popularnoπÊu arhetipske arkanelove pobjede. S
obzirom na to koliko je kljuËnih karika te vizualne komunikacije vezano za ra-
dove na papiru (crteæ i gra∫ka), vaæno je uoËiti ulogu proizvodnje papira u vi-
zualnoj komunikaciji, pa tako i prijenosu poslijetridentskih ikonografskih ide-

226 Ulje i tempera na platnu, 200 x 120 cm. Usp. Mirjana RepaniÊ-Braun, Blaæenka First,
nav. dj., 2005., str. 168-171. Osim te slike iz razdoblja oko 1677. (ili prije 1695.) godine
Mirjana RepaniÊ-Braun upozorila je i na Geigerovu oltarnu palu u Vugrovcu kraj Zagreba
(1679.). Usp. Mirjana RepaniÊ-Braun, Gra∫Ëki predloæak i problemi atribucije na nekim
primjerima slikarstva 17. stoljeÊa u zagrebaËkoj regiji u: Milan Pelc (ur.), KloviÊev zbornik.
Minijatura ∞ crteæ ∞ gra∫ka. Hrvatska akademija znanosti i umjetnosti, Institut za povijest
umjetnosti: Zagreb, 2001., str. 156-158; i Mirjana RepaniÊ-Braun, Blaæenka First, nav.
dj., 2005., str. 140-143.

37.

Lucas Kilian, Arkaneo Mihael
pobjeuje Sotonu (1597.),
Dresden, Staatliche
Kunstsammlungen,
Kupferstichkabinett.

38.

Arkaneo Mihael pobjeuje
Sotonu (1677.-1695.), Zagreb,
GraËani, nekoÊ kapela, sada
æupna crkva sv. Mihaela.
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ja. Arthur C. Danto (1997.) naglaπava dvostruku ulogu medija ∞ papira na ko-
jemu se tiska, i papira na kojemu umjetnik izvorno stvara ∞ a pronaπao je i moti-
vacijsku klopku koja je povezala naoko nespojive teænje za πto veÊom træiπnom
zaradom i one za nesputanom umjetniËkom imaginacijom:

flOni koji su skloni dijalektiËkom Ëitanju povijesti mogu naÊi sjajnu potvrdu svo-
jih motriπta na primjeru papira. Pronalazak tiska izazvao je poveÊanu proizvod-
nju papira umjerene cijene. S druge strane, raspoloæivost velikih koliËina papira
zasluæna je za pojavu crteæa kao samostalnoga umjetniËkoga izraza u ranome
XV. stoljeÊu. BuduÊi da je crteæ primjer Ëiste umjetniËke spontanosti, mehaniËko
je dalo poticaj duhovnom.«227

227 flThose inclined to a dialectical reading of history may ∫nd a delicious con∫rmation of
their views in the example of paper. The invention of printing necessitated the produc-
tion of quantities of reasonably priced paper. But the availability of paper in large quan-
tities is to be credited with the emergence of drawing as an autonomous mode of artistic
expression of the early 15th century. Since drawing is the paradigm of pure artistic
spontaneity, the mechanical gives rise to the spiritual.« Arthur C. Danto, A Personal View
of Works on Paper u: On Paper 3, I., New York: Fanning Publishing Company, 1997., str. 2.

39.

Johan Sadeler I. († 1600.),
Bogorodica SuÊutna, BeË,
Graphische Sammlung
Albertina.

40.

Ivan Jakob Altenbach,
Bogorodica SuÊutna (1678.),
Gradec, æupna crkva
Ranjenoga Isusa.
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* * *
Neke od protagonista ovoga uspjeπnoga lanca nalazimo kao karike dru-

gih prijenosa münchenskih invencija u hrvatsku baπtinu, primjerice na vrlo
popularnom tipu Bogorodice SuÊutne (tal. Pietà; njem. Vesperbild), odnosno Ger-
hardovoj skulpturi te teme koja je preko bakroreza [39]228 Johana Sadelera I.
(Brussel 1550. ∞ Venecija 1600.) naπla nesluÊeno πirok vremenski i prostorni odjek
u hrvatskoj baπtini. Prepoznajemo ju kao predloæak obojenim kamenim skulp-
turama varaædinskoga kipara iz druge polovine XVII. stoljeÊa, Ivana Jacoba Alten-
bacha (Bogorodica SuÊutna u Veternici, Biπkupcu, Kriæevcima te u Gradecu [40]229

228 Bakrorez, 267 x 197 mm (ploËa). BeË, Graphische Sammlung Albertina. Isabelle de
Ramaix, Johan Sadeler I. The Illustrated Bartsch 70/1 (Supplement). New York: Abaris
Books, 1999., str. 268. U potpisu: flJohan Sadeler scalp./ excud: Monachij«.

229 Kamen, obojen, 120 x 110 x 80 cm. Gradec, æupna crkva Ranjenoga Isusa. flPrema natpisu
kip je dao podiÊi Lovro AgatiÊ (Lauretnius Agatich), cesaro-kraljevski kapetan i zapovjed-
nik tvre Koprivnica, sa æenom Helenom Paris, godine 1678.« Doris BariËeviÊ, Varaædinski
kipar Ivan Jakob Altenbach u: Peristil 25, Zagreb: Druπtvo povjesniËara umjetnosti SR
Hrvatske, 1982., str. 107-131.

41.

Antonio Viviani, Bogorodica
SuÊutna (1719.), Zadar,
katedrala sv. Stoπije
(Anastazije).

42.

Bogorodica SuÊutna (oko
1720.), Zagreb, franjevaËka
crkva sv. Franje na Kaptolu.
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kraj Vrbovca iz 1678. godine), ali i dalje u Dalmaciji: drvenoj Bogorodici SuÊutnoj
neznanoga kipara u Koritima na Mljetu,230  mramornoj skulpturi [41]231  u srediπtu
oltara Presvetoga sakramenta (1719.) Antonija Vivianija u katedrali sv. Stoπije
(Anastazije) u Zadru. U slikarstvu se popularnost Gerhardove skulpture i
Sadelerove gra∫ke potvrdila na oltarnoj pali [42]232 u franjevaËkoj crkvi sv. Fra-
nje na Kaptolu u Zagrebu, koja je postavljena na oltar oko 1720. godine, i na

230 Usp. Cvito FiskoviÊ, Kipovi Pietà u Dalmaciji i Boki Kotorskoj u: Peristil 29, Zagreb: Druπtvo
povjesniËara umjetnosti SR Hrvatske, 1986., str. 50, 53.

231 Mramor, 55 x 35 x 22 cm. O autorstvu skulptura Radoslav TomiÊ (1995.) piπe: flUpotrebu
raznobojnog mramora u konstrukciji oltara koristio je Francesco Cabianca s kojim je
prispodobiv i naËin oblikovanja kipova, te scenografski karakter Vivianijeva djela. Kruto
nabiranje draperije, isprazne kretnje i nervozne ∫zionomije na rubu karikaturalnog,
izvedenice su iz Cabiankina stila. Je li Antonio Viviani, o kojem nema konkretnih poda-
taka, bio Cabiankin suradnik, uËenik ili oponaπatelj, ili je odgojen u blizini radionice
Bonazza?« Radoslav TomiÊ, nav. dj., 1995., str. 93, 94.

232 Ulje na platnu, oko 160 x 110 cm (mjereno s lica).

233 Ulje na platnu, oko 170 x 88 cm (mjereno s lica).

43.

Bogorodica SuÊutna,
Bogorodica od sedam æalosti
(nakon 1778.), Sveta Klara,
æupna crkva sv. Klare.

44.

Johann Veit Kauperz,
Bogorodica SuÊutna (1778.),
Varaædin, Gradski muzej
Varaædin.
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oltarnoj pali [43]233 u æupnoj crkvi sv. Klare u Svetoj
Klari, mjestu zagrebaËkoga predgraa, nastaloj na-
kon 1778. godine, gdje je ikonografskom tipu Bo-
gorodice SuÊutne dodan tip Bogorodice od sedam
æalosti, oznaËene maËevima koji joj probadaju gru-
di.234 Gerhardovu invenciju prepoznajemo na
bakrorezu [44]235  Johanna Veita Kauperza iz 1778.
godine kojim se πirilo Marijino ËaπÊenje vezano uz
oltarnu palu Bogorodice SuÊutne iz franjevaËke crkve
na Kaptolu, i koji je vjerojatno posluæio kao pred-
loæak pali u Svetoj Klari, te na bakrorezu [45]236 pot-
pisanom flGiorgio Subarich sculp. Vienna« s letka
bratovπtine Maria Sempre Vergine Addolorata u Rije-
ci. Osim vizualne informacije Sadelerova gra∫ka za-
biljeæila je i podatak o inventoru i o invenciji: flOvaj
je lik modelirao kipar Presvjetloga Bavarskog Voj-
vode Hubert Gerhard [...]«,237 ali skulpturi koja se
toliko raπirila, dugo se zametnuo trag. I kada ne-
dostaje invencija, o njoj svjedoËi neka od karika u
sve debljem lancu vizualne komunikacije.

Kristovo tijelo nakon skidanja s kriæa. Ovaj ikonografski tip poËinje oko 1320. godine u
rajnskom podruËju [...].« Anelko Badurina (ur.), nav. dj., 1979., str. 167, 169 [Branko
FuËiÊ].

235 Bakrorez, 151 x 100 mm. U potpisu: flJoh. V. Kauperz Graecii«. Johann Veit Kauperz (Graz
1741. ∞ 1815.) Varaædin, Gradski muzej Varaædin. Kronogram u natpisu otkriva godinu
1778.: flDeVota efΩgIes VIrgInIs DoLorosae / apVD franCIsCanos VrbIs zagrabIae / FH.«.
Usp. Sanja CvetniÊ, Album sanctorum varaædinskih urπulinki ∞ problem predloæaka i
ikonogra∫je u: 300 godina urπulinki u Varaædinu. Zagreb, Varaædin: Zavod za znanstveni
rad HAZU u Varaædinu, Urπulinski samostan u Varaædinu, 2003., str. 323-337 i literaturu
koja je tu navedena (studije Doris BariËeviÊ, Marije MirkoviÊ i Mirjane RepaniÊ-Braun);
Karin Leitner, Die Grazer Kupferstecherfamilie Kauperz und die Andachtsbildgraphik im 18.
Jahrhundert u: Acta historiae artis Slovenica 6, Ljubljana: Znanstvenoraziskovalni center
Slovenske akademije znanosti in umetnosti Umentostnozgodovinski inπititut Franceta
Steleta, 2001., str. 141-165.

236 Bakrorez, 130 x 808 mm (prizor); 148 x 100 mm (ploËa). 1780.-90. Senj, Sakralna baπtina
Senj.

237 flHac imagine Sereniss. Bavaris Ducis Statuaris Hubert Gerard sculpta. [...] « BronËana
skulpturalna grupa Pietà oπteÊene desne ruke, koja se pojavila na draæbi u Sotheby’s 2.
srpnja 1973. godine, i pripisana je Hubertu Gerhardu, najbliæa je meu saËuvanim
Gerhardovim djelima invenciji koju je Sadeler prenio.

45.

Giorgio Subarich, Bogorodica
SuÊutna (1780.-90.), Senj,
Sakralna baπtina Senj.

234 flBogorodica od sedam æalosti. Tip æalosne Bogoro-
dice [...]. Na temelju proroËanstva starca ©imuna u
prizoru prikazanja u Hramu [a i tebi Êe samoj maË
probosti duπu (Lk, 2,35)], u ikonogra∫ju se uvode
maËevi koji probadaju BogorodiËino srce. [...] Oko
godine 1500., kao pandan sedam padova Kristovih
pod kriæem, u ikonogra∫ju se uvodi sedam maËeva.
Izvoriπte ikonogra∫je ‘sedam maËeva’ jest Flandrija,
odakle se ovaj motiv πiri u Francusku i u rajnsko
podruËje. [...] Bogorodica suÊutna (Vesperbild).
SjedeÊi lik Bogorodice koja na svom krilu dræi mrtvo
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* * *
Srodan je primjer intimno kadriranoga, ali ikonografski novoga tipa tri-

jumfalnoga Navjeπtenja koje nalazimo na dvojno rijeπenom prizoru Marije i
arkanela Gabrijela [46]238 na vratnicama oltara sv. Kristofora (1692.), nekada u
zagrebaËkoj katedrali (sada samostalno izloæene u sakristiji), te na znatno slabi-
joj kopiji (1702.) povrh menze glavnoga oltara prigradske zagrebaËke æupne
crkve sv. Barbare u Gornjem VrapËu.239 U potragu za izvorom invencije moæe se
krenuti i obratno, od djelA koja su srodna ali vremenski i prostorno udaljena, pa
posredno svjedoËe o zajedniËkom predloπku. Naime, dvojno Navjeπtenje iz za-
grebaËke prvostolnice, podudarno je i u impostaciji protagonista i kompoziciji
s nizom slika iz zbirki diljem Europe, od Finske do Italije. Usporedivo malo
Navjeπtenje [47]240 u ∫nskoj pinakoteci Sinebrychof∫n Taidekokoelmat u Helsinki-
ju dimenzijama ne dosiæe jednu ploËu dvojnoga Navjeπtenja u zagrebaËkoj prvo-
stolnici, a u Finsku je stiglo 1851. godine kao dar ruske carske obitelji. Na jugu
europskoga kontinenta, u talijanskoj privatnoj zbirci nalazi se Navjeπtenje koje
Paola Rossi (1991.) pripisuje Francescu Maffeiu (Vicenza, oko 1605. ∞ Padova
1660.), i navodi kako se slika nekada nalazila u privatnoj zbirci u Parmi [48].241

Accademia Carrara u Bergamu u svojoj zbirci Ëuva joπ jedno usporedivo
Navjeπtenje [49],242 s odvojenim prizorima Marije i Gabrijela kao i zagrebaËko, ali
raeno na bakrenim ploËama. Francesco Rossi (1989.) predloæio je atribuciju
markeanskom slikaru Antoniju Cimatoriju zvanom Visacci (Urbino, oko 1550.
∞ Rimini 1623.). Pravokutni formati slika postavljeni su vertikalno, manjih su
dimenzija od zagrebaËkih, pa su i ∫gure jaËe odsjeËene. Uz signiranu i datiranu
sliku Navjeπtenja [50]243 franjevaËkoga slikara Magnusa Ruebera iz 1674. u Národ-
ni galerie u Pragu, Hana Seifertová (1989.) navodi joπ jednu sliku i dva polikromi-
rana reljefa iz iste zbirke, i jedina spominje gra∫ku kao predloæak Ëeπkim djeli-
ma. Sva navedena Navjeπtenja kompozicijski su srodna, premda nisu sva rijeπena
kao dvojni prizori, na odvojenim ploËama, ali razlikuju se bitno u formatu. Au-
tora invencije biljeæi druga karika komunikacijskoga lanca, gra∫ka s tekstual-

238 Ulje na dasci, dvojni prizor, svaka ploËa 47 x 55,5 cm. Nekada oltar sv. Kristofora (sluæio
je i kao riznica). PloËe su rastavljene i izloæene u sakristiji prvostolnice.

239 Ulje na dasci, dvojni prizor, 37 x 43 cm (Marija) i 37 x 44 cm (Gabrijel).

240 Ulje na drvu, 23 x 28,5 cm. Pripisana je sljedbeniku flPietera de Witte« (Candidu). Usp.
Dan Holm, Olli Valkonen (ur.), Sinebrychof∫n taidemuseo. Snebrychoff Art Museum.
Helsinki: Fine Arts Academy of Finland, 1988., str. 128; Jukka Ervamaa, Sirkka Nurminen,
Marja Supinen (ur.), Italialaisia maalauksia. Italian Paintings. Helsinki: Ulkomaisen taiteen
museo Sinebrychoff, 1992., str. 72.

241 Ulje na platnu, 74,3 x 97,5 cm. Usp. Paola Rossi, Francesco Maffei. Milano: Berenice, 1991.,
str. 151, kat. 207., il. 178. Sadaπnji smjeπtaj nije preciziran. Autorica datira sliku u kraj
petoga ili poËetak πestoga desetljeÊa XVII. stoljeÊa.

242 Ulje na bakru, Marija 24 x 20 cm; Gabrijel 24 x 23 cm. Slika je dio izvorne zbirke Giacoma
Carrare. Usp. Francesco Rossi, Accademia Carrara, Catalogo dei dipinti sec. XVII-XVIII. Ber-
gamo, Milano: Amilcare Pizzi Editore, 1989., str. 66.

243 Ulje na drvu, 15,5 x 21 cm. Usp. Hana Seifertová (ur.), NNmcké malíOství 17. století z
ËeskoslovenskPch sbírek. Prag: Národní galerie, 1989., str. 80, 81.

RAD trident 48_(foto) 05/07/07, 13:07102



103πirenje novih ikonografskih rjeπenja ∞ protagonisti i putevi

46.

Navjeπtenje (1692.), Zagreb,
katedrala Uznesenja Blaæene
Djevice Marije, sakristija.

50.

Magnus Rueber, Navjeπtenje
(1674.), Prag, Národni galerie.

51.

Johan Sadeler I. († 1600.),
Navjeπtenje, Brussel,
Prentenkabinet Koninklijke
Bibliotheek Albert I.

47.

Navjeπtenje (XVII. st.),
Helsinki, Sinebrychof∫n
Taidekokoelmat.

48.

Francesco Maffei, Navjeπtenje
(oko 1650.), privatna zbirka.

49.

Antonio Cimatori zvan Visacci ? († 1623.),
Navjeπtenje, Bergamo, Accademia Carrara.
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nim dijelom. Bakrorez [51]244 Johana Sadelera I. koji je raπirio tu invenciju u pot-
pisu upuÊuje da je Navjeπtenje naslikao Peter Candid (Pieter de Wit ili de Witte;
Brugge, oko 1548. ∞ München 1628.) u Münchenu: flPetrus Candid’ pinxit.
MONACHII, I. Sadeler scalp. et excudit.«245 Meutim, saËuvana Candidova mün-
chenska Navjeπtenja ∞ oltarna slika u isusovaËkoj crkvi sv. Mihaela i nekadaπnja
predela glavnoga oltara u crkvi posveÊenoj Mariji (Frauenkirche) ∞ formatom,
kadrom, impostacijom ili tek datacijom nisu mogle biti izravni uzor Saderovoj
gra∫ci. Prva je oltarna pala vertikalna formata,246 datirana je u 1587. godinu i
Marija je posve razliËito impostirana. Okrenuta je leima, πto vjerno prenosi joπ
jedan bakrorez Johana Sadelera I.247 Druga saËuvana Candidova slika je predela
nekadaπnjega glavnoga oltara, izrazito horizontalno izduljena.248 Gabrijel i Mari-
ja su u stavu usporedivi (premda ne istovjetni), ali je kadar posve razliËit, i prika-
zani su cijelom ∫gurom. Osim toga, ona je signirana i datirana 1620. godine, dak-
le dvadeset godina nakon Sadelerove smrti.249 Gra∫ka i kopije po Candidovoj slici
koja nam nije poznata tako ponovno potvruju i pronose flsnagu jedinstvenoga
originala i raznolikost odgovora koje je sposoban potaknuti«, kako je to izrekao
David Freedberg (1989.), i onda kada se sAm izvornik zametne ili nestane.250

244 Bakrorez, 160 x 206 mm (ploËa). Brussel, Bibliothèque Royale Albert I. Dieuwke de Hoop
Scheffer, Aegidius Sadeler to Raphael Sadeler II. Hollstein’s Dutch and Flemish Etchings,
Engravings and Woodcuts ca 1450-1700. Amsterdam: Van Gendt & Co 1980., str. 108. i
Isabelle de Ramaix, nav. dj., 1999., str. 171.

245 Sadeler tako u potpisu jasno iskazuje da bakrorez prenosi invenciju sa slike (flPetrus
Candid’ pinxit«), koja sada nije poznata, ali saËuvani su crteæi kojima pratimo razvoj
ideje. Candidov crtaËki opus obradila je Brigitte Volk-Knüttel (1979.) u katalogu izloæbe
odræane u Staatliche Graphische Sammlung u Münchenu ∞ Peter Candid : Zeichnungen
(München 1979.). SaËuvani pripremni crteæi za oltarne slike Navjeπtenja raeni na
odvojenim listovima i sada se nalaze u razliËitim zbirkama. Crteæ Marije (273 x 193
mm) vlasniπtvo je Cabinet des Dessins u Louvreu, a Gabrijel (330 x 220 mm) Kunsthalle
u Hamburgu. Usp. Brigitte Volk-Knüttel, nav. dj., 1979., str. 33, 34.

246 Ulje na platnu, 320 x 225 cm.

247 Usp. Dieuwke de Hoop Scheffer, nav. dj., 1980., str. 107. Godine 1597. Candid slika joπ
jedno Navjeπtenje, oltarnu palu za karmeliÊansku crkvu u Bresci.

248 Ulje na dasci, 160,8 x 395,6 cm.

249 Usp. Hans Ramisch, Peter B. Steiner, Die Münchener Frauenkirche. Restaurierung und
Rückkehr ihrer Bildwerke zum 500. Jahrestag der Weihe am 14. April 1994. München: J.
Pfeiffer Verlag, 1994., str. 120, 126-130.

250 U tirolskom hodoËasniËkom svetiπtu Marijina Uznesenja u Kaltenbrunnu (gleËer Kau-
nertal), na oltaru desno od trijumfalnoga luka svetiπta, nalazi se oltarna pala Navjeπtenja
pripisana Peteru de Wittu. Slika je poklon bavarskoga izbornoga kneza Maxa Emanuela
iz 1724. godine, kada je dopremljena iz Münchena, iz njegove zbirke (Kunstkammer).
Datacija joj je postavljena πiroko ∞ fl1610./20.« ∞ ali bez arhivske potkrjepe. Usp. AA.VV.,
Bayerisch-tirolischen G’schichten. ... eine Nachbarschaft I. Katalog izloæbe. Innsbruck:
Landesmuseum Ferninadeum, 1993., kat. 3.1, str. 228, 229. Uredio Gert Ammann; Hubert
Rietzler, Die Wallfahrtskirche Mariä Himmelfahrt in Kaltenbrunn. Salzburg: Verlag St. Peter,
2003., str. 19. U topografskom inventaru umjetniËke baπtine Tirola Candidovo
Navjeπtenje navedeno je u crkvi Srca Isusova u Peggetzu (Lienz). Usp. AA.VV., Die
Kunstdenkmäler Österreichs. Tirol. BeË: Verlag Anton Schroll & Co, 1980., str. 499.
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* * *
Daljnju potvrdu iskazanih sudova o uspjehu ikonografskih invencija

münchenskoga Sv. Mihaela potvruje i sudbina oltarne slike MuËeniπtvo sv. Sebas-
tijana [52]251 iz 1588. godine njemaËkoga slikara Hansa von Aachena (Köln 1552. ∞
Prag 1615.), u Ëijoj je izvedbi sudjelovao i ∫rentinski slikar Alessandro Scalzi zvan
Paduano (? 1570. ∞ München ? 1596.). Kako bismo razumjeli osobitost ikonograf-
skoga rjeπenja sv. Sebastijana na von Aachenovoj slici u Münchenu, moramo zaÊi
u neposrednu ikonografsku povijest. Sveca probodena strjelicama nalazimo na
slavnim djelima umjetnika ranijih razdoblja, osobito Ëesto u drugoj polovini XV.
stoljeÊa. Andrea Mantegna (Uf∫zi u Firenci, Louvre u Parizu), Giovanni Bellini (Ac-
cademia u Veneciji), Antonio i Piero del Pollaiuolo (National Gallery u Londonu)
u slikarskim djelima, ili Antonio Rossellino (Collegiata u Empoliu), Benedetto da
Majano (Misericordia u Firenci) ili Nikola Firentinac (Sv. Sebastijan u Trogiru) u
skulpturi, redovito ga prikazuju kao skladno graena mladiÊa u kontrapostu, sliË-
niji antiËkom atletu koji gledatelju frontalno otkriva tijelo, nego svecu ∞ muËeniku.
To odgovara onomu dijelu njegove hagiogra∫je koja ga opisuje kao mladoga ple-
miÊa fliz Narbone u Galiji (III. stoljeÊe). Bio je zapovjednik pretorijanaca, posebne
tjelesne straæe rimskih careva.«252 U Strossmayerovoj galeriji starih majstora Hr-
vatske akademije znanosti i umjetnosti takav nas Sebastijan promatra s dijela
poliptiha Vittorea Carpaccia (Venecija, oko 1465. ∞ 1525./6.), signiran i datiran u
1514. godinu [53].253 Strjelice nosi bestrasno, poput modnih detalja. Netaknut
bolju, on muku kontemplira a ne proæivljava. Posve suprotan meditativnom tipu
sv. Sebastijana, von Aachenov svetac, naslikan u istome stoljeÊu ali nakon Trident-
skoga sabora, u muËnom je grËu, rastrgana tijela dugih udova, tordiran do ruba
loma i pritisnut uz desni rub slike. Otklanja se od potiska ruba slike tjelesnim lC-

kom na suprotnu stranu, ali tamo opasnost ne popuπta nego raste. Umnoæeni stri-
jelci u vo

∞du napinju svoje lukove, odapinju ili tek ciljaju u prenapregnuto muËeni-
kovo tijelo. Sv. Sebastijan je sAm, a muËitelji su prikazani kao skupina, koagulirani
na povrπini slike poput izdvojene, ali plitke cjeline. Na isti su naËin spojeni i pleÊa-
ti vojnici prerezani donjim rubom slike ∞ razdvojeni od ostalih motiva, ali

251 Ulje na platnu, 306 x 213 cm. O problemu atribucije usporedi: IvzM [Ilse von zur Mühlen],
Martyrium des Heiligen Sebastian u: AA.VV., Rom in Bayern, nav. dj., 1997., str. 471. i
monogra∫ju Joachim Jacoby, Hans von Aachen 1552-1615. Monographien zur Deutschen
Barockmalerei. München, Berlin: Deutscher Kunstverlag, 2000., str. 26-28. Spomenuta
Palmina pala Sv. Sebastijan iz hodoËasniËkoga srediπta Sette Chiese u Monselice, kao i ova
oltarna slika Hansa von Aachena, u novom tumaËenju sveca nasljeuju sliku Jacopa
Tintoretta Sv. Sebastijan (1578. ∞ 1581.) iz Gornje dvorane Scuola Grande di San Rocco, koju
je u gra∫Ëki medij prenio Odoardo Fialetti (prije 1638.). Mladi je svetac prikazan kao
muËenik, kojemu je desna ruka snaæno podvinuta iza lea, a lijeva uzdignuta i svezana o
deblo. Torzija tijela je dio invencije koju nasljeuju drugi umjetnici, a razlikovni motiv
Tintorettova (i Fialettijeva) sv. Sebastijana u odnosu na kasnije je strjelica kojom je
probodeno Ëelo, motiv koje se na kasnijim rjeπenjima ne ponavlja. Usp. Maria Agnese Chiari
Moretto Wiel, Jacopo Tintoretto e i suoi incisori. Milano: Electa, 1994., str. 41, 42, kat. 16.

252 Anelko Badurina (ur.), nav. dj., 1979., str. 524 [Marijan GrgiÊ].

253 Tempera i ulje na dasci, 105 x 44,5 cm. Natpis: flP / ICTOR / CARPATHIUS / VENETVS /

M.D.XIIII.«
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meusobno sljubljeni. PlastiËnost modelacije njihovih miπiÊa, na primjer ruka
oklopnika snaæno projicirana u dubinu slikanoga prostora, ili prema gledatelju
istureni lakat kojim strijelac do njega optiËkom iluzijom probija slikanu povrπinu,
poniπteni su neËitkim prostornim opisom. Skulpturalno naglaπeni udovi postaju
nestvarni u prostoru koji ne æeli biti perspektivno uvjerljiv, pa ruka uveÊanoga
vojnika u dnu prizora bez prostornoga objaπnjenja u snaænom dubinskom po-
maku doseæe kopita umanjenih konjanika iznad njega. Pri vrhu slike posljednja
je odvojena skupina: djeËja vojska nebeskih anela u akrobatski slobodnim im-
postacijama. Izdvojena je u visini i svjetlosno razlikovana otvorom meu oblaci-
ma koji ju rube i odvajaju. Vide ju samo sv. Sebastijan i gledatelj. Svetac je usmje-
ren na viziju, jer pogledom prihvaÊa palme muËeniπtva i vijence nebeske slave koje
aneli prinose. Bijegom pogleda uvis psiholoπki ublaæava zemaljsku agoniju, a
gledatelja ignorira, ostavljajuÊi drugim likovnim postupcima ulogu posrednika
izmeu slikanoga i gledateljeva prostora. Oæivljeni rub slike protagonist je u tom
postupku, jer u kadru reæe ∫gure i one su vidljive tek dijelom tijela. Na taj naËin
slikar upuÊuje gledatelja na njihovo puno razumijevanje tek u proπirenu prizoru
izvan okvira slike: flodrezani« dio prizora mora domisliti sAm kako bi ostvario

52.

Hans von Aachen, MuËeniπtvo
sv. Sebastijana (1588.),
München, isusovaËka St.
Michaelskirche.

53.

Vittore Carpaccio, MuËeniπtvo
sv. Sebastijana (1514.), Zagreb,
Strossmayerova galerija
starih majstora Hrvatske
akademije znanosti i
umjetnosti.
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cjelinu, odnosno vlastite predodæbe mora spojiti s onim naslikanima. Maniris-
tiËki stilski repertoar snaæne dramatike von Aachenove invencije ipak nije pravi
kljuË za razumijevanje Ëinjenice da je ta slika ponovljena u nepreglednom nizu
kopija kao cjelina, ili je iz nje izdvojen sv. Sebastijan i umetnut u novu situaciju, u
sveti razgovor zajedno s drugim zaπtitnicima od kuge, poput oltarne slike Jurja
Venture Bogorodica sa sv. Rokom i sv. Sebastijanom i dva donatora u æupnoj crkvi u
Izoli (Slovenija) iz 1603. godine,254 oltarne slike na koæi Sv. Fabijan i sv. Sebastijan

254 Oltarnu palu Jurja Venture (†1602. ili 1607.) ∞ koji je roen u Zadru, a djelovao u Kopru ∞
sa slikom Hansa von Aachena, odnosno s bakrorezom Jana Mullera usporedio je Kruno
Prijatelj u studiji Zadarski slikar Juraj Ventura u: Studije o umjetninama u Dalmaciji III. Zagreb:
Druπtvo povjesniËara umjetnosti Hrvatske, 1975., str. 28, 29; Isti, Dva dalmatinska majstora
u istarskim slikarskim zbivanjima renesanse i manirizma u: Bulletin Razreda za likovne umjetnosti
Jugoslavenske akademije znanosti i umjetnosti 1, I. [III. serija], Zagreb: Jugoslavenska akademija
znanosti i umjetnosti, s.a. [1977.], str. 122. U æupnoj crkvi sv. Jurja u talijanskom mjestaπcu
Endine u Val Cavallina (Lombardija) nalazi se oltarna pala Marijina Uznesenja Palmina
uËenika Domenica Carpinonija (Clusone 1566.-1658.), na kojoj je sv. Sebastijan takoer
preuzet s von Aachenove slike, odnosno s Mullerova bakroreza.

54.

Jan Muller († 1628.),
MuËeniπtvo sv. Sebastijana,
Coburg, Kunstsammlungen
der Veste Coburg,
Kupferstichkabinett.

55.

MuËeniπtvo sv. Sebastijana
(XVII. st.), Zagreb, Muzej
suvremene umjetnosti,
Zbirka flBenko Horvat«.
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godine u kapeli u KuËama (Turopolje) iz 1648. godine ili one u Zgornjoj Jablanici
pri Litiji (Slovenija) Sv. Rok, sv. Fabijan i sv. Sebastijan Bartholomea Ramschissla
(©martno pri Litiji 1664. ∞ 1711.).255 Slikari navedenih djela posluæili su se gra∫Ëkim
predloπkom, ili bolje reËeno jednim od predloæaka. Izvor kasnijih kopija nije sama
oltarna pala nego prvi prijenos u gra∫Ëki medij kojim je popularizirana, bakrorez
Jana Mullera (Amsterdam 1571. ∞ 1628.). Njegovo zrcalno obrnuto MuËeniπtvo sv.
Sebastijana [54]256 posluæilo je kao predloæak kasnijim gra∫Ëarima, a oni su ∞ ko-
pirajuÊi Mullerov bakrorez ∞ u otisku vraÊali usmjerenje poput onoga na origina-
lu, ali i mijenjali format ili proπirivali prizor.257 U analizi Mullerova bakroreza Ilse
von zur Mühlen (1997.) postavlja pitanje o razlozima iznimnoga uspjeha von
Aachenove invencije i Mullerova bakroreza, a odgovor nalazi u novoj ikonogra∫ji:

flMullerov bakrorez postao je temelj za kasnija gra∫Ëka i slikarska ponavljanja
kompozicije, ali i same ∫gure sv. Sebastijana. Zaπto je münchenski Sebastijan bio
tako omiljen? Kolekcionari su se mogli zanimati za replike258 malih formata ol-
tarne slike zbog slikara Hansa von Aachena. Nasuprot tomu, bakrorezi u veÊoj
mjeri slijede stvarnu funkciju von Aachenove slike u crkvi sv. Mihaela: bili su
predloπci za osobnu meditaciju (ako je moguÊe prema Duhovnim vjeæbama Ig-
nacija Lojolskoga) i ∞ kako je zahtijevao Tridentski sabor ∞ pruæali su uzore za
promjenu u æivotu krπÊanina koje je trebalo oponaπati. U tom je smislu Sebasti-
jan bio jedan od posebno obljubljenih muËenika u misionarskom isusovaËkom
redu, posebice stoga πto ga je smrt stigla u nasljedovanju Krista, zbog πirenja
krπÊanske vjere.«259

255 Ramschisslovu sliku s MuËeniπtvom sv. Sebastijana Hansa von Aachena usporedio je
Emilijan Cevc u studiji J. V. Valvasor kot mentor slikarjev, objavljenoj u katalogu izloæbe
Janez Vajkard Valvasor Slovencem in Evropi. Ljubljana: Narodna galerija, 1989., str. 175-178.

256 Bakrorez, 524 x 344 mm. Coburg, Kunstsammlungen der Veste Coburg, Kupferstich-
kabinett. Potpisano: flJoannes ab Achen inuentor. / Joan. Mullerus sculpsit:«

257 Joachim Jacoby (1996.) navodi Ëetiri kopije po Mulleru: dva bakroreza neznanih autora,
na kojima su Justus Sadeler i Raphael Sadeler navedeni kao izdavaËi ∞ flJus: Sad: / excud:«
i flRaphael Sadeler exc.«, bakrorez Jacopa Laura i bakropis Nicolasa ili Noëla Cochina,
ali time popis kopija zacijelo nije iscrpljen. Usp. Joachim Jacoby, Hans von Aachen, The
New Hollstein. German Engravings, Etchings and Woodcuts 1400-1700. Rotterdam:
Sound & Vision Interactive, 1996., str. 113-115.

258 Termin flreplika« koji koristi Ilse von zur Mühlen, odnosi se samo za ona ponavljanja
koja je radio sAm autor invencije, ocjenjujuÊi original replicabilis, vrijednim ponavljanja,
a to u svim dosadaπnim sluËajevima ponavljanja von Aachenove invencije nije bio sluËaj.

259 flMullers Stich wurde Grundlage für weitere druckgraphische und malerische
Wiederholungen der Komposition, aber auch für die Figur des Sebastian allein. Weshalb
war der Münchner Sebastian so beliebt? Sammler mochten sich wegen des Malers Hans
von Aachen für kleinformatige Repliken des Altarbildes interessieren. Die Stiche hingegen
scheinen mehr an die eigentliche Funktion des von Aachenschen Gemäldes in St. Michael
anzuschließen: Sie waren Vorlagen für die persönliche Meditation (wenn möglich nach
den Exerzitien des Ignatius von Loyola) und boten Vorbilder für den nachahmenswerten
Lebenswandel eines Christen, wie sie das Konzil von Trient verlangt hatte. In diesem Sinn
war Sebastian einer der Märtyrer, die dem Missionsorden der Jesuiten besonders am
Herzen lagen, war er doch ∞ in der Nachfolge Christi ∞ wegen der Verbreitung des
christlichen Glaubens zu Tode gekommen.« IvzM [Ilse von zur Mühlen], Martyrium des
Heiligen Sebastian u: AAVV, Rom in Bayern, nav. dj., 1997., str. 472.
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Osim pojedinaËno preuzete Sebastijanove ∫gure, kopiju cjelokupne inven-
cije Hansa von Aachena nalazimo na maloj slici [55]260 u zbirci flBenko Horvat« u
Zagrebu. Od Mullerova bakroreza razlikuje se u formatu i u redukciji nebeskih
glasnika na jednoga anela koji prinosi palmu i vijenac, ali slijedi orijentaciju,
crteæ, i osnovnu kompoziciju. U Dubrovniku, u crkvi Male braÊe nalazi se joπ jed-
na kopija po von Aachenu,261 suprotne orijentacije od Mullerova bakroreza. Du-
brovaËka slika nastala je prema kopiji Mullerova bakroreza i tim dvostrukim
obratom vratila usmjerenje, pa ga dijeli s invencijom, slikom u Münchenu.

* * *
Za kapelu sv. Kriæa (njem. Heilig-Kreuz-Kapelle) koja je sagraena u drugom

razdoblju gradnje crkve sv. Mihaela u Münchenu (1592.-1596.) Hans von Aachen
naslikao je 1596. godine oltarnu palu RaspeÊe s Bogorodicom i Ivanom [56].262 Ka-
pela je podignuta za ËaπÊenje relikvija sv. Kriæa, a po poslijetridentskom tumaËe-
nju o ulozi svetih slika, po kojemu se poËast koja im se iskazuje odnosi na
pratipove koje te slike prikazuju, von Aachen upuÊuje gledatelja na kriæ i Krista.
To ostvaruje kompozicijskom jasnoÊom RaspeÊa, odustajanjem od motiva koji
bi odvlaËili pozornost te odustajanjem od antiklasiËnih, maniristiËkih principa
koje su na MuËeniπtvu sv. Sebastijana osnovna stilska znaËajka. U pribliæenu kadru,
bez razbojnika i drugih statista Pasije (rimskih vojnika, uplakanih æena, jeruza-
lemskoga pCka) slikar postavlja kriæ i Raspetoga u srediπnju okomicu, a ∫gure
Bogorodice i Ivana stoje u molitvenoj pozi s lijeve i desne strane kriæa. Njihov
raspored ne odraæava toliko æelju za simetrijom koliko za paralelizmom æenske
i muπke ∫gure, prvih koje veÊ od trenutka RaspeÊa πtuju Krista, njegovu ærtvu i
simboliËni znak toga dogaaja ∞ kriæ. Agoniju smrti, vapaje i bol zamijenila je
tiha poboænost, a samo se jedan motiv opire smiraju prizora ∞ Kristova perizo-
ma. Njezina pokrenutost podlijeæe drugom zakonu, nadnaravnu lahoru koji ju
pokreÊe usuprot opuπtenosti Kristova tijela i tihoj æalosti Bogorodice i Ivana. U
tom rjeπenju Hans von Aachen nasljeuje, kao i brojni umjetnici prije i nakon
njega, invenciju lebdeÊe perizome nizozemskoga slikara Rogiera van der Wey-
dena (Tournai 1399./1400. ∞ Bruxelles 1464.) s BeËkoga triptiha koji je nastao oko
1440. godine, a sada se nalazi u Kunsthistorisches Museumu. Na to je upozorio
Erwin Panofsky (1951.):

fl[...] taj predivno izraæajni motiv ∞ koji smo skloni prihvatiti kao gotovu Ëinjenicu
jer ga znamo s toliko mnogo kasnijih prizora [...] osobna je Rogierova invencija.«263

260 Ulje na dasci, 47 x 37,3 cm. Zagreb, Muzej suvremene umjetnosti, zbirka flBenko Horvat«.
Objavio ju je Grgo Gamulin, joπ u prvom broju Peristila (1954.). Usp. Grgo Gamulin,
Kopija po Hans von Aachenu i Alessandru Paduanu u galeriji Benka Horvata u: Peristil 1,
Zagreb: Povijesno druπtvo Hrvatske, 1954., str. 154-156.

261 Ulje na platnu, 105 x 82,5 cm. Prvi je na nju upozorio Grgo Gamulin u istom Ëlanku.

262 Ulje na platnu, oko 370 x 185 cm. U potpisu: flHVA. IN. 96«.

263 fl[...] this beautifully expressive motif ∞ which we are apt to take for granted because we
know it from so many later representations [...] ∞ is a personal invention of Roger’s [...].«
Erwin Panofsky, nav. dj., 1971. [1956.], I. svezak, str. 267; reprodukcija u: II. svezak, tab.
184, sl. 322.
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figidius Sadeler II. (Antwerpen 1570. ∞ Prag 1629.) preveo je münchen-
sku palu u bakrorez RaspeÊe s Bogorodicom i Ivanom [57].264 Promijenio je format
u uspravno postavljeni pravokutnik ravnoga zavrπetka, produbio prizor pano-
ramom i pripovjednim detaljima u pozadini, oæivio Krista koji upuÊuje posljed-
nje poglede Majci, ali je poπtovao ikonografski raspored ∞ Bogorodica je i dalje
Kristu s desna, a Ivan s lijeva. Jedino perizoma slobodno slijedi obrat pri gra∫Ëkim
prijenosima, suprotnoga je smjera od one na münchenskoj oltarnoj pali. Osim
toga, uveÊana je i znatnije pokrenuta. Na slici u zbirci franjevaËkoga samostana
sv. Filipa i Jakova u Vukovaru, prepoznajemo kopiju Sadelerove gra∫ke [58].265

Uz pAd u vjeπtini, na njoj primjeÊujemo i izostavljanje pojedinih motiva (ne-
dostaju naznake scenogra∫je u pozadini), πto se Ëesto javlja kao posljedica zamo-
ra kod ponavljanja gotovih rjeπenja. Svoj skromni autorski zahvat kopist

264 Bakrorez, 513 x 322 mm, BeË, Graphische Sammlung Albertina. Potpis u dnu prizora:
flSae. C. M.tis pictor Johan ab ach Inuentor. figid. Sadeler sculpsit ∞ Cum Priuil. S.C.M.tis«.
Usp. Isabelle de Ramaix, nav. dj., 1997., str. 84, 85.

265 Ulje na platnu (na πperploËi), 92 x 62 cm.

56.

Hans von Aachen, RaspeÊe s
Bogorodicom i Ivanom (1596.),
München, isusovaËka St.
Michaelskirche.
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ograniËuje time da Bogorodicu i Ivana opremi natpisima koji im potvruju
identitet i da hipertro∫ra motiv perizome koja postaje nesrazmjerno velika i bez-
razloæno dominira u kompozicijskom srediπtu.

* * *
Zabiljeæenu recepciju von Aachenovih münchenskih djela u domaÊoj

baπtini mogli bismo pratiti i dalje, ali to bi preπlo okvire teme ovoga poglavlja.
Spomenimo samo njegovu izgubljenu sliku Polaganje u grob iz 1591. godine,
raenu za dvor bavarskoga vojvode Wilhelma V. (Residenz) u Münchenu.266

Bakrorez Raphaela Sadelera I. (Antwerpen, oko 1560./61. ∞ Venecija ili München,
izmeu 1628. i 1632.) raen po njoj 1593. godine, utro je put velikom uspjehu
te invencije snaæno obiljeæene maniristiËkim znaËajkama kao i novoj ikonograf-
skoj pozornosti koja je posveÊivana pojedinim flËinovima« Kristove ærtve. Ko-

266 Navedene slike, kao i kopije iz drugih europskih zbirki reproducirane su u: Sanja CvetniÊ,
Tragom izgubljene slike Hansa von Aachena Polaganje u grob u: Radovi Instituta za povijest
umjetnosti 25, Zagreb: Institut za povijest umjetnosti, 2001., str. 125-130.

57.

figidius Sadeler II. († 1629.),
RaspeÊe s Bogorodicom i
Ivanom, BeË, Graphische
Sammlung Albertina.

58.

RaspeÊe s Bogorodicom i
Ivanom (oko 1700.), Vukovar,
franjevaËki samostan.
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pirana je sve do duboko u XVIII. stoljeÊe. Osim brojnih primjera u europskim
zbirkama i spomena u literaturi, njezina ponavljanja nalazimo u Strossmayerovoj
galeriji starih majstora Hrvatske akademije znanosti i umjetnosti i u privatnoj
zbirci u Zagrebu. Iako nepotpune, povijesti promjena adresa zagrebaËkih slika
upuÊuju na inozemne naruËitelje, strane slikare-kopiste a nomadskim prelaskom
iz zbirke u zbirku zameteni trag izvorne, ali po formatu i dimenzijama zacijelo
privatne devocionalne uloge i smjeπtaja.

Antwerpenski umjetnici i ikonografske invencije
Antwerpenska umjetniËka sredina najudaljeniji je izvor predloæaka za

djela u hrvatskoj likovnoj baπtini XVII. i XVIII. stoljeÊa. Premda je najudaljenija,
nesluÊeno veliki broj potvrda njezina utjecaja daje smjelost za joπ jedan super-
lativ kojim bi se mogla opisati ∞ najutjecajnija. Juæne nizozemske provincije, koje
po najpoznatijoj od njih, Vlaanderen, i njenim stanovnicima, Vlamingen, nazi-
vamo Ωamanskima, imaju dugu slikarsku tradiciju, ali protagonistiËka uloga
Antwerpena kao srediπta iz kojega se πiri utjecaj na europsku umjetniËku po-
zornicu ipak je novost poslijetridentskoga razodoblja.267 Povijesni prolog toj
novoj ulozi grada posve je neobiËan. Kartograf i gra∫Ëar Frans Hogenberg
(Mechelen, oko 1540. ∞ Köln, oko 1590.) zabiljeæio je kao kroniËar nekoliko pri-
zora iz godina povijesnih obrata: ruπilaËku snagu ikonoklazma koji je u kolovo-
zu 1566. godine zahvatio grad i floËistio« antwerpenske crkve od slika, skulptu-
ra, vitraja i ostalih ∞ prema shvaÊanju reformatora ∞ nepotrebnih ukrasa [59],268

pa nakon πesnaest godina boravka progon isusovaca iz Antwerpena 1578. godi-
ne, te morske okrπaje izmeu πpanjolske Armade Filipa II. i engleske Ωote admi-
rala Francisa Drakea 1587. i 1588. godine, i na posljetku povratak πpanjolske
vlasti u grad a s njom i poslijetridentske ikonogra∫je koja se mogla razmahati
kroz nove narudæbe oltara za opustoπene antwerpenske crkve.269

* * *
U æivotopisima slikara koji su vezani za tu bogatu luku oËituje se nemir-

na povijest posljednjih desetljeÊa XVI. stoljeÊa: Rubens se rodio 1577. godine
kao prognanik u Siegenu kraj Kölna i obitelj mu se tek 1589. godine vratila u

267 Usp. Mariët Westermann, After Iconography and Iconoclasm: Current Research in
Netherlandish Art, 1566-1700 u: Art Bulletin 2, LXXXIV., New York: College Art Association,
June 2002., str. 351-372.

268 Bakrorez, 300 x 370 mm. Privatna zbirka.

269 Usp. Christine van Mulders, Franz [Frans] Hogenberg u: Jane Turner (ur.), The Dictionary
of Art 14. London, New York: Macmillan Publishers Limited, Grove, 1996., str. 643, 644.
Dogaaji su izazvali brojne druge odjeke u umjetnosti, a Tizianova alegorija ©panjolska
dolazi upomoÊ Vjeri, slika za Filipa II. razlaæe znaËenja vrlo sloæenih prepleta pobjeda,
poraza i oprosta. Usp. Rudolf Wittkower, Allegory and the Migration of Symbols. London:
Thames and Hudson, 1977., str. 143-146.

270 Usp. Klaus Albrecht Schröder, Heinz Widauer (ur.), Peter Paul Rubens. BeË: Albertina,
2004., str. 10, i literaturu koju katalog navodi. Nakon oËeve smrti, Rubensova se majka
s djecom 1589. godine vratila u Antwerpen. Usp. takoer Michael Jaffé, Rubens. Catalogo
completo. Milano: Rizzoli, 1989., str. 106.
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katoliËki Antwerpen,270 protestantska obitelj trogodiπnjega Fransa Halsa pob-
jegla je iz Antwerpena u kolovozu 1585. godine,271 nakon πto su se u nj vratili
πpanjolski katoliËki vladari, Maarten de Vos (Antwerpen 1532. ∞ 1603.) koji je
svega godinu dana prije povratka πpanjolske uprave u dokumentima zaveden
kao luteranac, nastavio je æivjeti u gradu kao katolik,272 a Bartholomäus Sprang-
er (Antwerpen 1546. ∞ Prag 1611.) nakon odlaska u Rim nije se vratio u zaviËaj,
nego je djelovao na habsburπkom dvoru.273 Premda su se u burnim godinama
ljudi iseljavali iz gradova, a slike i skulpture iz crkava, Ωamanski su umjetnici

271 Usp. Irene van Thiel-Stroman, De documenten over Frans Hals: Geschreven en gedrukte
bronnen 1582-1679 u: Seymour Slive, Frans Hals. London: Royal Academy of Arts; ‘s
Gravenhage: Maarssen, Gary Schwartz SDU, 1989., str. 371-415. Slikara koji je postao
simbolom slikarskoga Haarlema dokumenti nazivaju flFrans Hals van Antwerpen«.

272 Usp. Dieuwke de Hoop Scheffer, Introductory note u: Christiaan Schuckman, Maarten de
Vos. Hollstein’s Dutch & Flemish Etchings, Engravings and Woodcuts 1450-1700. Text.
Rotterdam: Sound & Vision Interactive, 1996., str. 9.

273 O njegovu utjecaju usporedi: Vladimir MarkoviÊ, Gra∫ka i πtafelajno slikarstvo u Dubrov-
niku u: Milan Pelc (ur.), KloviÊev zbornik. Minijatura ∞ crteæ ∞ gra∫ka. Zagreb: Hrvatska
akademija znanosti i umjetnosti, Institut za povijest umjetnosti, 2001., str. 170-175.

59.

Frans Hogenberg († 1590.),
Ikonoklazam u Antwerpenu
1566. godine, privatna zbirka.
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neprekinuto njegovali obiËaj odlaska u Italiju i doπkolovanje u kolijevci umjet-
nosti, nakon Ëega su bili spremni prihvatiti samostalne narudæbe. Na opÊoj i
osobnoj razini netaknuta vjerskim promjenama, de Vosova stilska opredije-
ljenost otkriva utjecaj venecijanske πkole koju je upoznao tijekom puta po Italiji
(oko 1552.-1556. ili 1558.). Poglavito je uoËljiva njegova sklonost jednom od
protagonista venecijanskoga Cinquecenta, Jacopu Tintorettu:

flDuh, maπta i Tintorettovo slikarsko bogatstvo boje nigdje u Ωamanskoj umjet-
nosti nisu tako sjajno shvaÊeni kao u njegovim djelima.«274

Kako su se onda antwerpenski umjetnici, koji sami odlaze prouËiti tali-
janske meraviglie, i pritisnuti povijesnim turbulencijama, uspjeli izboriti za ulogu
protagonista na europskoj sceni, katkada kopiraniji nego njihovi talijanski
uËitelji? Nemirne godine ikonoklazma i promjene vlasti dobro su poduËile ant-
werpenske slikare i njihove crkvene naruËitelje o vaænosti likovnih djela i njiho-
va ikonografska sadræaja. Isusovci su po povratku u grad πirili tridentsku
duhovnost u izboËenoj katoliËkoj utvrdi. Grad je bio bogat i vaæan zbog europ-
skih i meukontinentalnih morskih veza πto su se u njemu susretale pa su mladi
talenti s lakoÊom odlazili i vraÊali se s putovanja. Sve navedeno ne tvori u potpu-
nosti sretnu formulu neoËekivane popularnosti i utjecaja Antwerpena i njegovih
umjetnika. OkidaË koji je lansirao brojna njihova djela u najudaljenije prostore
katoliËke Europe, od Maarske i Hrvatske do Portugala i preko mora, bila je svi-
jest o tome da neospornu i samosvjesnu talentu valja pridruæiti trgovaËki duh.
Maarten de Vos kao inventor, odnosno autor crteæa po kojima su gra∫Ëari (lat.
sculptores), najËeπÊe iz obitelji Sadeler i Wierix, rezali bakroreze, ikonografski je
utjecajniji nego kao slikar. U Hrvatskoj nalazimo jednu njegovu sliku Bogorodice
sa sv. Katarinom, sv. Rokom, sv. Kuzmom i Damjanom, i donatorom Tonkom GradiÊem
(1586.-90.) na oltaru u crkvi sv. Roka u GrguriÊima, mjestu Slanskoga primorja
kraj Dubrovnika,275 ali kao inventor prisutan je u desetinama prizora: slika, skulp-
tura, gra∫ka, djela umjetniËkoga obrta. Njegove su se invencije kapilarno proteg-
nule zahvaljujuÊi gra∫kama, pa svoju ulogu u tvorbi zajedniËkoga imaginarija

274 flNowhere in Flemish art are the spirit, the fantasy, and the pictorial richness of colour
of Tintoretto so brilliantly recaptured as in his works.« Horst Gerson, Late Sixteenth-
-Century Traditions and New Trends u: Horst Gerson, Eberhard Hendrik ter Kuile, Art and
Architecture in Belgium. Harmondsworth (Middlesex, U.K.), Baltimore (Maryland, U.S.A.),
Mitcham (Victoria, Australia): Penguine Books, 1960., str. 47.

275 Ulje na dasci, 220 x 185 cm. Usp. Vladimir MarkoviÊ, Slika Martena de Vosa u Slanskom
primorju kod Dubrovnika u: Prilozi povijesti umjetnosti u Dalmaciji 31, Split: Regionalni zavod
za zaπtitu spomenika kulture, 1991., str. 177-188, i literaturu koju navodi, te isti, Marten
de Vos (153-1603) Pala d’altare di Tonko di Matko GradiÊ (1586-1590) u: Vladimir MarkoviÊ,
Anelko Badurina (ur.), I Croati, Cristianesimo, Cultura, Arte. Zagreb: Ministarstvo kulture
Republike Hrvatske, Galerija KloviÊevi dvori, 1999., str. 501 i 502. De Vosova pala u
GrguriÊima tu je reproducirana suËeljena s Tintorettovom oltarnom palom Polaganje u
grob iz 1571.-1579. godine na Hvaru, pa se Gersonova oznaka Ωamanskoga slikara kao
fl’venecijanskoga’ slikara par excellance« [‘Venetian’ painter par excellance] u njegovoj
sredini moæe u punini razumijeti. Osim toga I Croati, Cristianesimo, Cultura, Arte na
naslovnici donosi detalj veza Wolfganga Jacoba Stolla u medaljonu Krista pred Kaifom po
de Vosovoj invenciji, i te nas vizualne informacije navode na razumijevanje nesluÊene
vaænosti antwerpenskoga slikara u formaciji hrvatske likovne baπtine.
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sakralnoga slikarstva poslijetridentske Europe Maarten de Vos neusporedivo viπe
duguje træiπnom uspjehu proslavljenih Sadelerovih gra∫ka, nego vlastitoj ∞ iako
uspjeπnoj ∞ slikarskoj djelatnosti. Primjerice, na vezilaËkom remek-djelu Boæji grob,
koji je majstor Wofgang Jacob Stoll (Ingolstadt, Gornja Bavarska ? ∞ Graz 1672.)
izradio za zagrebaËku katedralu, nalazimo brojne prizore Kristove muke u oval-
nim medaljonima. Predloπke za njih pronaπla je i objavila Vanda PaveliÊ-Weinert
(1988.)276 u gra∫kama Johana Sadelera I. prema de Vosovim crteæima.

* * *
U sakristiji, na oltaru sv. Kristofora s kojega je i spomenuto dvojno

Navjeπtenje po Peteru Candidu, na poleini Marije i arkanela Gabrijela nalaze
se druge dvije slike, Poklonstvo pastira [60] i Poklonstvo kraljeva [61].277  Prvo Pok-
lonstvo slijedi bakrorez [62]278 Johana Sadelera I. po crteæu Maartena de Vosa iz
nBza od dvanaest ploËa okupljenih pod nazivom Apostolsko vjerovanje (1578.-79.),
a drugo gra∫ku Poklonstvo kraljeva [63]279 istoga dvojca, ali iz drugoga nBza, Isusova
djetinjstva, sastavljena od razliËito datiranih bakroreznih ploËa. Predloæak za naπu
sliku je gra∫ka otisnuta s ploËe koja je datirana u 1581. godinu. ZagrebaËki slikar
doslovno slijedi gotova rjeπenja, ali prilagoava format, odustaje od pojedinih
prateÊih ∫gura, zbija srediπnji prizor i potpuno ga ispunjava krupnim protago-
nistima. NaruËitelj Kristofor Erdödy s pouzdanjem je zabiljeæio na oltaru:
flCHRISTOFORI ERDEODY REVIRESCET FAMA PERENNIS / HOC OPVS HIC DONAT

QVI PIETATE SVA. / 1692.«,
280 poloæivπi u tu narudæbu opremljenu uglednim

predloπcima uspomenu na flsvoju poboænost« i flvjeËnu slavu«. U oba djela s te-
mom iz ikonogra∫je Isusova roenja, dolazak Spasitelja prikazan je kao sveËani,
a ne samotni dogaaj.281

276 Usp. Vanda PaveliÊ-Weinert, VezilaËka radionica 17. stoljeÊa u Zagrebu. Zagreb: Druπtvo
povjesniËara umjetnosti SR Hrvatske, Muzej za umjetnost i obrt, 1988.

277 Oba djela: ulje na dasci, 47 x 55 cm. Sada u sakristiji zagrebaËke prvostolnice.

278 Bakrorez, 209 x 247 mm. Dresden, Staatliche Kunstsammlungen, Kupferstichkabinett.
Pod svakim bakrorezom istaknut je zapis, dio Apostolskoga vjerovanja, a ovdje je dio:
flQVI CONCEPTUS EST / DE SPIRITV Sa

∞
CTO NA: / TVS EX MARIA VIRGINE.« [Koji je zaËet po

Duhu Svetomu i roen od Marije Djevice]. Usp. Christiaan Schuckman, nav. dj., 1996.,
str. 189, 190. i Christiaan Schuckman, Maarten de Vos. Hollstein’s Dutch & Flemish
Etchings, Engravings and Woodcuts 1450-1700. Plates: Part II., Rotterdam: Sound &
Vision Interactive, 1995., str. 43, kat. 873.

279 Bakrorez, 188 x 138 mm (ploËa). Amsterdam, Rijksmuseum, Rijksprentenkabinet. Usp.
Isabelle de Ramaix, nav. dj., 1999., str. 155, 156. Autorica navodi trideset i jedan primjerak
oËito vrlo uspjeπnoga i popularnoga bakroreza. Usp. takoer Christiaan Schuckman, nav.
dj., 1996., str. 64 i 65 (navodi dimenzije oko 190 x 130 mm) i Christiaan Schuckman, nav.
dj., Plates: Part I., 1995., str. 108, kat. 261. Bakrorez u potpisu donosi citat iz evanelja po
Mateju (Mt 2, 9-11.), a u prizoru je potpisan flM.D. VOS I. 1581« (lijevo) i flSADELER FE:« (desno).

280 Ivan KukuljeviÊ Sakcinski, Prvostolna crkva zagrebaËka. Zagreb: Tiskom Narodne tiskarne
Dra. Ljudevita Gaja, 1856., str. 48.

281 U Pomorskom i povijesnom muzeju Hrvatskoga primorja u Rijeci nalazi se Poklonstvo
pastira (ulje na dasci, 74 x 85 cm) u kojemu odjekuje de Vosova invencija. Obrnuta je
smjera od Sadelerova bakroreza, pa mu je predloæak vjerojatno bila kopija po Sadeleru
u protusmjeru.
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Prema utjecajnim vienjima Brigite ©vedske, koje su obiljeæile ikonogra∫-
ju do Tridentskoga sabora, Bogorodica je na porodu ostala sama, a prizor je bio
flpun poniznosti, tiπine i vjerskoga æara«.282 Ne gaseÊi vjerski æar, Roenje Isuso-
vo posve mijenja ozraËje: ono postaje mjesto radosti, gotovo proslave. Na oltaru
sv. Kristofora zdruæeno je s poklonstvom najniæih meu ljudima, pastirima. U
poslijetridentskoj ikonogra∫ji te su se dvije tradicionalne teme spojile, a Ëesto
im je u pozadini pridan i Navjeπtaj Roenja pastirima, baπ kao na naπoj slici.
Pastiri su povlaπteni svjedoci mistiËnoga dogaaja i daju mu povijesno znaËe-
nje po kojemu Isus nije samo roen zbog ljudi, nego su ga oni odmah i pre-
poznali kao Spasitelja. Uz siromaπne pastire i pastirice, u prizor ulaze aneli kao
klanjatelji, svjetlost objave, ali i æivotinje i predmeti koji identi∫ciraju πtalicu
kao prostor slavlja: flTo dinamiËno, obasjano i sveËano Roenje, bogato likovi-
ma, tipiËno je za XVII. i XVIII. stoljeÊe.«283 Empatija vjernika pred slikom takva
Roenja snaænija je, jer se u mnoæini likova i predmeta iz svakodnevice, lakπe
uæivljavaju i nalaze svoje mjesto, prema preporuci Ignacija Lojolskoga u drugom
tjednu Duhovnih vjeæbi, u kojemu se, meu ostalim, razmatra Isusovo roenje:
flPrva je toËka da vidim osobe, naime naπu Gospu, i Josipa, i sluπkinju, i malog
Isusa, poslije poroda. Pretvorit Êu se u siromaπka i nevrijedno ropËe pa Êu ih gle-
dati i motriti i u njihovim potrebama posluæiti, kao da sam ondje prisutan, s
najveÊom odanoπÊu i poËitanjem. Onda Êu to primijeniti na sama sebe da ube-
rem koji plod.«284

282 fl[...] pleine d’humilité, de silence et de ferveur« Émile Mâle, nav. dj., 1951. [1932.], str.
242, 243. Sv. Brigita (Brigida ili Birgitta Birgersdotter) roena je u mjestu Finsta kraj
Uppsale 1303., a umrla je 1373. godine u Rimu.

283 flCette Nativité animée, riche de personnages, lumineuse et sombre, est celle du XVIIe
et du XVIIIe siècle.« Émile Mâle, nav. dj., 1951. [1932.], str. 244.

284 Ignacije Lojolski, Duhovne vjeæbe. Zagreb: Filozofsko-teoloπki institut Druæbe Isusove,
2003. [1998.;1548.], str. 39.

60.

Poklonstvo pastirā (1692.),
Zagreb, katedrala Uznesenja
Blaæene Djevice Marije,
sakristija.

61.

Poklonstvo kraljeva (1692.),
Zagreb, katedrala Uznesenja
Blaæene Djevice Marije,
sakristija.
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U ikonogra∫ji Poklonstva kraljeva slikari su ostali vjerniji tradiciji, tek je
naglaπenija dobna i rasna razlikovna oznaka najmlaega (tamnoputi kralj),
premda Jahannes Molanus (1594.) ne zamjera onim umjetnicima koji odustaju
od tradicije da se kraljevi meusobno razlikuju po dobi jer u literarnom
predloπku, evaneljima, nedostaju naznake za njihov opis.285 Poklonstvo mAga
(a ne kraljeva) spominje samo Matej (2, 1-12), ali su njegove didaskalije za ve-
like teatralne povorke i orkestrirane kompozicije dostojanstvenih kraljeva vrlo
skromne: flmudraci se s Istoka pojaviπe«, flpadnu niËice i poklone mu se«, i na
posljetku flotvore zatim svoje blago i prinesu mu darove: zlato, tamjan i smirnu«.
Sve ostalo dodala je ljudska, preciznije umjetniËka maπta.

* * *
Isto je i s temom Bogorodice SuÊutne ili Pietà, jednom od najbolnijih tema

krπÊanske ikonogra∫je u kojoj Majka oplakuje mrtvoga Sina. Evanelja uopÊe
ne spominju dogaaj, ali je nakon potresne Kristove smrti lako domisliti tu
posljednju majËinsku njeænost. Rjeπenje zadatka kako postaviti odrasloga i
mrtvoga Krista poput zaspaloga djeteta u BogorodiËino krilo, zadavao je mno-
go muke umjetnicima. Gotova rjeπenja Bogorodice SuÊutne stoga su cijenjena i
Ëesto ponavljana, pa je Maarten de Vos kao inventor prisutan i u Vukovaru, na
oltarnoj pali Bogorodice SuÊutne [64]286 u zbirci franjevaËkoga samostana sv. Fili-
pa i Jakova iz 1692. godine.287 Slikar vukovarskoga djela posluæio se njegovim

285 Usp. Johannes Molanus [Vermeulen], DE HISTORIA SS. IMAGINVM ET PICTVRARVM PRO

VERO EARVM VSV CONTRA ABVSVS. LIBRI IV. Lovanii, apud Ioannem Bogardum, 1594.,
III./III., fol. 109v-112.

286 Tempera na platnu, 183 x 109 cm.

287 AA.VV., FranjevaËki samostan i crkva sv. Filipa i Jakova. Katalog izloæbe. Vukovar: Gradski
muzej Vukovar, 1998., str. 92, 93, 105, 142, kat. 28. Uredila Ruæica MariÊ. Kataloπke
jedinice Ranka SaraËeviÊ Würth, Dragana RatkoviÊ, Ivo LentiÊ.

62.

Johan Sadeler I., Poklonstvo
pastirā (1578.-79.), Dresden,
Staatliche Kunstsammlun-
gen, Kupferstichkabinett.

63.

Johan Sadeler I., Poklonstvo
kraljeva (1581.), Amsterdam,
Rijksmuseum, Rijksprenten-
kabinet.
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rjeπenjem u impostaciji Krista, u sljubljenim glavama Majke i Sina i u intimno
protumaËenom zagrljaju kojim ga Bogorodica pridræava. Prenio je i planinski
krajolik s vedutom grada i mostom, otvoreno nebo kroz koje se objavljuje Boæja
prisutnost i detalje poput niskoga kriæa, crteæa aureole, i krune odloæene na tlo.
Od tri saËuvana i zabiljeæena bakroreza koji navode de Vosa kao tvorca ovoga
rjeπenja, dva su istosmjerna s vukovarskom slikom ∞ Jacoba de Weerta288 i Anto-
niusa I. Wierixa289 ∞ a treÊi, onaj Hieronymusa Wierixa [65]290 iz 1619. godine ili
neposredno prije toga, obrnut je. Ali upravo s posljednjim djelom vukovarska
slika pokazuje najviπe srodnosti. ZahvaljujuÊi slici moæemo pretpostaviti posto-
janje zrcalno obrnute kopije po gra∫ci Bogorodice SuÊutne Hieronymusa Wierixa,
Ëiji su se otisci izgubili ili zagubili. Ako je veÊ posegnuo za gotovim rjeπenjem,
slikar-kopist ne bi mijenjao smjer, a usporedba odbacuje poznate istosmjerne
gra∫ke kao predloπke. Kao i u ranije razmotrenom komunikacijskom putu
Navjeπtenja po Peteru Candidu, gdje izvorno djelo nije saËuvano, ali gra∫ka i
kopije upuÊuju na njega, ovdje u komunikacijskom lancu nedostaje jedna kas-
nija karika. No, kada je put uspostavljen, logika slijeda i zrcaljenja njegovih ka-
rika omoguÊuje da se izmeu dvije poznate toËke pretpostave djela koja nedosta-
ju, pa osim gra∫ke ∞ predloπka slici, koja nedostaje, u cjelokupnom lancu ne-
dostaje i sAm izvor, de Vosov disegno o kojemu izvjeπÊuju gra∫Ëari iz obitelji Wi-
erix u potpisu (flM. de Vos / inuentor«). U talijanskom jeziku disegno je crteæ, ali i
naum, zamisao i plan. Potvren kroz kopije njegovih crteæa umnoæivom tehni-
kom gra∫ke, naum antwerpenskoga umjetnika da svoje ikonografske zamisli
ponudi na velikom træiπtu, pokazao se kao vrlo uspjeπan plan.

* * *
Meu novim tumaËima starih tema krπÊanske ikonogra∫je nakon Trident-

skoga sabora posebno se istiËe Pieter Pauwel Rubens (Siegen 1577. ∞ Antwerpen
1640.), najslavniji meu antwerpenskim i Ωamanskim baroknim slikarima i
jedan od najutjecajnijih europskih umjetnika s obje strane Alpa. Nedugo po
povratku iz Italije (1608.) dobiva prestiæne narudæbe, meu ostalim i za najveÊu
crkvu nizozemskih provincija pod πpanjolskom vlaπÊu, katedralu Naπe Gospe
(Onze Lieve Vrouwe Kathedraal) u Antwerpenu, do danas najveÊu u Belgiji. Od
dva triptiha koja se sada nalaze u glavnom brodu, postavljeni boËno do svetiπta,
stariji ∞ sa srediπnjom slikom Podizanje kriæa (oko 1611.) ∞ izvorno je bio smjeπten
u najstariju antwerpensku æupnu crkvu posveÊenu sv. Valpurgi, a od 1815. godi-
ne suËeljen je triptihu Skidanja s kriæa (1612.-14.) na danaπnjem mjestu u stolnoj
crkvi. Oba triptiha pripadaju najslavnijim slikarevim djelima. O pomnim Ruben-

288 Bakrorez, 188 x 125 mm. U potpisu: flMar de Vos in: ∞ I. de Weert f [...]«. Amsterdam,
Rijksprentenkabinet, Rijksmuseum.

289 Bakrorez, 126 x 88 mm. U potpisu: flM. de Vos inuent. ∞ Ant. Wierx sculp. [...]«. Brussel,
Prentenkabinet, Koninklijke Bibliotheek Albert I.

290 Bakrorez, 99 x 71 mm. U potpisu: flM. de Vos / inuentor ∞ Iero. Wierx scalp. [...]«. Pariz,
Bibliothèque nationale de France, Département des estampes et de la photographie.
Zsuzsanna van Ruyven-Zeman, Marjolein Leesberg, The Wierix Family. Hollsteins’s Dutch
& Flamish Etchings, Engravings and Woodcuts 1450 ∞ 1700. Part IV. Rotterdam: Sound
& Vision Publishers, 2003., str. 63.
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sovim pripremama svjedoËe saËuvane skice pojedinih ∫gura, crteæi i bozzetti.291

Nakon pozitivne recepcije u antwerpenskoj sredini, Rubens osigurava popular-
nost srediπnje slike s triptiha koji je naruËio antwerpenski ceh puπkara ∞ Skida-
nje s kriæa [66]292 ∞ na znatno πirem podruËju. Postupak promidæbe vlastite in-
vencije ponovno kreÊe od crteæa koji sada sluæi kao priprema za prijevod slikar-
skoga djela u gra∫Ëki medij. SaËuvani crteæ [67]293 iz Louvrea, prema tradiciji
koju je prenio kroniËar Bellori u Le vite de’ pittori, scultori ed architetti moderni
(Æivoti modernih slikara, kipara i arhitekata, 1672.), bio je pripisan mladom An-

291 Usp. Klaus Albrecht Schröder, Heinz Widauer (ur.), nav. dj., 2004., str. 196-201.

292 Ulje na dasci, 420 x 310 cm. Srediπnji dio, Skidanje s kriæa, dovrπeno je 12. rujna 1612., a
boËni (Pohod Marijin Elizabeti, Prikazanje u hramu, Sv. Kristofor i Pustinjak) neposredno
prije 1614. godine. O Rubensovu Skidanju s kriæa u okviru talijanske ikonografske
tradicije te teme, i o stvaralaËkom procesu u Rubensovoj radionici usporedi: Jan
BiaZostocki, The Descent from the Cross in Works by Peter Paul Rubens and His Studio u: Art
Bulletin 4, XLVI., New York: : College Art Association, December 1964., str. 511-524.

293 Crteæ, 558 x 435 mm. Louvre, Cabinet des Dessins.

64.

Bogorodica SuÊutna (1692.),
Vukovar, franjevaËki
samostan.

65.

Hieronymus Wierix, Bogoro-
dica SuÊutna (1619.), Pariz,
Bibliothèque nationale de
France, Département des
estampes et de la
photographie.

RAD trident 48_(foto) 05/07/07, 13:07119



120 Ikonogra∫ja nakon Tridentskoga sabora i hrvatska likovna baπtina

tonu van Dycku.294 Ta atribucija nije prihvaÊena, no crteæ nosi potvrene Ru-
bensove korekcije.295 Posluæio je za izradu jedne od najizvrsnijih rubensovskih
gra∫ka, Skidanje s kriæa [68]296 gotovo istih dimenzija kao i crteæ. U tehnici bakro-
reza i bakropisa izradio ju je mladi umjetnik Lucas Vorsterman (Zaltbommel
1595. ∞ Antwerpen 1675.) u kasnijoj historiogra∫ji zvan flstariji«, potpisao ju je i
datirao u 1620. godinu. Odnos Vorstermana s Rubensom pun je uËenikova ot-
pora koji prelazi u svae, Ëak i grubosti, prekida se naprasnim odlaskom iz radi-
onice (1622.) i obnavlja postupnim povratkom u nju (1630.). Ti sukobi naravi
ne bi bili toliko zanimljivi da ne svjedoËe o πirem problemu koji se iskazao u
otporu talentirana i samosvjesna umjetnika spram odnosa prema njegovoj
umjetnosti u ozraËju Rubensove radionice. Naime, njegov je otpor dijelom odraz
zanemarivanja gra∫Ëara kao samostalnoga umjetnika i pobuna protiv namet-
nute uloge prijenosnika slikarskih ideja, njegovo svoenje na reproduktivnu
funkciju. Ta uloga za samu gra∫Ëku tehniku nije bila poticajna, svela ju je na one
izraze s kojima Êe se slikarska kompozicija, svjetlost i modelacija prema pravili-

294 Usp. Giovanni Pietro Bellori, Le vite de’ pittori, scultori e architetti moderni. Torino: Giulio
Einaudi editore, 1976., str. 271, 272. U izvorniku: Le vite de’ pittori, scultori ed architetti
moderni, scritte da Gio: Pietro Bellori [...] In Roma, per i Success. al Mascardi, 1672., str.
253, 254.

295 Usp. Horst Vey, Die Zeichnungen Anton van Dycks I. Brussel: Verlag Arcate, 1962., str. 35.

296 Bakrorez i bakropis, 572 x 424 mm. U potpisu: flLucas Vorsterman sculp. et excud. Ao
1620«. Amsterdam, Rijksmuseum, Rijksprentenkabinet.

66.

Pieter Pauwel Rubens,
Skidanje s kriæa (1612.-14.),
Antwerpen, Onze Lieve
Vrouwe Kathedraal.

67.

Skidanje s kriæa (prije 1620.),
Pariz, Louvre, Cabinet des
Dessins.
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ma prenositi i potom Ëitati na udaljenim mjestima, a takva je gra∫ka poslije
nazvana reproduktivnom. Veliki je slikar odgajao mlade gra∫Ëare kao tumaËe
slikarskih djela, promiËuÊi na taj naËin vazalski odnos gra∫ke i njezinu podree-
nu poziciju manje umjetnosti (lat. ars minor). Za obeshrabrujuÊi nedostatak po-
zornosti spram tehnike bakropisa Arthur Mayger Hind (1923.) navodi razloge:

flU Rubensovoj πkoli, gdje je majstorov cilj bila træiπno iskoristiva, a veliËanstve-
na reprodukcija njegovih vlastitih djela, bakropis je imao slabu podrπku«,297

a o odnosu spram bakroreza najbolje svjedoËi opis Vorstermanova stila:

flNjegov pristup, koji dobro ilustriraju djela poput Skidanje s kriæa, UskrsnuÊe i
Suzana i starci [...] pokazuje potpuno usvojeni stil uËitelja i iznimnu tehniku koja
nikada ne zastrani u pretjerivanje.«298

297 flIn the school of Rubens where the master’s aim was the marketable and magni∫cent
reproduction of his own works, little encouragements was given to etching.« Arthur
Mayger Hind, A History of Engraving & Etching from the 15th Century to the Year 1914. New
York: Dover Publications, Inc., 1963. [1923.], str. 163, 164.

298 flHis work, which is well illustrated in such plates as the Descent from the Cross, the
Resurrection, and the Susannah and the Elders [...], shows a thorough assimilation of
the master’s style and a brilliance of technique which never errs in exaggeration.« Arthur
Mayger Hind, nav. dj., 1963. [1923.], str. 126.

68.

Lucas Vorsterman (flstariji«),
Skidanje s kriæa (1620.),
Amsterdam, Rijksmuseum,
Rijksprentenkabinet.

69.

Skidanje s kriæa (nakon 1620.),
Rim, Gabinetto nazionale
delle stampe.
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Kabinet gra∫ke Hrvatske akademije znanos-
ti i umjetnosti u Zagrebu posjeduje jedan otisak
spomenuta bakroreza Suzana i starci, uz koji Marga-
rita Sveπtarov ©imat (2000.) objaπnjava postupke
kojima je Vorsterman podvrgnuo svoje umijeÊe Ru-
bensovim potrebama:

flTonski omekπavajuÊi sve linijske granice (odrekao se pune
obrisne linije nadomjeπtajuÊi je zguπnjavanjem i osipanjem
usitnjenog istoËkavanja i oπtrih zavrπetaka kratkih rezo-
va) postigao je razinu crno-bijelog prijevoda dubokih i vi-
sokih baroknih tonova. Njegova dotad u gra∫ci skoro nepo-
znata, simulacija ∫nih slikarskih odraza teksture svile i
barπuna priskrbila mu je, od umjetniËkog biografa J. Sand-
rarta u XVII. st. laskavu titulu ‘slikara u bakrorezu’.«299

Spomenuta Suzana je nastala iste godine
kada i Skidanje s kriæa, a obje su Vorstermanove gra-
∫ke i same postale predloæak drugim gra∫Ëarima.
Meu njima je i Skidanje s kriæa, bakrorez neznana
kopista. Adresa u potpisu te kopije po Vorstermanu
upuÊuje na pariπkoga gra∫Ëara koji je nakon smrti
protagonista iz Rubensove radionice, u protusmje-
ru ponovio proslavljeno rjeπenje [69].300 Iako kopist
nije naveo svoje ime, istaknuo je izvor invencije: flRu-

bens pinxit«, poput oznake pouzdane tvrtke koja s godinama nije gubila træiπnu
vrijednost. Potom gra∫Ëar upuÊuje zainteresirane kupce na adresu izdavaËa u
Parizu, u ulici sv. Jakova, kod svratiπta Dvije pljaËke zlata: flA Paris, rüe St. Jacques
aux 2 Pilliers d’Or«. Na toj je adresi poznat gra∫Ëar Gérard Audran (Lyon 1640. ∞
Pariz 1703.), no slaba kvaliteta ne potvruje ga kao autora.301 Ako potom zavrti-
mo globus, kopiju pariπke gra∫ke naÊi Êemo u okolici Zagreba, na vratnicama
poliptiha sv. Barbare u drvenoj kapeli u Velikoj Mlaki [70]302 iz 1679. godine.303

Nekoliko puta prevedena Rubensova invencija vratila se u slikarski medij skrom-
no, umjesto srediπnje slike, kao maleno boËno polje poliptiha, suæenoga kadra,
reduciranoga broja likova, ali s osnovnim prepoznavanjem izrazite kompozicij-
ske dijagonale, πto je u doba podizanja oltara u Velikoj Mlaki bila posvemaπnja
novost za slikarstvo u kopnenoj Hrvatskoj. DomaÊi ju slikar preuzima bez pra-
voga razumijevanja stilske motivacije, kao πto pismen Ëovjek moæe kopirati tekst
na stranom jeziku, a da ne razumije ni rijeËi. Izostavljanjem jedne gornje ∫gure
on oduzima Rubensovoj dijagonali punu snagu koja ju vodi od jednoga do dru-

299 Margarita Sveπtarov ©imat, Bakropisi i bakrorezi starih majstora. Stara zbirka Kabineta
gra∫ke. Zagreb: Hrvatska akademija znanosti i umjetnosti. Kabinet gra∫ke, 2000., str. 30.

300 Bakrorez, 576 x 433 mm. Rim, Gabinetto nazionale delle stampe.

301 Usp. Didier Bodart, Roma Mezzetti, Rubens e l’incisione. Rim: De Luca Editore, 1977., str.
200, kat. 448.

302 Tempera na dasci, 52,5 x 50 cm.

303 Usp. –urica CvitanoviÊ, nav. dj., 1974., str. 73.

70.

Skidanje s kriæa (1679.), Velika
Mlaka (Turopolje), nekoÊ
kapela, sada æupna crkva sv.
Barbare.

RAD trident 48_(foto) 05/07/07, 13:07122



123πirenje novih ikonografskih rjeπenja ∞ protagonisti i putevi

goga kuta, a ljestve ∞ u dubinu potisnuti motiv u izvornoj kompoziciji ∞ πiri i prib-
liæava povrπini, kako bi dijagonalu Krista uravnoteæio suprotstavljenim smjerom.
Slikar Skidanja s kriæa s oltarnoga ciklusa u Velikoj Mlaki ponovno prevodi gra∫Ëki
prijevod za sredinu koja joπ nije bila spremna prihvatiti silovitu i neuobiËajenu
snagu baroka i po naËelu rugalice traduttore ∞ traditore (prevoditelj ∞ izdajica) pripi-
tomljuje ju u pitko i znatno jednostavnije rjeπenje. Usprkos tomu, Ëinjenica da se
popularnost Rubensova djela iz Antwerpena potvrdila u Turopolju u istome
stoljeÊu, dakle nekoliko desetljeÊa nakon πto je izvorno djelo postavljeno u Antwer-
penu, govori kako je reproduktivna gra∫ka osim uspjeπnih kompozicija i nove,
sve potresnije ikonogra∫je RaspeÊa, pronosila ∞ doduπe usput i ne s punim razu-
mijevanjem ∞ i nove stilske formule. PoËetno opismenjavanje u baroknoj stilskoj
abecedi izvan orbite velikih umjetniËkih srediπta omoguÊila je upravo gra∫ka.

* * *
O ulozi gra∫ke u stilskoj promidæbi baroka ne svjedoËi samo kompozicij-

ska dijagonala u Velikoj Mlaki. Prvi puta protumaËeno barokno svjetlo, odnos-
no prvi chiaro-scuro iz kista domaÊega slikara, a unutar saËuvanoga slikarskog
korpusa u kopnenoj Hrvatskoj, nalazimo na slici Silazak Duha Svetoga iz 1683.
godine [71],304 djelu zagrebaËkoga slikara Bernarda BobiÊa (dokumentirana
djelatnost od 1683. do 1694.-95.)305 na oltaru svetih apostola u crkvi sv. Katarine
u Zagrebu. Na temelju toga stilskoga iskoraka u baroknom poimanju svjetla
BobiÊa ipak ne moæemo smatrati punokrvnim baroknim slikarom, jer barokne
znaËajke rabi tek sporadiËno (usp. barokno ponaπanje svjetlosti na kleËeÊoj ∫guri
apostola) i nesustavno (u isto vrijeme prostorni opis je maniristiËki neËitak).
Kao i slikar u Velikoj Mlaki on nova stilska iskustva u oblikovanju apostola pre-
nosi s gra∫ke, toËnije s bakroreza Scheltea à Bolswerta (Bolsward, oko 1586. ∞
Antwerpen 1659.) Marijino Uznesenje [72],306 prilagodivπi ih drugom ikonograf-
skom sadræaju, Silasku Duha Svetoga.307 U donjem dijelu, dakle u skupini apos-

304 Ulje na platnu, 238 x 119 cm.

305 Spominje se u ugovorima od 9. veljaËe 1683. do 29. sijeËnja 1694. godine. Prva narudæba
iz od 9. veljaËe 1683. godine za oltarne slike sv. apostola, za narudæbu kojih je zagrebaË-
kim isusovcima novac darovala Judith Gotthal, roena Petteö. Usp. Æeljko Jirouπek,
Miroslav Vanino, Izvori o isusovaËkoj akademskoj crkvi svete Katarine u Zagrebu u: Vrela i
prinosi (10) 19, Zagreb: Filozofsko-teoloπki institut Druæbe Isusove, 1992.-1993., str. 143.
Izvor: Acta Colegii S. I. Zagrabiensis irregistrata, B-425, fasc. VIII., fol. 151, pag. 346.
Godine 1694. postao je graanin Zagreba (do tada je æivio na Kaptolu kao Cive Capitulari)
i platio za to pristojbu 10 rajnskih Ωorena. Usp. Lelja DobroniÊ, Ureenje i djelovanje
Gradske uprave zagrebaËkog Gradeca u XVII. stoljeÊu. Povijesni spomenici grada Zagreba
XVIII. Zagreb: Nakladni zavod Hrvatske, 1949., str. 323. Nakon 1694. BobiÊ se spominje
prigodom preudaje njegove udovice Barbare Suppe za Martina Filipchicha 1696. godine,
i potom 1699. godine spomenom njegovih oporezovanih nasljednika. Usp. Zvonimir
Wyroubal, Bernardo BobiÊ. Malar na Kaptolomu stojeÊi. Zagreb: Jugoslavenska akademija
znanosti i umjetnosti, s. a. [1964.], str. 21.

306 Bakrorez, 627 x 440 mm. Rim, Gabinetto nazionale delle stampe.

307 Bolswert je kao predloæak vjerojatno imao crteæ ili uljanu skicu koja je spojila dva
razliËita Rubensova Marijina Uznesenja. Usp. Didier Bodart, Roma Mezzetti, nav. dj., 1977.,
str. 46, 47, kat. 66.
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tola koju je BobiÊ na zagrebaËku sliku prenio, Schelte à Bolswert posluæio se Ru-
bensovom slikom Uznesenja (oko 1616.) koja je naruËena za glavni oltar
karmeliÊanske crkve u Brusselu, a danas se nalazi u Kraljevskom muzeju lijepih
umjetnosti u tom gradu.308 U isusovaËkoj crkvi u Varaædinu, sada katedrali, na
glavnom oltaru iz 1737. godine, na oltarnoj pali Marijino Uznesenje309 nalazimo
joπ jedno usporedivo rjeπenje apostola ali u smjeru obrnuto.

* * *
Apostoli oko napuπtena Marijina groba na glavnom oltaru nisu jedini

flRubens« varaædinskih isusovaca. Joπ su ranije slike Sv. Ignacije Lojolski i Sv. Franjo
Ksaverski [73],310 Ëiji se oltari spominju u crkvi od 1646. godine, ali su vjerojatno

308 Brussel, Koninklijke Musea voor Schone Kunsten. Usp. Michael Jaffé, nav. dj., 1989., str. 219.

309 Usp. Kreπimir FiliÊ, Tri ærtvenika isusovaËke crkve u Varaædinu u: Bulletin Zavoda za likovne
umjetnosti Jugoslavenske akademije znanosti i umjetnosti 1-3, XV.-XXII., Zagreb: Jugo-
slavenska akademija znanosti i umjetnosti, s.a. [1967.-1974.], str. 191-196; Marija
MirkoviÊ, UmjetniËka strujanja u baroknom slikarstvu Varaædina u: AA.VV., Varaædinski
zbornik 1181-1981. Varaædin: Jugoslavenska akademija znanosti i umjetnosti, Skupπtina
opÊine Varaædin, 1983., str. 342; Ivy LentiÊ-Kugli, Slikarski radovi u bivπoj isusovaËkoj crkvi
Sv. Marije u Varaædinu u: Ivy LentiÊ-Kugli, Silvije Novak, Doris BariËeviÊ, Radovan IvanËeviÊ,
IsusovaËka crkva i samostan u Varaædinu. Zagreb: RepubliËki zavod za zaπtitu spomenika
kulture Hrvatske, 1988., str. 69.

310 Ulje na platnu, 208 x 114 cm.

71.

Bernardo BobiÊ, Silazak Duha
Svetoga (1683.), Zagreb,
nekoÊ isusovaËka crkva sv.
Katarine.

72.

Schelte à Bolswert, Marijino
Uznesenje (nakon 1616.), Rim,
Gabinetto nazionale delle
stampe.
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izgorjeli u poæaru na Uskrs 1648. godine (zajedno sa starim glavnim oltarom).311

Novi oltari isusovaËkih prvaka ponovno se spominju 1653. godine s istim titu-
larima. Oni su zamijenjeni oko 1740. godine, ali su oltarne slike starih oltara za-
dræane i sada su samostalno izloæene na crkvenim zidovima.312 Slike su nastale po
slavnim Rubensovim flportretima« isusovaËkih prvaka, raenima vjerojatno za
matiËnu crkvu Reda, crkvu Imena Isusova, il Gesù u Rimu.313 Iako se veÊina povjes-
niËara umjetnosti koji se bave Rubensom s ovom prepostavkom slaæe, za dataciju
dviju slika postoji onoliko prijedloga koliko je vrhunskih autoriteta. OdbaËenoj
tezi (Rooses, Burchard) kako se radilo o djelima koja je Rubens radio joπ za borav-
ka u Italiji, dakle prije 1608. godine, pridruæila se joπ nerazrijeπena opreka izmeu
Hansa Vlieghea (1973.)314 i Michaela Jafféa (1989.).315 Prvi datira obje slike u dvade-
sete godine XVII. stoljeÊa i kao smjeπtaj navodi isusovaËku crkvu u Brusselu, a dru-
gi vrijeme nastanka odreuje oko 1613. godine, a kao smjeπtaj navodi samostan
antwerpenskih isusovaca, u oba sluËaja nakon prvotne lokacije, crkve il Gesù. Na
europski sjever vjerojatno su poslane kada su rimski isusovci podizali nove oltare
∞ sv. Franje Ksaverskoga 1673.-78. godine, a sv. Ignacija 1696.-1700. godine.316

Nakon dvojbi oko datacije narudæbe i kasnijih smjeπtaja, sigurna je ponovno pro-
daja obje slike nakon ukinuÊa isusovaËkoga reda: flGodine 1773., na brojne pri-
tiske, papa ih Klement XIV. ukida, a 1858. red je opet obnovljen.«317 U
meuvremenu mnogo je isusovaËke baπtine raseljeno, pa se tako i slika Sv. Ignacije
naπla u Engleskoj, u zbirci vojvode od Warwicka, ali je 1974. godine na draæbi pro-
dana preko oceana, u Passadenu u Kaliforniji (Norton Simon Foundation).318 Nes-
retnije je sudbine bio Sv. Franjo Ksaverski [74].319 Slika je neprestano mijenjala zem-
lje i vlasnike, sve dok nije izgorjela u poæaru, u Londonu 1940. godine.320 Podatci
koje nam prenosi Schelte à Bolswert u potpisu bakroreza po Rubensovim pan-
danima govore u prilog njihove datacije u dvadesete godine, jer navode zajed-
niËki datum kanonizacije svetaca, i jedan od najveÊih trijumfa poslijetridentske

311 Usp. Rudolf Horvat, nav. dj., 1993., str. 182.

312 Usp. Miroslav Vanino Isusovci i hrvatski narod II. Kolegiji DubrovaËki, rijeËki, varaædinski
i poæeπki. Zagreb: Filozofsko-teoloπki institut Druæbe Isusove, 1987., str., 471.

313 O tipoloπkoj genezi Rubensova portreta sv. Ignacija s portreta Alonsa Sánches Coello,
odnosno s posmrtne maske usporedi: Hans Vlieghe, Corpus Rubenianum Ludwig Burchard
VIII. Saints II. London, New York: Phaidon Press Limited, 1973., str. 69.

314 Usp. Hans Vlieghe, nav. dj., 1973., str. 68-72.

315 Usp. Michael Jaffé, nav. dj., 1989., str. 186.

316 Usp. Aurelio Dionisi S.I., Il Gesù di Roma. Rim: Residenza del Gesù, 1994., str. 101-116, i
Hans Vlieghe, nav. dj., 1973., 70, 71.

317 Anelko Badurina (ur.), nav. dj., 1979., str. 278 [Anelko Badurina].

318 Usp. Michael Jaffé, nav. dj., 1989., str. 186.

319 Ulje na platnu, 216 x 135 cm.

320 Nakon prodaje doπla je slika do prekupaca, potom u zbirku poljskoga kralja Stanislasa
Poniatowskoga, pa u zbirku Lorda Hartwicka, ponovno na draæbu, i na posljetku u zbir-
ku Asscher i Welker u Londonu, gdje ju je poæar uniπtio. Usp. Hans Vlieghe, nav. dj.,
1973., str. 71. Michael Jaffé navodi pogreπan podatak da je izgorila u dvorcu Warwick,
gdje nikada nije bila.
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Crkve. Istoga dana, 22. oæujka 1622. godine, papa Grgur XV. kanonizirao je pet
svetaca. »etiri su osnivaËi, reformatori ili prvaci novih redovniËkih zajednica ∞
sv. Ignacije Lojolski (isusovac, osnivaË), sv. Franjo Ksaverski (isusovac), sv. Terezi-
ja Avilska (bosonoga karmeliÊanka, reformatorica), sv. Filip Neri (oratorijanac,
osnivaË) ∞ a posljednji je uzor seoskoga pCka, sv. Izidor Teæak, poboæni seoski slu-
ga iz okolice Madrida († 1150.).321 Uz obvezne formule flP. P. Rubens pinxit ∞ S. à
Bolswert sculp.«, gra∫Ëar dodaje kratke svetaËke biogra∫je prve dvojice. Na bakro-
rezu Sv. Franjo Ksaverski [75]322 istiËe da je umro 1552. godine, trinaest godina na-
kon osnutka reda, da je bio misionar Orijenta (Indije) i datum kanonizacije:

flS. FRANCISCUS XAVERIUS obijt anno M.D.LII, initiae Societatis XIII. versus Orien-
tis Apostolus, [...] ∫nit parat. à SS.D.N. Greg. XV. A. 1622. 12 Martij in Sanctorum
numerum relatus. [...]«323

Hans Vlieghe navodi πest kopija po Rubensu (pet slika i Bolswertov bakro-
rez), a Michael Jaffé osim Bolswerta joπ tri gra∫Ëara (Mattheus Borrekens, Adri-
aen Lommeli i Theodor Matham), koja su Rubensovo djelo preveli za πire træiπte.
U isusovaËkoj crkvi u Münchenu nalazi se joπ jedna kopija po Rubensu, oltarna
pala Sv. Franjo Ksaverski [76],324 na kojemu je Johann Ulrich Loth (München, oko

321 Osim sv. Filipa Nerija, Toskanca, svi ostali su iz ©panjolske. Sv. Ignacije i sv. Franjo
Ksaverski su Baski, sv. Terezija Avilska je Kastiljanka. Usp. Anelko Badurina (ur.), nav.
dj., str. 228, 229 [Mitar Dragutinac], 234, 235 [Mitar Dragutinac], 257, 258 [Mitar
Dragutinac], 287 [Emilijan Cevc], 563, 564 [Anelko Badurina].

322 Bakrorez, 402 x 262 mm. Rim, Gabinetto nazionale delle stampe.

323 Didier Bodart, Roma Mezzetti, nav. dj., 1977., str. 48, kat. 70. »aπÊenje Franje Ksaverskoga
(Franciscus Xaverius; Navarra 1506. ∞ Tchao, Kina 1552.) snaæno se raπirilo izvan granica
isusovaËkoga reda, a potvrde njegova kulta nalazimo u opremi drugih crkava. Tako su
mu, primjerice, pavlini u Olimju posvetili Ëitavu kapelu svoje redovniËke crkve.

324 Ulje na platnu, 285 x 170 cm (mjereno s lica).

73.

Sv. Franjo Ksaverski (1653.),
Varaædin, nekoÊ isusovaËka
crkva, sada katedrala
Uznesenja Blaæene Djevice
Marije.

74.

Pieter Pauwel Rubens, Sv.
Franjo Ksaverski (oko 1620.).
Uniπtena u poæaru u
Londonu.

75.

Schelte à Bolswert, Sv. Franjo
Ksaverski (1622.), Rim,
Gabinetto nazionale delle
stampe.
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1600. ∞ 1662.) prizor proπirio vizijom Bogorodice s Djetetom. Kao i zacijelo uveze-
na slika u Varaædinu, koju Ivy LentiÊ-Kugli (1992.) s pravom procjenjuje jednom
od najkvalitetnijih u crkvi,325 i münchenska je raena po Bolswertovu bakrorezu.

* * *
Rubensova rjeπenja, nadalje, prepoznajemo u djelima brojnih drugih

majstora, pa tako ne Ëudi da je drugo njegovo Marijino Uznesenje posluæilo kao
nadahnuÊe i Ωamanskom slikaru a naturaliziranom Venecijancu Pieteru de
Costeru (Antwerpen, oko 1641. ∞ Venecija 1702.?) za oltarnu palu u franjevaËkoj
crkvi u Makarskoj iz 1680. godine i neznanom slikaru na drugom kraju Hrvat-
ske, u Gornjem VrapËu kraj Zagreba, za gornju oltarnu palu glavnoga oltara u
æupnoj crkvi sv. Barbare, koju spominje vizitacija iz 1702. godine. RijeË je tek o
ulomku nBza kopija popularne Rubensove invencije,326  oltarne pale Marijina
Uznesenja [77],327 koja se sada nalazi u Düsseldorfu. Rubens ju je naslikao za Mar-
ijinu kapelu u Brusselu.328 Dokument koji se Ëuva u njezinu arhivu datira ga
neposredno prije ili u 1618. godinu, autora naziva flslavnim slikarem« i istiËe
kako je sAm napravio i nacrt oltara na kojemu je Marijino Uznesenje.329 Uspjehu
dinamiËno protumaËene Marijine proslave po kojoj je joπ jednom, ovaj put na-
kon smrti, izdvojena od sudbine smrtnika, i ne ËekajuÊi Posljednji sud iz groba
uznesena u nebesku slavu, Rubens je ponovno pridruæio moguÊnost znatno πire
recepcije. NasljeujuÊi uspjeπnu promotivnu formulu Maartena de Vosa koji se
oslonio na umjetnike iz obitelji Sadeler, Wierix, i mnoge druge gra∫Ëare,330 Ru-
bens je ∞ osim Lucasa Vorstermana ∞ u radionici okupio skupinu bakrorezaca s
namjerom da prevode njegove invencije u reproduktivnu tehniku, træiπno i pro-
pagandno pogodniju od slikarstva. S tim ciljem u radionici stasa mladi antwer-

325 Usp. Ivy LentiÊ-Kugli, Sakralno slikarstvo hrvatskih isusovaca u: AA.VV., IsusovaËka baπtina
u Hrvata. Katalog izloæbe. Zagreb: Muzejsko-galerijski centar, 1992., str. 295, kat. 46.

326 Usp. Sanja CvetniÊ, Uznesenje Marijno ∞ Od Rubensove slike u Düsseldorfu i Pontiusova
bakroreza, do oltarnih pala u Moste pri Komendi (Slovenija), Makarskoj i Zagrebu u: Prilozi
povijesti umjetnosti u Dalmaciji 38, Split: Konzervatorski odjel Ministarstva kulture
Republike Hrvatske, Knjiæevni krug, 1999.-2000., str. 269-280.

327 Ulje na dasci, 423 x 281 cm. Düsseldorf, Stiftung Museum Kunst Palast, Sammlung der
Kunstakademie.

328 Brussel (Bruxelles) je dvojeziËno, Ωamansko-francusko jeziËno podruËje, pa je crkva
poznata kao Kapellekerk ( Ωam.) i kao Notre-Dame de la Chapelle (franc.).

329 flAnno 1618 Erigitur in choro, altare marmoreum juxta prototypam Rubeniam, in quo
exponitur Assumpta Virgo depicta a praefato famoso pictore«, zapisano je u crkvenom
arhivu (reg. 38). David Freedberg, Corpus Rubenianum Ludwig Burchard. VII. The Life of Christ
after the Passion London, New York: Phaidon Press Limited, 1984., str. 166, 169, kat. 41.

330 U predgovoru Schuckmanova kataloga invencija Maartena de Vosa (uglavnom crteæa)
prevedenih u gra∫ke, Dieuwke de Hoop Scheffer daje podatke o njihovu opsegu: flIstra-
æivanje ovoga sastavljaËa [Christiaana Schuckmana] pokazuje da se opus sastoji od 1600
gra∫ka i oko 800 kopija, tako da se u tom smislu de Vos moæe s pravom nazvati Ruben-
sovom preteËom.« [The present compiler’s research demonstrates that the oeuvre
consists of 1,600 original prints and some 800 copies, so in this respect De Vos can
justi∫ably be called the precursor of Rubens.] Dieuwke de Hoop Scheffer, Introductory
note u: Christiaan Schuckman, nav. dj., 1996., str. 7.

76.

Johann Ulrich Loth († 1662.),
Sv. Franjo Ksaverski, München,
isusovaËka St. Michaelskirche.
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penski umjetnik Paulus Pontius (Paul du Pont; Antwerpen 1603. ∞ 1658.), kao
crtaË predloæaka za gra∫ke prema odabranim Rubensovim djelima, a potom kao
njihov prevoditelj u gra∫Ëki medij. Njemu je pripisan pripremni crteæ Marijino
Uznesenje [78]331 iz 1624. (ili neposredno prije) na kojemu su uoËene Rubensove
intervencije i zahvati, odnosno sugestije kojima je mladom gra∫Ëaru pomogao
prenijeti i razviti kompoziciju oltarne pale u drugom mediju. Na crteæu je promi-
jenjen format iz okomito postavljena pravokutnika ravnoga zavrπetka kakav je na
oltarnoj slici, u luËno zakljuËeni pravokutnik. Dodan je i motiv lebdeÊega i tije-
lom dubinski postavljena Krista koji doËekuje Majku u gornjem, nebeskom dije-
lu. Format jasnije legitimira rjeπenje kao moguÊu oltarnu palu u kojoj Êe Marija ∞
zahvaljujuÊi dodanoj ∫guri u gornjem dijelu ∞ biti bliæa srediπtu kompozicije.332

Pontius je u prijenosu na bakroreznu ploËu vjerno slijedio crteæ, ali je smjer u otisku
obrnut [79].333 Promjenom smjera promijenjene su i dinamiËke oznake kompo-
zicije, ali za razliku od ikonografske tradicije drugih tema, primjerice RaspeÊa u
kojemu lijeva i desna strana imaju stroæi znaËenjski raspored, osobito u
identi∫kaciji Dobroga i Zloga razbojnika, ili tradicijskih strana Marije i Ivana u
odnosu na Raspetoga, za ikonogra∫ju Marijina Uznesenja nebitno je uzlazi li ona

331 Crteæ, 654 x 427 mm. Los Angeles, The John Paul Getty Museum

332 Detaljniju uporedbu crteæa i bakroreza donosi Klaus Albrecht Schröder, Heinz Widauer
(ur.), nav. dj., 2004., str. 383-385.

333 Bakrorez, 644 x 441 mm. Rim, Gabinetto nazionale delle stampe.

77.

Pieter Pauwel Rubens,
Marijino Uznesenje (oko
1618.), Düsseldorf, Stiftung
Museum Kunst Palast,
Sammlung der
Kunstakademie.

78.

Paulus Pontius uz Rubensove
korekcije, Marijino Uznesenje
(1624., ili prije), Los Angeles,
The John Paul Getty Museum.
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premu nebu ukoπena ulijevo ili udesno. Pontius je bakrorez opremio pisanom
ikonografskom identi∫kacijom: flASSUMPTA EST MARIA IN CfiLUM.« (Marija je uz-
nesena na nebo) i razgraniËenjem autorstva: flPetrus Paulus Rubens pinxit ∞ Pau-
lus Pontius sculpsit.« Rubens je do kraja nadzirao postupak nastanka reproduk-
cijske gra∫ke, pa su ∞ osim udjela u pripremnom crteæu ∞ saËuvani i njegovi ispravci
na probnim otiscima.334 Likovno doraena i opremljena natpisima, gra∫ka je bila
spremna za træiπte, kao i brojne druge koje su izlazile iz radionice i imale isto po-
slanje. U studiji o gra∫kama i njihovoj ulozi u vizualnoj komunikaciji William
Mills Ivins (1953.) procjenjuje: flTe su gra∫ke nametnule Rubensov meunarodni
utjecaj.«,335 a razmjere toga utjecaja, kao i onoga Antona van Dycka, Ger Luijten
(1999.) je proglasio intelektualnim kultom:

flRubens i Van Dyck jedva su se ohladili u grobu kada se oko njih razvio kult. Dva
su umjetnika, uvijek imenovana u istome dahu, slavljena kao junaci antwerpen-
ske slikarske πkole. Premda su oni sami πiroko raπirili svoja krila, i o njihovom se
djelu razgovaralo i pisalo diljem Europe, laskavi ton ponajviπe su zaËeli njihovi
sugraani puni lokalnoga ponosa.«336

334 Usp. Klaus Albrecht Schröder, Heinz Widauer (ur.), nav. dj., 2004., str. 384, i Didier Bodart,
Roma Mezzetti, nav. dj., 1977., str. 105, kat. 218a.

335 flIt was through these prints that Rubens’s international inΩuence was exercised.«
William Mills Ivins, Prints and visual communication. New York: MIT Press, 1996. [1953.].

79.

Paulus Pontius, Marijino
Uznesenje (1624.), Rim,
Gabinetto nazionale delle
stampe.

80.

Marijino Uznesenje (1702.),
Gornje VrapËe, æupna crkva
sv. Barbare.
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NaruËitelj oltarne slike Marijino Uznesenje na oltaru u Gornjem VrapËu
[80],337 kaptolski kustos i lektor Ioannes Znika poËetkom XVIII. stoljeÊa odobrio
je (moæda i pribavio) skromnom kopistu gotovo rjeπenje, gra∫ku po Rubensu,
sa zadatkom da πto vjernije slijedi flslavnoga slikara«.

* * *
I sAm je slavni Rubens posezao za nadahnuÊima u daljoj i bliæoj tradiciji

predhodnika: flRubens je tijekom cijeloga æivota kopirao druge umjetnike ∞ u
crteæima, skicama u ulju i slikama.«338 Od mladosti, kada je u Rimu brusio vjeπtinu
oblikovanja ljudske ∫gure i njezinih proporcija po antiËkim modelima,339 ili zre-
loga doba kada je kopirao Tiziana odajuÊi tako hommage slavnome Venecijan-
cu,340 do posljednjih godina æivota, kada je uz pomoÊ radionice dovrπavao
narudæbe, veliki je antwerpenski slikar bez ustezanja posezao za rjeπenjima iz
proπlosti koja je prevodio po vlastitu senzibilitetu, zahtjevima naruËitelja, a u
skladu s vladajuÊom stilskom poetikom. Po dovrπetku isusovaËke crkve u Ant-
werpenu 1621. godine Nicolaas Rockox naruËio je oltarnu sliku Sv. Obitelj341 za
boËnu kapelu posveÊenu sv. Josipu, ali je ona ∞ kao i znatan dio isusovaËke baπtine
∞ po ukinuÊu Reda (1773.) prodana na javnoj draæbi. Nakon stogodiπnjega luta-
nja na træiπtu, kupio ju je Metropolitan Museum of Art u New Yorku oko 1872.
godine. U muzejskoj zbirci provela je daljnjih sto i viπe godina, a potom je vlas-
nik, nezadovoljan atributivnom sumnjom da se radi o djelu radionice, a ne
samoga majstora, Sv. Obitelj prodao (1983.) u privatnu zbirku neznana smjeπtaja.
Schelte à Bolswert koji se tek kao zreli umjetnik, s Ëetrdeset i sedam godina
(1633.) pridruæio Rubensovim suradnicima, prenio ju je u gra∫Ëki medij [81].342

336 flRubens and Van Dyck scarcely lay cold in the ground before a cult developed around
them. The two artists, always named in the same breath, were celebrated as the great
heroes of the Antwerp school of painting. Although they themselves had spread their
wings wide, and their work was spoken of and written about all over Europe, it was
largely their fellow townsmen who, full of local pride, initiated their adulation.« Carl
Depauw, Ger Luijten, Anthony van Dyck as a printmaker. Antwerpen, Amsterdam:
Antwerpen Open, Rijskmuseum Amsterdam, 1999., str. 291.

337 Ulje na platnu, 70 x 38 cm (mjereno s lica). Slika se spominje u vizitaciji 1702. godine.
Usp. Sanja CvetniÊ, nav. dj., 1999.-2000., str. 269-280.

338 flRubens kopierte sein Leben lang Werke anderer Künstler ∞ in Form von Zeichnungen,
Ölskizzen und Gemälden.« Anne-Marie Logan, Michiel C. Plomp, Rubens als Zeichner u:
Klaus Albrecht Schröder, Heinz Widauer (ur.), nav. dj., 2004., str. 23.

339 O antiËkim djelima kao predloπcima usporedi: Jean-Pierre Cuzin, Jean-René Gaborit,
Alain Pasquier, D’après l’antique. Pariz: Réunion des Musées Nationaux, 2000., i literaturu
koju navodi. Za Rubensa usporedi osobito: str. 317-319.

340 O znaËenju kopija po Tizianu i Rubensovu odnosu spram njega usporedi: Hilliard T.
Goldfarb, David Freedberg, Manuela B. Mena Marqués, Titian and Rubens. Power, Politics,
and Style. Boston: Isabella Stewart Gardner Museum, 1998.

341 Ulje na dasci, preneseno na platno 262 x 178 cm. Usp. Michael Jaffé, nav. dj., 1989., str.
263, 264, kat. 661 (bez reprodukcije). Titular crkve sada je sv. Karlo Boromejski (Ωam.
Sint-Carolus Borromeuskerk).

342 Bakrorez, 441 x 332 mm. Rim, Gabinetto nazionale delle stampe. O odnosu slike i
bakroreza usporedi: Didier Bodart, Roma Mezzetti, nav. dj., 1977., str. 37, kat. 43.
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Didier Bodart i Roma Mezzetti (1977.) njegov bakrorez po ovoj Rubensovoj slici
smjeπtaju nakon majstorove smrti. Schelte je u potpisu naglasio Rubensovo au-
torstvo, ponovno poput dobro poznate i provjerene træiπne preporuke: flP. P.
Rubbens [sic] pinxit.«, a u nastavku dodao vlastito ime: flS. à Bolswert fecit.« NaËin
na koji je sv. Obitelj prikazana ∞ u hodu ∞ u literaturi je nametnula Rubensovoj
slici za antwerpenske isusovce, kao i svim njezinim izvedenicama, naziv Sv. Obitelj
na povratku iz Egipta. DjeËak Isus koji samostalno kroËi izmeu Marije i Josipa,
meutim, nije novoroenËe ni malo dijete, pa veÊ njegova dob izaziva sumnju
da je zapravo rijeË o drugom dogaaju iz njegova djetinjstva. Na to upuÊuje i
citat ispod prizora na Bolswertovu bakrorezu: flET ERAT SUBDITUS ILLIS, Luc. 2«
(i bijaπe im posluπan, Lk, 2), a kada u Lukinu evanelju potraæimo πiri odlomak
iz kojega je izvaen ovaj citat, otkrivamo da se radi o Povratku sv. Obitelji iz Hrama:

flNjegovi su roditelji svake godine o blagdanu Pashe iπli u Jeruzalem. Kad mu bijaπe
dvanaest godina, uzioπe po obiËaju blagdanskom. Kad su minuli ti dani, vraÊa-
hu se oni, a djeËak Isus osta u Jeruzalemu, a da nisu znali njegovi roditelji. Uvjere-
ni da je meu suputnicima, odoπe dan hoda, a onda ga stanu traæiti meu rodbi-
nom i znancima. I kad ga ne nau, vrate se u Jeruzalem traæeÊi ga. Nakon tri dana
naoπe ga u Hramu gdje sjedi posred uËiteljA, sluπa ih i pita. Svi koji ga sluπahu
bijahu zaneseni razumnoπÊu i odgovorima njegovim. Kad ga ugledaπe, zapanjiπe
se, a majka mu njegova reËe: ‘Sinko, zaπto si nam to uËinio? Gle otac tvoj i ja æa-
losni smo te traæili.’ A on im reËe: ‘Zaπto ste me traæili? Niste li znali da mi je biti u
onome πto je Oca mojega?’ Oni ne razumjeπe rijeËi koju im reËe. I sie s njima,
doe u Nazaret i bijaπe im posluπan« (Lk 2, 41-51).

Toj rijetko prikazivanoj temi kojom se promiËe nova poboænost sv.
Obitelji, strana srednjovjekovnoj ikonogra∫ji, teologija pridaje i novo znaËenje:
flU te tri osobe krπÊanska misao prepoznala je novo Trojstvo, zemaljsko Trojstvo,
odraz nebeskoga Trojstva.«343 Rubens (i radionica) rjeπili su Povratak sv. Obitelji iz
Hrama za antwerpenske isusovce s novim tumaËenjem zemaljskoga Trojstva po
uzoru na nekoliko desetljeÊa stariji predloæak Hieronymusa Wierixa, malu
gra∫ku Povratak sv. Obitelji iz Hrama, odnosno Zemaljsko i nebesko Trojstvo (oko
1600.) [82].344  Okomica nebeskoga Trojstva (Bog Otac, Duh Sveti i Isus) na Wie-
rixovu bakrorezu kriæa se u Isusu s horizontalom zemaljskoga (Marija, Isus, Josip),
a u potpisu ga otkriva kao flmajËinu radost« i floËevu utjehu«: flIesus Matris de-
lici˛, Iesus Patris solatium.« U medaljonima uz kutove prizora razvijeni su oni
ikonografski sadræaji koji sve viπe uzdiæu ulogu i poboænost sv. Josipa: prisutan
je u Roenju (lijevo gore), spaπava Isusa u Bijegu u Egipat (desno gore), skrbnik
mu je i uËitelj u djetinjstvu (lijevo dolje), a na posljetku Marija i Isus bdiju mu
nad bolesniËkom posteljom (desno dolje). Gra∫ka Johanna Christopha Haffnera

343 flDans ces trois personnes la pensée chrétienne reconnut une Trinité nouvelle, la Trinité
de la terre, image de la Trinité du ciel.« Émile Mâle, nav. dj., 1951. [1932.], str. 312.

344 Bakrorez, 97 x 66 mm. U potpisu: flHieronymus Wierix fecit et excud. Cum Gratia et
Priuilegio. Buschere.« London, British Museum. U Hollsteinovu katalogu djela obitelji
Wierix ova je gra∫ka datirana 1619. godine, a Hieronymus Wierix bi u tom sluËaju
preuzeo invenciju Antoniusa II. Wierixa, i njegova bakroreza iste teme iz 1604. godine.
Usp. Zsuzsanna van Ruyven-Zeman, Marjolein Leesberg, nav. dj. (IV.), 2003., str. 143, i
literaturu koju navode.
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(Hafner; Ulm 1668. ∞ Augsburg 1754.) koja se nalazi u koru kapucinske crkve sv.
Jakova u Osijeku i nosi potpis: flS. MARIfi ∞ JESUS ∞ S. IOSEPHUS«,

345  potom slika
na gornjem katu oltara sv. Ivana Nepomuka iz 1715. godine u crkvi Blaæene
Djevice Marije u Sveticama kraj Ozlja,346 i na posljetku oltarna pala Ivana Krstitelja
Rangera na glavnom oltaru crkve Majke Boæje Koruπke u Kriæevcima iz 1738.
godine [83]347  variraju u tehnici, veliËini, formatu i pojedinim detaljima. Sve tri
ipak jasno upuÊuju na predloæak u bakrorezu Schelte à Bolswerta po Rubensu,
pa im je ispravno ikonografsko Ëitanje Povratak sv. Obitelji iz Hrama, a ikonoloπko
tumaËenje vezano uz Nebesko i zemaljsko Trojstvo, odnosno uz novo znaËenje i
ugled sv. Obitelji. Na Rangerovoj slici nedostaje treÊa, to jest prva Boæanska osoba,
Bog Otac. Ako prihvatimo njegovu metaforiËku prisutnost u svjetlosnoj aureoli
koja rastvara oblake, i na ovoj slici iz Kriæevaca ikonografski je promaknuta nova

345 Bakrorez, 566 x 436 mm. O drugim gra∫kama iz istoga ciklusa, njihovim predloπcima i
znaËenju usporedi: Sanja CvetniÊ, Gra∫Ëki listovi Johanna Christopha Haffnera u osjeËkih
kapucina u: Radovi Instituta za povijest umjetnosti 24, Zagreb: Institut za povijest
umjetnosti, 2000., str. 155-160.

346 Ulje na platnu, 75,8 x 88,3 cm (oval). Djela iz hrvatske baπtine usporedno su reproduci-
rana u Sanja CvetniÊ, Nebeska roæa i ËloveËki kip ∞ slikarske vrste 17. i 18. stoljeÊa u pavlinskoj
umjetnosti u: Andrija MohoroviËiÊ, Sanja CvetniÊ, Viπnja BraliÊ, Nebeska roæa i ËloveËki
kip. Lepoglava: TuristiËka zajednica Grada Lepoglave, Zavod za znanstveni rad HAZU u
Varaædinu, 1999., str. 14-15, i literaturu koja je tu navedena, osobito za dataciju vaæne
studije –urice CvitanoviÊ.

347 Ulje na platnu, 173 x 136 cm.

81.

Schelte à Bolswert, Povratak
sv. Obitelji iz Hrama (nakon
1640.), Rim, Gabinetto
nazionale delle stampe.

82.

Hieronymus Wierix, Povratak
sv. Obitelji iz Hrama (oko
1600.), London, British
Museum.
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poboænost sv. Obitelji, te novi poslijetridentski duh
koji zahtijeva obnovu prema tom uzoru, kako je kroz
meditacije u Duhovnim vjeæbama promicao Ignacije
Lojolski. U drugom tjednu Vjeæbi, koje su sveukup-
no predviale Ëetiri tjedna obnove, opisan je
zadatak:

flTreÊi dan treba za prvo i za drugo razmatranje uzeti kako
je djeËak Isus bio posluπan svojim roditeljima u Nazaretu i
kako su ga poslije naπli u hramu. Jedno i drugo razmat-
ranje treba dva puta ponoviti i primijeniti osjetila. [...]
Promislivπi, eto, primjer πto nam ga je Krist, naπ Gospodin,
svojom posluπnoπÊu prema roditeljima dao za prvi staleæ,
koji se sastoji u vrπenju zapovijedi; a isto tako i za drugi,
koji se sastoji u evaneoskoj savrπenosti, kad je zaostao u
hramu, udaljivπi se od svoga pooËima i svoje roene Maj-
ke da bi se posvetio jedino sluæbi vjeËnoga Oca; [...].«348

Antwerpenskim isusovcima i naruËitelju
Rockoxu bilo je dobro poznato znaËenje teme Pov-
ratka sv. Obitelji iz Hrama, pa su za kapelu sv. Josipa
upravo njome protumaËili i Spasiteljeva pooËima, i
literarni predloæak novozavjetnoga teksta, i Ignaci-
jev zadatak u Duhovnim vjeæbama. Tradicionalni
ikonografski prizori poput Pronalaska Isusa u Hra-

mu, odnosno opÊenitije Rasprave u Hramu ili Dvanaestogodiπnjega Isusa u Hra-
mu, kojima je dogaaj iskljuËivo tumaËen do kraja XVI. stoljeÊa, nisu sadræavali
æeljenu jasnoÊu i pouËnost Povratka sv. Obitelji iz Hrama.

* * *
U XVII. stoljeÊu domaÊi umjetnici putem gra∫ka prihvaÊaju nove

ikonografske zamisli, a dijelom i nove stilske pouke. U XVIII. stoljeÊu, kada su
svladali barokne stilske formule πkolovanjem ili utjecajima s razliËitih strana i u
razliËitim tumaËenjima, gra∫ke po Rubensu i dalje su omiljeni predloæak. Umjet-
nici ih preuzimaju kao gotova rjeπenja za zahtjevnije naracije. Umjesto vjernoga
predloπka, one postaju nadahnuÊe koje umjetnici mijenjaju i prilagoavaju vlas-
titom razumijevanju baroka i njegovih stilskih moguÊnosti. Oltarne pale s boËnih
oltara Valentina Metzingera (Saint-Avold 1699. ∞ Ljubljana 1759.) u æupnoj crkvi
sv. Petra u Ljubljani [84]349 i spomenutoga pavlinskoga slikara Leopolda Kech-

348 Ignacije Lojolski, nav. dj., 2003., str. 43.

349 Ulje na platnu, 319 x 166,5 cm. Potpisano i datirano (1736.). Usp. Anica Cevc, Valentin
Metzinger. Ljubljana: Narodna galerija, 2000., str. 138, 139, kat. 117, i David Kraπovec,
nav. dj., 2000., str. 94, 96, 201, kat. 120. Kraπovec navodi kao uzor Rubensov Pokolj nevine
djece u Napulju: flLeta 1736 je Metzinger naslikal Pokol nedolænih otroËiËev po delu
Rubensa, ohranjenem v neapeljskem Museo Nazionale.« (str. 94), no pri tom je
vjerojatno mislio na bakrorez Françoisa II. Ragota po Rubensovu djelu. Metzinger je
(uz pomoÊ radionice) joπ jednom preuzeo temu za oltarnu palu Pokolj nevine djece u

83.

Ivan Krstitelj Ranger, Povratak
sv. Obitelji iz Hrama (1738.),
Kriæevci, nekoÊ kapela, sada
æupna crkva Majke Boæje
Koruπke.

RAD trident 48_(foto) 05/07/07, 13:07133



134 Ikonogra∫ja nakon Tridentskoga sabora i hrvatska likovna baπtina

eisena u crkvi njegova reda u Svetom Petru u ©umi [85]350 prenose via gra∫ka Ru-
bensov Pokolj nevine djece [86]351 iz 1635.-37. godine. To djelo u Rubensovu opu-
su zazima mjesto a parte, jer na njemu se veliki Flamanac pred kraj æivota posve
predao sjeÊanjima na mladenaËki talijanski boravak. Potaknut dramatski za-
htjevnim pripovjednim sadræajem, spojio je posve razliËite tradicije s europskoga
juga: antiËki reljef u poloæaju tijela, odnosno u oblikovanju skupina, i izraæajnu
snagu Tintorettovih dubinskih dijagonala u kompoziciji. Ova Rubensova potre-
sna invencija poziva gledatelja na prisjeÊanje prvih muËenika, neduæne djece
Ëiji je brutalni pokolj vladar Herod naruËio zbog roenja novoga Kralja, i bol
majki koje gledaju smrt svoga poroda, bol kakvu Êe poslije osjetiti i Bogorodica.
Izvan kruga Rubensovih suradnika prvi ju je kroz gra∫Ëki medij popularizirao
François II. Ragot (Bagnolet, Pariz 1638. ∞ Pariz 1670.). Meu brojnim njegovim
bakrorezima velikoga formata, koji navode flP. P. Rubens pinxit« ili flP. P. Rubens
invenit«, nalazi se i Pokolj nevine djece [87].352 Invenciju ne prenosi izravno sa slike
ili s prireena crteæa, nego mu je predloæak bakrorez Paulusa Pontiusa iz 1643.
godine. Rubensova je slika tada joπ vjerojatno bila u Antwerpenu, jer je godinu
prije zabiljeæena u zbirci kanonika Antoinea de Taxis u tom gradu.353 Tri godine
nakon Rubensove smrti Pontius ju je prenio u umnoæivi medij u protusmjeru, a
nesigurnost u izvedbi bez Rubensovih savjeta i popravaka pokuπava nadokna-
diti neobuzdanom hvalom u posveti, u kojoj je slikara nazvao flneusporedivim«
i flnaπim Apelom«. Ragot flvraÊa« smjer sukladno Rubensovom slikarskom djelu,
no taj je povrat upravo posljedica zrcaljenja Pontiusova predloπka, na koji je
posve usmjeren. On je pariπkom gra∫Ëaru dostupniji, razumljiviji i lakπi pred-
loæak nego sama slika, koja se nakon Antwerpena, gdje je zabiljeæena 1642. go-
dine, a prije Münchena, gdje je pristigla 1706. godine, nalazila upravo u Parizu,
u zbirci vojvode Richelieua. Po adresi koju je François II. Ragot naveo u potpisu
(ponovno flrue S. Jacques«), nedatirani bakrorez potjeËe iz posljednjega de-
setljeÊa njegova æivota (1660.-70.), kada je ondje boravio.354 U sljedeÊem stoljeÊu,

æupnoj crkvi sv. Nikole u Savi pri Litji. U odnosu na ljubljansku, ta je slika pojedno-
stavljena varijanta. Kompozicijom dominira vertikala narikaËe, broj likova je manji, a
scenogra∫ja promijenjena, ali joπ je uvijek jasna veza s Rubensovom invencijom. Usp.
Anica Cevc, nav. dj., 2000., str. 395, kat. 282.

350 Ulje na platnu, 300. x 168 cm. Nastala je oko 1766. godine. Usp. –urica CvitanoviÊ,
Slikarstvo pavlinskog kruga u 17. i 18. stoljeÊu u: AA.VV., Kultura pavlina u Hrvatskoj 1244-
1786. Zagreb: Globus, Muzej za umjetnost i obrt, 1989.; Viπnja BraliÊ, Nina Kudiπ BuriÊ,
nav. dj., 2005., str. 368-370 [Viπnja BraliÊ].

351 Ulje na hrastovini, 199 x 302 cm. München, Alte Pinakothek. O neovenecijanskom
utjecaju usporedi: Rüdiger an der Heiden, The Massacre of the Innocents u: AA.VV. Alte
Pinakothek Munich. München: Lipp GmbH, 1986., str. 447-448.

352 Bakrorez, 2011 x 750 mm. Napulj, Museo e gallerie di Capodimonte. Gabinetto disegni
e stampe. Collezione Firmian.

353 Usp. Michael Jaffé, nav. dj., 1989., str. 348.

354 Jedan drugi otisak manjeg formata i drugoga teksta u potpisu Pokolja nevine djece
Françoisa II. Ragota po Rubensu izdao je Pierre Mariette, takoer nastanjen u omiljeloj
ulici pariπkih gra∫Ëara (u potpisu: flP. P. Rubens invent. ∞ F. Ragot fecit ∞ A Paris chez
Pierre Mariette, rue St. Jacques a l’Esperance.«). Didier Bodart, Roma Mezzetti, nav. dj.,
1977., str. 165, kat. 360.
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ali u istoj ulici, popularnom srediπtu pariπkih gra∫Ëkih umjetnika, udovica iz-
davaËa Françoisa Chéreaua (Chereau; Blois 1680. ∞ Pariz 1729.) je objavila bakro-
rez [88]355 koji je Charles Dupuis (Pariz 1685. ∞ 1742.) rezao, i datirao 1709. godi-
ne. Poslije i vrsnije od Ragota, i on je Rubensovu invenciju Pokolja nevine djece
prenio po Pontiusu. Navedeni gra∫Ëki prijenosi u vodoravno poloæenom pra-
vokutnom formatu prate format Rubensove slike, ali kada za njime poseæu slikari
za potrebe oltarne pale, postavljeni su okomito, i sukladno tomu kompozicijski
preoblikovani. U visokom obojenom reljefu Pokolj nevine djece u æupnoj crkvi sv.
Servola u Bujama [89]356 nalazimo izvorni format Rubensove slike i gra∫ka ∞ vo-
doravno poloæeni pravokutnik ∞ ali u promijenjenoj tehnici. Rezbaren u drvu,
reljef je nastao po bakrorezu, s tim da su izostavljene pojedinosti i promijenjeni
oni dijelovi koji su predstavljali izvedbene teπkoÊe (primjerice, izostavljena je
∫ligranska nadstreπnica od vinove loze na Herodovoj palaËi, a na mjestu nebeske
vizije nalazi se palmina kroπnja).

SlijedeÊi tragove Rubensovih invencija nalazimo potvrde o moÊi imagi-
narija koji se na krilima tridentske ispravnosti prikazanih sadræaja i vizualne
protoËnosti informacija putem gra∫ka sa sjevera Europe proπirio do juænih grani-
ca katoliËkoga svijeta. U usporedbi srodnih djela nalazimo razlike u naËinu na
koji je taj utjecaj prihvaÊan, pogotovo ako pozornost usmjerimo na usporedbu
Metzignerove (1736.) i Kecheisenove (oko 1766.) oltarne pale Pokolja nevine djece.
ZajedniËkoga nadahnuÊa, usporedive u formatu, pa Ëak i u dimenzijama, one
svjedoËe kako su dva umjetnika potpuno razliËito protumaËila Rubensovu in-
venciju. Metzinger rabi sve one maniristiËke stilske postupke koji pojaËavaju
tjeskobno ozraËje klopke u kojoj se stijeπnjeni likovi uspinju prostorom poput
utopljenika, a ne proteæu u dubinu. Naglaπava jake i neobjaπnjene asimetrije,
primjerice divovsku majku koja nariËe podignutih ruku i tako izdvojena pod-
sjeÊa na Jeremijino proroËanstvo ispunjeno u Pokolju, kako taj dogaaj tumaËi
evanelist Matej:

flVidjevπi da su ga mudraci izigrali, Herod se silno rasrdi i posla poubijati sve
djeËake u Betlehemu i po svoj okolici, od dvije godine naniæe ∞ prema vremenu
πto ga razazna od mudraca. Tada se ispuni πto je reËeno po proroku Jeremiji: U
Rami se glas Ëuje, kuknjava i plaË gorak: Rahela oplakuje sinove svoje i neÊe da se utjeπi
jer viπe ih nema« (Mt 2, 16-18).

Metzinger nije samo viËan vizualnoj egzegezi, pa razumije Rubensov
motiv oËajne majke (ili Rahele) i uveÊava ga razmjerno promjeni formata slike,
nego je u tom naglasku, kao i u posezanju za drugim znaËajkama maniristiËkoga

355 Bakrorez, 385 x 471 mm. U potpisu: flRubens pinxit ∞ Car. Dupuis sculp. / 1709 ∞ A Paris
chez la V e de F. Chereau, rue St Jacques, aux 2. Piliers d’Or«. Rim, Gabinetto nazionale
delle stampe. Usp. Didier Bodart, Roma Mezzetti, nav. dj., 1977., str. 173, kat. 383. S
obzirom da se radi djelu koje je datirano 1709., ali je izdano nakon smrti Chéreaua (†
1729.), obje godine valja uzeti u obzir.

356 Drvo, polikromirano, 115 x 170 x 20 cm. Radmila MatejËiÊ (1982.) objavila je reljef s
datacijom u kraj XVII. stoljeÊa: flVjerojatno je na koncu stoljeÊa nastala veoma dina-
miËna reljefna kompozicija Pokolj nevine djece u crkvi sv. Servola u Bujama«. Usp. Radmila
MatejËiÊ, Barok u Istri i Hrvatskom primorju u: Anela Horvat, Radmila MatejËiÊ, Kruno
Prijatelj, nav. dj., 1982., str. 496.
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repertoara pokazao ∞ svjesno ili ne ∞ da poznaje i razumije talijansku tradiciju
koja je temu Pokolja, i onda kada su joj bili raspoloæivi drugi stilski odabiri, na-
juvjerljivije tumaËila upravo maniristiËkim stilskim repertoarom. Tako je, na
primjer, Guido Reni u jednom od svojih najslavnijih djela Pokolj nevine djece iz
1611. godine (Bolonja, Pinacoteca Nazionale),357 snaæno aktivirao rub kadra
prema kojemu uzaludno bjeæe majke s djecom, svjestan da upravo ta naglaπenost
uvjerljivo tumaËi ozraËje neizbjeæne tragedije. Renijeva je slika bila kopirana
slikarski i gra∫Ëki, pa se zbog takve popularnosti njezino posredno poznavanje
moæe pretpostaviti, ali ono πto je Metzinger iskustvom razumio i slutio, a πto je
zasigurno ostalo flzapisano« na njegovu djelu, prepoznajemo u motivu narikaËe.
Kod Rubensa, pa i kod njega, ona svjedoËi o poznavanju duge tradicije izraæa-
vanja boli kroz lik koji projekcijom ruku, u prazno ispred sebe, iza sebe ili uvis,
izbacuje unutarnju bol. To je rjeπenje poznato joπ od vremena klasiËne antike, a
ponovno roenje motiva u novom vijeku saæeto je kroz povijest proveo Salva-
tore Settis (2003.), objaπnjavajuÊi ujedno otkuda autoritet toga rjeπenja i njegovo
dugo sjeÊanje u umjetnosti:

flIzbor koji  svaki umjetnik primjenjuje u tom ponuenom repertoaru [antike, op.
a.], posvajajuÊi odreene znaËajke i djelove, od poËetka je usmjeren na prvom mjes-
tu prema naËelu iskoristivosti (nekoga izraza ili pokreta koji je preuzet s antiËkoga

357 Ulje na platnu, 268 x 170 cm. Usp. D. Stephen Pepper, Guido Reni. A complete catalogue of
his works with an introductory text. New York: New York University Press, 1984., str. 225,
226, kat. 34.

84.

Valentin Metzinger, Pokolj
nevine djece (1736.), Ljubljana,
æupna crkva sv. Petra.

85.

Leopold Kecheisen, Pokolj
nevine djece (oko 1766.), Sv.
Petar u ©umi, crkva
pavlinskoga samostana.
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modela) s obzirom na novi kontekst u kojemu se ti leksiËki elementi preuzeti iz
‘klasiËne’ umjetnosti trebaju uvrstiti; ali ukljuËuje auctoritas antiËkih modela, i
πtoviπe pojaËava ga svakom pojavom, otkrivajuÊi mu svaki put uspjeπnost. Na taj
su se naËin ponovno rodile ekspresivne formule koje su bile mrtve stoljeÊima, kao
gesta oËaja, s obje ruke silovito zabaËene, koje je Nicola Pisano (oko 1265.) preuzeo
s Meleagrove smrti, s rimskoga sarkofaga u Firenci, koristeÊi ga za ∫guru majke
koja plaËe u Pokolju nevine djece na propovjedaonici u Sieni.«358

Rubensova, a onda i uveÊana Metzingerova majka koja se propinje u boli,
oblikovno nije u cijelosti podudarna s tom tradicijom koja se nastavila preko
Rafaela i dalje, ali dramatskim odabirom i naglaskom usporedno silovito iz-
baËenih ruku, ona nosi trag davnoga likovnoga rjeπenja za najveÊi oËaj.359 Metzin-

358 flLa selezione che ogni artista operava in quel repertorio potenziale, facendone propri
alcuni tratti e segmenti, era orientata in primo luogo dal principio della pertinenza
funzionale (di un volto, di un gesto tratto dal modello antico) rispetto al nuovo contesto
in cui quegli elementi lessicali tratti dall’arte ‘classica’ dovevano innestarsi; ma implicava
l’auctoritas dei modelli antichi, e anzi la rafforzava a ogni sua occorenza, dimostrandone
ogni volta l’ef∫cacia. Rinascevano in tal modo formule espressive che erano morte da
secoli, come il gesto della disperazione, con ambo le braccia gettate violentemente
all’indietro, che Nicola Pisano (c. 1265) prelevò dalla Morte di Meleagro di un sarcofago
romano riusato a Firenze, riusandolo per la ∫gura di una madre piangente nella Strage
degli Innocenti del pergamo di Siena.« Salvatore Settis, Futuro del ‘classico’. Torino: Giulio
Einaudi editore, 2004., str. 55, 56.

359 Usp. takoer Cvito FiskoviÊ, nav. dj., 1986., str. 51.

86.

Pieter Pauwel Rubens, Pokolj
nevine djece (1635.-37.),
München, Alte Pinakothek.
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ger toliko æeli naglasiti taj motiv da mu oduzima
kontrapunkt, drugu ∫guru majke koja ponavlja istu
gestu u dubini, ali okrenuta u polupro∫l s lea, a
Kecheisen ∞ kao i u drugim elementima ∞ vjernije
slijedi gra∫Ëki predloæak. Njegov su napor u vlasti-
tom djelu iscrpli pokuπaji da mu se πto toËnije pri-
bliæi, dodajuÊi preuzetom rjeπenju tek koji ukrasni
element, poput umnoæenih krilatih anela u gor-
njem dijelu. Motiv majke Kecheisen je prilagodio
prostornom opisu, smjestio ju je po prostorno
poloæenoj dijagonali (ispred i iza nje su motivi koji
joj razmjerom odgovaraju), i tako ju prostorno i
kompozicijski smirio.

Oba umjetnika, i Metzigner i Kecheisen
duboko u XVIII. stoljeÊu poseæu dakle za ikonograf-
skim sadræajem koji naglaπava potresno muËe-
niπtvo neduænih u poslijetridentskom duhu, oba
prenose rjeπenje sa zajedniËkoga predloπka, ali se
ipak razlikuju u pristupu zadatku. Redovnik Keche-
isen je discipliniraniji i viπe vezan uz crkveni pro-
gram oblikovan u XVII. stoljeÊu. Na slici Pokolj nevi-
ne djece on predloæak prenosi tako da ga viπe pos-
luπno prepriËava nego πto ga tumaËi. Stoga mu je
kadar proπiren u odnosu na Metzingerovu sliku, a
dramatiËna ∫gura narikaËe umrtvljena je zatvore-
nim oËima (umjesto vapijuÊih prema nebu) i kom-
pozicijskim kontrapunktom u drugoj æeni uzdig-
nutih ruku. Ono πto je u prvoj polovini stoljeÊa na
Metzingerovoj slici joπ silovito i emotivno uvjer-
ljivo, u drugom dijelu stoljeÊa, na Kecheisnovu dje-
lu postaje recitativno zamorno.

* * *
U hrvatskim se muzejskim zbirkama i u crk-

vama Ëuvaju brojna djela u kojima prepoznajemo
flRubensa«. Jedan od najboljih tumaËa novoga duha
i zahtjeva koje je pred ikonogra∫ju postavila Crkva
nakon Tridentskoga sabora uπao je u hrvatsku likov-
nu baπtinu, kao i u mnoge druge sredine, ostajuÊi
zapisan u zajedniËkom imaginariju kroz globalnu
prisutnost svojih invencija. Katkad su one pristigle
dugim komunikacijskim lancem, preko kopija-po-
-kopijama, kao u nekima od navedenih primjera
(Skidanje s kriæa, Marijino Uznesenje). Rubensovo

rjeπenje za ikonogra∫ju Marijine majke, sv. Ane, takoer je posredno nadahnuÊe
brojnim slikarima koji variraju jednu od najutjecajnijih Rubensovih invencija,
oltarnu palu Sv. Ana poduËava Mariju [90],360 raenu (1630.-35.) za crkvu bo-

89.

Pokolj nevine djece (oko 1700.?), Buje, æupna crkva sv. Servula.

87.

François II. Ragot, Pokolj nevine djece (1660.-70.), Napulj,
Museo e gallerie di Capodimonte, Gabinetto disegni e
stampe, Collezione Firmian.

88.

Charles Dupuis, Pokolj nevine djece (1709.), Rim, Gabinetto
nazionale delle stampe.
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sonogih karmeliÊana u Antwerpenu. S njezinim ikonografskim uspjehom
preæivjela je apokrifna pripovijest o Marijinu odgoju, usprkos negodovanju
uËenih teologa.361  Prvi ju je u gra∫Ëki medij prenio Schelte à Bolswert, a njegov
je bakrorez u smjeru obrnut [91].362 flRubens invenit« mogli bismo dopisati na
oltarnoj pali Sv. Ana pouËava Mariju (1734.) Valentina Metzingera u gornjem katu
oltara sv. Ivana Nepomuka u franjevaËkoj crkvi u Samoboru,363 na istoimenoj

360 Ulje na platnu, 193 x 139 cm. Antwerpen, Kraljevski muzej lijepih umjetnosti (Koninklijk
Museum voor Schone Kunsten). Usp. Michael Jaffé, nav. dj., 1989., str. 328.

361 Usp. Émile Mâle, nav. dj., 1951. [1932.], str. 350, 351.

362 Bakrorez, 442 x 322 mm. U potpisu: flP.P. Rubbens pinxit. S. à Bolswert fecit.« Rim, Gabinetto
nazionale delle stampe. Brojne kopije po Bolswertu, primjerice bakrorezi Koenraada
Waumansa, Michela Dossiera, potom neznanoga pariπkoga majstora koju je izdao
Antoine Trouvain ..., vraÊaju smjer izvornoga djela, pa tako i slikarske kopije kojima su
bili predloæak. Usp. Didier Bodart, Roma Mezzetti, nav. dj., 1977., str. 45, 46, 149, 172, 201,
kat. 64, 322, 382, 453. Usp. takoer Mirna Abaffy, Nirnberπki nakladnici gra∫ka Paulus Fürst
i Johann Hoffmann u Valvasorovoj gra∫Ëkoj zbirci Nadbiskupije zagrebaËke u: Radovi Instituta
za povijest umjetnosti 29, Zagreb: Institut za povijest umjetnosti, 2005., str. 159.

363 Metzinger se joπ nekoliko puta posluæio Rubensovom invencijom. Usp. Anica Cevc, nav.
dj., 2000., str. 244, 349, 408, 412, 417, kat. 90, 256, 330, 341, 360; David Kraπovec, nav.
dj., 2000., str. 59-63.

364 Usp. Mirjana RepaniÊ-Braun, Oltarne slike Ivana Krstitelja Rangera u crkvama i kapelama
u Klenovniku i Donjoj VoÊi u: Radovi Instituta za povijest umjetnosti 18, Zagreb: Institut za
povijest umjetnosti, 1994., str. 66-72.

90.

Pieter Pauwel Rubens, Sv. Ana
poduËava Mariju (1630.-35.),
Antwerpen, Koninklijk
Museum voor Schone
Kunsten.

91.

Schelte à Bolswert, Sv. Ana
poduËava Mariju (nakon
1635.), Rim, Gabinetto
nazionale delle stampe.
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slici Ivana Krstitelja Rangera na boËnom oltaru æupne crkve sv. Trojstva u Kle-
novniku,364  na pali Paulusa Antonusa Sensera na oltaru sv. Ane (1767.-71.) u fra-
njevaËkoj crkvi Presvetoga Trojstva u Slavonskom Brodu,365 ili u kapucinskoj crkvi
istoga titulara u Varaædinu,366 i na mnogim drugima.

* * *
Prijenosni nBz Rubensovih invencija katkada je bio kraÊi i izravnije vezan

uz uzor, kao πto je to sluËaj u maloj kopiji starozavjetne teme [92]367 po gra∫ci
Lucasa Vorstermana Lot s obitelji bjeæi iz Sodome [93]368 iz 1620. godine ili neposred-
no prije nje. Vorsterman u bakroreznoj tehnici kopira Rubensovu invenciju sa
slike Lotova bijega [94]369 iz razdoblja 1614.-16. godine, Ëiji su uspjeh i zahtjevi
za replikama naveli spretnoga majstora na sljedeÊi logiËni korak, prijenos u
umnoæivi medij.

365 Usp. Svetlana RakiÊ, OsjeËki slikar Paulus Antonius Senser u: Peristil 33, Zagreb: Druπtvo
povjesniËara umjetnosti Hrvatske, 1990., str. 121-123.

366 RaËune za oltar sv. Ane u kapucinskoj crkvi platio je Josip pl. Auch. Usp. Rudolf Horvat,
nav. dj., 1993., str. 219.

367 Ulje na dasci, 51 x 65 cm. Zagreb, Strossmayerova galerija starih majstora Hrvatske
akademije znanosti i umjetnosti.

368 Bakrorez, 328 x 387 cm. U potpisu: flP.P. Rubens pinxit ∞ Lucas Vorsterman Sculp. et
excud. A 1620«. Rim, Gabinetto nazionale delle stampe. Pripremni crteæ za gra∫ku
povjerio je mladom Antonu van Dycku (uz uobiËajene vlastite korekcije) a on se, kao i
slika u smjeru razlikuje od gra∫ke i naπe kopije. Usp. Carl Depauw, Ger Luijten, nav. dj.,
1999., str. 56-59.

369 Ulje na platnu, 224 x 203 cm. Sarasota (Florida), John and Mable Ringling Museum of Art.

92.

Lot s obitelji bjeæi iz Sodome
(nakon 1620.), Zagreb,
Strossmayerova galerija
starih majstora Hrvatske
akademije znanosti i
umjetnosti.

93.

Lucas Vorsterman (flstariji«),
Lot s obitelji bjeæi iz Sodome
(1620. ili neposredno prije),
Rim, Gabinetto nazionale
delle stampe.
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* * *
Potvrde Rubensova utjecaja i uspjeha njego-

ve træiπne politike mogli bismo nizati dulje nego πto
bismo bez zamorna ponavljanja mogli pronalaziti
nova znaËenja koje je prijenos njegovih rjeπenja
dobivao. Djelima iz hrvatske likovne baπtine pridru-
æuju se ona iz brojnih drugih sredina, a uvidom u
njihov vremenski i prostorni raspon Rubensov utje-
caj moæe se oznaËiti kao globalna pojava, neuspore-
diva s bilo kojim drugim umjetnikom toga razdob-
lja koliko god ono biljeæi obilje umjetniËkih velika-
na. S druge strane, uvidom u ikonografsko suglasje
Rubensovih djela s katoliËkom obnovom nakon Tri-
dentskoga sabora, u novootvorene putove vizualne
komunikacije, a pogotovo u naËin na koji je iskoris-
tio legitimnost postupka kopiranja kako bi se
træiπno nametnuo, odnosno zadovoljio potraænju

drugih umjetnika i naruËitelja za dobrim predloπcima, jasnije postaju sastavnice
uspjeπne Rubensove formule koja je njegov talent promaknula u drugi fenomen
∞ globalizaciju likovnih ideja ∞ sa svim πto ona donosi. Za nju se veæu pozitivni
utjecaji na lokalne sredine koje putem predloæaka mogu sudjelovati (doduπe
pasivno i Ëesto bez pravoga razumijevanja) u stilskim novinama, ali i neproble-
matska, Ëesto bezidejna uniformiranost ikonografskih rjeπenja koja autoritetom
slavnoga i nesumnjivo ispravnoga predloπka suzbijaju raznolikost, umrtvljuju
inovativnost.

* * *
Mlai Rubensov sugraanin i suradnik, Anton van Dyck (Antwerpen 1599.

∞ Blackfriars 1641.) i sAm je bio bakrorezac, bakropisac, izdavaË, ali je od uËitelja
naslijedio i stav spram gra∫ke kao iskoristivoga medija za popularizaciju svojih
djela. Katkada za to zaduæuje Ëak iste majstore kao i uËitelj, pa je uspjeh njegove
slike Oplakivanje Krista s Marijom i anelima (Pietà) iz 1634. godine [95],370 koja se
sada nalazi u Münchenu, osigurao Lucas Vorsterman u bakrorezu (1634.-38.),
prenoseÊi rjeπenje u protusmjeru [96].371 Vorstermana su kopirali brojni gra∫Ëari,
mei kojima i Jacob Gole (Amsterdam ili Pariz, oko 1660. ∞ Amsterdam 1737.),
vraÊajuÊi smjer sukladno izvornoj invenciji [97].372 Prema njegovom prijenosu
van Dyckovu invenciju u impostaciji mrtvoga Krista citira i neznani slikar
Oplakivanja Krista s Marijom, sv. Ivanom i Marijom Magdalenom iz nekoÊ isusovaËke,
a potom æupne crkve sv. Jurja u Petrovaradinu373 i slikar istoimena djela u Stross-

370 Ulje na dasci, 108,7 x 149,3 cm. München, Alte Pinakothek.

371 Bakrorez, 347 x 453 mm. Amsterdam, Rijksmuseum, Rijksprentenkabinet. Usp. Carl
Depauw, Ger Luijten, nav. dj., 1999., str. 263-266.

372 Mezzotinta, 193 x 254 mm. Amsterdam, Rijksmuseum, Rijksprentenkabinet.

373 Usp. Ivy LentiÊ-Kugly, nav. dj., 1992., str. 200, 311, kat. 126.

94.

Pieter Pauwel Rubens, Lot s
obitelji bjeæi iz Sodome (1614.-
16.), Florida, Sarasota, John
and Mable Ringling Museum
of Art.
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mayerovoj galeriji starih majstora Hrvatske akademije znanosti i umjetnosti u
Zagrebu [98].374 U traktatu INLEYDINGE tot de al-ghemeene Teycken-Konst (Uvod u
sveopÊu crtaËku umjetnost, 1670.) Willem Goeree je zapisao:

flPostoji joπ jedan naËin kojim slikar moæe zadobiti slavno ime: to je naime da
vrijeme i napor povremeno posveti izdavanju nekih od svojih najboljih uradaka
i crteæa u gra∫ci: s obzirom da ove putuju na sve strane svijeta i dospiju u ruke
svih ljubitelja umjetnosti, dok slika uvijek ostane na jednom mjestu, lako je uvid-
jeti da se uvoenjem neËije umjetnosti putem gra∫ka u svijet, moæe postati
poznatijim.«375

Njegova su zapaæanja u to vrijeme bila plod veÊ provjerena i potvrena
iskustva naraπtaja Ωamanskih umjetnika.

95.

Anton van Dyck, Oplakivanje
Krista s Marijom i anelima
(1634.), München, Alte
Pinakothek.

96.

Lucas Vorsterman (flstariji«),
Oplakivanje Krista s Marijom i
anelima (1634.-38.),
Amsterdam, Rijksmuseum,
Rijksprentenkabinet.
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374 Ulje na dasci, 34,4 x 44,7 cm.

375 flDaer is oock noch een ander middle, waer door den Schilder hem selven een Ver-
maerden Naem kan maecken: Namentlijck dat hy somtijts, tijt ende vlijt daer toe
aenwent om eenige van sijn beste ordinantien en teyckeningen in print uyt te geven:
Want vermits die de geheele Werelt doorwandelen, en in alle Liefhebbers handen
komen, en dat de Schilderyen altijt maer in eene plaets blijven, soo is licht af te nemen
datmen door eenige Print-Konst inde Werelt te brengen, meerder bekent kan worden.«
Willem Goeree, INLEYDINGE tot de al-ghemeene Teycken-Konst. Middelburg: Door
Wilhelmus Goeree tweeden druck, 1670., str. 125. prema faksimilnom izdanju Michael
W. Kwakkelstein, Willem Goeree, Inleydinge tot de al-ghemeene Teycken-Konst. Een kritische
geannoteerde editie. Leiden: Primavera Pers, 1998.

97.

Jacob Gole († 1737.),
Oplakivanje Krista s Marijom i
anelima, Amsterdam,
Rijksmuseum,
Rijksprentenkabinet.

98.

Oplakivanje Krista s Marijom i
anelima (XVIII. st.), Zagreb,
Strossmayerova galerija
starih majstora Hrvatske
akademije znanosti i
umjetnosti.

RAD trident 48_(foto) 05/07/07, 13:07143



Nova tumaËenja
i nove ikonogra∫je

∞ liturgijski i teoloπki utjecaji

RAD trident 48_(foto) 05/07/07, 13:07144



145

Suæivot staroga i novoga
Mnogo je tema i ikonografskih rjeπenja koje su nakon Tridentskoga sabora

umjetnici i njihovi naruËitelji naslijedili od umjetniËkoga iskustva krπÊanske
ikonogra∫je prethodnih stoljeÊa. SAm opstanak vjerskih prikaza i njihova poboæ-
na uloga, Ëvrsto su utemeljeni u saborskoj odluci:

flS pomoÊu slika koje cjelivamo i pred kojima otkrivamo glave i pred kojima se
prostiremo, klanjamo se Kristu i Ëastimo svete, Ëiju sliËnost [similitudinem] one
donose. Sve je to veÊ odreeno dekretima i koncilima, osobito Drugim nicejskim
saborom, protiv protivnika svetih slika.«

Na Drugom nicejskom, a sedmom po redu ekumenskom saboru u crkve-
noj povijesti (787.), u Ëetiri je toËke autoritativno obranjena uloga likovnih djela:

flI. Ako netko ne priznaje da se Krist, naπ Bog moæe prikazati u svom ljudskom
obliËju, neka bude izopÊen.; II. Ako netko ne priznaje da su prizori iz evaneljA
prikazani na slikama [imaginibus], neka bude izopÊen.; III. Ako netko ne Ëasti te
slike [uËinjene] u ime Gospodnje i njegovih svetaca, neka bude izopÊen.; IV. Ako
netko odbija svu crkvenu predaju, pisanu ili nepisanu, neka bude izopÊen.«376

Nakon Tridentskoga sabora, traktatisti su s viπe volje za raspravom u za-
miπljenu dijalogu s protestantima razradili argumente u obranu slika i skulp-
tura, kako svjedoËi Gabriele Paleotti (1582.):

fl©toviπe, ako je dopuπteno propovijedati otajstvo Muke [Kristove], ili æivot ne-
koga sveca, zaπto nije jednako tako dopuπteno likovno ga prikazati? I ako je uπima
dopuπteno sluπati Muku, zaπto nije oËima diviti joj se? I ako ju je dopuπteno Ëitati
u odobrenoj knjizi, zaπto nije gledati ju na vjerno naslikanoj, i poboæno kom-
poniranoj slici?«377

376 flI. Si quis Christum Deum nostrum circumscriptum non con∫tetur secundum
humanitatem a. s. [anathema sit].; II. Si quis evangelicas historias imaginibus expressas
non admittit, a. s.; III. Si quis eas non salutat, cum sint in nomine Domini et sanctorum
eius, a. s.; IV. Si quis omnem ecclesiasticam traditionem sive scriptam, sive non scriptam
reiicit, a. s.« Norman P. Tanner S.J. (ur.), Decrees of the Ecumenical Councils I. Nicaea I to
Lateran V. London, Washington: Sheed & Ward, Georgetown University Press, 1990., str.
137, 138. Izvorna je odluka pisana grËki u i naslovljena >Anaqematismoã perã tÒn
`agàwn eák’nwn (lat. De sacris imaginibus anathematismi).

377 flMa di più anco, se è lecito di predicare il misterio della passione, ò la vita d’vn santo;
perche non sarà permesso parimente il poterla con ∫gure rappresentare? & se è lecito
l’ascoltare con le orecchie la passione; perche non con gli occhi a mirarla? & se è lecito
a leggerla in vn libro approuato, perche non di guardarla in vna tauola fedelmente, e
diuotamente compartita?« Gabriele Paleotti, nav. dj., 1582., 74v.
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Pozornost koja je posveÊivana svecima kao dio obrane tridentskoga nau-
ka o njihovu ËaπÊenju, uveÊala im je ugled, a usporedo s njim rastao je i ikonograf-
ski napor da se stare svece prilagodi novoj vjerskoj zagrijanosti.

U Lepoglavi, na ukladama sjedala u pjevaliπtu matiËne crkve hrvatske pav-
linske provincije Ivan Krstitelj Ranger (1735.-37.) tumaËi nastojanja uËenih pav-
lina da kroz nBz pustinjaka upozore subraÊu na daleku povijest pavlinskoga reda,
toliko daleku da ih slikar, radi jasnoÊe i razumljivosti, mora predstaviti natpisi-
ma: flS. SIMEON STILITA«, flS. HILARION«, flS. MACARIVS«, flS. ARSENIVS« [99],378

flS. THEODORVS«, flS. BARLAAM ET JOSAPHAT«, flS. PAPHNUTIVS«, flS. EPICTEIVS

378 Ulje na dasci, 58 x 50 cm. Rukopisna æupna spomenica u Lepoglavi izvjeπÊuje kako su
oko 15. svibnja 1737. godine, nakon dvije godine rada zgotovljena nova sjedala: fl1737.
[...] Item eodem mensa [Maÿ] circa diem 15am C˛perunt apponi novi Stalli ad Chorum
Lepoglavensem, qui duobus fare annis laborabantur, et appositi sunt in Iunio.« AA.VV.,
Liber Memorabilium Parochiae Lepoglavensis ab Anno 1401 usque 1789.um Arhiv Hrvatske
akademije znanosti i umjetnosti. IVd77, fol. 44r. Oslik sjedala spominje i Ivan KukuljeviÊ
Sakcinski (1860.), postavljajuÊi i atribuciju: flGodine 1743. uresio je Ranger glavna
klecala u svetiliπtu crkve lepoglavske sa 20 slikah, prikazujuÊih prizore iz æivota Isusova.
Slike ove, dobro saËuvane, priliËe posve onim 14 slikam, sa æivotom svetih pustinjakah,
πto se vide na klecalih pjevaliπta iste crkve, i koje su god. 1737. radjene; neima dakle
sumnje, da je Ranger jedna i druga klecala slikao i da je po svoj prilici pravio i one liepe
velike slike na stieni pjevaliπta, koje predstavljaju klanjanje 24 staracah pred janjetom
boæjim, buduÊi da su i ove sgotovljene godine 1737., kako napis i Bengerov ljetopis
svjedoËe.« Ivan KukuljeviÊ Sakcinski, Slovnik umjetnikah jugoslavenskih. Zagreb: Tiskom
Narodne tiskare Dra. Ljudevita Gaja, 1860., str. 364.

99.

Ivan Krstitelj Ranger, S.
Arsenivs (1735.-37.), Lepo-
glava, nekoÊ pavlinska, sada
æupna crkva Bezgrjeπnoga
zaËeÊa Blaæene Djevice
Marije.
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ET ASTION« ... Ti stari sveci zaboravljene ikonogra∫je uπli su u poslijetridentski
imaginarij posve sukladno novome duhu, s rukama poboæno poloæenima na
prsima, pogledom uzdignutim k nebu, s krilatim anelima koji im se ukazuju u
pustinjaËkoj samoÊi i prate njihova Ëuda. Stara redovniËka zajednica pavlina (lat.
Ordo Sancti Pauli Primi Eremitae), Ëiji je duhovni uzor, a prema predaji i osnivaË
bio sv. Pavao, prvi pustinjak,379 poslijetridentske naputke o povratku izvorima
krπÊanstva i starijoj krπÊanskoj tradiciji protumaËila je naglaπavajuÊi svoj povi-
jesno pustinjaËki identitet i veze s krπÊanskim Istokom. Nakon Velikoga raskola
(1054.) anahoreti ∞ koji su bili osobito πtovani u IstoËnoj crkvi ∞ ostaju dio za-
jedniËke povijesti, ali su na Zapadu postupno ikonografski zanemareni. Novim
raskolom s protestantima koji ne priznaju svetaËke kultove, ti su se stari sveci
vratili u novom ruhu, kao dio pavlinskoga identiteta u odnosu na druge redov-
niËke zajednice, a likovno su oæivjeli zahvaljujuÊi ugledu koji sveci uæivaju unu-
tar RimokatoliËke crkve nakon Tridentskoga sabora, poduprti osobitom pusti-
njaËkom modom koja se razvila u vrijeme Rangerova oslika:

flU XVIII. stoljeÊu neizmjerno je vrijedno uæivati u ermitaæima (osamljenim mje-
stima) kao ‘melankoliËnim rivijerama’, mjestima kontemplacije i razmiπljanja o
prolaznosti æivota.«380

* * *
Pripovjedni prizori koji vizualno tumaËe biblijske dogaaje, ili svetaËki liko-

vi i dogaaji utemeljeni u njihovim hagiogra∫jama, prepoznatljivi su, dijele pro-
tagoniste, pa djelomiËno i rjeπenja s dotadaπnjom tradicijom. Ipak, promjene ulaze
i u najstroæe poπtovane ikonogra∫je. Suæivot staroga i novoga mijenja poruku,
Ëini ju izravnijom i razumljivijom, u skladu sa zahtjevom za jasnoÊom izreËenom
u odluci Tridentskoga sabora o ulozi slika. Sukladno tomu, zajedniËku promjenu
u ikonografskoj analizi vjerskih slika nalazimo u postroæenoj toËnosti svetaËkih
atributa, Ëija je proizvoljnost, kao i izostavljanje svetokruga, posebno ljutila trak-
tatiste: flMorate znati da se ovo nije radilo sluËajno, niti je svecima dat taj znak
kako bi izgledali neznatni, πtoviπe dato im je kako bi se pokazao znak svetosti
[...]«,381 piπe Giovanni Andrea Gilio (1564.). ZajedniËki je i obvezni ulazak nebe-
skih predstavnika ∞ anela ∞ u vjerski prizor. Katkada im se pridruæuje vizija Bogo-
rodice, pojedine osobe ili cijeloga Presvetoga Trojstva. S tom jasno uoËljivom
nebeskom prisutnoπÊu prizori na oltarima bez sumnje su predstavljeni kao vjer-
ski, svetaËki, nadahnuti Svetim pismom ili drugim prihvaÊenim vjerskim tekstovi-
ma, osobito liturgijskima. Spomenuti spoj Roenja Isusova i Poklonstva pastira, a
slijedom toga i novo tumaËenje dolaska Spasitelja kao Radosne vijesti, istiËe ulogu
anela kao nositelja navjeπtaja ljudima. Pripovjednu situaciju meu pastirima,

379 Usp. Anelko Badurina (ur.), nav. dj., 1979., str. 454 [Anelko Badurina].

380 flIm 18. Jahrhundert erfreuten sich die Eremitagen (‘Einsiedeleien’) als ‘melancholische
Reviere’, als Orte des Kontemplativen und der ReΩexion über die Vergänglichkeit des
Lebens einer ungeheuren Wertschätzung.« Norbert Wolf, nav. dj., 2004., str. 301.

381 flMa douete sapere che questo non si facceua a caso, ne fu dato a i Santi quel segno acciò
paressero vili; anzi fu lor dato per dimostrare il segno de la santità [...].« Giovanni Andrea
Gilio, nav. dj. [Secondo dialogo], 1986. [1564.], fol. 122r.
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koja bi se inaËe mogla protumaËiti kao genre-prizor roenja djeteta u siromaπnoj
obitelji, aneli legitimiraju kao nadnaravni dogaaj ∞ flVirgo Deum et hominem
genuit« (Djevica rodi Boga i Ëovjeka) ∞ kako pjeva gregorijanski koral. U letu nad
πtalicom ili u pratnji pastira, s natpisima flGLORIA IN EXCELSIS DEO«, nesumnjivi
su znak da rodilju i novoroenËe u tom prizoru valja razumijeti kao Bogorodicu i
Isusa, a ne bilo koju majku i dijete. Iz slikarske je tradicije Roenja naslijeen i
smjeπtaj prizora u noÊ, nakon πto je Antonio Allegri zvan Correggio (Correggio,
oko 1490. ∞ 1534.) na slavnoj slici noÊnoga Roenja Isusova (1528.-30.) anticipirao
sve te potrebe poslijetridentske ikonogra∫je, ali i brojne stilske postupke barok-
noga razdoblja. Nadimkom Sveta noÊ [100]382 po kojoj je slika sada poznata, kasni-
ja joj je historiogra∫ja odala poËast prvoga rjeπenja u dugom nizu noÊnih Roenja.
U stoljeÊu koje slijedi barokni su slikari prihvatili pastire, tamu noÊi i anele kao
stalne atribute dolaska Svjetla na svijet.383 Na slici Roenje Isusa [101]384 u »akovcu,
koju je autor potpisao i datirao: flANTON M. KONRATH 1787«, dakle dva i pol stoljeÊa

382 Ulje na dasci, 256,5 x 188 cm. Dresden, Gemäldegalerie. U njemaËkoj literaturi djelo je
poznato kao Die Heilige Nacht, a u talijanskoj joπ kraÊe, La Notte.
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Antonio Allegri zvan
Correggio, Roenje Isusovo
(Sveta noÊ; 1528.-30.),
Dresden, Gemäldegalerie.
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nakon Correggiove invencije, naÊi Êemo nepromijenjeno ikonografsko rjeπenje,
ali πto je joπ Ëudnije, stilski srodno kao da ga od velikoga uzora ne dijeli Ëetvrt
tisuÊljeÊa. Naraπtaji koji ga preuzimaju, pogotovo slikari sa sjevera Europe, vjeπti
u opisno uvjerljivom tumaËenju teme,385 naselili su Roenje (spojeno s Poklon-

383 OptiËki toËno provedeni nokturno Roenja, premda je u njemu svjetlo izrazito
simboliËkoga znaËaja ∞ splendor divinus (boæansko svjetlo) ∞ joπ je ranije. Geertgen tot
Sint Jans (Leyden 1460./65. ∞ Haarlem, oko 1490.) naslikao je prvo noÊno Roenje Isusa
malih dimenzija (ulje na hrastovini, 34 x 25 cm) izmeu 1484. i 1490. godine. Sada se
nalazi u National Gallery u Londonu. Usp. Erwin Panofsky, nav. dj., 1971. [1956.], I. svezak,
str.325; II. svezak, sl. 448, tab. 290. Za Correggia usporedi: David Ekserdjian, Correggio.
Milano: Silvana Editoriale, 1997.; Elio Monducci, Il Correggio. La vita e le opere nelle fonti
documentarie. Milano: Silvana Editoriale, 2004.

384 Ulje na platnu, 140,5 x 95,5 cm. »akovec, franjevaËki samostan sv. Ivana Krstitelja. Usp.
Paπkal Cvekan, »akovec i Franjevci. Virovitica: samizdat, 1978., str. 50; Mirjana RepaniÊ-
-Braun, nav. dj., 2004., str. 141.

385 Usp. Svetlana Alpers, The Art of Describing. Dutch Art in the Seventeenth Century. Chicago:
The University of Chicago Press, 1983.
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Anton M. Konrath, Roenje
Isusovo i poklonstvo pastirā
(1787.), »akovec, franjevaËki
samostan sv. Nikole.
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stvom pastira) s joπ pastira razliËite dobi i genre-motivima, darovima koje donose
i natpisima u rukama anela, ali to bitno ne mijenja zajedniËku nit koja ih veæe s
Correggiom.386 UjednaËenost ikonogra∫je Roenja nakon Tridentskoga sabora
ujedno flbrani« sliku od optuæbe ikonopoklonstva, jer ono nosi poruku da se
poboænost ne odnosi na slikom predstavljen prizor Roenja nego upuÊuje na povi-
jesno i vjersko znaËenje toga dogaaja. Dakle, ne πtuje se slika nego se flËast njima
pridana odnosi na pralikove [prototypa] koje oni posadaπnjuju [repraesentant]«,
kako je to potvrdio Tridentski sabor, a davno prije njega razluËio Drugi nicejski
sabor (787.) naukom da se ËaπÊenjem nekoga prikaza ili slike (grË.t≈j eák’noj ;
lat. imaginis), flkroz« nju Ëasti ono prikazano.387

Euharistija, nauk o transsupstancijaciji i ikonogra∫ja
Prikaz Raspetoga Ëini se najmanje podloænim promjenama. Od vremena

kada je Krist u gotiËkoj umjetnosti umro na kriæu, prekriæenih nogu jedna preko
druge i s tri pribodena Ëavla, malo se u zavrπnom Ëinu Muke mijenjalo. Usprkos
meditacijama o tome je li bio pribijen na kriæ na tlu ili kada je veÊ bio uzdignut, je
li zadræao trnovu krunu na glavi tijekom RaspeÊa ili ne, nalazi li se rana od koplja
na lijevoj ili desnoj strani, koliko su od njegova kriæa bili udaljeni kriæevi razboj-
nika, i tomu sliËnih pedanterija, promjene u odnosu na veÊ uvrijeæenu ikonograf-

386 Ona se ne proteæe samo u talijanskim πkolama, nego i u πkolama na sjeveru, nakon πto
je Rubens usvojio Correggiovo iskustvo i prenio meu Ωamanske slikare. Usp. Ruben-
sovo Poklonstvo pastira u crkvi sv. Filipa Nerija u Fermu, Poklonstvo pastira u Musée des
Beaux-Arts u Grenobleu Jacoba Jordaensa, ili istu temu Cornelisa de Vosa u Pauluskerk
u Antwerpenu.

387 flImaginis enim honor ad primitivum transit; et qui adorat imaginem, adorat in ea
depicti subsistentiam.« Norman P. Tanner S.J. (ur.), nav. dj. [I.], 1990., str. 136. Navod se
nalazi u poËetnim saborskim odrednicama (grË. ÅOroj ; lat. Terminus) koje su pisane
grËki.
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Giovanni Contarini, Krist
priËeπÊuje apostole (1598.),
Vodnjan, æupna crkva sv.
Blaæa.
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sku tradiciju umjetnicima nisu bile potrebne.388 Ono πto je nakon Tridentskoga
sabora trebalo naglasiti bila je obrana sakramenta euharistije, odnosno nauka
KatoliËke crkve o transsupstancijaciji. Prema Odluci o presvetom sakramentu euharis-
tije od 11. listopada 1551. godine, tijekom XIII. sjednice Tridentskoga sabora,
potvreno je kako se nakon euharistijskoga blagoslova kruh doista pretvara u ti-
jelo, a vino u krv Kristovu, bez obzira na vidljivu tvar, jer su u njima sadræani: fl[...]
istinski, stvarno i bitno (supstancijalno) Tijelo i Krv naπega Gospodina Isusa Kris-
ta, s duπom i boæanstvom, i, prema tome, Ëitav Krist.« 389

Nauk o transsupstancijaciji naslijee je »etvrtoga lateranskoga sabora
(1215.),390 ali umjesto srednjovjekovne ikonogra∫je koja odabire trenutak u ko-
jemu Krist navjeπta Judinu izdaju, poslijetridentska ikonogra∫ja iz Posljednje
veËere naglaπava drugi dogaaj, onaj koji podupire i teoloπki nauk o transsup-
stancijaciji i sakramentalnu ulogu sveÊenika u njemu ∞ Krist priËeπÊuje apos-
tole.391 Na slici Giovannija Contarinija (Venecija, oko 1549. ∞ 1605.) Krist priËeπÊuje
apostole [102]392 u æupnoj crkvi sv. Blaæa u Vodnjanu iz 1598. godine, cjelokupna
ikonografska situacija podupire taj nauk, a pruæena hostija naglaπena je
srediπnjim kompozicijskim smjeπtajem. Silovito ispruæena Kristova ruka prema
apostolu dodatno je naglaπena okvirom srediπnjega lCka kolonade trijema u koji
je VeËera smjeπtena. Ikonografski naglasak na misteriju (otajstvu393) transsup-
stancijacije preuzimaju i prizori iz Isusova djetinjstva.

388 Usp. Émile Mâle, nav. dj., 1951. [1932.], str. 267-279.

389 fl[Principio docet sancta Synodus & aperte ac simpliciter pro∫tetur in almo sanctae
Eucharistiae Sacramento post panis et vini consecrationem] Dominum nostrum Iesum
Christum, verum Deum atque hominem, vere, realiter ac substantialiter sub specie
illarum rerum sensibilium contineri.« Decretum de sanctissimo Eucharistiae sacramento,
prvo poglavlje De reali praesentia Domini Nostri, Iesu Christi, in sanctißimo Eucharistiae
Sacramento (O stvarnoj prisutnosti Naπega Gospodina Isusa Krista u presvetom
sakramentu euharistije) u: CANONES ET DECRETA [...], 1564., str. LXXII. Prijevod prema
AA.VV., Katekizam katoliËke crkve, nav. dj., 1994., br. 1374., str. 361.

390 flZaista jedna je opÊa Crkva vjernikA, izvan koje se uopÊe nitko ne spaπava, u kojoj je i
sveÊenik i ærtva Isus Krist, Ëije su tijelo i krv uistinu sadræani na oltarskome sakramentu
pod prilikama kruha i vina, pretvorenih [transsubstantiatis] boæanskom moÊi, kruh u
Tijelo, a vino u Krv, kako bismo ostvarivπi otajstvo jedinstva primili od njega ono πto je
on primio od nas. Taj sakrament ne moæe Ëiniti nitko osim sveÊenika koji je propisno
zareen u skladu s crkvenim odredbama [claves], koje je apostolima i njihovim
nasljednicima dao sAm Isus Krist.« [Una vero est ∫delium universalis ecclesia, extra quam
nullus omnino salvatur, in qua idem ipse sacerdos et sacri∫cium Iesus Christus, cuius
corpus et sanguis in sacramento altaris sub speciebus panis et vini veraciter continentur,
transsubstantiatis pane in corpus et vino in saguinem potestate divina, ut ad
per∫ciendum mysterium unitatis accipiamus ipsi de suo, quod accepit ipse de nostro.
Et hoc utique sacramentum nemo potest con∫cere, nisi sacerdos qui fuerit rite ordinatus
secundum claves ecclesiae, quas ipse concessit apostolis et eorum succesoribus Iesus
Christus.] Norman P. Tanner S.J. (ur.), nav. dj. [I.], 1990., str. 230. Navod se nalazi u
uvodnom dijelu O katoliËkoj vjeri (De ∫de catholica).

391 Usp. Émile Mâle, nav. dj., 1951. [1932.], str. 72-86.

392 Ulje na platnu, 250 x 373 cm. Potpis desno dolje: flIOAÑES CONTARE’«. Usp. Viπnja BraliÊ,
Nina Kudiπ BuriÊ, nav. dj., 2005., str. 73-75 [Nina Kudiπ BuriÊ].

393 flMisterij (otajstvo). GrËka rijeË [...], znaËi ‘tajnu’, ‘tajne sluæbe’. U NZ [Novom zavjetu]
(u jed.) m[isterij] je veÊ teoloπki tehniËki izraz. [...] U Pavla, kao i u evaneljima, u
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Sera∫n Schön (Menzingen, Zug, ©vicarska ? ∞ Trsat 1642.) slika 1640. godi-
ne MistiËnu veËera u svete Obitelji [103]394 za blagovaonicu franjevaËkoga samo-
stana na Trsatu, u kojoj Isusovu gestu blagoslova kruha i vina (grozd na stolu)
Ωankiraju dva prizemljena anela upuÊujuÊi na nadnaravnost dogaaja, a po-
vrh njega u srediπnjoj vertikali prate ga Duh Sveti i Bog Otac, vidljivi kroz otvor
prozora. Tako Isus za stolom s Marijom i Josipom (zemaljsko Trojstvo) postaje i
dio nebeske vertikale (Presveto Trojstvo) iz koje je Sin poslan da ærtvom otkupi
ËovjeËanstvo. Naoko genre-motiv dviju bijelih golubica koje na tlu zoblju mrvi-
ce sa stola, podsjeÊa na ©imunovo prepoznavanje Spasitelja nakon πto su prema
Mojsijevu zakonu Marija i Josip prinijeli flpar grlica ili dva golubiÊa« u Hram:
flSad otpuπtaπ slugu svojega, Gospodaru, po rijeËi svojoj, u miru! Ta vidjeπe oËi
moje spasenje tvoje, koje si pripravio pred licem svih naroda: svjetlost na pro-
svjetljenje narodA, slavu puka svoga izraelskoga« (Lk 2, 29-32).

Stotinu godina poslije Ivan Krstitelj Ranger slika nBz poboænih genre-pri-
zora iz Isusova djetinjstva u lunetama svetiπta pavlinske crkve u Olimju, meu
kojima i Objed svete Obitelji [104].395 Isus ponavlja gestu blagoslova nad jelom, a
nadnaravnost joj otkrivaju krilate glavice anela, pogled uvis i poboæne geste
Marije i Josipa.

Sve su te ikonografske situacije opisane tako da podupru misterij (otaj-
stvo) transsupstancijacije, kojemu je i u liturgiji nakon Tridentskoga sabora dano
iznimno dostojanstvo. Bulom Quo primum tempore (14. srpnja 1570.) papa Pio V.
proglasio je jedinim vaæeÊim novi rimski misal (lat. Missale Romanum ex decreto

pozadini stoji æidovska apokaliptika pa izraz m[isterij] znaËi isto πto i u evanelju:
ostvarenje spasenja po Kristovoj smrti i uskrsnuÊu [...].« Giacomo Canobbio (prir.), Mali
teoloπki leksikon. Preveo Josip BalabaniÊ. Zagreb: KrπÊanska sadaπnjost, 2002. [1989.],
str. 168, 169.

394 Ulje na platnu, 214 x 784 cm (cjelina).

395 Zidna slika u svetiπtu. Olimje, nekoÊ pavlinska, sada æupna crkva Marijina Uznesenja.
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Sera∫n Schön, MistiËna veËera
sv. Obitelji (1640.), Trsat,
franjevaËki samostan Blaæene
Djevice Marije, Majke Milosti.
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sacrosancti Concilii Tridentini restitutum) na temelju odluka Tridentskoga sabora
πto je bio presedan u petnaest stoljeÊa crkvene povijesti. Nikada do tada nije
uspostavljen obvezan obrazac misnoga obreda koji je izrijekom utemeljen na
saborskim odlukama, niti je njegov najvaæniji dio ∞ flmysterium ∫dei« (otajstvo
vjere) ∞ naglaπen s toliko znaËenja. Tijekom sljedeÊa Ëetiri stoljeÊa misni je obred
bio fltridentski«. Standardiziranom latinskom tekstu u Rimskom misalu dodane
su i vrlo precizne didaskalije (rubrike) koje upuÊuju sveÊenika kako se kretati
tijekom obreda, πto raditi s rukama, tijelom, glavom i oËima. Primjerice, tekst
sadræava upute kada treba uzdiÊi oËi k nebu (lat. Elevat occulos ad caelum), kada
spustiti glavu (lat. Caput inclinat), kada sklopiti ruke (lat. Jungit manus), potom
kako Ëesticu kruha (hostiju) treba prihvatiti kaæiprstom i palcem obiju ruku kada
ju uzdiæe pred oltarom, a svjedoËanstvo da se doista radi o Kristovu tijelu ∞ flHoc
est enim Corpus meum« ∞ valja izreÊi glasno.396 SveËani slijed glasno ili potiho
izgovorenih dijelova euharistijske sluæbe u kojoj sveÊenik izgovara Kristove ri-
jeËi ili podsjeÊa na njih prateÊi svoj govor pokretima dodatno naglaπavaju obi-
lata kaenja koji oltarnu scenogra∫ju pretvaraju u magliËastu viziju s mirisom
tamjana (kAd). Raskoπi sugestivnoga dogaaja beskrvne ærtve pridonosi i propi-
sana odjeÊa prema bojama za odreeno doba liturgijske godine ∞ u skladu s rani-
je utvrenim kanonom bojA ∞ s duænim dostojanstvom njezina izgleda, ËistoÊe i
uresa. Na dvadesetoj sjednici Tridentskoga sabora (17. rujna 1562.) izrijekom je
pohvaljena uloga scenskih pomagala za razumijevanje dogaaja na oltaru:

396 Isto tako, kaleæ treba prihvatiti s obje ruke i potom ga pridræati ljevicom, znakom kriæa
povrh njega blagosloviti desnicom i podsjetiti na Kristove rijeËi apostolima tijekom
Posljednje veËere neka uzmu i piju svi iz njega (lat. Accipite, et bibite ex eo omnes.), a
potom ga uzdiÊi s obje ruke i glasno izreÊi: flHic est enim Calix Sanguinis mei, novi et
aeterni testamenti: mysterium ∫dei: qui pro vobis et pro multis effundetur in remissio-
nem peccatorum« (Ovo je Kaleæ moje Krvi novoga i vjeËnoga saveza: tajna vjere: koja Êe
se proliti za vas i za sve ljude na otpuπtenje grijeha.).
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Ivan Krstitelj Ranger, Objed sv.
Obitelji (1740.), Olimje, nekoÊ
pavlinska, sada æupna crkva
Uznesenja Blaæene Djevice
Marije.
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flZbog toga πto je ljudska narav takva da se ne moæe lako uzdiÊi do razmatranja
boæanskih stvari bez izvanjske pomoÊi, stoga je Sveta majka Crkva ustanovila
odreene obrede, tako da se pojedini dijelovi mise trebaju izgovoriti tiπim glasom
a drugi uistinu glasnije; dala je ceremoniji simboliËke blagoslove, svjetla, tamjan,
odjeÊu i mnoge druge obiËaje te vrste apostolskoga reda i tradicije, kojima je
uveÊano veliËanstvo ove sjajne ærtve, a duh vjernika je uzdignut tim vidljivim zna-
kovima vjerske poboænosti do kontemplacije najviπih stvari skrivenih u njoj.«397

* * *
Vaænost propisane i doliËno izvrπene misne sluæbe donijela je joπ jednu

promjenu. Nakon Tridentskoga sabora na oltar se postavljaju tiskani izvadci iz
pojedinih vaænih dijelova liturgijskoga obreda, a sve kako bi toËnost izgovorenih
molitava i formula bila πto sigurnija. Okviri tih molitava Ëesto su izvanredna
drvorezbarska ili zlatarska djela, a katkada su tekstovi oslikani ili ukraπeni
gra∫kom. Zbog svoga izgleda ovaj propisani poslijetridentski dodatak oltaru
naziva se ploËama ili tablicama, a zbog sadræaja ∞ molitvenih formula misnoga
kanona ∞ kanonskima. Broj kanonskih tablica na oltaru s vremenom se poveÊao
na tri: flSrediπnja tablica prvi se put javlja sredinom XVI. stoljeÊa; oko 1600. g.
javlja se lijeva, a neπto kasnije i desna.«398 Obvezna je bila srediπnja kanonska
tablica (lat. tabella secretarum)399 s podsjetnikom sveÊeniku na molitvu koje je
morao izreÊi potiho, sagnut tijekom euharistijske sluæbe, a flsadræi Slavu, Vje-
rovanje, molitve za prikazanje i rijeËi pretvorbe«.400

397 flCumque natura hominum ea sit, ut non facile queat sine adminiculis exterioribus ad
rerum divinarum meditationem sustolli: propterea pia mater Ecclesia ritus quosdam,
ut scilicet quaedam submissa voce, alia vero elatiore in Missa pronuntiarentur, instituit;
Caeremonias item adhibuit, ut mysticas benedictiones, lumina, thymiamata, vestes
aliaque id genus multa ex Apostolica disciplina et traditione, quo et maiestas tanti
sacri∫cii commendaretur, et mentes ∫delium per haec visibilia religionis ac pietatis
signa ad rerum altissimarum, quae in hoc sacri∫cio latent, contemplationem
excitarentur.« CANONES ET DECRETA [...], 1564., str. CXLI, CXLII. Doctrina de sacri∫cio
Missae, Caput V.; Norman P. Tanner S.J. (ur.), nav. dj. [II.], 1990., str. 734, s malo
promijenjenim naslovom, Doctrina et canones de sanctissimo missae sacri∫cio (Caput V).
ZakljuËci o uËenju i pravilima o flpresvetoj misnoj ærtvi« okonËani su prokletstvom onih
koji sumnjaju u ispravnost obreda, njegova znaËenja i naËina na koji se provodi.

398 Anelko Badurina (ur.), nav. dj., 1979., str. 320 [Anelko Badurina].

399 Kanonska tablica na strani poslanice (lat. in cornu Epistulae), πto je desna strana kada se
od ulaza gleda prema glavnom oltaru, sadræi molitvu flLavabo inter innocentes«, koja
je dio starozavjetnoga psalma (U neduænosti ruke svoje perem, [...]; Ps 25) i misnu
formulu za blagoslov vode (flDeus, qui humanae substantiae«). Na suprotnoj strani,
zvanoj stranom evanelja (lat. in cornu Evangelii), to jest lijevo od glavnoga oltara ako
se gleda prema njemu, sadræan je zavrπni dio tridentske mise. To je poËetak posljednjega,
Ivanova evanelja: flIn principio erat Verbum« (U poËetku bijaπe RijeË [...]; Iv 1, 1), koji
saæimlje otajstvo misne sluæbe u posljednjim stihovima odabranoga odlomka: flEt
Verbum caro factum est, et habitavit in nobis« (I RijeË tijelom postade i nastani se meu
nama. Iv 1, 14).

400 Anelko Badurina (ur.), nav. dj., 1979., str. 320 [Anelko Badurina].
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* * *
Kada su se Luther i reformatori oduprli vjerovanju da je Krist prisutan u

euharistiji na naËin katoliËkoga tumaËenja (osobito Zwingli, koji u njoj vidi
sjeÊanje na Kristovu ærtvu, spomenblagdan spasenja, a za transsupstancijaciju
kaæe: fl©to su teolozi o pretvorbi vina i kruha izbajali; to mene ne zanima«401),
problem za KatoliËku crkvu nastao je zato πto se u odabiru odgovarajuÊega ikono-
grafskoga rjeπenja za tu temu nije mogla u potpunosti osloniti na dotadaπnju
umjetniËku tradiciju. Srednjovjekovna ikonogra∫ja davala je i prije Sabora vizu-
alnu potporu nauku o transsupstancijaciji kroz prizor Mise sv. Grgura (u saæeti-
jem prikazu iz nje je izveden tip Krista poznat kao Imago Pietatis), ali je on izgu-
bio izvornu snagu. Oko ikone s neobiËnim dopojasnim prikazom Krista s rana-
ma, koja je u XII. ili XIII. stoljeÊu prispjela u rimsku baziliku posveÊenu sv. Kriæu
(tal. Santa Croce in Gerusalemme), prema Émileu Mâleu (1908.) isplela se neko-
liko desetljeÊa nakon dolaska legenda o vienju svetoga pape Grgura Velikoga.402

Tijekom mise ukazao mu se lik Raspetoga, a u kaleæ iz Kristovih rana potekla je
krv. Prizor je vizualno zabiljeæen od poËetka XIV. stoljeÊa, a umnaæanje istinskih
likova (lat. verae ef∫giei) tijekom XV. stoljeÊa i iznimna popularnost ugrozila je
ikonografsku iskoristivost starijega rjeπenja. Naime, uz tip Imago Pietatis izravno
je vezana teoloπki sloæena i lako zlorabljena praksa oprosta (indulgencija):

flAko se nakon ispovijedi pred slikom suÊutnoga Krista [Imago Pietatis] izmoli se-
dam puta OËe naπ, sedam Zdravo Marija i sedam kratkih zaziva zvanih ‘molitve
sv. Grgura’, dobija se πest tisuÊa godina ‘potpunoga oprosta’. Govorilo se da je tu
milost sAm sv. Grgur izmolio od Isusa Krista.«403

OptereÊeni vjerskim prijeporima o oprostima, crkveni su naruËitelji na-
kon Tridentskoga sabora izbjegavali ikonogra∫ju Mise sv. Grgura, ali je iz jedne
od inaËica Imago Pietatis izvedena Aneoska Pietà, koja ju je u popularnosti zamije-
nila. Naime, u mnoπtvu srednjovjekovnih prikaza lik Krista ∞ kako ga je vidio sv.
Grgur ∞ katkada pridræavaju ili πtuju aneli.404 To manje koriπteno ikonografsko
rjeπenje, u kojemu mrtvoga Krista oplakuju aneli, preuzelo je ulogu potpore
nauku o transsupstancijaciji, jer nije tako oËito bilo vezano za legendu i praksu
oprosta. Da je u njoj bila pohranjena i skrovito zapisana legenda o misi sv. Grgura,
osim Ëinjenice da se nalazi kao dio ranije ikonogra∫je, svjedoËi uobiËajeni smjeπtaj
prizora Aneoske Pietà nakon Tridentskoga sabora, na svetohraniπte (tabernakul).
Taj oltarni dio u vaænosti raste, jer se u njemu pohranjuju posveÊene Ëestice (hostije)
nakon euharistije, prema nauku o transsupstancijaciji pretvorene u Kristovo tijelo:

401 Hubert Jedin (ur.), nav. dj., 2004. [1967.], str. 200.

402 Usp. Émile Mâle, L’art religioux de la ∫n du moyen âge en France. Étude sur l’iconographie du
moyen âge et sur ses sources d’inspiration. Pariz: Librairie Armand Colin, 1969. [1908.],
str. 98, 99.

403 flSi, après s’être confessé, on récitait devant une representation du Christ de pitié sept
Pater, sept Ave et sept courtes priers appelées ‘les oraisons de saint Grégoire’, on obtenait
six mille ans de ‘vrai pardon’. C’était saint Grégoire lui-même, disait-on, qui avait obtenu
cette faveur de Jésus-Christ.« Émile Mâle, nav. dj., 1969. [1908.], str. 100.

404 Usp. Émile Mâle, nav. dj., 1969. [1908.], str. 101, 103.
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flGotovo Ëetiri stoljeÊa, od 16. do 20. stoljeÊa, poboænost katoliËkoga puka bila je
duboko oznaËena euharistijskim πtovanjem izvan mise. Mogli bismo reÊi da je ta
poboænost obiljeæena svetohraniπtem, koje je ∞ u stupnjevitosti suprotstavljanja
protestantizmu ∞ postalo prepoznatljivim znakom katoliËkih crkava. Osobito je
djelovanjem svetoga Karla Boromejskoga, nakon Tridentskoga sabora, sveto-
hraniπte poËelo zadobivati mjesto bilo gdje na glavnome oltaru, kao znak sveËani-
jega poπtovanja prema stvarnoj prisutnosti pod prilikom kruha. Ta praksa, koju
nije zahtijevala najviπa crkvena vlast, ipak je odobrena, ali nije bila proglaπena
obveznom u obredniku pape Pavla V. (1614.).«405

SluËaj sa svetohraniπtem nije jedini u kojemu je ikonografska promjena
poπtovana stroæe nego πto to nalaæe crkveni propis (premda postoje i suprotni
primjeri). Tema Aneoske Pietà imala je razne tumaËe u venecijanskoj slikarskoj
πkoli, pa ju Ëesto nalazimo na podruËju njezina protega u dugom vremenskom
lCku od svetohraniπta izvorno na glavnom oltaru æupne crkve sv. Lovre u Vrboskoj
na otoku Hvaru, podno poliptiha Paola Caliarija zvanoga Veronese (Verona 1528.
∞ Venecija 1588.) iz 1576.-78. godine [105]406 do Aneoske Pietà koju je Giovanni

405 Ivan ©aπko, Per signa sensibilia. Liturgijski simboliËki govor. Zagreb: Glas Koncila, 2004.,
str. 281.

406 Ulje na dasci, 20,4 x 10,6 cm (prizor). Usp. Vladimir MarkoviÊ, Svetohraniπte Veroneseova
poliptiha u Vrboskoj u: Radovi Instituta za povijest umjetnosti 28, Zagreb: Institut za povijest
umjetnosti, 2005., str. 78-85. Autor pripisuje slike na svetohraniπtu Veroneseovoj
radionici.

105.

Paolo Veronese (radionica),
Aneoska Pietà (1576.-78.),
Vrboska (Hvar), æupna crkva
sv. Lovre.

106.

Giovanni Battista Augusti
Pitteri († 1754.), Aneoska
Pietà, Nin, katedrala sv. Kriæa.
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* * *
U rjeπenjima oltarnih slika i skulptura trebalo je s punim teoloπkim razumi-

jevanjem vizualno protumaËiti navjeπtaje Kristove ærtve na kriæu, njezino pravo
znaËenje i narav, te njenu vezu sa sakramentom euharistije. Za to umjetnici i njihovi
naruËitelji nisu trebali traæiti potpuno nova rjeπenja, nego stvoriti od staroga novo,

Battista Augusti Pitteri (Venecija 1691./1695. ∞ ? na-
kon 1754.) naslikao na vrataπcima svetohraniπta u
katedrali u Ninu [106].407 Aneosku Pietà nalazimo i
na πtafelajnim slikama i na gra∫kama. Martin Kolu-
niÊ (Martino Rota; ©ibenik 1540./45. ∞ Prag 1583.) na
bakrorezu iz 1569. godine [107]408 prikazao je
mrtvoga Krista, oslonjenoga o rub sarkofaga, a pri-
dræavaju ga tri anela. Otvor groba u koji je bio poko-
pan okruæuju simboli Ëetiriju evanelista prisjeÊa-
juÊi na potresne novozavjetne odlomke o Kristovoj
muci i smrti, a najveÊi natpis na gra∫ci ∞ flMoja smrt
[je] tvoj æivot.« ∞ poËetak je posvete i sadræi pouËnu
misao upuÊenu vjerniku s razrjeπenjem veze izmeu
Kristova groba i euharistije: flCrkveni oci veoma Ëes-
to naglaπavaju odnos izmeu dogaaja Muke i obre-
da euharistijske gozbe.«409 No vizualni su prikazi
trebali joπ izravnije pokazati ono πto vjernik nije vid-
io: Kristovu ærtvu i njegovu spasiteljsku ulogu. Jer,
kako kaæe Giovanni Andrea Gilio:

flTko je tako tvrdokoran (osim ako nije luteran) da
gledajuÊi prikaz Naπega Gospodina, izranjavana i
okrvavljena, ne bi imao griænju savjesti i ne bi do-
bio poriv da ga Ëasti i oda mu poπtovanje.«410

407 Ulje na dasci, 31 x 20 cm (prizor). Nin, katedrala sv. Kriæa. Usp. Radoslav TomiÊ, nav. dj.,
2002.a, str. 78, 79.

408 Bakrorez, 441 x 276 mm. Tübingen, Graphische Sammlung am Kunsthistorischen
Institut.Natpis: flMORS MEA VITA TUA.« Inventor: Marco Agnolo del Moro (Verona 1537.
∞ 1568.). Usp. Milan Pelc, nav. dj., 1997., str. 114, 116.

409 Ivan ©aπko, Kriæni put, kalvarije i velikotjedne procesije kao liturgijski i paraliturgijski Ëin u:
Pasionska baπtina III. Muka kao nepresuπno nadahnuÊe kulture, Zagreb: Udruga Pasionska
baπtina, 2002., str. 119. Uz podrπku patristiËkoga citata: fl[...] iz spisa sv. Lava Velikoga
‘Crux Christi sacramentum veri et praenuntiati habet altaris, ubi per hostiam salutarem,
naturae humanae celebraretur oblatio.’ (‘Kriæ Êe Kristov biti sakrament istinskoga i
navijeπtenoga oltara, gdje Êe se po spasonosnoj ærtvi, slaviti prinos ljudske naravi’).«,
autor pojaπnjava odnos: flTo je u srediπtu krπÊanske obrednosti u njezinome dinamiË-
kome odnosu izmeu ærtve/dogaaja i ærtve/obreda, koji je trajno prisutan u dimenziji
simboliËkoga.« Ibidem.

410 flQual sara quello ostinato (eccetto non sia Luterano) che vedendo l’imagine del nostro
Signore Cruci∫sso piagato, e sanguinolento, non habbia qualche rimorso ne la consi-
enza, e nõ gli venga voglia di honorarla, e di farli riuerenza.« Giovanni Andrea Gilio,
nav. dj. [Secondo dialogo], 1986. [1564.], fol. 119v, 120r.

107.

Martin KoluniÊ, Aneoska
Pietà (1569.), Tübingen,
Graphische Sammlung am
Kunsthistorischen Institut.
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pazeÊi na doliËnost. Primjerice, valjalo je paziti na veliËinu Raspetoga i na materi-
jal od kojega je napravljen kriæ, pa Gilio Ëitateljima upuÊuje retoriËko pitanje:

fl[...] ako netko naslika naπega Gospodina Raspetoga na zlatnom ili srebrnom
kriæu, ili na tako malom i tankom da ne bi mogla nositi djeteπce a kamoli Ëovje-
ka, ili tako velikom i krupnom da postane nerazmjeran [...]; kakav bismo sCd stvo-
rili o tom slikaru, ili o tom piscu koji bi ga takvim opisao?«411

Prijekor koji se odnosi na bizarnosti razumljiv je iz vremena u kojemu
Gilio piπe (1564.) i izravno je upuÊen suvremenicima, odnosno sklonosti maniris-
tiËkih umjetnika prema divovskoj i liliputanskoj mjeri, prema vrlo velikom i
posve malom ∞ Ganz gross und ganz klein ∞ kako je Emil Maurer (2001.) naslovio

411 fl[...] se uno dipingesse il nostro Signore Cruci∫sso in una Croce d’oro, ò d’argento, ò
tanto piccola e sottile che non fusse atta à sostenere un fanciulletto, non che un huomo,
ò tanto lunga e grossa, che fusse sproportionata, ò vi fesse per il tronco rose, gigli, viole,
ò ‘l nostro Signore vestito di veste reale ornata di gemme e d’oro; che giuditio se farebbe
di quel pittore, ò di quello scrittore che cosi la scriuesse? [...]« Giovanni Andrea Gilio,
nav. dj. [Secondo dialogo], 1986. [1564.], fol. 80r.

108.

Francesco Robba, Oltar sv.
Kriæa (1756.), Kriæevci, crkva
sv. Kriæa.
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studiju o razmjeru u maniristiËkoj umjetnosti.412 Gilio ujedno priziva na povra-
tak jasnoÊi, doliËnosti i razumljivosti koje je potaknuo Tridentski sabor.

* * *
Oltar sv. Kriæa, jedno od najslavnijih djela u opusu Francesca Robbe

(Venecija 1698. ∞ Zagreb 1757.) i jedan od najreprezentativnijih oltara naruËenih
za staru zagrebaËku katedralu [108] u mjeri i ikonogra∫ji posve je usklaen s tim
zahtjevom.413 Nakon potresa 1880. godine premjeπten je u crkvu sv. Kriæa u Kri-
æevcima i sada se nalazi u njezinu svetiπtu. NaruËitelj mu je kanonik Georg Reess,
a posveÊen je bio 29. veljaËe 1756. godine.414 U katedralnoj riznici saËuvan je
crteæ Franje KlobuËariÊa iz 1792. ∞ 94. godine [109], na kojemu je geometar Za-

412 Emil Maurer, nav. dj., 2001., str. 138-147 (Ganz gross und ganz klein. Notizen zum Massstab
von Kunstwerken).

413 Mramor, oko 450 x 258 cm.

414 Usp. Æeljko Jirouπek, Remek djelo baroknog kiparstva u Hrvatskoj u: Spremnost 6, I., Zagreb:
Ustaπki nakladni zavod, 5. IV. 1942., str. 7.

109.

Franjo KlobuËariÊ, Tlocrt
katedrale (1792.-94.), Zagreb,
Riznica katedrale.
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grebaËke æupanije u tlocrtu katedrale oznaËio izvorni smjeπtaj oltara sv. Kriæa
na istaknutom mjestu u samom srediπtu crkvenoga prostora. Oltar se nalazio u
sredini pregrade kora za katedralni kler, po srediπnjoj osi glavnoga broda. Bio je
okrenut vjernicima, kao ukruÊena vizualna propovijed u kojoj pred vjerniËkim
oËima trajno umire Krist podupiruÊi nauk o transsupstancijaciji koja se odvija-
la tijekom euharistije.415 Vera Horvat PintariÊ (1961.) ga skicira: flVeliko zdanje,
gotovo funebralno akcentuirano, zatvara elegantna i naglaπena silhueta [...]«,416

a uoËeni scenografski dojam Robbina atektonskoga oltara u crkvenom prostoru
podupire i promiπljena ikonogra∫ja. Srediπnja tema, Krist razapet na kriæ, nije
prikazana na nov naËin, ali je okruæena ikonografskim situacijama i motivima
koji ju teoloπki precizno tumaËe. Novozavjetno ispunjenje ∞ Kristova spasitelj-
ska ærtva ∞ najavljeno je s dvije starozavjetne skulpturalne skupine koje ju Ωan-
kiraju ∞ Mojsije lijeËi mjedenom zmijom (na oltaru lijevo): flMotiv mjedene zmi-
je pre∫guracija je raspeÊa, tj. Krista Otkupitelja, pribijenog i podignutog na drvo
kriæa.«,417 i Abraham ærtvuje Izaka (desno): flAbrahamova ærtva pre∫guracija je
Kristove ærtve na kriæu, i dosljedno tome, ona je i pre∫guracija euharistije.«418

Dvije æAre s plamenovima povrh njih ∞ osovljene na konzole koje izlaze iz plaπta
zastora pa se Ëini kao da lebde ∞ upuÊuju na pojam ærtve (paljenice). U srediπnjoj
kompozicijskoj okomici, nad krunom teπkoga zastora koji zakriljuje razvedeni
okvir u sredini kojega je kriæ s Raspetim, nalazi se pelikan (nesit), ptica koja
flmeu svim æivim stvorovima oËituje najveÊu ljubav prema svome potomstvu ∞
probija svoje grudi da bi nahranila svoje mlade vlastitom krvlju. Na temelju te
legende nesit je postao simbolom Kristove ærtve na kriæu, koju je prinio iz lju-
bavi prema ljudskome rodu. U tom je smislu nesit (pelikan) i slika euharistij-
skog sakramenta. To se potkrepljuje rijeËima Psalma 102, 7: ‘SliËan sam pelikanu
u pustinji’, koje se po opÊem shvaÊanju odnose na Krista.«419 U toj istoj osi, ali
ispod Raspetoga, postavljeno je svetohraniπte, u kojemu se Ëuva Presveto, flpra-
vo Tijelo i prava Krv«, a pod njim, na reljefu stipesa za otkupljenjem vape duπe u
Ëistiliπtu.420 Prema katoliËkom nauku:

flOni koji umru u milosti i prijateljstvu s Bogom, a nisu potpuno Ëisti, iako su
sigurni u vjeËno spasenje, moraju se poslije smrti podvrgnuti ËiπÊenju, kako bi

415 Oltar se na tom mjestu nalazio do 1801. godine kada je premjeπten u juænu kapelu (na
KlobuËariÊevu tlocrtu prvostolnice iz 1792.-99. godine kapela sv. Ivana Krstitelja). Usp.
Æeljko Jirouπek, nav. dj., 1942., str. 7; Antun Ivandija, Pregled povijesti zagrebaËke katedrale
u: AA.VV., Riznica zagrebaËke katedrale. Zagreb: MTM, 1987. [1983.], str. 33. Uredili:
Zdenka Munk, Darko Glavan i Tugomir LukπiÊ.

416 Vera Horvat-PintariÊ, Francesco Robba. Zagreb: Druπtvo historiËara umjetnosti NRH,
1961., str. 55. (usp. 55-59, 87); usp. takoer Matej KlemenËiË, Francesco Robba in beneπko
baroËno kiparstvo v Ljubljani. Ljubljana: Zaloæba Rokus, 1998., str. 44, 45, i literaturu koju
navode.

417 Anelko Badurina (ur.), nav. dj., 1979., str. 593 [Marijan GrgiÊ].

418 Anelko Badurina (ur.), nav. dj., 1979., str. 593 [Branko FuËiÊ].

419 Anelko Badurina (ur.), nav. dj., 1979., str. 425 [Marijan GrgiÊ].

420 fl»istiliπne kazne [...] najËeπÊe se prikazuju u obliku vatre, a oslobaanje duπa prikazuje
se pomoÊu anela koji ih vade iz vatre [...].« Anelko Badurina (ur.), nav. dj., 1979., str.
190 [Anelko Badurina].
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postigli svetost nuænu za ulazak u nebesku radost. [...] ©to se tiËe nekih lakih
pogreπaka, treba vjerovati da prije opÊeg suda postoji Ëistiliπna vatra, [...]. Crkva
je, od prvih vremena, Ëastila spomen mrtvih i za njih prinosila molitve, poglavito
misnu ærtvu, da bi, oËiπÊeni, mogli prispjeti k blaæenom gledanju Boga.«421

RazlaæuÊi ikonografski sadræaj Robbina oltara sv. Kriæa, on nam se poka-
zuje ne samo kao raskoπan i stilski zanimljiv crkveni namjeπtaj, nego i kao goruÊa
poslijetridentska propovijed u obranu sakramenta euharistije i nauka o Ëistiliπtu,
s teoloπkim argumentima koji vizualno upuÊuju na biblijske izvore, i na dugu
tradiciju crkvenoga nauka.

* * *
Vizualna se poruka udruæila s temeljnom propovjednom temom i na

mnogim drugim mjestima. Posebno zorno o toj svezi govorne i likovne pastori-
zacije svjedoËe zapisi isusovaËke kronike iz Varaædina o radu tamoπnje Bratov-
πtine muke i smrti Isusove. Godine 1706., na jednu od korizmenih nedjelja zvanu
Gluha, koju su bratimi posebno slavili: fl[...] propovjednik je narodu, koji ga je
æeljno sluπao (avidissimo auditori), tumaËio simboliËke slike iz Staroga zavjeta, o
muci Otkupljenja ljudskoga roda.«422 Jednako kao u drugim bratovπtinama,
Ëlanovi su se posebno skrbili za spas duπe (salvatio anim˛), srodno drugim
bratovπtinama, brinuli su o oltaru titulara. U Varaædinu je to bio oltar sv. Kriæa u
istoimenoj boËnoj kapeli (prva lijevo od ulaza) isusovaËke crkve Marijina Uzne-
senja (sada katedrale). Od osnutka Bratovπtine 1662. godine do ukinuÊa isuso-
vaËkoga reda 1773. godine desetci tisuÊa Ëlanova (Ëitave obitelji, a potom i Ëita-
va sela u okolici, Ëak i preko Drave) pristupili su u nju. Prema moguÊnostima
svoga staleæa bratimi ∞ i seljani i graani i plemiÊi ∞ ureivali su s nevjerojatnim
marom malu kapelu koja je i danas najraskoπnija u crkvi, kupovali su za njezin
ukras svijeÊe i uljanice, kako bi svijetlila dan i noÊ (1697.), ukrasne oltariÊe od
zlata i srebra (1717.), poploËenje u πarenom mramoru (1680.), crnu svilu za
prekrivanje oltara tijekom misa zaduπnica za bratime (1739.). Na posljetku je
Bratovπtina 1762. godine naruËila novi oltar [110].423 U maπtovitom i elegant-
nom dlijetu autora oltara sv. Kriæa u Varaædinu Doris BariËeviÊ (1992.) prepoznala
je Veita (Vida) Königera (Sexten, Südtirol 1729. ∞ Graz 1792.), umjetnika akadem-
skoga obrazovanja i vodeÊega πtajerskoga kipara.424 Ako je Robbin neπto raniji
oltar sv. Kriæa ikonografski zamiπljen kao okamenjena propovijed, Königerov
drveni oltar je pozlaÊeni goruÊi theatrum sacrum u kojemu skulpture svjedoka
Kristove muke i raspeÊa (Bogorodica, sv. Ivan, sv. Marija Magdalena, sv. Veroni-
ka) te zaπtitnice sretne smrti i πtovateljica euharistije, sv. Barbare, emotivnim
gestama tumaËe bolni dogaaj na oltarnoj slici, Spasiteljevu smrt na kriæu. Su-

421 AA.VV., Katekizam katoliËke crkve, nav. dj., 1994., br. 1030-1032., str. 276, 277.

422 Miroslav Vanino, nav. dj., 1987., str. 448.

423 Drvo, polikromirano i pozlaÊeno, aplikacije u drugim materijalima, 830 x 355 cm. Za
dataciju usp. Miroslav Vanino, nav. dj., 1987., str. 449.

424 Usp. Doris BariËeviÊ, Barokno kiparstvo u isusovaËkim crkvama u Hrvatskoj u: AA.VV.,
IsusovaËka baπtina u Hrvata. Katalog izloæbe. Zagreb: Muzejsko galerijski centar, 1992.,
str. 110, 319.
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vremenik naglaπava: flNasred oltara izloæen je πtovanju starinski lik razpetoga
Spasitelja u naravnoj veliËini [op. a.], na glasu s milosti πto se tu dobivaju.«,425

dakle u razmjeru Raspetoga, sukladno Gilijevoj preporuci staroj dva stoljeÊa.
Oltarni su sveci prepoznatljivi po dugoj ikonografskoj tradiciji u kojoj se pojav-
ljuju pa bismo ih razumjeli prema mjestu i atributima, ali po njihovu govoru
tijela, interpretaciji detalja i pojaËanoj emotivnosti oni svjedoËe ne samo o Köni-
gerovoj kiparskoj vjeπtini nego i o uvjerljivoj redateljskoj viziji o tome kako

425 Miroslav Vanino, nav. dj., 1987., str. 449. U biljeπci na stranici 450 navodi arhivski izvor
za opis oltara (Rim, Archivum Romanum Societatis Iesu, Litter˛ Annu˛ Collegii
Varasdiensis; god. 1762.-1768.; 1764., Austr. 219, f. 25r).

110.

Veit Königer, Oltar sv. Kriæa
(1760.), Varaædin, nekoÊ
isusovaËka crkva, sada
katedrala Uznesenja Blaæene
Djevice Marije.
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postiÊi æeljeni dramatski uËinak. U srediπnjoj ∫guri skupine ∞ sv. Mariji Magdaleni
∞ osjeÊajnost geste jeËi bolju, odanoπÊu i strahom od samoÊe, od Ëega nemoÊno
tijelo svetice silovito pada na koljena, prisjeÊajuÊi se kako je zadobila oprost
kleknuvπi pred Krista da mu pomaæe i otare noge. OkreÊe se od Raspetoga (oltar-
ne slike) u nevjerici tako silovito da joj draperija ostaje u zamahu, pogled i ruke
upuÊuje prema gledatelju pozivajuÊi ga na suÊut, i drvenim suzama joπ jednom
zaplakuje njeæno lice bivπe zavodnice. Potresenost ostalih protagonista oko osje-
Êajnoga ciklona sv. Marije Magdalene prepoznajemo u viπestrukin torzijama
izduljenih ∫gura koje su uvjerljivu baroknu gestu zamijenile koreogra∫ranom,
prenaglaπenom, operetnom retorikom rokokoa, ali su zadræali jasnu tridentsku
ikonografsku misao o vezi Kristove ærtve za spas duπa i euharistijske, oltarne ærtve.

111.

Andreas i Joseph Schmuzer,
Upisnica u Bratovπtinu muke i
smrti Isusove (1736.),
Varaædin, Gradski muzej
Varaædin.
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Naime, kao na oltaru sv. Kriæa u Kriæevcima, i na oltaru u Varaædinu ispod oltar-
ne slike, svetohraniπta i menze prikazane su vapijuÊe duπe u Ëistiliπtu. S obzirom
na teoloπke prijepore, Ëistiliπte je postalo jedna od kljuËnih razdjelnica izmeu
protestantskih reformatora i Rimske crkve:

flOtpor koji su Luther i njegovi sljedbenici pokazivali protiv indulgencija [opros-
ta] doveo je do nijekanja Ëistiliπta. Tridentski oci preporuËili su, u jednoj odluci
zadnje sjednice, da se ∞ bez ulaska u detalje ∞ pCk nauËava da ‘duπama u Ëistiliπtu
pomaæu molitve zaduπnice koje im vjernici namjenjuju, poglavito oltarna ærtva’.
Prikaz duπa u Ëistiliπtu pojavio se veÊ u srednjemu vijeku. Nakon Sabora taj se tip
prikaza umnoæio, odgovarajuÊi programatskoj æelji bratovπtina koje su osnivane
s ciljem molitve za pokojne i sakupljanja milodara za zaduπnice.«426

Viπebojni reljef u dnu oltara sv. Kriæa u Varaædinu uvjerljivo sugerira muke
grjeπnih duπa po kojima liæu vatreni jezici, a one pogledom traæe utjehu prema
visini u kojoj se nalaze oltarna slika Raspetoga i svetohraniπte. Na opÊu temu
oltara upuÊuje i ikonogra∫ja reljefa na vrataπcima svetohraniπta s tri muπkarca
oko stola. Gesta srediπnje ∫gure na njoj kljuË je prepoznavanja protagonista i
tumaË dogaaja. Na veËeri u Emausu uËenici su uskrsloga Krista prepoznali po
lomljenju kruha:

flDok bijaπe s njima za stolom, uze kruh, izreËe blagoslov, razlomi te im davaπe.
Uto im se otvore oËi te ga prepoznaπe [...]« (Lk 24, 30, 31).

Rjeπenje unutraπnjosti svetohraniπta naznaËuje posve drugo ozraËje. Stan
za Presveto obloæen je ogledalima i porculanskim ukrasima, i u minijaturi pre-
nosi vedrinu reprezentativnoga rokoko salona.

* * *
Upisnica u varaædinsku Bratovπtinu muke i smrti Isusove [111]427

ikonografskim programom anticipira Königerov oltar. Bakrorez nosi potpis dvo-
jice gra∫Ëara Andreasa (BeË 1683. ∞ 1740.) i Josepha Schmuzera (Schmutzer; BeË
1700. ∞ 1740.), a nastao je po crteæu Varaædinca, kako biljeæi jedan od brojnih
natpisa: flFr. C. Kalfürst del. Varasdini«. Latinski tekst ispod prizora pouËno upu-
Êuje kako Kristova smrt tjeπi umiruÊe i trpeÊe duπe, a kronogram otkriva godinu

426 flL’ostilità di Lutero e dei suoi seguaci contro le indulgenze portò alla negazione del
Purgatorio. I Padri di Trento, in un decreto dell’ultima sessione, raccomandarono che,
senza scendere in sottigliezze, si insegnasse al popolo che ‘le anime trattenute in
purgatorio sono soccorse dai suffragi dei fedeli, soprattutto dal sacri∫cio dell’altare’.
La rappresentazione delle anime del purgatorio era già comparsa nel Medioevo. Dopo
il Concilio questo tipo di immagini si moltiplicò, rispondendo al desiderio e al
programma di confraternite istituite per pregare per i defunti e raccogliere offerte per
ottenere suffragi.« Juan Plazaola, La Chiesa e l’arte. Milano: Jaca Book, 1997., str. 98, 99.

427 Bakrorez, 238 x 183 mm. Varaædin, Gradski muzej Varaædin. Potpis (u okviru): flIos. et
And. Schmuzer sc. Wien.«, a u prizoru, na tlu ispod stola za kojim sjedi sv. Josip: flFr. C.
Kal∫rst del. Varasdini«. Kronogram u natpisu: flAgonIà ChrIstI IVVantVr agonIzantes,
aC DeIn Manes In IgnIbVs pVrgatorII patIens« [1736.]. Na vrhu prizora u svitku koji
razmata aneo: flFaciat vobiscum Dominis misericordiam / sicut fecistis cum mortuis.
Ruth c. I v. 8.«
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1736. Kajkavskim i latinskim natpisima, pomnim odabirom svetaca zaπtitnika u
trenutku smrti (sv. Barbara, Arkaneo Mihael, sv. Josip), i pouËno opisanom
situacijom u kojoj se vjernik nalazi na samrtnoj postelji, razloæen je program
Bratovπtine. Posljednjim dahom umiruÊi upuÊuje molbu Isusu, Mariji i svim
zaπtitnicima da mu duπi uvijek budu na pomoÊ, pa i u iznenadnoj smrti, kada
vjernik odlazi na sud bez posljednjega sakramenta: flIesus & Maria i Vsta Patro-
nussi, budite Vi Napomocs Vezda Mojoi dussi«. Molba je ispisana na valovitoj
vrpci, naopako okrenutih slova, dakle Ëitljiva s neba. Drugi tekst, u dnu upisnice
svjedoËi o pristanku da se postane Ëlanom varaædinske Bratovπtine szrechne
szmerti, o njezinu jedinstvu s velikom rimskom bratovπtinom (tal. della buona
morte), i o oprostima i milostima koje joj je papa Benedikt XIII. (8. svibnja 1721.
∞ 21. veljaËe 1730.) iznova podijelio. Potvrda (czedula) sluæi upisniku tijekom
æivota kao podsjetnik na pripremu za smrt, a nakon smrti obitelj ju treba dostaviti
Bratovπtini flvu Varasdin« da se spomene svoga Ëlana: fldasze za dussu bude zna-
la Bratovchina zpomenuti«. Na tu obvezu Bratovπtine spram preminuloga Ëlana
upuÊuje i latinski natpis na vrhu, navod iz Knjige o Ruti: flNeka vam Jahve bude
milostiv kao πto vi bijaste pokojnicima« (Rut 1,8). Na blagdan sv. Josipa, jednoga
od zagovornika sretne smrti, 19. oæujka 1752. godine, vjerojatno nakon suges-
tivne isusovaËke propovijedi u kojoj su oæivjeli biblijski dogaaji Kristove pat-
nje, a u imaginaciji vjernika zaæivjeli miris sumpora, paklena vruÊina i Ëistiliπne
muke grjeπnika, u Bratovπtinu se upisala Marijana ©imoËica (Mariana Simochi-
cza), upuÊujuÊi zajedno sa tisuÊama bratima zapisanih flpri P.P. Jezuitah«, i sa
svecima zaπtitnicima, molbu Raspetomu: flmemento« (spomeni se, sjeti se), kako
je na njezinoj czeduli zapisano. Ako je posluπao Dobroga razbojnika kada ga je
zamolio: flIsuse, sjeti me se kada doeπ u kraljevstvo svoje.« (Lk 23, 42), i Marijana
se na samrti nadala odgovoru kao u Novome zavjetu: flZaista ti kaæem: danas Êeπ
biti sa mnom u raju!« (Lk 23, 43).

Upute za crkvenu gradnju i namjeπtaj
Novi naglasci na ispravnom tumaËenju euharistije nakon Tridentskoga

sabora imali su znatno πire posljedice od pozornosti na veliËinu kriæa i korpusa
na njemu i od materijala od kojih su naËinjeni. Obrana nauka o transsupstanci-
jaciji djelovala je poput eksplozije na liturgijski prostor u kome se euharistija
dogaa, utjecala je na liturgijsku odjeÊu, na crkveni namjeπtaj, na pjevanje i na
posebne obrede vezane uz Ëuvanje i πtovanje posveÊenih prilika kruha i vina, pa
i na promjenu u sakramentu ispovijedi (pomirenja) kojemu vjernici pristupaju
prije euharistije. NaËela koja su arhitekti i naruËitelji trebali imati na umu pri
podizanju poslijetridentskih crkava teorijski je oblikovao sveti Karlo Boromej-
ski (Carlo Borromeo; Arona, Lago Maggiore 1538. ∞ Milano 1584.), karizmatiËni
milanski nadbiskup, po majci neÊak Pia IV., pape za Ëijega je ponti∫kata okonËan
Tridentski sabor. Kanoniziran je 1610. godine kao jedan od prvih poslijetri-
dentskih svetaca, ali i kao uzor za visoke prelate u provedbi crkvenoga reda.
Nepuna tri mjeseca nakon πto je napunio dvadeset i jednu godinu papa Pio IV.
imenovao ga je kardinalom, a potom mu i povjerio zadatak ureenja Milanske
nadbiskupije. Koliki je sveukupni pastoralni napor u tom smjeru uloæio suges-
tivno opisuje njegov hagiograf Giovanni Pietro Giussano (1610.) povodom
kanonizacije, unoseÊi u uobiËajeni kvartet opisa sveËeva æivota, vrlina, smrti i
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Ëuda, i kritiku crkvene stege u Milanskoj nadbiskupiji prije obnove koju je Karlo
Boromejski proveo:

flTakvo je potom bilo neznanje, da mnogi duπobriænici [sveÊenici] nisu znali ni
sakramentalni oblik ispovijedi, niti da postoje posebni sluËajevi i crkvene kazne:
i da je u nekim dijelovima biskupije (Ëovjeku doe da zaplaËe kada to Ëuje!)
neznanje preπlo mjeru pa se duπobriænici nisu nikada ispovijedali, vjerujuÊi da
nisu duæni ispovijediti se, jer su ispovijedali druge, i mnogi su se drugi æalosni
jadi javno vidjeli u stanju klera, da su ga Ëinili tako posve nevrijednima, Ëak omra-
æenim meu laicima, otkuda se iznjedrila ova poznata poslovica: Ako hoÊeπ u
pakao, postani sveÊenikom!«428

112.

Federico BenkoviÊ, Sv. Andrija,
sv. Bartol, sv. Karlo Boromejski,
sv. Lucija i sv. Apolonija (1710.-
16.), Senonches (Normandija),
æupna crkva Naπe Gospe
(église paroissiale Notre
Dame).
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Obnoviteljsku ulogu Karla Boromejskoga ikonografski je protumaËio Fe-
derico BenkoviÊ (Dalmacija ? 1677. ∞ Gorica/Gorizia 1753.) na oltarnoj pali Sv.
Andrija, sv. Bartol, sv. Karlo Boromejski, sv. Lucija i sv. Apolonija (1710.-16.) za crkvu
Santa Maria del Piombo u Bolonji [112].429 Novoga poslijetridentskoga sveca prika-
zao je uz desni rub slike, ispod sruπene skulpture od koje je ostala samo potkoljeni-
ca jedne i stopalo druge noge, nekoÊ samosvjesno oslonjeno o kuglu (globus) u
Ëiji se savrπeni oblik usjekao duboki procijep. U ikonografskoj tradiciji taj motiv
nalazimo u drugoj situaciji, kao pad egipatskih idola u apokrifnoj razradi Bijega
u Egipat prema Pseudomatejevu evanelju: flDogodi se, kada ue u hram blaæena
Marija s djeteπcem, svi su idoli polegli na zemlju, tako da su svi leæali licem na tlu,
posve uniπteni i razruπeni, pokazujuÊi tako jasno da ne predstavljaju niπta. Ispuni
se tada kako reËe prorok Izaija [...].«430 Navod se odnosi na Izaijino proroËanstvo:
flGle, Jahve sjedi na brzu oblaku, u Egipat dolazi. DrπÊu pred njim idoli egipatski, u
njedrima premire srce EgipÊana« (Iz 19, 1).431 Starozavjetnu silinu flπto je Jahve
nad Vojskama nakanio s Egiptom« (Iz 19, 12), u vremenu novih potresa nasljeuje
Karlo Boromejski. Obnoviteljska djelatnost dala mu je autoritet poput onoga prvih
svjedoka vjere. Kompozicijskom dijagonalom koja se od skulpture spuπta prema
suprotnom kutu slikar BenkoviÊ u trokutu objedinjuje milanskoga Kardinala s
Kristovim apostolima i muËenicima (Andrija, Bartol) te s dvije ranokrπÊanske sve-
tice i muËenice (Lucija, Apolonija). Na hipotenuzu toga sadræajem ispunjena troku-
ta naslonjen je drugi, kao kontrapunkt ispraænjen kompozicijski trokut Ëiju gus-
tu tamu omekπava tek slaba svjetlost s visina.

Godine 1577. Karlo Boromejski objavio je djelo Instructionum fabricae et
supellectilis ecclesiasticae (Upute za crkvenu gradnju i namjeπtaj), za koje Anthony

428 flEra tale poscia la [...] ignoranza, che molti curati d’anime non sapevano manco la forma
sacramentale della confessione, né chi ci fossero casi, né censure riservate: et in alcune
parti della diocesi (cosa lagrimevole a sentirla!) l’ignoranza era passata tannt’ oltre che
curati d’anime non si confessavano mai, credendo eglino di non essere obbligati alla
confessione, perché confessavano gli altri et molte altre miserie deplorande si vedevano
pubblicamente nello stato clericale, che lo rendevano vilissimo e quasi abominevole
apresso i laici onde n’era venuto questo comune proverbio: Se vuoi andare all’inferno
fatti prete!« Vita di S. Carlo Borromeo, prete cardinale del titolo di Santa Prasside, arciuescouo
di Milano. Scritta dal dottore Gio. Pietro Giussano nobile milanese, prete della Congregazione
degli Oblati di S. Mabrogio, dedicata alla Santità di N.S. Papa Paolo V. In Roma nella stamperia
della Camera Apostolica, 1610., str. 49. Navedeno prema Nicola Raponi, Angelo Turchini
(ur.), Stampa, libri e letture a Milano nell’età di Carlo Borromeo. Milano: Vita e pensiero,
1992.

429 Ulje na platnu, 236 x 167 cm, Senonches (Eure-et-Loire, Normandija), æupna crkva Naπe
Gospe (église paroissale Notre Dame).

430 flAvvene che, entrata nel tempio la beatissima Maria con il fanciullo, tutti gli idoli, si
prostrarono a terra, sicché giacevano tutti con la faccia a terra interamente rovinati e
spezzati, mostrando così evidentemente di non essere nulla. Si compì allora quanto era
stato detto dal profeta Isaia [...].« Vangelo detto Pseudo Mateo (23, 1) u: Luigi Moraldi
(ur.), Apocri∫ del Nuovo Testamento. Milano: Eidtori Associati S.p.A., 1991. [1971.], str.
223.

431 Meu brojnim primjerima usporedi motiv palih idola na slici Odmor na bijegu u Egipat,
Joachima [de] Pateniera, (Bouvignes, oko 1480. ∞ Antwerpen 1524.) u Strossmayerovoj
galeriji starih majstora Hrvatske akademije znanosti i umjetnosti u Zagrebu.
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Blunt (1940.) istiËe kako je temelj za poslijetridentsku teoriju arhitekture. Blunt
je njegove Instructiones (Upute) ideoloπki razmotrio kroz prizmu vlastite nesret-
ne politiËke aktivnosti,432 ali ih je metodoloπki ispravno suËelio s neposrednom
tradicijom graditeljske teorije i prakse, istaknuvπi tektonsku snagu promjene:

flU osi knjige nalazi se misao koja je tipiËna za protureformaciju i koja Êe imati
joπ veÊe znaËenje u sedamnaestom stoljeÊu: to da sama crkva i sluæba koja se u
njoj obavlja moraju biti πto je moguÊe viπe dostojanstvene, tako da se njihov sjaj
i njihov vjerski znaËaj mora nametnuti i sluËajnom gledatelju. »injenica da su
protestanti, protiveÊi se svjetovnosti rimskih sveËanosti, otiπli u suprotnu kraj-
nost i porekli bilo kakvu vaænost izvanjskoga sjaja u crkvenim sluæbama, mora
da je protureformatorima bila jedan od razloga da njihove sluæbe postanu sve
veliËanstvenije, ali oni su osim toga morali uvidjeti emocionalni utjecaj koji su
velike vjerske sveËanosti mogle imati na vjerniËku zajednicu. U predgovoru In-
structiones Karlo Boromejski veliËa staru tradiciju crkvenoga sjaja, i zahtijeva da
se sveÊenici i arhitekti udruæe kako bi ju odræali.
ZapoËinje preporukom da crkvu treba graditi na istaknutu mjestu, ako je moguÊe
na blagu uzviπenju i u svakom sluËaju sa stubama koje vode do nje, tako da moæe
dominirati neposrednom okolinom.433 Njezino proËelje mora biti ukraπeno
svetaËkim ∫gurama s ‘trijeznim i doliËnim ornamentom’.434 U unutraπnjosti je ve-
lika pozornost posveÊena glavnomu oltaru, koji mora biti uzdignut na stubama435

i stajati u svetiπtu, dovoljno prostranome da sveÊenik moæe s dostojanstvom vrπiti
sluæbu.436  Sakristija treba voditi do glavnoga tijela crkve, a ne izravno u svetiπte,
tako da sveÊenik moæe dojmljivo izaÊi prema glavnomu oltaru.437 Transept mora
biti pretvoren u kapele s dodatnim velikim oltarima za posebne mise.438  Bogato
crkveno ruho dodaje dostojanstvo sluæbi,439 a obzirom da cijela sveËanost mora
biti propisno osvijetljena, crkveni prozori moraju biti od prozirnoga stakla.440

No, svo to djelovanje mora biti postignuto propisnim sredstvima. Ne smije biti
nikakva isprazna sjaja, a povrh svega niπta svjetovnoga ili poganskoga.441 Sve mora
biti strogo u krπÊanskoj predaji. Crkva treba biti u obliku kriæa, a ne kruæna, πto je
poganski obiËaj.442 Usput, Karlo Boromejski preporuËa latinski umjesto grËkoga

432 Engleski povjesniËar umjetnosti, ravnatelj Courtauldova instituta i savjetnik Kraljevske
zbirke bio je dugogodiπnji suradnik tajnih sluæbi Sovjetskoga Saveza.

433 [Instructones, knj. I., gl. 1.] U uglatim zagradama navedene su Bluntove biljeπke uz
prijevod odlomka. Op. a.

434 [Isto, gl. 3.]

435 [Isto, gl. 10.]

436 [Isto, gl. 11.]

437 [Isto, gl. 28.]

438 [Isto, gl. 2.]

439 [Isto, knj. II.]

440 [Isto, knj. I., gl. 8.]

441 [Isto, gl. 34.]

442 [Isto, gl. 2.]
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kriæa, i time uklanja omiljeni renesansni oblik. Nema sumnje da je on imao na
umu novi tip tlocrta u obliku latinskoga kriæa koji je veÊ razvio Vignola [Giaco-
mo Barozzi da Vignola; Vignola 1507. ∞ Rim1573.] za crkvu Il Gesù, a savrπeno je
odgovarao protureformacijskoj æelji za spektakularnim dojmovima. Pozivanje
na drevnu krπÊansku predaju odluËno je i u pojedinostima. Na primjer, vrata
moraju biti Ëetvrtasta, a ne luËno zakljuËena, jer se prva mogu naÊi na ranim
krπÊanskim bazilikama, a druga su poganska zamisao.443 Crkveni razlozi prevla-
davaju u svakom sluËaju, a uzimanje u obzir onih iskljuËivo umjetniËkih,
dopuπteno je samo u sluËajevima koji su crkveno nevaæni. Pozornost Karla
Boromejskoga spram pojedinosti ne treba viπe naglaπavati, ali ilustrativno je da
je on Ëitav pamΩet posvetio ËiπÊenju crkvenoga uresa i namjeπtaja.444

Kako bi se razumjelo znaËenje uputa Karla Boromejskoga za crkvenu gradnju,
korisno bi bilo usporediti ih s onima arhitekata Ëija su visokorenesansna shvaÊa-
nja preæivjela do polovine πesnaestoga stoljeÊa. Oblik crkvenoga tlocrta koji su
oni razvili bio je takoer temeljen na vjerskim naËelima, ali su ih tumaËili na
drugi naËin. Karlo Boromejski osudio je crkve kruænoga tlocrta, jer je on pogan-
ski. Palladio [Andrea Palladio; Padova 1508. ∞ Vicenza 1580.] ih preporuËuje, jer
je krug savrπeni oblik i time pogodan za Boæji dom.445 ©toviπe, krug je simbol za
Boæje jedinstvo, Njegovo beskonaËno postojanje, Njegovu jednakost, Njegovu
pravdu.446 Nakon kruga, sljedeÊi najsavrπeniji i time najprikladniji tlocrtni oblik
je kvadrat. Na posljetku dolazi do kriæa, koji je prikladan zbog toga πto oznaËuje
RaspeÊe. Karlo Boromejski bi odobrio taj dokaz, premda bi bio osupnut niskim
mjestom koje Palladio daje crkvi u obliku kriæa. Joπ bi ga viπe zgrozio Palladijev
savjet u kasnijemu poglavlju, da su pravila za gradnju crkava ista ona za gradnju
[poganskih] hramova, ali s nekoliko izmjena dopuπtenih kako bi se uvela sakris-
tija i zvonik.447 [...]
Kroz cijelu knjigu Karlo Boromejski naglaπava vaænost suradnje izmeu sveÊeni-
ka i umjetnika. To je naËelo postavljeno na Tridentskom saboru, a znamo da je u
slikarstvu uglavnom bezuvjetno provedeno. Teme veÊine maniristiËkih fresko
ciklusa tako su nejasne, da ih je mogao odabrati samo obrazovani teolog, a u
nekoliko sluËajeva poznata su imena onih koji su zamislili program. Sadræaje
oslika kapele pape Pavla V. u crkvi Santa Maria Maggiore, na primjer, odabrala su
dva Ëlana oratorija.448 Isti je postupak obiËno koriπten u mitoloπkom i historij-
skom slikarstvu, kao πto je, na primjer, oslik u Capraroli, koji je zamislio Annibal

443 [Isto, gl. 7.]

444 [De Nitore et Munditia Ecclesiarum.]

445 [I Quattro Libri dell’Architettura, knj. IV., gl. 2.]

446 [Alberti je bio sklon crkvama kruænoga tlocrta jer je krug oblik obljubljen u prirodi (De
Re Aed., knj. VII, gl. 4). On jedva da spominje teoloπke razloge.] Takav stav Leona Battiste
Albertija (Genova 1404. ∞ Rim 1472.) joπ jasnije otkriva kako je argumentacija i
motivacija koju navode traktatisti nakon Tridentskoga sabora posve promijenila ozraËje.

447 [Nav. dj., knj. IV., gl. 5.]

448 [Mâle, L’Art religieux après le Concile de Trente, str. 36.] Misli na pripadnike poslijetrident-
skoga reda oratorijanaca koje je osnovao sv. Filip Neri (1575.), a na osliku su radili Guido
Reni, Lodovico Cardi zvan Cigoli i Giuseppe Cesari zvan Cavalier d’Arpino (1612.-13.).
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Caro [Civitanova, Marche 1507. ∞ Rim 1566.].449 Ali iz tih naredaba crkvene vlasti
umjetnicima vidimo da se umjetnost, u najdoslovnijemu smislu, vratila u svoj
srednjovjekovni poloæaj i joπ jednom postala sluæavkom vjere.«450

Spomenute prijedloge i ideje Karla Boromejskoga, koje dijele Paleotti,
Comanini, Molanus i drugi poslijetridentski pisci Ëija je pozornost bila usmje-
renija ikonogra∫ji likovnih djela, prepoznajemo ∞ premda nisu sve njihove upute
prihvaÊane s jednakim uspjehom ∞ u preobrazbi proËelja i unutraπnjosti posto-
jeÊih crkava i u gradnji novih.

449 [Carove upute Taddeu Zuccaru za te slike potanko je opisao Vasari (Æivoti, VIII., str. 245).
Vrijedi ga prouËiti kako bi se vidjelo do koje su mjere slikari u to vrijeme bili spremni u
svemu poπtovati naredbe. Carove uvodne napomene odreuju odnos: flNije im dovoljno
usmeno objasniti, jer osim invencije, moramo promotriti raspored ∫gura, njihove
stavove, boju, i uzeti u obzir brojne druge stvari, sve u suglasju s opisima koje sadræaja
koje naem da su mi prikladni.«] Vasarijevo djelo o kojemu Blunt piπe su Æivoti slavnih
slikara, kipara i arhitekata. S izvornim naslovom LE VITE DE’ PIV ECCELENTI PITTORI,

SCVLTORI, E ARCHITETTORI Scritte DA M. GIORGIO VASARI PITTORE ET ARCHITETTO

ARETINO djelo je izdano u Firenci 1550. godine, a potom i u drugom, proπirenom izdanju
1568. (In FIORENZA, Apresso i Giunti, 1568.). Englesko izdanje na koje Blunt upuÊuje
preveo je Gaston du C. de Vere, Lives of the most eminent painters, sculptors & architects.
London: Macmillan & The Medici Society, 1912.-15., koje je doæivjelo brojna kasnija
izdanja popraÊena ilustracijama i kritiËkim biljeπkama (1976., 1996., 2005.).

450 flThe book centres round one idea which is typical of the Counter-Reformation and
which was to be of even greater signi∫cance in the seventeenth century: that the Church
itself and the services held in it must be as digni∫ed and as impressive as possible, so
that their splendour and their religious character may force themselves even on the
casual spectator. The fact that the Protestants, reacting against the worldliness of Roman
ceremonies, went to the opposite extreme of denying any importance to outward show
in church services must have provided one reason for the Counter-Reformers to make
their own services more and more splendid, but they must also have realized the
emotional effect which a big religious ceremony can exert on a congregation. In his
prologue to the Instructiones Borromeo praises the ancient tradition of ecclesiastical
splendour, and demands that priests and architects shall combine to keep it up. He
begins by recommending that the Church should be built in a prominent position, if
possible on a slight hill and in any case with steps leading up to it, so that it may
dominate its neighbourhood. Its façade must be decorated with ∫gures of saints and
with ‘serious and decent ornament’. Internally great attention is to be paid to the High
Altar, which must be raised on steps and stand in a chancel spacious enough for the
priest to be able to of∫ciate with dignity. The sacristy should lead into the main body of
the Church, not directly into the chancel, so that the priest can make an effective proce-
ssion to the High Altar. The transepts may be converted into chapels with further big
altars for particular masses. Rich vestments add dignity to a service, and, since the whole
ceremony must be properly lit, the windows of the church must in general be ∫lled
with white glass. But all this effect must be obtained by proper means. There must be
no vain show, and above all nothing secular or pagan. Everything must be strictly in
the Christian tradition. The church should be in the shape of a cross, not in the form of
a circle which is a pagan practice. Incidentally Borromeo recommends the Latin-cross
plan which had already been evolved by Vignola for the Gesù and spectacular effects.
Even in matters of detail the appeal to ancient Christian tradition is ∫nal; doors, for
instance, must be square-headed and not arched, because the former kind is found in
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early Christian basilicas, whereas the latter is a pagan design. In every case ecclesiastical
reasons predominate, and purely artistic considerations are only allowed in questions
which are ecclesiastically indifferent. Borromeo’s attention to detail hardly needs further
emphasis, but it is illuminating that he devotes a whole pamphlet to the cleaning of
church decoration and furniture. To understand the signi∫cance of Borromeo’s
instructions for the building of churches it may be useful to compare them with those
of architects in whom the ideas of the High Renaissance survived in the middle of the
sixteenth century. The forms of Church plan which the latter evolved where also based
on religious principles, but their theology was of another kind. Borromeo condemned
circular churches because they were pagan. Palladio recommends them because the
circle is the most perfect form and is therefore suitable to the house of God. Moreover,
the circle is symbolical of the unity of God, His in∫nite essence, His uniformity, and His
justice. After the circle the most perfect form and therefore the most suitable plan in
the square. Finally comes the cross, which is appropriate because it symbolizes the
cruci∫xion. Borromeo would have approved of this argument, though he would have
been shocked at the low place which Palladio allows to the cruciform church. He would
have been even more shocked at Palladio’s advice in a latter chapter that the rules for
building churches are those for the construction of temples, with a few modi∫cations
to allow for the introduction of a sacristy and a belfry. [...] Throughout his Instructiones
Borromeo emphasizes the importance of collaboration between priests and artists. This
principle had been laid down by the Council of Trent, and we know that in painting at
any rate it was generally put into practice. The themes of most Mannerist fresco-cycles
are so obscure that they can only have been chosen by a trained theologian, and in
some cases we know the names of those who planned the programme. The subjects for
the decoration of the Pauline Chapel in S. Maria Maggiore, for instance, were selected
by two members of the Oratory. The same method was generally used in mythological
and historical paintings, as, for instance, in the decoration at Caprarola, which were
planned by Annibale [sic] Caro. But from this dictation of ecclesiastical authorities to
artists we see that art had, in the most literal sense, returned to its medieval position
and had become once more the handmaid of religion.« Anthony Blunt, nav. dj., 1964.
[1940.], str. 127-132. Engleski prijevod i komentar djela Gregoria Comaninija Il Figinio,
overo, del ∫ne della pittura koje Blunt navodi objavili su Ann Doyle-Anderson i Giancarlo
Maiorino (prev. i ur.), The Figino, or, On the purpose of painting: art theory in the late
Renaissance. Gregorio Comanini. Toronto: University of Toronto Press, 2001.

451 Mramor, visina oko 700 cm.

452 Lovorka »oraliÊ, Prilog poznavanju djelovanja mletaËkog altarista Girolama Garzottija u
Zadru krajem XVII. stoljeÊa u: Prilozi povijesti umjetnosti u Dalmaciji 31, Split: Regionalni
zavod za zaπtitu spomenika kulture, 1991., str. 298. (prijepis izvornika str. 299-301).
Autorica navodi smjeπtaj dokumenta flu fondu spisa zadarskih biljeænika, spisi biljeæ-
nika ©imuna BraiËiÊa, B. III, fasc. 57, 18. V. 1672.«

* * *
ZahvaljujuÊi rastu znaËenja svetohraniπta na oltaru, razvija se novi tip

svetohraniπnih oltara (tabernakul-oltari). Jedan od najljepπih primjera kod nas
je monumentalni glavni oltar [113]451 koji je Girolamo Garzotti izradio za crkvu
sv. Krπevana u Zadru. Raskoπ materijala, raznobojni mramor i bogatstvo deko-
racije snaæno se suprotstavljaju strogoj unutraπnjosti romaniËke crkve bene-
diktinskoga reda za koju je raen. Ugovor saËuvan u Dræavnom arhivu u Zadru
otkriva kako su 18. svibnja 1672. godine zadarski plemiÊi Jerolim Grisogono,
Franjo Bartolazzi, Franjo Bortolazzi pok. Petra i Grgur Calcina flopunomoÊeni
zastupnici samostana sv. Krπevana«452 obvezali altarista Garzottija na vrsnoÊu,
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izgled i potpuni dovrπetak narudæbe. Za pojedine ugovorne obveze pozivaju se
na crteæ (flcome nel disegno, et pianta«), izgubljeni ili zagubljeni projekt oltara
uz koji su ugovorne toËke izmeu naruËitelja i majstora bile u potpunosti ra-
zumljive. Usporedba sa saËuvanim djelom ∞ monumentalnim svetohraniπnim
oltarom na tri kata ∞ svjedoËi meutim o Garzottijevu poπtivanju ugovorne ob-
veze. NaruËitelji ga upuÊuju na oblik pojedinih arhitektonskih dijelova i na nji-
hov materijal, s Garzottijem pomno ugovaraju sve, od broja stupova i kapitela
koji se uzdiæu do kupole na vrhu od fldobroga mramora iz Carrare«, i na posljetku
fldo potpunoga dovrπetka djela u onome πto se tiËe njegova umijeÊa«.453 Datum
dovrπetka tako sloæene narudæbe oltara ipak je produæen. Girolama Garzottija
naslijedili su sinovi Francesco, pa Baldassare, i on nije dovrπen flu roku od godi-

113.

Girolamo Garzotti, Francesco
i Baldassare Garzotti, Sveto-
hraniπni glavni oltar (1672.-
1701.), Zadar, nekoÊ benedik-
tinska crkva sv. Krπevana.
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ne dana, poËevπi od danaπnjega datuma«,454 kako predvia ugovor, nego tek
devet godina nakon toga, u svibnju 1701. godine, kada je i posveÊen. Venecijan-
ski kipar Alvise Tagliapietra (1670. ∞ 1747.) u sljedeÊim je desetljeÊima, od 1717.
do 1728. godine, izradio oltarne skulpture sv. Krπevana (Krizogona), sv. ©imuna,
sv. Zoila i sv. Stoπije (Anastazije), pa je svetohraniπni oltar ∞ opremljen mjesnim
flnebeskim kvartetom« ∞ u potpunosti zgotovljen gotovo pet desetljeÊa od poËet-
noga ugovora.455

* * *
U crkvenoj je opremi novost i ispovjedaonica. Poput drugih sakramena-

ta i ispovijed je dobila svoj prostor te je krajem XVI. stoljeÊa prekinuta tradicija
ispovijedi pred oltarom, kako naglaπava Ivan ©aπko (2004.):

flMoæemo reÊi da je taj naËin slavlja pokore i davanja pomirenja polaganjem ruku
te znakom kriæa, a ponekad i polaganjem πtole na rame pokornika i to redovito
pred oltarom, trajao sve do 1565. god., kada sveti Karlo Boromejski ∞ osobito radi
upozoravanja na neke pogrjeπke sluæbenika prema drugome spolu ∞ odreuje
da se sjediπte ispovjednika zatvori na boËnim stranama, uvodeÊi takoer dvije
metalne reπetke koje se nalaze izmeu pokornika i sveÊenika. Takav naËin rje-
πavanja problema znatno se proπirio gotovo posvuda, a barokna umjetnost i
zbog polemika s protestantima pokazala je svu maπtovitost, stvarajuÊi u ka-
toliËkim zemljama veliËanstvene ispovjedaonice koje su bile u skladu s veliËan-
stvenoπÊu svetohraniπta. Bio je to rjeËit i prikladan naËin u tome vremenu za
navjeπtanje katoliËke vjernosti dvama sakramentima koje je protestantizam
snaæno osporavao.«456

Kao i u ikonografskom odabiru za svetohraniπte, prikazi kojima su
ureπene raskoπnije ispovjedaonice podupirali su obranu ispovijedi kao sakra-
menta pomirenja [114]457 za koji su muËenici ispovjedne tajne izgubili æivot (sv.

453 fl[...]da marmo ∫n da Carrara«, flsino all’intiera sua perfettione, in cio, che riguarda arte
sua«, Lovorka »oraliÊ, nav. dj., 1991., str. 300.

454 fl[...] nel termine di un anno, da principiar il giorno d’hoggi.« Ibidem.

455 Joπ je viπe vremena proteklo od zavjeta zbog kojega su ga Zadrani podigli, jer na njega
su se obvezali 1632. godine u vrijeme epidemije kuge. Iz opseæne literature o Taglia-
pietrinim skulpturama usporedi: Kruno Prijatelj, Skulpture mletaËkog kipara Alvise
Tagliapietra u Zadru u: Studije o umjetninama u Dalmaciji III. Zagreb: Druπtvo povjesniËara
umjetnosti Hrvatske, 1975., str. 128-132, te Radoslav TomiÊ, nav. dj., 1995., str. 125-130,
205, i literaturu koju navode.

456 Ivan ©aπko, nav. dj., 2004, str. 288, 289.

457 Drvo, pozlata i polikromacija. Kutina, crkva Majke Boæje Snjeæne. Nela Tarbuk (1994.) u
pregledu crkvenoga namjeπtaja u zagrebaËkoj nadbiskupiji istiËe: flMeu zanimljivo
rijeπenim ispovjedaonicama izdvajaju se takoer trodijelne ispovjedaonice iz crkve u
Selima kod Siska, zatim nekoliko ∫guralno oslikanih ispovjedaonica poput onih u Sv.
Lenartu u Kotarima, ili one u Mariji Gorici s likovima Marije Magdalene i Margarete
Kortone. S kipovima Dobrog Pastira i Ivana Nepomuka, te slikama Sv. Petra i Marije
Magdalene na vrataπcima najbogatije je opremljena ispovjedaonica iz 1767. g. u Kutini.«
Nela Tarbuk, Crkveno pokuÊstvo u: Sveti trag. Devetsto godina umjetnosti ZagrebaËke
nadbiskupije. Katalog izloæbe. Zagreb: MGC, Muzej Mimara, 1994., str. 445.
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Ivan Nepomuk), a pokajnici se dugo i ustrajno obvezivali na pokoru (sv. Marija
Magdalena, sv. Margareta Kortonska458).

* * *
Premda su postojale i ranije, propovjedaonice su nakon Tridentskoga sa-

bora preoblikovale liturgijski prostor smjeπtajem po sredini crkvene lae, bogat-
stvom ukrasa i pripovjednih prizora koji se razvijaju na vanjskoj strani govor-
nice i na baldahinu povrh nje. Uz obvezne simbole ili likove evanelista (jer pro-
povjednik tumaËi ulomke iz evanelja), na propovjedaonicama je mjesto svoga
likovnoga æivota naπla starozavjetna ikonogra∫ja koja je na drugim, liturgijski
obvezatnijim mjestima ∞ poput oltara ∞ preæivljavala s tek pokojim rubno smjeπ-
tenim prorokom ili pre∫guracijom novozavjetnoga dogaaja. Na baldahinu

458 Émile Mâle usporeuje dvije pokajnice: flSveta Margareta Kortonska bila je sama slika
pokajniπtva; bila je nova Magdalena.« [Sainte Marguerite de Cortone, elle, était comme
l’image même du repentir; c’était une autre sainte Madeleine.] Émile Mâle, nav. dj., 1951.
[1932.], str. 489.

114.

Ispovjedaonica (1767.), Kutina,
æupna crkva Majke Boæje
Snjeæne.
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propovjedaonice [115]459  nastale oko 1742. godine u zavjetnoj i hodoËasniËkoj
crkvi Marije Snjeæne u Belcu, πtajerski je kipar Josip Schokotnigg (Graz 1700. ∞
1755.) smjestio skulpturalnu skupinu u kojoj se Jahve objavljuje Mojsiju na brdu
Sinaj i predaje mu Deset zapovijedi. Na srediπnjem polju govornice razvio je
pripovjedni reljef s temom Izraelci se klanjaju zlatnom teletu (usp. Izl 32, 1-35) sa
skupinom muπkaraca i æena u neobuzdanu plesu u krajoliku, i Ωankirao ga skulp-
turama proroka Izaije i Jeremije u snaæno razvedenim obrisima. BoËni prizori
govornice takoer su πirokih kadrova, ali s manjim brojem ∫gura: Jahve se uka-
zuje Mojsiju kao goruÊi grm (usp. Iz 3, 1-22; 4, 1-17) i Jakovljev san u Betelu (usp.

459 Drvo, pozlata i polikromacija.

115.

Josip Schokotnigg, Propo-
vjedaonica (oko 1742.), Belec,
zavjetna i hodoËasniËka crkva
Marije Snjeæne.
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Post 28, 10-22). NajveÊe reljefne ∫gure nalaze se na ploËi propovjedaonice uza
zid, izmeu govornice i baldahina. Dva snaæna nosaËa [116] uzdigla su divovski
grozd objeπen o motku koju pridræavaju ramenima: flKada stigoπe u Dolinu Eπkol,
odrezaπe ondje lozu s grozdom i ponesoπe ga, udvoje, na motki [...]« (Br 13, 23).
Uvoenje baπ toga motiva meu raskoπnim pripovjednim slikama koje pruæa
Stari zavjet razjaπnjava njegovo tumaËenje:

460 Anelko Badurina (ur.), nav. dj., 1979., str. 318 [Branko FuËiÊ]. Za ikonogra∫ju
propovjedaonice u Belcu usporedi takoer opis koji je zabiljeæio suvremenik, æupnik
Pavao Kunek u Descriptio Novae Ecclesia Beatissimae Virginis Mariae sub titulo ad Nives
(1758.). Prijepis latinskoga teksta objavljen je u: Vjekoslav NorπiÊ, Opis nove æupne crkve
Bl. Dj. Marije u Belcu g. 1758. u: Starine 44, Zagreb: Jugoslavenska akademija znanosti i
umjetnosti, 1952., str. 7-24, a prijevod ∞ Opis nove æupne crkve blaæene Djevice Marije u
Belcu g. 1758 (preveli: Augustin DidoviÊ OFM, Bonaventura Duda OFM, Zorislav Lajoπ
OFM i Nediljko SliπkoviÊ OFM) ∞ tiskan je kao prilog uz Ëlanak Ive MaroeviÊa i Ljerke
SmailagiÊ, Konzervatorski radovi u crkvi sv. Marije Snjeæne u Belcu u: Godiπnjak zaπtite
spomenika kulture Hrvatske 1, Zagreb: RepubliËki zavod za zaπtitu spomenika kulture,
1975., str. 117-144 (133-138).

116.

Josip Schokotnigg, Kanaanci
nose divovski grozd (1742.-
43.), detalj propovjedaonice,
Belec, zavjetna i hodoËasniË-
ka crkva Marije Snjeæne.
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Starozavjetne se ikonografske teme pojavljuju i na drugim propovje-
daonicama ∞ njihovim oazama u crkvenim prostorima ∞ premda skromnije nego
na raskoπnom programu propovjedaonice u Belcu.

flKanaanski grozd je pre∫guracija Krista na kriæu
(raspeÊe), njegovih patnji i njegove prolivene krvi,
dosljedno i njegove krvi pod prilikama vina u eu-
haristiji.«460

U nekoliko srodno zamiπljenih bakroreza,
nastalih izmeu 1607. i 1619. godine, Hieronymus
Wierix prikazao je alegoriju Staroga i Novoga zavje-
ta s motivom nosaËa koji prenose grozd, a na groz-
du ∞ poput realizirane metafore ∞ raspetoga Krista
[117].461 Ta vizualna egzegeza upuÊuje i na tumaËe-
nje ikonogra∫je Schokotniggove propovjedaonice,
njezinu vezu s liturgijom, s glavnim oltarom i sve-
tohraniπtem, a tako i s poslijetridentskim naglas-
kom na euharistiji. SuËeljenost nosaËa na propo-
vjedaonici u Belcu nije logiËna za prijenos tereta i
u potpunosti ne odgovara ikonografskoj tradiciji:

flOd dvaju nosaËa kanaanskog grozda, prvi nosaË
(tj. prednji, koji ne vidi grozd na motki iza svojih
lea) simbol je Sinagoge ili æidovskog naroda, koji
nije uvidio istinu, to jest Krista, a drugi nosaË, koji
vidi πto pred sobom na motki nosi, simbol je Crkve
ili pokrπtenih pogana (gentiles), koji su Kristovu
istinu prihvatili. Po drugom komentaru, prvi nosaË
predstavljao bi proroke (koji Kristu prethode), a
drugi nosaË predstavlja apostole, koji ga slijede.«462

U Belcu su obojica postavljena tako da gleda-
ju grozd, svjesna vaænosti simbola euharistije koji
nose.

461 Bakrorez, 123 x 68 mm. U potpisu: flHieronymus Wierx fecit et excud. Cum Gratia et
Priuilegio. Piermans.« Brussel, Prentenkabinet Koninklijke Bibliotheek Albert I. Usp.
Zsuzsanna van Ruyven-Zeman, Marjolein Leesberg, The Wierix Family. Hollsteins’s Dutch
& Flamish Etchings, Engravings and Woodcuts 1450 ∞ 1700. Part VIII. Rotterdam: Sound
& Vision Publishers, 2004., str. 7.

462 Anelko Badurina (ur.), nav. dj., 1979., str. 318 [Branko FuËiÊ]. Æupnik Kunek identi∫cira
ih ovako: flNa stupu iza lea propovjednika nalazi se ∫gura Kaleba i Joπue. Oni nose o
drvetu na ramenima ogroman grozd ∞ izraen poput pravog, a donesen iz obeÊane
zemlje; ispod grozda nalazi se ploËa ukraπena zlatnim i srebrnim ukrasima te kao da
povezuje gornji i donji dio propovjedaonice.« Ivo MaroeviÊ, Ljerka SmailagiÊ, nav. dj.,
1975., str. 136.

117.

Hieronymus Wierix, Alegorija
Staroga i Novoga zavjeta
(1607.-19.), Brussel, Prenten-
kabinet Koninklijke Biblio-
theek Albert I.
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Prijetridentski redovi, poslijetridentska ikonogra∫ja
Kao i mnogi stari sveci, i sv. Franjo Asiπki (Giovanni Bernardone; Asiz 1182.

∞1226.) proπao je ikonografsku preobrazbu iz srednjovjekovnoga sveca bogate
tradicije u umjetnosti, u zagovornika novoga tridentskoga duha.463 Prorijedili
su se prikazi Ëuda u kojima æivotinje pozorno sluπaju njegove propovijedi kada
to nisu htjeli ljudi, ili kada svetac pomiruje, istjeruje demone i ozdravlja Ëitave
gradove. Iz hagiogra∫je su izvuËeni i naglaπeni oni prizori koji promiËu novi
crkveni program. Franjin æivotopisac sv. Bonaventura zapisao je: flIsus Krist pro-
peti je neprestano poput struËka smirne boravio na njegovu srcu.«,464 a svetac je u
ikonogra∫ji nakon Tridentskoga sabora najËeπÊe prikazan kako meditira o Ras-
petome, kao u spomenutoj Monaldijevoj skulpturi u Sv. Petru u Rimu i njezinim
kopijama, ili na slici Mateja Ponzonija PonËuna (Venecija 1583. ∞ nakon 1663.)
Sv. Franjo Asiπki u meditaciji [118]465 u splitskoj katedrali (oko 1635.) i na brojnim
drugim slikama domaÊe baπtine. Émile Mâle tu je promjenu objasnio obratom
u odnosu svetaca i Ëuda:

fl[...] sveci srednjega vijeka Ëinili su Ëuda; sveci protureformacije sami su bili
Ëuda.«466

Stoga je nakon Tridentskoga sabora iz hagiogra∫je osnivaËa franjevaca
(lat. Ordo Fratrum Minorum) oæivljen dogaaj nazvan Porcijunkulski oprost, i
hagiografski i ikonografski do tada posve zanemaren. U mjestu nedaleko Asiza,
Porcijunkula (tal. Porziuncola, lat. Portiuncula; doslovce: djeliÊ), svecu su se tije-
kom molitve ukazali Bogorodica i Krist s tisuÊama anela. Na upit πto æeli kao
nagradu za svoju vjeru, zatraæio je oprost za vjernike koji, opremljeni propisa-
nim sakramentima, dou u to mjesto. I dobio je obeÊanje. Neπto kasnije na is-
tome se mjestu svetac bacio u trnoviti grm kupina da izbjegne napastima, a kap-
ljice krvi pretvorile su se u ruæe. U vienju mu se ponovno javljaju Bogorodica i
Krist s uputom da skupi ruæe, odnosno Ëudom preobraæene kapljice krvi (priku-
pio je dvanaest crvenih i dvanaest bijelih) i odnese papi kao dokaz da Êe oprost
biti dat vjernicima, πto je papa Honorije III. (18. srpnja 1216. ∞ 18. oæujka 1227.)
i proglasio. Otada se 2. kolovoza u franjevaËkim crkvama slavi Porcijunkulski
oprost, a srediπnja proslava u Porcijunkuli hodoËasniËki je cilj: u mjestu Ëudes-

463 Usp. Simonetta Prosperi Valenti Rodinò, Clautio Strinati (ur.), L’Immagine di San Francesco
nella Controriforma. Katalog izloæbe. Rim: Ministero per i beni culturali e ambientali,
Roma Calcogra∫a ∞ Istituto nazionale per la gra∫ca, Edizioni Quasar, 1982.; Wolfgang
Heinrich Savelsberg, Die Darstellung des Hl. Franziskus von Assisi in der Ωämischen Malerei
und Graphik des späten 16. und des 17. Jahrhunderts. Rim: Istituto storico dei Cappuccini,
1992.

464 Damjan DamjanoviÊ (ur. i prev.), Sv. Bonaventura: Æivotopis sv. Franje [Sanctus Bonaven-
tura: Legenda s. Francisci]. Zagreb: Hrvatska franjevaËka provincija sv. Δirila i Metoda,
1981., str. 90. Sv. Bonaventura u graanskom se æivotu zvao Giovanni di Fidanza
(Bagnoregio kraj Viterba 1221. ∞ Lyon 1274.).

465 Ulje na platnu, 100 x 77 cm. O Ponzoniju (PonËunu) usporedi: Radoslav TomiÊ, nav. dj.,
2002., str. 67-88, i literaturu koju navodi, osobito Kruno Prijatelj, Matej Ponzoni-PonËun.
Split: Galerija umjetnina u Splitu, 1970.

466 flCes saints du moyen âge faisaient des miracles; les saints de la Contre-Réforme furent
eux-mêmes des miracles.« Émile Mâle, nav. dj., 1951. [1932.], str. 152.
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Franje Asiπkoga (nakon ekstatiËne vizije) i njegovu meditaciju, poslijetridents-
ka je ikonogra∫ja naglasila upravo Porcijunkulski oprost kao programatski bit-
nu temu, jer su u nju ukljuËena katoliËka tumaËenja oprosta i Ëistiliπta. Taj je
dogaaj iz ikonogra∫je sv. Franje Asiπkoga prikazao Paulus Antonus Senser (Os-
ijek ?, oko 1718. ∞ PeËuh 1758.) na oltarnoj pali Porcijunkulski oprost [119]470 iz
1753. godine, sada u franjevaËkome samostanu u Visokom (Bosna i Hercegovi-
na). Prema zapisu na poleini naruËio ju je franjevac Bartol KneæeviÊ (Bartholom-
eus Knexevich), vikar u –akovu. U –akovu je u to vrijeme postojao franjevaËki

noga ukazanja sv. Franjo je umro i pokopan. Sve je
to meutim dugo ostalo bez utjecaja na ikono-
gra∫ju: flOva tema, koju je umjetnost srednjega vi-
jeka jedva poznavala, Ëesto je prikazivana poËevπi
od kraja XVI. stoljeÊa.«467 Ubrzo nakon Trident-
skoga sabora, prema odluci pape Pia V., a po pro-
jektu Galeazza Alessija (Perugia 1512. ∞ 1572.) i Gi-
acoma Barozzija da Vignola (Vignola 1507. ∞ Rim
1573.), oko malene kapelice sagraene u Franjino
vrijeme zapoËeta je (1569.) gradnja velike hodoËas-
niËke crkve Santa Maria degli Angeli. Mala kapelica
iz Franjina vremena poput relikvije je uklopljena u
njezin ovoj, srodno nazaretskoj kuÊici u svetiπtu u
Loretu.468 Na taj je naËin istaknuto novo znaËenje
Porcijunkulskoga Ëuda s obzirom na potrebu
obrane oprosta, nauka o Ëistiliπtu, poboænoga
iskustva hodoËaπÊa i ËaπÊenju svetaca, πto su sve
Luther i reformatori nijekali. Objava u vienju dala
je legitimitet Porcijunkulskome oprostu, ali i
preæivljavanju sv. Franje Asiπkoga u poslijetrident-
skoj ikonogra∫ji po kojoj je potvrda svetosti upra-
vo flpovlastica vienja« i flaureola ekstaze« koje su
flËudile suvremenike i budile divljenje onih u
stoljeÊima koja slijede.«469 Uz stigmatizaciju sv.

467 flCe sujet, que l’art du moyen âge a à peine connu, est fréquemment représenté à partir
de la ∫n du XVIe siècle.« Émile Mâle, nav. dj., 1951. [1932.], str. 479.

468 O loretskoj ikonogra∫ji u likovnim djelima na hrvatskoj obali Jadrana usporedi: Ivana
Prijatelj PaviËiÊ, Loretske teme. Novi podaci o πtovanju loretske Bogorodice u likovnim
umjetnostima na podruËju flIlirika«. Rijeka: Vitagraf, 1994.

469 flIls eurent tous ce prestige de la vision, cette auréole de l’extase, qui ∫rent l’étonnement
des contemporains et l’admiration des siècle suivants.« Émile Mâle, nav. dj., 1951. [1932.],
str. 152.

470 Ulje na platnu, 206 x 161 cm. Visoko (Bosna i Hercegovina), franjevaËki samostan sv.
Bonaventure. Potpisana: flPaul Senser Pinxit«. Natpis na poleini: flEx Devota Clientela
et pia Eleemosÿna Curavit ∫eri / F. Bartholomeus Knexevich a Diacovo Vicarius loci /
Anno 1753«. Svetlana RakiÊ, nav. dj., 1990., str. 113. Autorica pretpostavlja raniji smjeπtaj
slike u samostanu u Kraljevoj Sutjesci, gdje se nalaze joπ dvije Senserove slike, obzirom
da je flzgrada franjevaËkoga samostana i Gimnazije u Visokom novijeg datuma, odnosno
podignuta tek krajem proπlog vijeka«. Ibidem.

118.

Matej Ponzoni PonËun, Sv.
Franjo Asiπki u meditaciji (oko
1635.), Split, katedrala
Uznesenja Blaæene Djevice
Marije (sv. Dujma).
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kolovozu stavila je Ëudo u Porcijunkuli na istu razinu sa stigmatizacijom, a fran-
jevaËke su crkve time dobile suvremeni poslijetridentski ikonografski identitet.

* * *
Starome franjevaËkome redu pridruæili su se i drugi redovi vizijama svo-

jih svetaca i oprostima πto su im obeÊani za vjernike. Tako su karmeliÊani πirili
poboænost Majke Boæje Karmelske i πkapulara (napleÊak) flna temelju vizije o.
©imuna Stocka, generala karmeliÊanskog reda, kome se ∞ prema njihovoj tradiciji
∞ ukazala godine 1251. Bogorodica izruËujuÊi mu πkapular, uz obeÊanje da Êe
svatko tko ga bude poboæno nosio i s njime umro biti poπteen od muka u pak-
lu.«475 Iz redovniËkih crkava ti prizori ulaze u æupne, i u crkve drugih redova, na
oltare sve brojnijih bratovπtina Majke Boæje Karmelske. U podruËju venecijan-

samostan (1714.-1806.), a pripadao je velikoj fran-
jevaËkoj provinciji Bosne Srebrene, koja je razdi-
jeljena Ëetiri godine nakon nastanka slike, 1757.
godine.471 KneæeviÊa kasniji dokumenti biljeæe
(1760. i 1761.) kao gvardijana franjevaËkoga sa-
mostana u Osijeku, u novoosnovanoj provinciji sv.
Ivana Kapistrana i tu se javlja u dokumentima od
1758. do 1785. godine, radeÊi kao gvardijan,472 flhr-
vatski propovjednik«, flrubricist i ekonom provinc-
ije«, fllektor studija teologije« (1779.-1782.), a
potom bez naznaka duænosti ali na popisima
odmah prvi do kasnijih gvardijana, svjedoËeÊi tako
da mu je njegova redovniËka obitelj u starosti oda-
la poπtovanje kao uglednome Ëlanu.473 Po æelji
naruËitelja KneæeviÊa slikar Senser prenosi glavne
motive iz hagiogra∫je ∞ kapljice pretvorene u ruæe,
viziju Bogorodice i Krista ∞ a na razmjerno velikome
listu u sveËevoj ljevici krupnim je slovima ispisano:
flIndulgenit˛ plenari˛« (Potpuni oprosti). Osim
Senserove slike u franjevaËkome samostanu u Vi-
sokom, Mirjana RepaniÊ-Braun (2004.) biljeæi temu
u mnogim drugim samostanima: Koπtar IvaniÊ,
»akovec, Samobor, Karlovac, Virovitica, Varaædin,
Cernik i ©arengrad.474 Popularnost oprosta u

471 Usp. Filip LastriÊ, Pregled starina Bosanske provincije. Priredio Andrija Zirdum. Preveli
Ignacije Gavran i ©imun ©imiÊ. Sarajevo, Zagreb: Synopsis, 2003., str. 80-83.

472 Gvardijan franjevaËkoga samostana u Osijeku 1760. godine je flo. Bartol iz –akova«, a
1761. godine flo. Bartol KneæeviÊ«. Usp. Paπkal Cvekan, OsjeËki Franjevci. Virovitica:
samizdat, 1987., str. 62.

473 Usp. Stjepan Srπan, nav. dj., 1993., str. 46, 47, 58, 65, 80, 85, 106. [Ljetopis franjevaËkog
samostana u Osijeku 1686-1890. g.]

474 Usp. Mirjana RepaniÊ-Braun, nav. dj., 2004., str. 163.

475 Anelko Badurina (ur.), nav. dj., 1979., str. 243 [Branko FuËiÊ].

119.

Paulus Antonius Senser,
Porcijunkulski oprost (1753.),
Visoko, franjevaËki samostan
sv. Bonaventure.
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skoga utjecaja ikonogra∫ju je odredila glavna oltarna pala u karmeliÊanskoj crkvi
Santa Maria dei Carmini u Veneciji. Naslikao ju je slikar Pace Pace (Pase Pace; zabi-
ljeæen 1594. ∞ 1616.) na poËetku svoga boravka u gradu na lagunama protu-
maËivπi Majku Boæju Karmelsku i oprost nositeljima πkapulara s pomoÊu rjeπenja
koje je ikonografski i programatski Ëitko, a oznaËuje ga arhaiËna prostorna za-
misao.476 Prostorni presjek prikazan je hijerarhijom slabo povezanih registara u
kojima su superponirani svijet mrtvih, svijet æivih i nebeski svijet. U donjem su
pojasu duπe u Ëistiliπtu, povrh njih ugledni πtovatelji πkapularskoga kulta, razdi-
jeljeni po spolu, lijevo i desno. Na lijevoj strani slike, u skupini muπkih ∫gura
istaknut je papa. Prema vienju u kojemu mu je Bogorodica obeÊala milost za
vjernike, papa Ivan XXII. (7. kolovoza 1316. ∞ 4. prosinca 1334.) proglasio je oni-
ma koji nose πkapular osloboenje od Ëistiliπnih muka prve subote po smrti (lat.
bulla sabbatina). U visini, pri vrhu slike, Bogorodica je okruæena anelima. Pros-

476 Usp. Annalisa Pandolfo, Note per i pittori Pace Pace, Pietro Liberi e Gaspare Diziani nella
chiesa di Santa Maria dei Carmini a Venezia u: Arte Veneta 49, Venecija: Istituto di Storia
dell’Arte della Fondazione Giorgio Cini, 1996., str. 66-71.

120.

Majka Boæja Karmelska
donatora Ivana MarkoviÊa
(1687.), Sveti LovreË
(PazenatiËki), æupna crkva sv.
Martina biskupa.

121.

Sebastiano Devita, Majka
Boæja Karmelska sa sv.
©imunom Stockom i duπama u
Ëistiliπtu (prije 1780.), Split,
crkva Gospe od Poiπana.
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torne pojaseve prelaze sv. ©imun Stock koji od Bogorodice prima πkapular i aneo
koji se spuπta meu duπe u Ëistiliπtu i upuÊuje ih na viziju. Slikar boËne oltarne
pale u æupnoj crkvi u Svetom LovreËu [120],477 osim πto je vjerno slijedio Paceov
obrazac, na blago zakrivljenu tanku razdjelnicu Ëistiliπta i tla na kojemu su pri-
kazani suvremeni papa Inocent XI. (?) i Leopold I. Habsburg, velikim je slovima
upisao ime naruËitelja Ivana MarkoviÊa (flZVANE MARCOVICH:«), nakanu na Ëast
Bogorodici (flF.F. A HONORE D.B.V.D. C.«), i godinu (flA. 1687.«). S obzirom na
povijesni trenutak ∞ veliki habsburπki pohod protiv Turaka (1683.-1699.) ∞ slika
u Svetom LovreËu unosi u stariji ikonografski obrazac novu povijesnu situaciju i
suvremene protagoniste velikih krπÊanskih pobjeda, kao πto je Pace Pace stoljeÊe
prije napravio sa saveznicima u bitci kod Lepanta (1571.).478 Ivana Prijatelj PaviËiÊ
(1998.) razmatranje djela po Paceovu uzoru diljem Dalmacije i Boke kotorske
poËinje analizom πirenja kulta πkapulara i oko njega okupljenih bratovπtina,
pojavama πto prethode podizanju oltara:

flU prvoj polovici XVII. st. osnivaju se u Dalmaciji, sudeÊi prema podacima iz
matrikula, vizitacija i drugih arhivskih dokumenata, brojne bratovπtine Gospe
od Karmela. Stanovite odgode u poËetku funkcioniranja nekih od njih tumaËe se
kao posljedica nesuglasica izmeu Papinske dræave i Venecije. Usporedo s osni-
vanjem bratovπtina i podizanjem oltara, naruËuju se i slike.«479

S vremenom su bila potrebna druga ikonografska rjeπenja, manje usidrena
u povijesnim dogaajima πto su u naletu novih ideja i problema postajali sve dalji
i teæe razumljiviji. Slikar Sebastiano Devita (Split 1740. ∞ Venecija, nakon 1792.)
na slici Majka Boæja Karmelska sa sv. ©imunom Stockom i duπama u Ëistiliπtu [121]480 za
crkvu Gospe od Poiπana pomijeπao je stanovnike Paceovih registara i povezao ih u
zajedniËki prostor nebeskoga vienja okruæena oblacima. Taj je postupak stvorio
novo vienje u kojemu sudjeluju sv. ©imun Stock, naslikani vjernici pred Bogo-
rodicom i stvarni vjernici u molitvi pred oltarnom slikom.

©irenje πkapularske i karmelske poboænosti u poslijetridentskoj Hrvat-
skoj povjereno je bratovπtinama koje su kao zaπtitnicu odabrali Majku Boæju
Karmelsku. Ulogu bratovπtina u oblikovanju baπtine, osobito u jadranskoj Hr-
vatskoj, potvruju brojni oltari i likovna djela. Jedna od najljepπih venecijan-
skih oltarnih slika u domaÊoj baπtini upravo je oltarna pala Sebastiana Riccija
(Belluno 1659. ∞ Venecija 1734.) Sv. ©imun Stock prima πkapular od Bogorodice i sv.
Terezija Avilska u ekstazi [122]481 u crkvi Gospe od Karmena u Dubrovniku, nastala

477 Ulje na platnu, 170 x 111 cm (mjereno s lica). Sveti LovreË (PazenatiËki), æupna crkva sv.
Martina biskupa. Usp. Viπnja BraliÊ, Nina Kudiπ BuriÊ, nav. dj., 2005., str. 366, 367 [Viπnja
BraliÊ].

478 Usp. Ivana Prijatelj PaviËiÊ, O autorima dviju slika posveÊenih pobjedi kod Lepanta u: Radovi
Instituta za povijest umjetnosti 17/2, Zagreb: Institut za povijest umjetnosti, 1993., str.
52-56.

479 Ivana Prijatelj PaviËiÊ, Kroz Marijin ruæiËnjak. Zapadna marijanska ikonogra∫ja u dalma-
tinskome slikarstvu od 14. do 18. st. Split: Knjiæevni krug, 1998., str. 101.

480 Ulje na platnu, 240 x 140 cm. Usp. Radoslav TomiÊ, nav. dj., 2002., str. 166, 168, 169.

481 Ulje na platnu, 298 x 170 cm. Usp. Kruno Prijatelj, Barok u Dalmaciji u: Anela Horvat,
Radmila MatejËiÊ, Kruno Prijatelj, nav. dj., 1982., str. 858.
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oko 1708. godine. Na njoj sv. ©imunu Stocku druπtvo pravi mlaa svetica,
spomenuta Terezija Avilska († 1582.), reformatorica reda bosonogih karmeliÊan-
ki i mistiËarka. Sebastiano Ricci slika ju u ekstatiËnom zanosu πto ga je dosizala
tijekom molitve, sukladno poslijetridentskoj ikonografskoj tradiciji, tada veÊ
staroj nekoliko desetljeÊa. U dvadeset i petom poglavlju knjige Camino de perfec-
ción (Put k savrπenosti, 1566.) ona objaπnjava:

flA zato da ne mislite da se postiæe neznatna dobit time πto se savrπeno moli us-
meno, kaæem vam da je vrlo moguÊe da vas, dok molite OËenaπ, Gospodin uvede
u savrπenu kontemplaciju, ili pak dok molite koju drugu molitvu [...]. Duπa izga-
ra u ljubavi i ne shvaÊa kako ljubi; zna da uæiva u onome πto ljubi, a ne zna kako
to uæiva.«,

122.

Sebastiano Ricci, Sv. ©imun
Stock prima πkapular od Bogo-
rodice i sv. Terezija Avilska u
ekstazi (oko 1708.), Dubrov-
nik, crkva Gospe od Karmena.
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i dalje naglaπava da to flnije uæitak kakav razum uspijeva poæeljeti«, flto je dar«,
flsavrπena kontemplacija«, flto je Njegovo djelo, ponad naπe naravi«.482 Iako u
goruÊem zanosu ove bosonoge karmeliÊanke danas ne prepoznajemo niπta
strano kada su u pitanju duhovna knjiæevnost ili vjerska retorika, njezin je spis
proπao dvije negativne cenzure kod inkvizicijskih teologa, predvoenih do-
minikancem Garcíom de Toleda (inaËe sklonim svetici), izmeu ostaloga i zbog
Ëestih poziva flna Boæju ljubav prema nama«, koji su neugodno podsjeÊali na
teoloπke prijepore s protestantima oko milosti dobivene od Boga samo vjerom
(lat. sola ∫de) i uzrokovali veliki razdor u tumaËenjima sakramenata, liturgije i
uloge sveÊenika. Usprkos poËetnim kritikama, upravo je to Ëudo (zanos tijekom
molitve) osiguralo ikonografsku prepoznatljivost Terezije Avilske u poslijetri-
dentskom imaginariju i slavu vizije u kojoj joj seraf probada grudi. Tako je pri-
kazana na bakrorezu njemaËkoga umjetnika Matthäusa Greutera (Greuther; ?
1564./1566. ∞ Rim 1638.), koji je sluæio kao spomen-letak velike kanonizacije
pet svetaca iz 1622. godine [123],483 potom na slavnoj Berninijevoj skulpturalnoj

482 Terezija Avilska, Put k savrπenosti. Preveo Rudolf Koæljan. Zagreb: KrπÊanska sadaπnjost,
Hrvatski karmeliÊani i karmeliÊanke, 2000. [1982.; 1566.], str. 94.

483 Bakrorez. Rim, Bibliotheca Apostolica Vaticana. Na bakrorezu je prikazana sluæbena
ikonogra∫ja novih svetaca, u manjim su prizorima opisani glavni dogaaji iz hagiogra-
∫je, a u srediπtu je scenografski aparat za kanonizaciju u bazilici sv. Petra, djelo arhitekta
Paola Guidottija, kako objaπnjava tekst u dnu naslovljen: flTHEATRUM IN ECCLESIA. S.

PETRI IN VATICANO.« Maurizio Fagiolo dell’Arco, Silvia Carandini, nav. dj., 1978., sv. I.,
str. 54-56.

123.

Matthäus Greuter,
Kanonizacija sv. Izidora, sv.
Terezije Avilske, sv. Ignacija
Lojolskoga, sv. Franje Ksaver-
skoga i sv. Filipa Nerija u Sv.
Petru (1622.), Rim, Biblio-
theca Apostolica Vaticana.
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skupini za kapelu Cornaro, dovrπenoj 1652. godine za nekoÊ karmeliÊansku crk-
vu Santa Maria della Vittoria u Rimu, sve do naπih primjera, dubrovaËke narudæbe
od venecijanskoga slikara Sebastiana Riccija, ili na posve drugom kraju, isu-
sovaËke narudæbe za oltarnu palu boËnoga oltara sv. Terezije Avilske u crkvi sv.
Mihaela u Osijeku od Paulusa Antoniusa Sensera.484 S obzirom na to da su se
karmeliÊanski redovi u Hrvatskoj pojavili tek u XX. stoljeÊu, ikonografska pri-
sutnost bosonoge karmeliÊanske reformatorice i svetice svjedoËi o njezinu veliku
utjecaju i bez potpore matiËnoga reda.

* * *
Iz hagiogra∫je sv. Dominika (Dominicus de Guzmán; Calahorra 1170./

73. ∞ Bolonja 1221.), poslijetridentska je ikonogra∫ja takoer naglasila njegovu
ulogu u πirenju osobite poboænosti prema Bogorodici:

flPrema tradiciji koju je podræavao i πirio red dominikanaca, poboænost sv.
ruæarija pokrenuo je utemeljitelj ovoga reda sv. Dominik, u XIII. stoljeÊu, u vri-
jeme borbe protiv heretika albingenza. PoËevπi od XVII. stoljeÊa poboænost sv.
ruæarija je u rukama dominikanaca; oni je usmjeruju, i dosljedno tome, oni dje-
luju i na ikonogra∫ju ove teme.«485

OsnivaË propovjedniËkoga reda (dominikanci, lat. Ordo Pr˛dicatorum) u
ikonogra∫ji nakon Tridentskoga sabora odloæio je atribute uËenosti i krjeposti,
knjigu i ljiljan, kako bi od Bogorodice mogao prihvatiti krunicu (Ëislo, ruæarij),
simbol znatno popularnije vjerske prakse. Krunica, znak molitve, razumljivija je
od uËenih i uzviπenih simbola, pa ikonografska situacija u kojoj Bogorodica u vie-
nju predaje krunicu sv. Dominiku, samomu ili u pratnji dominikanskih redovnica
∞ kasnosrednjovjekovne sv. Katarine Sijenske (Caterina Benincasa; † 1380.) ili posli-
jetridentske sv. Ruæe Limske (Isabel Flore de Oliva iz Lime u Perúu; † 1617.) ∞ postaje
najËeπÊim poslijetridentskim odabirom za prikaz srednjovjekovnoga sveca.486 Slika

484 Za atribuciju i reprodukciju usporedi: Mirjana RepaniÊ-Braun, nav. dj., 2000., str. 166, 167.

485 Anelko Badurina (ur.), nav. dj., 1979., str. 168 [Branko FuËiÊ]. O terapeutskim moÊima
koje su se pridavale molitvi krunice (ruæarija) u epidemijama kuge, i o ikonografskim
znaËajkama te teme u poslijetridentsko vijeme usporedi: Zoraida Demori StaniËiÊ, Uvod
u posttridentsku zavjetnu sliku u Dalmaciji uz prijedlog za Sante Perandu u: Prilozi povijesti
umjetnosti u Dalmaciji 33, Split: Regionalni zavod za zaπtitu spomenika kulture, 1993.,
str. 165-207.

486 flU potridentskom razdoblju a osobito nakon bitke kod Lepanta 1571. godine hrvatski
dominikanci po uzoru na subraÊu iz drugih provincija Reda postaju neumorni πiritelji
poboænosti svete krunice. Sve manje ih privlaËe dotadaπnje suptilne rasprave o Mariji
prisutne u brojnim teoloπkim spisima onoga vremena, a sve viπe se posveÊuju πirenju
Gosipine krunice kao spasonosnog sredstva krπÊanske ustrajnosti pred opasnoπÊu
islama i nasrtaja novatorskih ideja protestantizma. Dominikanci uz svoje samostane
uzduæ Jadranske obale osnivaju bratovπtine svete krunice, grade crkve, itd. podiæu oltare
na Ëast ‘Gospe od Ruæarija’ i na hrvatskom jeziku sastavljaju i tiskaju knjige te gorljivo
pripovijedaju narodu o toj marijanskoj poboænosti.« Marijan Biπkup O.P., Hrvatski
dominikanci XVII. i XVIII. stoljeÊa o Mariji u: Adalbert RebiÊ (ur.), nav. dj., 1988., str. 80.
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Bogorodica i Isus predaju krunicu sv. Dominiku i sv. Ruæi Limskoj [124],487 koju je Gaspare
Diziani (Belluno 1689. ∞ Venecija 1767.) potpisao i datirao 1758. godine, nekoÊ se
nalazila u staroj æupnoj crkvi Majke Boæje od Krunice u Zavrπju u Istri, a po dovrπe-
nju nove (1792.) premjeπtena je u crkvu Roenja Blaæene Djevice Marije u istome
mjestu. Sv. Dominik oznaËen je habitom i Ëudom iz æivotopisa po kojemu mu se

124.

Gaspare Diziani, Bogorodica i
Isus predaju krunicu sv.
Dominiku i sv. Ruæi Limskoj
(1758.), Zavrπje, æupna crkva
Roenja Blaæene Djevice
Marije.

487 Ulje na platnu, 242 x 153 cm. U potpisu: flGaspar Dicianus in Campo Rusolo S. Galli
Venetiarum / Ex devotione Nobilis Pascalis Besengo anno Redempti / Orbis MDCCLXIII
mensis octobris«. Giovanni Vesnaver, Notizie storiche di Grisignana u: Pagine Istriane 6,
Trieste: Associazione istriana di studi e storia patria, 1905., str. 137. Usp. takoer Radmila
MatejËiÊ, Barok u Istri i Hrvatskom primorju u: Anela Horvat, Radmila MatejËiÊ, Kruno
Prijatelj, nav. dj., 1982., str. 559-561; Viπnja BraliÊ, Pavao LerotiÊ, Restauratorski radovi na
slikama Gaspara Dizianija u Zavrπju u: Godiπnjak zaπtite spomenika kulture Hrvatske 26-
27, Zagreb: Ministarstvo kulture, Uprava za zaπtitu kulturne baπtine, 2000.-2001., str.
139-150; Viπnja BraliÊ, Nina Kudiπ BuriÊ, nav. dj., 2005., str. 231-233 [Viπnja BraliÊ].
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na krπtenju nad glavom pojavila sjajna zvijezda.
Odloæene atribute Ëuva mu krilati aneo kako bi
svetac slobodnom desnicom mogao prihvatiti kru-
nicu od Isusa s kojim je povezan i pogledom. S ma-
nje komunikacijske neposrednosti Bogorodica
spuπta drugu krunicu u dlan dominikanke Ruæe (Ro-
zalije) Limske. SvetiËin naglaπeno skruπeni stav ∞ sag-
nuta je i poklela, s rukom na prsima i oborena po-
gleda ∞ pristoji redovnici treÊega reda i kasnijega da-
tuma, kanoniziranoj 1671. godine. Nasuprot tomu,
na slici Izaije Gassera (? 1709. ∞ Kloπtar IvaniÊ 1751.)
Bogorodica i Isus predaju krunicu sv. Dominiku i sv. Ka-
tarini Sijenskoj [125]488 u Kloπtar IvaniÊu iz 1745. godi-
ne, u istoj ikonografskoj situaciji dominikanka Ka-
tarina Sijenska, kanonizirana 1461. godine, svoju
krunicu prihvaÊa simetriËnim gestama i s jednakim
dostojanstvom kao i sv. Dominik, utemeljitelj reda.
Ugled jedne od najËaπÊenijih svetica dominikan-
skoga reda u ikonogra∫ji nije opisan njezinim neo-
biËnim sposobnostima, nego stigmama koje je za-
dobila u zanosu molitve. Rane kojima je oponaπala
Krista, i tako sama postala Ëudo, uvele su popularnu
Dominikanku u poslijetridentsku ikonogra∫ju kao
suvremeni uzor u zajedniπtvu s drugim dominikan-
skim svecima, pa Ëak i kao samostalni lik.489 No, vra-
timo se na trenutak u æupnu crkvu u Zavrπju u Istri.
Na Dizianijevoj oltarnoj pali srediπnji prizor preda-
je krunicA uokviren je uz boËne rubove i uz gornji
luËni rub slikanim medaljonima u kojima je skicoz-
no, ali iznimnom slikarskom vjeπtinom, ikonograf-
ski predoËio svih petnaest zaziva molitve krunice:
BogorodiËine radosti (od Navjeπtenja do Pronalas-
ka dvanaestogodiπnjega Isusa u hramu), æalosti (od
Kristove muke u Getsemanskom vrtu do smrti na
Kriæu) i slave (od Kristova uskrsnuÊa iz groba do Mar-

488 Ulje na platnu, 261 x 145 cm. U zbirci umjetnina æupne crkve Uznesenja Blaæene Djevice
Marije u Kloπtar IvaniÊu, a izvorno (do 1944.) na oltaru Majke Boæje od svete krunice u
franjevaËkoj crkvi sv. Ivana Krstitelja u Kloπtar IvaniÊu. Usp. Paπkal Cvekan, Franjevci u
IvaniÊu. Virovitica: samizdat, 1979., str. 47, 49-51; Mirjana RepaniÊ-Braun, nav. dj., 2004.,
str. 118-119.

489 Primjerice, na slici Mateja Ponzonija PonËuna Sveta Katarina Sijenska u splitskoj katedrali,
nastaloj oko 1635. godine ili na malom formatu ekstatiËno zanesene blaæenice iz
dominikanskoga samostana u Splitu, kopiji po slici Giambattista Tiepola u Kunsthis-
torisches Museumu u BeËu. Usp. Kruno Prijatelj, nav. dj., 1970., str. 13; Radoslav TomiÊ,
nav. dj., 2002., str. 69; AA.VV., Crkva i samostan dominikanaca u Splitu. Fotomonogra∫ja.
Uredila Deπa Diana. Split: Samostan dominikanaca, Matica hrvatska, 1999., str. 100.

125.

Izaija Gasser, Bogorodica i Isus
predaju krunicu sv. Dominiku i
sv. Katarini Sijenskoj (1745.),
Kloπtar IvaniÊ, Zbirka æupe
Uznesenja Blaæene Djevice
Marije.

RAD trident 48_(foto) 05/07/07, 13:08187



188 Ikonogra∫ja nakon Tridentskoga sabora i hrvatska likovna baπtina

ijine krunidbe na nebu). U takvom je ikonografskom nizu i u poboænosti koju
vizualno promiËe, kroz njezine majËinske radosti, boli i proslavu, posebno istak-
nuta BogorodiËina uloga u srediπnjem novozavjetnom dogaaju, otkupiteljskoj
ulozi njezina Sina.

Bezgrjeπno zaËeÊe
U istoj istarskoj crkvi i iz kista istoga slikara, nalazi se tip Bogorodice Ëija

je raπirenost i prepoznatljivost u poslijetridentskoj ikonogra∫ji neusporediva s
bilo kojom drugom. To je Bezgrjeπno zaËeÊe (lat. Immaculata Conceptio), oltarna
pala s temom za koju Juan Plazaola (1997.) piπe:

flOdgovor protestantima koji su napali kult Bogorodice bio je nevjerojatan pro-
cvat marijanskih poboænosti u knjiæevnosti i umjetnosti. Likovne umjetnosti nala-
zile su oduπka u tome da prikaæu Bogorodicu kao pobjednicu nad krivovjercima
(Caravaggiova Bogorodica sa zmijom), a poglavito kao povlaπtenu u otajstvu Za-
ËeÊa, na temu koje su i kipari i slikari ostavili u ovome stoljeÊu [XVII. st.] najljepπe
i najomiljenije prikaze u cjelokupnoj marijanskoj umjetnosti.«490

»esta zamka koja se susreÊe u Ëitanju ovoga ikonografskoga tipa krije se
u razliËitom podrijetlu vizualnoga rjeπenja i nauka koji se njime promiËe. Lite-
rarni izvor za ikonografsko rjeπenje Bezgrjeπnoga zaËeÊa preuzet je iz opisa jed-
noga od znakova spasenja na apokaliptiËnoj pozornici Ivanova vienja u
Otkrivenju:

flI znamenje veliko pokaza se na nebu: Æena odjevena suncem, mjesec joj pod
nogama, a na glavi vijenac od dvanaest zvijezda« (Otk 12, 1).

Nakon toga, evanelist Ivan nastavlja s kozmiËkim borbama izmeu
Zmaja, Zvijeri, Æene i muπkoga Djeteta koje je rodila. Slijedom njegova vienja
je ∞ osim sunËanoga sjaja iza Bogorodice kojim je ikonografski protumaËena
flÆena obuËena u sunce« i znatno lakπih rjeπenja u polumjesecu pod nogama i
svetokrugu od dvanaest zvijezda ∞ u ikonogra∫ju ukljuËena i zmija (ili zvjer)
koju Bogorodica satire. S malim promjenama u tipu, Bezgrjeπno zaËeÊe zatiËemo
samostalno, kao na slici Ivana Krstitelja Rangera [126],491 ili u sloæenim ikonograf-
skim situacijama. »aπÊenje Bezgrjeπnoga zaËeÊa koje se prikazuje takvim
ikonografskim opisom, promiËe pak posve odreeni nauk o izuzeÊu Marije, jedi-
ne od smrtnika, od istoËnoga grijeha u trenutku njezina zaËeÊa:

fl[...] unaprijed [je] oËuvana od strukturalnoga grijeha koji obiljeæuje svakog Ëovje-
ka od poËetka njegova æivota (istoËni grijeh).«492

490 flLa replica ai protestanti che avevano attaccato il culto della Madonna fu un’incredibile
∫oritura della pietà mariana nella letteratura e nelle arti. L’arte plastica si compiacque
di rappresentare la Vergine come vincitrice delle eresie (La Madonna del serpente di
Caravaggio) e soprattutto come privilegiata nel mistero della Concezione, del quale sia
gli scultori che i pittori ci hanno lasciato in questo secolo le raf∫gurazioni più belle e
accattivanti di tutta l’arte mariana.« Juan Plazaola, nav. dj., 1997., str. 98.

491 Ulje na platnu, 178,5 x 80 cm. Zagreb, Dijecezanski muzej.
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Ono se ne odnosi dakle na Gabrijelovo
navjeπtenje Mariji i zaËeÊe Isusa ∞ kako se to Ëesto
dræi ∞ nego na bezgrjeπnost Marije od kada su ju
Joakim i Ana zaËeli. TumaËenje toga izuzeÊa od gri-
jeha (kojim su obiljeæeni svi naraπtaji od Adama i
Eve nadalje) dugo je lomilo teoloπka koplja, kako
istiËe Josip Soldo (1981.):

flPredmet πtovanja nije bio jasan te je stoga meu
bogoslovima dolazilo do poznatih dugotrajnih
imakulatistiËkih diskusija. Na koncilu u Bazelu
(1437) teolozi su bili pristali na proglaπenje dog-
me o Imakulati, ali je slab ishod koncila to omeo. U
kalendare misala i brevijara rimske kurije svetkovi-
na je uπla tek polovicom XIV. st., ali nije imala stro-
go sluæbeni karakter. Tek g. 1477. papa Siksto IV.
uveo je u Rimu blagdan Bezgreπne i time je svetko-
vina dobila sluæbeno priznanje.«493

Usprkos toga priznanja, nakon Tridentskoga
sabora poboænost i nauk o Bezgrjeπnom zaËeÊu nisu
opÊe prihvaÊeni. Bulom Sollicitudo omnium eccle-
siarum godine 1661. papa Aleksandar VII. (7. travnja
1655. ∞ 22. svibnja 1667.) uzeo je u zaπtitu ËaπÊenja
Bezgrjeπnoga zaËeÊa proglasivπi ga poboænim
razmiπljanjem (lat. pia sententia),494 i dopustivπi ga
tek u pojedinim biskupijama i redovniËkim zajed-
nicama, primjerice Druæbi Isusovoj.495 Dva stoljeÊa
poslije nauk o Bezgrjeπnom zaËeÊu postao je pro-
glaπenom dogmom. Papa Pio IX. (16. lipanj 1846. ∞
7. veljaËe 1878.) sveËano je proslavio prvi blagdan
pod imenom Immaculata Conceptio Beat˛ Virginis
Mari˛ (8. prosinca 1854.), i uveo ga u opÊi crkveni
kalendar kao jednu od najznaËajnijih Marijinih

492 Giacomo Canobbio (prir.), nav. dj., 2002. [1989.], str. 45. Usp. takoer: flPreblaæena
Djevica Marija u prvom trenutku svoga zaËeÊa, jedinstvenom je miloπÊu i povlasticom
svemoguÊega Boga, u predvianju zasluga Isusa Krista Spasitelja ljudskog roda, bila
oËuvana od svake ljage istoËnoga grijeha.« AA.VV., Katekizam katoliËke crkve, nav. dj.,
1994., br. 491, str. 137. Iz bule Ineffabilis Deus koju je papa Pio IX. izdao 8. prosinca
1854. godine.

493 Josip Soldo, Marijanski ikonografski tipovi u umjetnosti Hrvatske XV. i XVI. stoljeÊa u: Adalbert
RebiÊ (ur.) Advocata Croatiae. Uloga i mjesto Blaæene Djevice Marije u vjerskom i nacionalnom
æivotu hrvatskog naroda u XVI. stoljeÊu. Zagreb: KrπÊanska sadaπnjost, Hrvatski marioloπki
institut, 1981., str. 236, 237.

494 Usp. Adalbert RebiÊ, Uvod. Evropski kulturalni kontekst marijanskog kulta u 17. i 18. st. u:
Adalbert RebiÊ (ur.), nav. dj., 1988., str. 7.

495 Papa Klement XI. (23. studeni 1700. ∞ 19. oæujak 1721.) proπirio ga je 1708. godine na
cijelu Crkvu.

126.

Ivan Krstitelj Ranger,
Bezgrjeπno zaËeÊe (oko 1740.),
Zagreb, Dijecezanski muzej.
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svetkovina. Do tada je ikonogra∫ja veÊ viπe stoljeÊa njegovala taj poseban oblik
ËaπÊenja Marije. Ikonogra∫ju Bezgrjeπnoga zaËeÊa nalazimo na oltarima razli-
Ëitih æupnih i redovniËkih crkava i kapela, u katedralnim crkvama, ali i na jav-
nim vjerskim spomenicima, pa je ∞ usprkos tomu πto gotovo tri stoljeÊa nakon
Tridentskoga sabora nije bila poduprta autoritetom sluæbene vjerske istine ∞
postala jedan od najËeπÊih i najprepoznatljivijih ikonografskih tipova
Bogorodice.496

Marija PomoÊnica
U rastuÊoj poboænosti prema Mariji, nekoliko je njezinih starijih ikono-

grafskih tipova dobilo novi poticaj, poput veÊ spomenute Hodegitrije iz crkve
Santa Maria Maggiore u Rimu, pa su se takvi prizori osobito umnoæili. Slika Luca-
sa Cranacha Starijega (Kronach 1472. ∞ Weimar 1553.) na glavnom oltaru [127]497

u katedrali posveÊenoj sv. Jakovu (njem. Dom zu St. Jakob) u Innsbrucku zanim-
ljive je povijesti. RijeË je o tipu Bogorodice Umilne (rus. Oumilenie; grË. Eleousa,
Glykophilousa), jednom od Marijinih pratipova. Cranachova slika, nastala oko
1525. godine, nastavlja popularnost toga ikonografskoga tipa osobito razvije-
na meu nizozemskim slikarima u XV. stoljeÊu, potaknutu dolaskom italo-bi-
zantske ikone Bogorodice Umilne na sjever Francuske, u Cambrai. Oko nje, razvio
se kult Milosne Bogorodice (franc. Notre-Dame de Grâce), a pratila ju je ∞ kao i
brojne druge Bogorodice s Istoka498 ∞ aura posebne slave i milosti koja se po
njezinu zagovoru zadobiva:

flKao i mnoge ikone svoje vrste ova je slika smatrana djelom sv. Luke, i 1454. godine
je bilo odluËeno, zbog vjerskih i politiËkih razloga, da se djelo popularizira po Ëita-
voj Nizozemskoj. NaruËeno je niπta manje nego petnaest kopija za njezino πirenje
∞ tri od Petrusa Christusa i dvanaest od izvjesnoga Haynea de Bruxelles [...]. Rogier
van der Weyden, koji je bio posjeÊivao Cambrai od 1455. godine i osobno je dostavio
svoj oltar [naruËen za katedralu], sigurno je bio jedan od onih koji su se divili ‘No-
tre-Dame de Grâce’, i upravo je s te slike prisvojio osnovne znaËajke koje razlikuju

496 Povodom sto i pedesete obljetnice proglaπenja Bezgijeπnoga zaËeÊa dogmom u Rimu
je prireena izloæba s temom ikonogra∫je koja je pronijela taj Marijin kult. Usp. Giovan-
ni Morello, Vincenzo Francia, Roberto Fusco (ur.), Una donna vestita di sole. L’Immacolata
Concezione nelle opere dei grandi maestri. Milano: Federico Motta Editore, 2005., i
literaturu koju navode.

497 Ulje na dasci, 85 x 60 cm. Datacije se razlikuju, pa se osim Weingartenerova (1924.)
smjeπtaja slike u razdoblje izmeu 1515. i 1520. godine, koju autori u Österreichische
Kunsttopographie (1994.) pomakli na 1525. godinu (oko), javlja i datacija flnikako prije
1537.« (Friedländer, Rosenberg, 1932.).Usp. AA.VV., Die Sakralen Kunstdenkmäler der Stadt
Innsbruck. Österreichische Kunsttopographie LII./I. BeË: Verlag Anton Schroll & Co, 1994.,
str. 43-51. Uredile Brigitte Ascherl, Martha Fingernagel-Grüll, Ulrike Steiner.

498 NajËaπÊenija ruska Marijina ikona, zabiljeæena od XII. stoljeÊa i poznata kao Vladimir-
skaja, takoer je tipa Eleousa (inaËica Glykophilousa). Od XV. stoljeÊa nalazi se u Moskvi,
u crkvi posveÊenoj Marijinu Uznesenju i pred njom su se krunili ruski carevi. Kao i ona
iz Combraia, kopija je pratipa koptskoga podrijetla. Cranach iz istoËne ikonografske
tradicije zadræava crveni Marijin plaπt. Usp. Anelko Badurina (ur.), nav. dj., 1979., str.
216, 217 [Branko FuËiÊ]; AA.VV., Die Sakralen Kunstdenkmäler der Stadt Innsbruck.
Österreichische Kunsttopographie. nav. dj., 1994., str. 44.
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njegovu Bogorodicu u Houstonu od prethodnika: poloæaj DjeviËinih ruku
(desnicom pridræava sjedeÊe Dijete, ljevicom mu podræava lea); motiv Djeteta koje
dotiËe DjeviËinu bradu; contrapposto ramena i lica; pogled ‘izvan slike’; i povrh sve-
ga sAm zagrljaj. Nepotrebno je reÊi da je kompozicija odraæena na slici u Houstonu
djelo neovisnoga genija, [...]. [Rogier] je uspio oæivjeti njezin duh. U oblicima posve
neovisno od ‘Notre-Dame de Grâce’, njegova slika pokrenuta je samom straπÊu ‘slatke
ljubavi’ koja je nadahnula izvornu invenciju ‘Glykophilouse’.«499

U tradiciji Rogierove slike i njegova flprepjeva« istoËnoga ikonografskoga
modela Bogorodice s Djetetom u omiljenu zapadnu temu renesansnih umjetni-
ka, nastaje i zrcalno okrenuta Bogorodica Umilna Lucasa Cranacha, koji je Cam-
brai posjetio u dva navrata, 1508. i 1529. godine. Nakon Tridentskoga sabora od
Cranachove slike u Innsbrucku i njezina lokalna ËaπÊenja, razvila se u srednjoeu-
ropskim zemljama snaæna poboænost prema Mariji PomoÊnici (njem. Maria Hilf,
Mariahilf; lat. Maria Auxiliatrix). Podrijetlo naziva upuÊuje na onu flkoja milos-
tivo pomaæe«, odnosno na zaziv flPomoÊnice krπÊana ∞ moli za nas« u Lauretan-
skim litanijama. U njemaËkim zemljama Ëasti se i kao zaπtitnica katoliËkih voj-
ski u sukobima s protestantima u Tridesetogodiπnjemu ratu (1618.-48.), te broj-
nim bitkama s osmanskom vojskom, poglavito u pobjedama Velikoga beËkoga
rata (1683.-99.) koje su pomaknule granicu Habsburπkoga Carstva prema isto-
ku.500 Na jednome bakrorezu [128]501 prikazan je zavjet tirolskih staleæa dan 1.

499 flLike many icons of its kind this panel was reputed to be a work of St. Luke, and in 1454
it was decided, for reasons both religious and political, to popularize it throughout the
Netherlands. No less than ∫fteen copies were ordered for distribution ∞ three from Petrus
Christus and twelve from one Hayne de Bruxelles […]. Roger van der Weyden, being in
contact with Cambrai from 1455 and having delivered his altarpiece of 1459 in person,
was surely one of those who admired the ‘Notre-Dame de Grâce’, ad it was from this very
picture that he appropriated the basic traits that distinguish the Houston Madonna
from its predecessors: the position of the Virgin’s hands (the right holding the seated
Infant up, the left supporting His back); the motif of the Infant reaching for the Virgin’s
chin; the contrapposto of shoulder and face; the look ‘out of the picture’, and, above
all, the embrace as such. Needless to say, the composition reΩected in the Houston
picture is a work of independent genius, [...]. Roger, entirely free from it, was able to
revive its spirit. Thoroughly independent from the ‘Notre-Dame de Grâce’ in all externals,
his painting is animated by the very passion of ‘sweet love’ that had inspired the original
invention of the ‘Glykophilousa’.« Erwin Panofsky, nav. dj., 1971. [1956.], I. svezak, str.
297, 298. Hayne de Bruxelles identi∫ciran je kasnije kao Jean Hayne.

500 Tako ju prikazuje merkantilna gra∫ka na kojoj je populariziran glavni oltar crkve
posveÊene Mariji PomoÊnici (Mariahilf) u BeËu. Jedan primjerak bakroreza (269 x 110
mm) Ëuva Gradski muzej u Varaædinu. Usp. takoer Norbert Möller, Das Mariahilfbild
im Dom zu St. Jakob in Innsbruck. Innsbruck: Dompfarre St. Jakob, 2000., osobito poglavlje
Verbreitung von Andacht und Wallfahrt.

501 Bakrorez, 190 x 140 mm. Innsbruck, Kunstkammer Mariahilf. Bakrorez neznana
gra∫Ëara je predlist knjige Heiliger Ehren, koju je isusovac Rev. P. Jacobo Schmid izdao u
Augsburgu 1732. godine (Im Verlag Mathias Wolf), a u potpisu nosi tekst: flDie
Marianische Gnaden = Bildnuß in der so genandten Landschafts Capellen außer / der
Ynn = Prugge zu Ynsprug. welche Ano 1647 von einer hoch = lobl = tyrol = Landschaft
erbauten ist worden.« Projektant i graditelj crkve je Tirolac Christoph Gumpp (Innsbruck
1600. ∞ 1672.). Usp. Reinhard Rampold, Kunstkammer Mariahilf. Innsbruck: Pfarre
Mariahilf, 2004., str. 19, 20.
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veljaËe 1647. godine da Êe osim postojeÊega oltara u katedralnoj crkvi sv. Jakova
biskupije u Innsbrucku (njem. Dom zu St. Jakob), podiÊi i novu crkvu s titularom
Marije PomoÊnice, πto je ubrzo i ispunjeno. Na glavnoj oltarnoj pali crkve podi-
gnute po tom zavjetu (hodoËasniËka i æupna crkva Mariahilf u Innsbrucku) slika
Marije PomoÊnice prikazana je poput vienja, kako lebdi na nebu nad crkvom i
zavjetnicima, a podræavaju ju aneli. Nova poslijetridentska oltarna slika djelo
je dvaju autora. Kopiju [129]502 Cranachove slike iz katedrale izradio je 1654. go-
dine Michael Waldmann (Freiburg im Breisgau ?, oko 1605. ∞ Innsbruck 1658.),
katkada oznaËavan kao flstariji«, prevodeÊi renesansnu Bogorodicu s Djetetom
u suvremeni likovni jezik baroknoga stoljeÊa. Waldmannova kopija potom je
oko 1660. godine uklopljena kao prenesena slika (tal. quadro riportato) u veÊu
oltarnu palu [130]503 koja ju nosi (tal. pala portante), a nju je naslikao Johann Paul
Schor (Innsbruck 1615. ∞ Rim 1674.). Ideju scenografske montaæe manje slike u

127.

Lucas Cranach Stariji, Marija
PomoÊnica (Bogorodica
Umilna; oko 1525.), Innsbruck,
katedrala sv. Jakova.

128.

Zavjet tirolskih staleæa Mariji
PomoÊnici 1647. u: Jacob
Schmid, Die Marianische
Gnaden (1732.), Innsbruck,
Kunstkammer Mariahilf.

502 Slika je istih dimenzija kao i Cranachova. Izmeu 1681. i 1684. godine zlatar Hans Jakob
Pfaundler dodao je Mariji i Isusu krune od pozlaÊena bakra. Usp. Reinhard Rampold,
Die Pfarrkirche von Mariahilf in Innsbruck. Festschrift zum 200jährigen Seelsorgsjubiläum.
München, Zürich: Verlag Schnell & Steiner, 1986., str. 10, i literaturu koju navodi, osobito
Josef Ringler, Die Barocke Tafelmalerei in Tirol. Innsbruck, München: Universitätsverlag
Wagner, 1973.

503 Ulje na platnu, oko 400 x 210. Pred slikom je na oltaru monumentalna srebrna gloriola
(dijelom i pozlaÊeni bakar), djelo Antona Kupriana, Antona Gollera i brojnih suradnika,
nastala od 1712.-1765. Usp. AA.VV., Die Sakralen Kunstdenkmäler der Stadt Innsbruck.
Österreichische Kunsttopographie. nav. dj., 1994., str. 44, 46.
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raskoπni slikani okvir joπ je ranije proveo sAm Waldmann na oltarnoj pali [131]504

koju je potpisao i datirao 1648. godine za dvorsku kapelu u tirolskome gradiÊu
Schwaz. Rijeπio ju je tako da je u srediπtu kopirao Cranachovu Bogorodicu Umil-
nu kao najveÊi motiv na slici, odvojio ju od ostatka pale iluzioniranim ovalnim
okvirom koji podræavaju dva anela, a sliku u nebu doËekuju Bog Otac raπirenih
ruku, Duh Sveti i aneli sa slavljeniËkim vijencima cvijeÊa. Cijeli taj slikani meha-
nizam naglaπava rastuÊi ugled i poboænost spram Marije PomoÊnice. U sljedeÊem
je stoljeÊu, godine 1788., i Cranachova slika u katedrali u Innsbrucku dobila svoju
palu portante,505 odnosno slikani okvir (njem. Rahmengemälde), djelo klasicis-
tiËkoga slikara Josepha Schöpfa (Telfs, Tirol 1745. ∞ Innsbruck 1822.). Na Crana-
chovu Mariju PomoÊnicu pokazuje titular crkve, sv. Jakov Stariji, Isusov apostol i
zaπtitnik hodoËasnikA. »aste ju aneli, putti i kleËeÊi sv. Aleksij, zaπtitnik ispos-
nikA i hodoËasnikA, koji se prema legendi godinama skrivao pod stubiπtem
roditeljske kuÊe u Rimu.506 RastuÊi dekorativni aparat oko srediπnje slike u Inns-

504 Ulje na platnu, 190 x 125 cm. Schwaz, dvorska kapela na Freundsbergu. Usp. AA.VV., Baye-
risch-tirolischen G’schichten. ... eine Nachbarschaft I., nav. dj., 1993., kat. 4.20, str. 27, 308.

505 Ulje na platnu, oko 647 x 265 cm. Tijekom restauratorskih radova 1993. godine prona-
ene su signatura i datacija: flTirol Joseph Schöpf 1788«. Usp. AA.VV., Die Sakralen Kunst-
denkmäler der Stadt Innsbruck. Österreichische Kunsttopographie. nav. dj., 1994., str. 50.

506 Godine 1969. Aleksij je izbrisan iz Rimskoga kalendara zbog toga πto se njegova puËki
dopadljiva hagiogra∫ja pokazala posve izmiπljenom. Usp. Anelko Badurina (ur.), nav.
dj., 1979., str. 108, 109 [Mitar Dragutinac].

129.

Michael Waldmann (flstariji«),
Marija PomoÊnica (1654.),
Innsbruck, æupna crkva
Marije PomoÊnice
(Pfarrkirche Mariahilf).

130.

Johann Paul Schor, Zavjet
tirolskih staleæa Mariji
PomoÊnici 1647. (oko 1660.),
Innsbruck, æupna crkva
Marije PomoÊnice
(Pfarrkirche Mariahilf).
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brucku i njenih kopija prati sve veÊa popularnost Marije PomoÊnice ponajprije u
Tirolu, a potom u srednjoj Europi, toËnije u svim djelovima Habsburπkoga Car-
stva od BeËa pa sve do rubova njegova utjecaja, primjerice u isusovaËkoj rezidenciji
u Beogradu.507 U kopnenom dijelu Hrvatske, kopije Cranachove slike Marije Po-
moÊnice nalazimo kao dodatak oltaru, oslonjene na oltarnu menzu, ovjeπene na
zid u sakristijama, samostanskim hodnicima ili kao srediπta kuÊnih oltara.508 Osim

131.

Michael Waldmann (flstariji«),
Marija PomoÊnica (1648.),
Schwaz, dvorska kapela na
Freundsbergu.

507 Usp. Miroslav Vanino, Isusovci u Beogradu u XVII. i XVIII. stoljeÊu. De Societatis Iesu opera
Belgradi saeculis XVII et XVIII u: Vrela i prinosi 4, Sarajevo: Nova tiskara, 1934., str. 1-47.

508 O recepciji Cranachove Bogorodice Umilne i o πirenju kulta Marije PomoÊnice u hrvatskoj
likovnoj baπtini usporedi: Ivy LentiÊ-Kugli, Kopije BMV Auxiliatrix Lucasa Cranacha u
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πto svako ponavljanje potvruje rast kulta, kopije nose i druga znaËenja. Potvru-
ju vjerski identitet, iskaz su politiËke lojalnosti naruËitelja, pogotovo jasno
izreËen ako je Marija okrunjena habsburπkom krunom. Nadalje, kopije biljeæe i
akrobatsko umijeÊe slikara-kopista da se pribliæi izvoru, a u isto vrijeme odgovori
na nove stilske zahtjeve.

Upletene teænje naruËitelja i slikara u naoko jednostavnom postupku
kopiranja nalazimo i na djelima u Hrvatskoj. Godine 1760., kada je dobila
barunski naslov, obitelj PejaËeviÊ naruËila je kao zavjetni dar sliku Marije Po-
moÊnice [132],509 stilski osuvremenjenu, ali sada u rokoko prepjevu. Natpisom u

132.

Marija PomoÊnica (1760.),
Virovitica, Zbirka franjevaË-
koga samostana sv. Roka.

133.

Paulus Antonius Senser (†
1758.), Marija PomoÊnica u
nebeskoj proslavi nad Tvrom,
Osijek, nekoÊ isusovaËka,
sada æupna crkva sv.
Mihovila.

slikarstvu Slavonije 18. stoljeÊa u: Vijesti muzealaca i konzervatora Hrvatske 3, XX., Zagreb:
Muzejsko druπtvo Hrvatske; Podruænica za Hrvatsku Druπtva konzervatora Jugoslavije,
1971., str. 15-25; Zvonko MakoviÊ, Ikonogra∫ja popularne πtampane slike u: Æivot umjetnosti
29-30, Zagreb: Institut za povijest umjetnosti, 1980., str. 78-88; Marija MirkoviÊ, Marijin
lik u baroknom slikarstvu kontinentalne Hrvatske u: Adalbert RebiÊ (ur.), nav. dj., 1988., str.
225-235; Lelja DobroniÊ, Marijina svetiπta i likovi u Zagrebu i okolici u XVII. i XVIII. stoljeÊu
u: Adalbert RebiÊ (ur.), nav. dj., 1988., str. 236-250; Ivana Prijatelj PaviËiÊ, nav. dj., 1998.,
str. 35-39 (za podruËje Dalmacije); Sanja CvetniÊ, nav. dj., 2000., str. 155-160; Mirjana
RepaniÊ-Braun, Paulus Antonius Senser ∞ osjeËki slikar ili slikar iz PeËuha? u: Radovi Instituta
za povijest umjetnosti 24, Zagreb: Institut za povijest umjetnosti, 2000., str. 165-170;
Mirjana RepaniÊ-Braun, nav. dj., 2004., str. 214-215.

509 Ulje na platnu, 150 x 112 cm. Virovitica, Zbirka franjevaËkoga samostana sv. Roka. U
vrijeme narudæbe najugledniji Ëlan obitelji je isusovac, teolog i povjesniËar Franjo Ksaver
PejaËeviÊ fl[...] roen u Osijeku 15. srpnja 1707. u obitelji koja je g. 1760. dobila barun-
stvo, a 1772. grofovstvo. U IsusovaËki je red stupio u BeËu g. 1722., bio mu je istom 15
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dnu zahvaljuju joj na pomoÊi u nevolji i na ispunjenoj milosti (barunskom naslo-
vu ?): flAD MARIAM AUXILIATRICEM CUM TRIBULARE R CLAMAVI ET CLEMENTIA

SUA EXAUDIT ME ∞ EX VOTO 1760 M:A:L:B: che Pejacsovicz N. T. Familia.«510

Na oltarnoj slici [133]511 uz svetiπte crkve sv. Mihovila u Tvri u Osijeku
Mirjana RepaniÊ-Braun (2000.) prepoznala je kist Paulusa Antoniusa Sensera.
Umjetnik ponavlja postupak slike umetnute u sliku, ali on je proveden kao iluzija,
jer je cijela oltarna pala jedinstveni rad, vremenski i autorski. Srediπnji motiv,
kopija po proslavljenoj Cranachovoj Bogorodici Umilnoj iz Innsbrucka, dio je πire
zamiπljene vizije nebeske proslave u kojoj se slika Marije PomoÊnice javlja na
oblacima, nad crkvom i vedutom Tvre u Osijeku, a aneli ju krune slikanom
habsburπkom krunom. Kao u sluËaju Marijina ikonografskoga pratipa Nikopoia
(ili Kyriotissa), koja je pratila flbizantske careve i njihove vojskovoe u ratovi-
ma«,512 ovaj milosni tip Eleouse, kao i tip Hodegitrije, Voditeljice na putu (pri-
mjerice, slika Marije Snjeæne koja je dopratila Eugena Savojskoga do Petrovaradi-
na), postali su zalog pobjede, ali pod znakom habsburπkoga dvora, njegovih
ratnika i vojujuÊe Crkve (lat. Ecclesia militans).

Milosrdni sveci
Tridentska odluka o ËaπÊenja Bogorodice prihvaÊena je u hrvatskoj umjet-

niËkoj baπtini kroz njezine brojne tipove, razliËite kultove i ikonografska rjeπenja.
Na isti naËin, po tridentskom naputku, ikonogra∫ja je promicala druge vjerske
istine kroz odabir, tumaËenje i naglasak na odreenim temama. Vizualne poruke
trebale su biti jasne, razumljive i izravne, poput svetaËkih uzora:

flProtiv protestanskoga nauka o sola ∫des, Sabor je odredio da treba ‘vjernicima
ponuditi vjeËno spasenje bilo kao milost... bilo kao naknadu koja im se daje zbog
dobrih djela...’. Umjetnost je umnoæila prizore svetaca milosra i dobroËinstava.

godina i 3 mjeseca. Mnogo je godina bio profesor, najprije ∫lozo∫je, pa teologije na
visokim πkolama u Zagrebu, Trnavi, BeËu, najdulje na sveuËiliπtu u Grazu, gdje je dvije
godine predavao kanonsko pravo, πest godina spekulativnu teologiju i ujedno pet
godina bio dekan Teoloπkoga fakulteta, a zatim Ëetiri godine kancelar SveuËiliπta (1755.-
1759.). Od g. 1759. do 1773. obavljao je sluæbu rektora u Zagrebu (2 puta), PeËuhu i
Poæegi, gdje je umro (po ©iπiÊu, 7. listopada 1781.) kao naslovni opat Presvetoga Trojstva
u Petrovaradinu.« Miroslav Vanino, nav. dj., 2005., str. 383. Svi autori koji spominju
virovitiËku sliku izdvajaju njezin osobiti stilski znaËaj, primjerice: flIznimka je slika iz
dvorske kapele ‘Marije PomoÊnice’ koja je nabavljena u BeËu 1760. Krhka Madona
kompozicijom spada meu Madone koje slijede model renesansne Cranachove Madone
PomoÊnice, ali u jednoj pomodnoj rokoko varijanti pro∫njene ljepote s njeænim licem
i krotkim velikim oËima, blijede i krhke ∫gure majke s djeteπcem. Slikar je modelirao
crvenu odjeÊu i plaπt u metalnim πirokim lomovima oko vitkog tijela æene, a krasne
ruke kao i cjelokupna impostacija ∫gure i kolorit odaju dobrog slikara.« –urica
CvitanoviÊ, Ivo LentiÊ, Dinka Romaj, Barok u Virovitici. Katalog izloæbe. Virovitica: Centar
kulture Virovitica, 1986., str. 11.

510 Ivy LentiÊ-Kugli, nav. dj., 1971., str. 20-21. Zbog slikarske vrsnoÊe autorica je pretpostavila
da neznani slikar dolazi iz beËkoga umjetniËkoga kruga.

511 Ulje na platnu, 178,5 x 98,5 cm. Za atribuciju usporedi: Mirjana RepaniÊ-Braun, nav. dj.,
2000., 166, 167.

512 Usp. Anelko Badurina (ur.), nav. dj., 1979., str. 428 [Branko FuËiÊ].
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©panjolski su slikari prikazivali sv. Tomu iz Villanueve, sv. Ivana od Boga, sv. Karla
Boromejskoga, sv. Elizabetu Ugarsku i druge svece. Caravaggio je naslikao svojih
Sedam djela milosra za napuljsku crkvu Pio Monte della Misericordia.«513

U skladu s navedenim milosrdnim svecima par excellance, na znakovito
odabrani blagdan sv. Elizabete Ugarske 514 1688. godine, kanonik i lektor Ivan Jo-
sip BabiÊ te bikup Aleksandar Ignacije MikuliÊ sklopili su s kiparom Ivanom Komer-

513 flContro la dottrina protestante della sola ∫des, il Concilio aveva de∫nito che ‘bisogna
proporre ai fedeli la salvezza eterna sia come grazia ... che come ricompensa concessa
per le opere buone ...’. E l’arte moltiplicò le rappresentazioni dei santi della carità e
della bene∫cenza. I pittori spagnoli presentarono san Tommaso di Villanueva, san
Giovanni di Dio, san Carlo Borromeo, santa Elisabetta di Ungheria, ecc. Il Caravaggio
dipinse le sue Sette opere di misericordia per la chiesa napoletana del Pio Monte della
Misericordia.« Juan Plazaola, nav. dj., 1997., str. 100.

514 Usp. Gábor Klaniczay, Proving sanctity in the canonization processes (Saint Elizabeth and
Saint Margaret of Hungary) u: Gábor Klaniczay (ur.), Procès de canonisation au Moyen Âge:
aspects juridiques et religieux. Medieval canonization processes: legal and religious aspects.
Zbornik radova Wallenbergova seminara odræana 8.-11. veljaËe 2001. Rim: École

134.

Joannes Eisenhart, Kralj
Ladislav zaπtiÊuje udovice i
siroËad (oko 1690.), Zagreb,
Muzej grada Zagreba.

135.

Joannes Eisenhart, Kralj
Ladislav dijeli milostinju (oko
1690.), Zagreb, Muzej za
umjetnost i obrt.
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steinerom ugovor za spomenuti oltar posveÊen osnivaËu zagrebaËke biskupije,
ugarskomu kralju i svecu Ladislavu (oko 1040. ∞ Nyitra 1095.).515 Po æeljama
naruËitelja, neposredno nakon toga ljubljanski slikar Joannes Eisenhart u ciklusu
slika za oltar kralja i osnivaËa zagrebaËke biskupije odabire teme u kojima je Ladis-
lav prikazan kao milosrdni svetac: Kralj Ladislav zaπtiÊuje udovice i siroËad [134]516 i
Kralj Ladislav dijeli milostinju [135],517 preoblikujuÊi velikana iz obitelji ArpadoviÊa,
kanoniziranoga daleke 1192. godine, u poslijetridentskoga sveca.

Sv. Josip
Teologija je u ikonogra∫ji naπla korisnu saveznicu i kada je sve u jednom

trebalo upozoriti na uzor krπÊanskoga laika, oca obitelji i vrijednost sakramenta
bolesniËkoga pomazanja. Kao dio rastuÊe teoloπke i liturgijske popularnosti sv.
Josipa, njegova je ikonogra∫ja sve prisutnija.518 U opusu Valentina Metzingera ta
je poslijetridentska poboænost Ëesto nalazila odjeka. Prikazuje ga, na primjer, kao
njeænoga skrbnika na oltaroj pali Sv. Josip s djetetom Isusom (oko 1734.) u nekoÊ
isusovaËkoj crkvi, a sada katedrali sv. Vida u Rijeci, ili u trenutku kada mu Isus
uzvraÊa na skrbi kruneÊi ga, kao na slici Dijete Isus kruni sv. Josipa [136]519 u zagre-
baËkom Muzeju za umjetnost i obrt (1735.). Sentimentalizam u odnosu Josipa i
Isusa otkriva, meutim, kako je oπtrica protureformacije, koja je Josipa ikonograf-
ski promicala i osamostalila, u Metzingerovu tumaËenju svjesno ustupila mjesto
dopadljivoj vizualnoj poboænosti.520 Tu pojavu opaæamo i kod drugih suvremenih
slikara. Arhiakon i vikar povijesne Osorske biskupije521 Ioseph (Josip) Milanese u
poËast svom nebeskom zaπtitniku naruËuje 1729. godine oltarnu palu Sv. Josip s

française de Rome, 2004.,str. 117-148; AA. VV., Il Culto e la Storia di Santa Elisabetta
d’Ungheria in Europa u: László Csorbá, Gyöngyi Komlóssy (ur.), Annuario 2002-2004.
Conferenze e convegni. Rim: Accademia d’Ungheria in Roma, Istituto storico flFraknói«,
2005., str. 199-298.

515 Usp. Sanja CvetniÊ, nav. dj., 2000.a, str. 101, i poglavlje Traktati i naruËitelji ∞ ikonografske
teme nakon Tridentskoga sabora u ovoj knjizi.

516 Ulje na dasci, 166,5 x 109,5 cm. Zagreb, Muzej grada Zagreba.

517 Ulje na dasci, 167 x 109 cm. Zagreb, Muzej za umjetnost i obrt.

518 Usp. Ivan ©aπko (prev. i ur.), nav. dj., 2003., br. 218-223, str. 177-180. DinamiËni rast i
πirenje puËke poboænosti spram toga sveca ulaze u znatno πiru pojavu: flU poslijetri-
denskome razdoblju odnos izmeu liturgije i puËke poboænosti predstavlja djelomice
nova obiljeæja: Liturgija ulazi u razdoblje izjednaËenosti i snaæne statiËnosti; suprotno
njoj, puËka poboænost doæivljava izniman razvoj.« br. 41, str. 46, 47.

519 Ulje na platnu, 202 x 154 cm. U potpisu: flValentin Metzinger / 1735« Prije smjeπtena u
zagrebaËkoj katedrali (do 1880.), a potom u crkvi sv. Ivana Krstitelja na Novoj Vesi. Otkup-
ljena za Muzej 1931. godine. Usp. Anica Cevc, nav. dj., 2000., str. 120, 128, kat. 84, 94.

520 O Josipovoj ikonogra∫ji nakon Tridentskoga sabora usporedi: Émile Mâle, nav. dj., 1951.
[1932.], str. 313-325; Louis Réau, Iconographie de l’art chrétien. Iconographie des saints II.
Pariz: Presses universitaires de France, 1958., str. 752-760.

521 Milanese naruËuje oltarnu palu u vrijeme osorskoga biskupa Nikole DrasiÊa iz Splita, a
osorsku biskupiju (sada Osorski dekanat) dokinuo je papa Leo XII. bulom Locum beati
Petri 29. VI. 1828. godine, i pripojio ju KrËkoj biskupiji. Usp. AA.VV., OpÊi πematizam
KatoliËke crkve u Jugoslaviji. Zagreb: Biskupska Konferencija Jugoslavije, 1974., str. 455.
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djetetom Isusom [137]522 za stolnicu sv. Gaudencija, a sada æupnu crkvu sv. Marije.
Slikar Nicola Grassi (Formeaso di Zuglio, Udine 1682. ∞ Venecija 1748.) za sv. Josi-
pa posuuje BogorodiËinu ikonografsku situaciju: stoji na globusu, flogrnut« je
svjetloπÊu, njeæno privija k sebi Dijete i pomaæe mu pridræati ljiljan i kriæ, razmatra-
juÊi ga zajedno. Klanjaju im se aneli, a jedan od njih razmotao je natpis flREFUGI-

UM AGONIZANTIUM« (UtoËiπte umiruÊih), misli koje su naruËitelju morale biti na
umu s obzirom da njegova grobnica pred oltarom nosi natpis s datumom smrti
te, 1729. godine (3. travnja).523  Sa sentimentalnoπÊu koju je Rodolfo Pallucchini
saæeo u stilskoj sintagmi flpatetiËni rokoko« (tal. il rococò patetico),524  Grassi i Metzig-
ner ∞ premda drugaËijih πkola i dosega ∞ pokazuju istu promjenu koja je zahvatila

136.

Valentin Metzinger, Dijete Isus
kruni sv. Josipa (1735.), Zagreb,
Muzej za umjetnost i obrt.

137.

Nicola Grassi, Sv. Josip s
djetetom Isusom (1729.), Osor,
nekoÊ katedrala sv. Gauden-
cija, sada æupna crkva sv.
Marije.

522 Ulje na platnu, oko 180 x 90 cm. Za atribuciju usporedi: Radoslav TomiÊ, Slika Nicole
Grassija u Osoru u: Radovi Instituta za povijest umjetnosti 16, Zagreb: Institut za povijest
umjetnosti, 1992., str. 139-141.

523 Za transkript teksta na grobnici usporedi: Radoslav TomiÊ, nav. dj., 1992., str. 140.

524 Usp. Rodolfo Pallucchini, La pittura nel Veneto. Il Settecento. Tomo primo. Milano: Electa,
1994., str. 511.

RAD trident 48_(foto) 05/07/07, 13:08199



200 Ikonogra∫ja nakon Tridentskoga sabora i hrvatska likovna baπtina

oltari, a kamoli crkve, a znakovita je i primjedba Louisa Réaua (1958.): flIme Josip
bilo je praktiËki nepoznato u srednjem vijeku. Tek od poËetka XVII. stoljeÊa ono
je davano velikaπima, pa Ëak i portugalskom kralju ili carevima habsburπke di-
nastije.«528 Dominikanac i nadbiskup Genove, Jacobus de Voragine (Varazze, oko

poslijetridentsku ikonogra∫ju u tumaËenju sv. Josipa,
jednoga od najvaænijih zaπtitnika vjerniËkih teænji
za spasom duπe za vjeËnost. Tko je to mogao zastupa-
ti bolje od njega, Isusova skrbnika, a time i suradni-
ka u Boæjoj zamisli, toliko vaæna i poπtovana da su
mu uz bolesniËku postelju bdjeli Marija i sAm Krist?

Josipov uzor poboæne i blage smrti u XVIII.
stoljeÊu pratimo na nizu oltarA koji niËu od juga
do sjeverozapada i istoka Hrvatske. IsusovaËka crk-
va sv. Ignacija u Dubrovniku, u godini dovrπetka
gradnje dobila je oltar sv. Josipa i na njemu sliku
Smrt sv. Josipa [138]525 slikara Bartolomea Litterinija
(Venecija 1669. ∞ 1748.). NaruËitelj i titular oltara
ponovno su imenjaci: flZaslugom magistra Josipa
Stefanija, koji je, inaËe rodom MleËanin, vrlo volio
Dubrovnik i pet godina bio profesor drugoga teËa-
ja, dobio je kolegij g. 1725. lijepu sliku svetoga Josi-
pa, koju je napravio Litterini u Mlecima.«526 Po
narudæbi kaptolskoga ceha postolarA i pojasarA, za
sveËev oltar u crkvi sv. Marije na Dolcu u Zagrebu
slovenski slikar Anton Cebej (©turje, AjdovπËina
1722. ∞ ? 1774.) naslikao je oltarnu palu Smrt sv. Josi-
pa [139].527 Potpisao ju je i datirao godinu dana pri-
je smrti: flAnt: Zebeÿ pinx: 1773.«

Pozornost spram ikonogra∫je i hagiogra∫je
vezane uz sv. Josipa u razdoblju nakon Tridentskoga
sabora doæivjela je takav rast da joj je teπko naÊi us-
porediv primjer, pa Josipa moæemo s pravom pro-
glasiti poslijetridentskim ikonografskim Ëudom.
Do kraja srednjega vijeka nisu mu se posveÊivali ni

138.

Bartolomeo Litterini, Smrt sv.
Josipa (1725.), Dubrovnik,
isusovaËka crkva sv. Ignacija.

525 Ulje na platnu, 328 x 184 cm.

526 Miroslav Vanino, nav. dj., 1987., str. 83. Slikarev sabrani opus za hrvatske naruËitelje
objavio je Radoslav TomiÊ, Djela Bartolomea Litterinija u Dalmaciji u: Peristil 47, Zagreb:
Druπtvo povjesniËara umjetnosti Hrvatske, 2004.a, str. 43-66. Usp. takoer literaturu
koju navodi.

527 Ulje na platnu, 180 x 101 cm. Slika je 1908. godine uklonjena s oltara sv. Josipa i preπla
u privatno vlasniπtvo, a potom u Muzej za umjetnost i obrt u Zagrebu, gdje se nalazi od
1935. godine. Usp. Ferdinand ©erbelj, Anton Cebej. 1722-1774. Ljubljana: Narodna
galerija, 1991., str. 19, 91, 92, 170, kat. 48.

528 flLe prénom de Joseph était pratiquement inconnu au Moyen-âge. C’est seulement à
partir du XVIIe siècle qu’il est donné à des grands seigneurs et même à des rois de
Portugal ou des empereurs de la dynastie des Habsbourg.« Louis Réau, nav. dj. [II.], 1958.,
str. 756.
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529 Usp. Émile Mâle, nav. dj., 1951. [1932.], str. 313-325. Gersonov suvremenik, franjevaËki
teolog, pisac, propovjednik i svetac, Bernardin Sijenski takoer je promicao ËaπÊenje
sv. Josipa.

530 Problem autorstva Gersonova rukopisa (1418.) koji je tiskan nakon njegove smrti, ali
vrlo brzo po poËetku tiskarstva (Poitiers: Jean Bouyer, oko 1470.-1480.), a potom i u
brojnim kasnijim izdanjima, razmotrio je Daniel Hobbins, The Schoolman as Public
Intellectual: Jean Gerson and the Late Medieval Tract u: The American Historical Review 5,
108, Bloomington, Indiana: American Historical Association, December 2003., str. 1308-
1337. Usp. takoer literaturu koju navodi.

531 KaniæliÊ otkriva kasnu pojavu Josipova ËaπÊenja: fl[...] koga nisctnemanye kasno pocse
Carqua svetiti po osobitom nastojanyu pribogolyubnoga u Parixu Naucsitelya Ivana
Gersona, kojije preminuo, godiscte od Narogyenya Isukarstova 1429. Mlogoje pomogla
bogolyubnost Svete Theresie prema Svetomu Jozipu, za rasciriti slavu nyegovu. Koptiani,
i druge istocsni puci i nikoje Talianske Carqve svete nyegov Blagdan na dvadeseti dan
miseca Sarpnya, illiti Julia.« Antun KaniæliÊ, nav. dj., 1759., str. 553.

532 Usp. Isidorus Isolanus, Summa de donis sancti Ioseph auctore fr. Isidoro de Isolanis ord. Praed.;
denuo edita cura fr. Ioachim Ioseph B. Romae Ex Typ. Polyglotta S. C. De Propaganda
Fide, 1887. [1522.], 4. dio, glava IV., str. 288.

139.

Anton Cebej, Smrt sv. Josipa
(1773.), Zagreb, Muzej za
umjetnost i obrt.

1230. ∞ Genova 1298.) u najslavnijoj srednjovjekov-
noj hagiografskoj zbirci Zlatna legenda (lat. Legen-
da aurea) rijetko spominje sv. Josipa i to samo kao
pratitelja, jer nije imao blagdana niti mu se ime
zazivalo u molitvama. Ozbiljniju liturgijsku, a
potom i ikonografsku prisutnost zaËeo je francuski
teolog, propovjednik, rektor i jedan od sudionika
ekumenskoga sabora u Konstanzu (1414. ∞ 1418.),
Jean de Charlier de Gerson (Gerson, Reims 1363. ∞
Lyon 1429.).529 Njegov spjev Josephina odigrao je
vaænu ulogu za pojavu poboænosti sv. Josipu,530 o
Ëemu obavijeπteno piπe joπ Antun KaniæliÊ, pozna-
vajuÊi uz to i tradiciju Josipova kulta meu kopt-
skim krπÊanima te osobitu poboænost Terezije Avil-
ske koja je svoj poduhvat reformacije karmeliÊan-
skoga reda i osnutak novih samostana stavila pod
sveËevu zaπtitu.531 Joπ je jaËi Josipov ikonografski
prodor potaknuo dominikanac Isidorus Isolanus
(de Isolanis; Milano, oko 1480 ∞ 1528.) djelom u ko-
jemu izlaæe cjeloviti pregled darova sv. Josipa ∞ Sum-
ma de donis sancti Ioseph (Rim, 1522.) ∞ a meu nji-
ma prenosi i opis sveËeve blaæene smrti prema ru-
kopisu za koji navodi da se zadræao meu vjernici-
ma na Istoku, a jedan ga je od njih preveo s hebrej-
skoga na latinski 1340. godine.532 Iako nije
utvreno o kojem je rukopisu bila rijeË, Isolanusov
opis nadahnut tim latinskim prijevodom odgovara
apokrifnom evanelju Historia Josephi fabri lignarii
(Povijest Josipa stolara) koje je u arapskoj redakciji
u Parizu pronaπao, a zatim i objavio (Leipzig, 1722.)
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πvedski ∫lolog i protestantski biskup Göteborga, Georg Wallin (Visby, Gottland
1686. ∞ Göteborg 1760.), s prijevodom na latinski.533 Potom je u XIX. stoljeÊu
identi∫cirana i objavljena i starija, koptska redakcija istoga apokrifa prema ru-
kopisu iz Vatikanske knjiænice.534 Svima njima zajedniËka je osoba koja pripovi-
jeda o Josipu, a to je Krist sAm. Najprije govori o dobi u kojoj je Josip umro:

flZbir æivotnih dana moga oca, blaæenoga Ëasnoga starca Josipa, bijaπe sto i jeda-
naest godina, kako je to odluËio moj dobri Otac.«,

a potom opisuje samu smrt:

flJa takoer, prijatelji moji, sjedoh uz njegovo uzglavlje, dok Marija, moja majka,
sjede kraj nogu. On uprijeπe pogled na moje lice, ali ne mogaπe govoriti jer ga je
nadvladala smrt. [...] Onda ja ustah i uputih molitvu mom najmilosrdnijem Ocu,
kazavπi: ‘OËe moj i oËe svega milosra, oËe istine! OËi koje vide, uho koje Ëuje,
posluπajte mene, vaπega sina, koji vas pokorno moli za djelo vaπih ruku za moga
oca Josipa, da poπaljete veliki zbor anela s Mihaelom, djeliteljem dobrote, i Gabri-
jelom, glasnikom svjetlosti, da otprate duπu moga oca Josipa dok ne prijee se-
dam vjekova tame. [...] Kada umrije, ja ga zagrlih, aneli uzeπe njegovu duπu i
staviπe ju u njeænu svilenu tkaninu. [...] Zbog sila koje bijahu na putu, povjerih
njegovu duπu skrbi Mihaela i Gabrijela, dok su aneli pjevali pred njom sve dok
ju nisu vratili mom dobrom Ocu.«535

Josipova smrt, utjeha Marije i Isusa u smrtnim mukama, a onda i siguran
pCt duπe k Bogu uz pomoÊ nebeske vojske, u ikonogra∫ji su protumaËeni upra-
vo na temelju te apokrifne pripovijesti Ëiji izvori seæu u prva stoljeÊa krπÊanstva,
najvjerojatnije iz hebrejsko-krπÊanske redovniËke kulture u Palestini i Transjor-
daniji koja je posebnu pozornost posveÊivala pogrebnim obredima.536 Iako nisu

533 Georg Wallin, Qissat Yûsuf al-najjâr sive Historia Josephi fabri lignarii. Lipsiae Andreae
Zeidler, 1722.

534 Usp. Luigi Moraldi (ur.), nav. dj, 1991., str. 313.

535 flLa somma dei giorni di vita di mio padre Giuseppe, vegliardo benedetto, fu di
centoundici anni, come aveva ordinato il mio buon Padre. (15, 1) Io pure, amici miei,
mi sedetti al suo capezzale, metre Maria, mia madre, si sedette ai suoi piedi. Egli ∫ssò gli
occhi sul mio viso, ma non poté parlare essendo dominato dalla morte. (19,1) Allora io
mi alzai ed elevai una preghiera al mio misercordiosissimo Padre, dicendo: (22, 3) ‘Padre
mio e padre di ogni misericordia, padre della verità! Occhio che vede, orecchio che
ascolta, ascoltate me, vostro amato ∫glio, che vi supplico per l’opera delle vostre mani,
per mio padre Giuseppe, af∫nché mandiate un numeroso coro di angeli con Michele,
dispensatore di bontà, e Gabriele, messaggero di luce, ad accompagnare l’anima di mio
padre Giuseppe ∫no a tanto che oltrepassi i sette eoni delle tenebre. (22,1) Quando rese
lo spirito, io l’abbracciai, gli angeli presero la sua anima e la misero in un delicato tessuto
di seta. [...] A motivo delle potenze che erano sul sentiero, feci custodire la sua anima da
Michele e da Gabriele, mentre gli angeli cantavano davanti ad essa ∫no a quando la
riportarono al mio buon Padre.« Storia di Giuseppe falegname (Recensione copto-bohairica)
u: Luigi Moraldi (ur.), nav. dj, 1991., str. 341, 344-347.

536 Izvori kulta Josipove smrti tamo su ili nastali ili su oblikovani na naËin koji je utjecao na
kasniju ikonogra∫ju: flL’ambiente originario pare che sia monastico, o almeno il testo
fu ritoccato in questo senso, in una atmosfera ebreo-cristiana con interessi nei riti
funerari.« Luigi Moraldi (ur.), nav. dj, 1991., str. 316.
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priznati kao sluæbeni nauk Crkve, apokri∫ su u ikonogra∫ji popunjavali ∞ baπ
kao ovdje ∞ pripovjedne flpraznine« kanonskih tekstova. Josip u Novom zavjetu
ne izgovara niti jednu rijeË. Spominju ga tri evanelja (Matejevo, Lukino i Iva-
novo), a πturi pripovjedni podatci o tom πutljivom Isusovom zemaljskom ocu
ukratko prenose njegovu ulogu u tajni Isusova roenja, ponajviπe u bijegu u
Egipat, a napuπtaju ga posve nakon pronalaska dvanaestogodiπnjega Isusa u
Hramu, pa su datum i mjesto Josipove smrti bili predmet teoloπkih domiπljanja.
Evanelja mu Ëak razliËito nazivaju oca u genealogijama, jednom flMatanu se
rodi Jakov, Jakovu se rodi Josip, muæ Marije, od koje se rodi Isus koji se zove Krist«
(Mt 1,16), a drugi put flKad je Isus nastupio, bilo mu je oko trideset godina. Bijaπe
∞ kako se smatralo ∞ sin Josipov, sin Elijev, Matatov [...]« (Lk 3, 23-24). Hagiograf-
ski podatci na kojima se oblikovala ta nova poboænost bili su posredni, kako
upuÊuje KaniæliÊ:

flP. Kadaje preminuo Jozip? O. Baronio i svi skoro naucsitelyi, govore, daje prie
preminuo, nego je Jsukarst pocseo pripovijedati; jerbose nigdi od nye ga poslie
Evangeliste nespominaju, ni na piru u Kani Galileiskoj, niti onda kadje Isukarst
pripovidao. U Evangyelyu Svetoga Luke nesctiemo: Otac tvoj, Mati tvoja, i brachja
tvoja stoje na dvoru: nego samo: Mati tvoja, i brachja tvoja po niedanse nachim od
Svetoga Jozipa nespominajuchi.«537

Martyrologium Romanum i Trajni gregorijanski kalendar
U osvrtu na Josipovu hagiogra∫ju KaniæliÊ se poziva na veliki crkveni au-

toritet, kardinala i povjesniËara, oratorijanca Cesara Baronija (Caesar Baronius;
Sora 1538. ∞ Rim 1607.), redaktora izdanja Martyrologium Romanum iz 1586. go-
dine.538 Taj kalendarski razdijeljen sluæbeni popis blagdana posveÊenih svetim
muËenicima izdan je prvi put 1583. godine (lat. editio princeps). Popravljeno
izdanje sljedeÊe je godine papa Grgur XIII. proglasio sluæbenim za cijelu Crkvu.
Na nadnevku 19. oæujka (lat. 19 Martii) upisan je blagdan sv. Josipa Ëiji je ugled
rastao svakim papinskim ponti∫katom i na posljetku narastao do vrijednosti
zaπtitnika cijele Crkve.539

537 Antun KaniæliÊ, nav. dj., 1759., str. 552. KaniæliÊ kada se pita (i potom odgovara) o
uzrocima Josipove πutnje u novozavjetnim knjigama: flP. Zaseto, kako dosada vidimo,
ni u Evangelyu nenahodise, daje Jozip ikada ocisto s-Isukarstom govorio, nego sve
Blaxena Divica Maria? O. Zato morebiti, jerbo zarad velike poniznosti szcinioje sebe
nevridna i nedostojna, kojibi ocsito govorio s-Jsukarstom. Spominyaoseje on dobro,
daje samo Otac secinyeni, a Maria pako mater prava; i zatoje nuyu kanoti dostojniu
pustio, da s-Jsukarstom Sinom svojim govori.« Ibidem.

538 Cesare Baronio, MARYROLOGIUM ROMANUM / AD NOVAM KALENDARII RATIONEM, Et
Ecclesiastic˛ histori˛ veritatem restitutum. GREGORII XIII. PONT. MAX. IVSSV EDITV.

ACCESSERVNT NOTATIONES Atque Tractatio de Martyrologio Romano. AVCTORE CAESARE

BARONIO SORANO Congregationis Oratorÿ Presbytero. Rom˛ Ex typographia Dominici
Bas˛, 1586.

539 Voditelj Vatikanske knjiænice i ljubitelj grËke kulture, kardinal Guglielmo Sirleto
(Guardavalle, Calabria 1514. ∞ Rim 1585.) vodio je po nalogu pape Grgura XIII. rad na
prvom izdanju Rimskoga martirologija. Na temelju Grgurova (Sirletova) izdanja, Baronio
je redigirao Martirologij. Nova izdanja potvrdili su pape Urban VIII. i Klement X., a
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ponovnu je redakturu proveo Benedikt XIV. 1749. godine. Zbog mnoπtva svetaca, a
ograniËenoga broja dana, na pojedini se datum Crkva spominje i po nekoliko desetaka
svetaca, a onaj koji je naveden kao prvi, fltitular« je blagdana koji se opÊe slavi. Za datum
19. oæujka danas je to spomendan sv. Josipa: flIn Judaea natalis sancti Joseph, Sponsi
beatissimae Virginis Mariae, Confessoris; quem Pius Nonus, Pontifex Maximus, votis et
precibus annuens totius catholici Orbis, universalis Ecclesiae Patronum declaravit.«
Vrhunac Josipove svetaËke slave biljeæi XIX. stoljeÊe, ali na tragu njegove poslijetrident-
ske popularnosti: papa Pio IX. (16. lipnja 1846. ∞ 7. veljaËe 1878.) ∞ koji je sazvao Prvi
vatikanski sabor (1869.-1870.) i proglasio dogmu o Bezgrjeπnom zaËeÊu (1854.) ∞
promaknuo je sv. Josipa u zaπtitnika cijele KatoliËke crkve (1870.).

540 flProtestant states did not follow suit for more than a century.« John Norman Davidson
Kelly, The Oxford Dictionary of Popes. Oxford, New York: Oxford University Press, 1986.,
str. 271.

541 Za povijest kalendara usporedi: Zvonimir ©ikiÊ, Knjiga o kalendarima. Zagreb: Pro∫l, 2001.
O problemima usklaivanja datuma krπÊanskih blagdana usporedi: Ante CrnËeviÊ,
Teoloπka, simboliËka i kalendarska pozadina u odreivanju datuma Uskrsa u: Æivo vrelo:
liturgijsko-pastoralni list 4/XIII., Zagreb: Hrvatski institut za liturgijski pastoral pri
Hrvatskoj biskupskoj konferenciji, 2006., str. 8-12; Ivan ©aπko, Kada Êe svi krπÊani slaviti
Uskrs istoga dana? Kalendarsko pitanje s teoloπkom pozadinom. Ibidem, str. 13-17.

Neposredno prije Martirologija, Grgur XIII. proveo je joπ jednu promjenu,
iznimno vaænu za red u liturgijskoj godini: dovrπio je rad koji su poËeli njegovi
prethodnici i proveo kozmiËku promjenu novoga mjerenja vremena. Novi kalen-
dar objavljen je 1582. godine i poznat je po njegovu imenu kao CALENDARIVM

GREGORIVANVM PERPETVVM (Trajni gregorijanski kalendar). Nakon ispuπtanja de-
set dana od 5. do 14. listopada 1582., trajnost i sustavnost gregorijanskoga kalen-
dara razrijeπena je uvoenjem prijestupnih godina. Premda je upuÊen svom
krπÊanskom svijetu (lat. universo orbi Christiano) i katoliËke su ga dræave prihva-
tile, nije odmah i posvuda doËekan s dobrodoπlicom: flProtestantske ga dræave
nisu slijedile viπe od stoljeÊa.«540 ZajedniËko mjerenje vremena gregorijanskim
kalendarom ∞ neophodno za komunikaciju, trgovinu i razliËite druge potrebe ∞
postupno je globalno prihvaÊano i danas je zajedniËko universo orbi, kao trajno
naslijee poslijetridentskih reformi, a stariji julijanski, potom æidovski, musli-
manski i drugi kalendari zadræani su u vjerskom æivotu.541
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Vjerski identitet i javni prostor
Kada je Cesare Ripa u opisu za pojam flUzviπenost slave« razloæio podri-

jetlo alegorijske sintagme sastavljene od stupa i ∫gure postavljene na njega,
politiËka je ikonogra∫ja veÊ stoljeÊima poznavala moÊ javnoga spomenika:

flUzviπenost slave. Neka se stavi jedan kip na veliki prelijepim reljefom ukraπeni stup.
Taj lik neka desnom rukom dræi lovorov vijenac, a lijevom koplje. Rimljani su obiËa-
vali uzdignuti svoje najodliËnije graane na uzviπenost slave njima u Ëast kleπuÊi
kipove na stupovima. [...] ÆeleÊi ukazati kako je zasluæan da bude uzdignut iznad
drugih na uzviπenosti slave, stoga su se pravili spomenuti kipovi na stupovima,
kao πto veli Plinije: Columnarum ratio erat, attoli supra ceteros mortales (razlog podi-
zanja stupova bijaπe uzdignuti se iznad ostalih smrtnika) (Naturalis historia 34, 27).
Nalik ovom naπem liku i sada se u Rimu mogu vidjeti dva stupa, jedan cara Trajana
sa zavojitim reljefom, visok 123 stope, drugi, iznutra takoer zavojit, cara Antoni-
na, visok 175 stopa. Na njegovom vrhu bijaπe postavljen goli kip koji desnom ru-
kom dræi vijenac, a lijevom koplje, kao πto se vidi na njegovom medaljonu. Sada je
na Antoninovu stupu bronËani i pozlaÊeni kip sv. Pavla, a na Trajanovu je kip sv.
Petra, postavljeni po nalogu pape Siksta V. na slavu dvojice svetih apostola jer oni
su dva uzviπena stupa na kojima je utemeljena sveta Rimska crkva.«542

Visoko uzdignuti Sv. Petar i Sv. Pavao vizualno su promijenili znaËenje
spomenika Trajanove i Antoninove slave u trijumf papinskoga Rima nad an-
tiËkim.543 AntiËka se baπtina nametala pogledu carskom veliËinom, monumen-
talnoπÊu i onda kada se radilo o ruπevinama, a poglavito aurom kojom ju je hu-
manistiËki duh renesanse uzdigao na pijedestal nepresuπnoga nadahnuÊa sva-
kom novom naraπtaju koji se zibao u njezinoj kolijevci. Stoga su krπÊanski sim-
boli stoljeÊima nalijegali na antiËku (pogansku) baπtinu i mijenjali vizualni
identitet grada koji je nakon Tridentskoga sabora sve viπe oznaËen hodoËas-
niËkom ulogom i prilagoen nadahnjujuÊim vedutama koje Êe vjernici,
sjemeniπtarci na πkolovanju, ili mladi europski plemiÊi na grand touru, ponijeti
u sjeÊanju nakon svoga boravka, osobito na sugestivne scenogra∫je podignute
povodom sveËanih kanonizacija, jubilarnih proslava i inauguracija novih papa.
Meutim, katoliËka je Europa i po svojim rubovima, a pogotovo u podruËjima
dodira s drugim zajednicama, podizanjem spomenika svecima vidno oznaËava-
la vlastiti teritorij prema drugim vjerskim identitetima.544 Premda stupovi nisu

542 Cesare Ripa, nav. dj., 2000., str. 530, 531;

543 Trajanov stup, prva polovina II. st. (Marko Ulpije Trajan † 117.), mramor; Lorenzo Sormani,
Tommaso Della Porta, Sv. Petar, 1587., bronca. Antoninov stup, 180.-193., mramor;
Leonardo Sormani, Tommaso Della Porta, Sv. Pavao, 1588.-89., bronca.

544 Usp. Marc R. Forster, Catholic Revival in the Age of the Baroque: Religious Identity in Southwest
Germany 1550-1750. Cambridge: Cambridge University Press, 2001., osobito poglavlje
The Sacral Landscape and Pilgrimage Piety, str. 61-105.
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naslijeeni, nego iznova podizani za skulpture koje Êe biti nositeljice æeljenih
znaËenja, prostori gradskih trgova, raskriæja ili druga vidna mjesta postaju
scenogra∫je u kojima vladar, vladajuÊi staleæ ili zajednica kroz javni spomenik
iskazuju pripadnost katoliËanstvu. Ovisno o mjesnoj tradiciji, moÊi naruËitelja i
predvienu smjeπtaju, njihov ikonografski odabir mijenja se od jednostavih
kriæeva s Raspetim na raskriæjima; kipova sv. Barbare, sv. Mihaela arkanela, a
poslije i sv. Josipa u niπama proËelja ili u samostojeÊim kapelicama, podignuti-
ma kako bi udomile te zaπtitnike flsretne smrti« (posrednike kojima su se vjerni-
ci utjecali kako bi u vjeËnost krenuli opremljeni sakramentima ispovijedi, priËesti
i posljednje pomasti); skulpturA sv. Ivana Nepomuka kao zaπtitnika putnicima
na mostovima (zbog svoje muËeniËke smrti u kojoj je baËen upravo s mosta) a
ujedno i podsjetnika na sakramentalnu vaænost ispovijedi; sv. Florijana (zaπ-
titnika od poæara); do Bogorodice (najËeπÊe tip Bezgrjeπne) ili skulpturalne sku-
pine Presvetoga Trojstva (uz ostalo, najmoÊnijega zaπtitnika od kuge) na stupu,
koji se ËeπÊe javljaju u gradovima. Poboæna praksa podizanja javnih znamena
vjere po kojoj su se mramorni, kameni, drveni ili πtukaturni prikazi Presvetoga
Trojstva naπli flna istoj visini« sa svecima, Ëak s odreenom povjerenom zaπtitom,
bila bi nezamisliva u vremenu prije Tridentskoga sabora. Takvo flizjednaËava-
nje« izrijekom ne bi odobrio ni jedan teolog, a nije imalo potpore ni u trident-
skim odlukama, ni u teoloπkim raspravama koje su pratile Sabor, ni u propisa-
nim liturgijskim tekstovima koji su ga slijedili. Pa ipak, upravo naËin na koji je
Presveto Trojstvo na javnim prostorima πtovano ∞ usporedivo naËinu na koji se
Ëaste sveci ∞ teoloπki je pokazatelj duha vremena. Iza njega stoji ogromni posli-
jetridentski napor uloæen u obranu poboænosti spram svetaca i u odræanje likov-
nih prikaza, a s te dvije lako prepoznatljive pojave na javnim prostorima bio je
iskazivan katoliËki identitet.

* * *
Neposredan motiv podizanja spomenika Ëesto je zavjetan, ali njihova pri-

sutnost u javnim prostorima ima znatno πira znaËenja od zahvale za usliπanje. U
habsburπkoj prijestolnici BeËu, na Grabenu, po nalogu Leopolda I. a prema pro-
jektu Johanna Bernharda Fischera von Erlacha (Graz 1656. ∞ BeË 1723.) dovrπili
su 1693. godine Lodovico Ottavio Burnacini (Mantova ? 1636. ∞ BeË 1707.) i Paul
Strudel (Paulus; Cles 1648. ∞ BeË 1708.) Dreifaltigkeitssäule, okamenjenu viziju
svetaca, anela i oblaka na vrhu koje je Presveto Trojstvo [140].545 Monumentalni
spomenik podignut je kao zahvala za prestanak kuge godine 1679., a nakon op-
sade BeËa 1683. godine, i bio je poticaj za pojavu srodnih javnih znamena,
zamiπljenih poput carske narudæbe na Grabenu ili kao slobodnostojeÊi pilovi.546

Uzdiæu se diljem Habsburπkoga Carstva, od srediπta gradova do raskriæja seoskih
putova. Stoje samostalni ili sa skulpturama na vrhu i uokolo, podignuti u zavjet

545 Mramor, kamen, bakar, pozlata, visina 1800 cm. Za ulogu Fischera von Erlacha Hans
Sedlmayr piπe kako je u isplatama (raËunima) od 1687. godine prvo nazivan samo
flkipar«, a potom flinæinjer«: flIn der Rechnungen wird Fischer zuerst nur als ‘Bildhauer’
bezichnet, dann als ‘Ingienier’.« Hans Sedlmayr, Johann Bernhard Fischer von Erlach. BeË,
München: Verlag Herold, 1956., str. 24.

546 Lat. pila (pilae, f), stup.
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usliπanja protiv kuge (kuæni pil; njem. Pestsäule) ili u Ëast Blaæenoj Djevici Mariji
(Marijin pil; njem. Mariasäule), ili nekom od mjesno ËaπÊenih svetaca, i postaju
srediπta javnoga vjerskoga æivota.

* * *
U oporuci plemiÊa Ioannesa Hyaczinthya († 1724.), sastavljenoj devet

godina prije njegove smrti, posebna je stavka namijenjena za podizanje Mariji-
na pila na Markovu trgu u Zagrebu.547 Claudius Kautz izradio je taj flnajveÊi jav-
ni spomenik Zagreba, reprezentativno barokno djelo i srediπnji akcent Gorn-
jega grada i njegova glavnoga trga.«548 Doris BariËeviÊ (1990.) obradila je kiparev
opus, smjestila ga u dinamiËnu zagrebaËku umjetniËku i naruËiteljsku sredinu

140.

Johann Bernhard Fischer von
Erlach, Lodovico Ottavio
Burnacini, Paul Strudel
Dreifaltigkeitssäule (Pil
Presvetoga Trojstva,1693.),
BeË, Graben.

547 Usp. Juraj Lahner, Gospin kip na Markovu trgu u Zagrebu u: Obitelj 31-32, X., Zagreb:
Hrvatsko knjiæevno druπtvo sv. Jeronima, 1938., str. 437-440.

548 Doris BariËeviÊ, Claudius Kautz, kipar kamenog spomenika Bezgreπnog ZaËeÊa Marijina na
Markovu trgu u Zagrebu u: Peristil 33, Zagreb: Druπtvo povjesniËara umjetnosti Hrvatske,
1990., str. 95.
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prve polovine XVIII. stoljeÊa, a na kraju svoga uvida zakljuËila da je Kautzov jav-
ni spomenik flsigurno najveÊi i najsloæeniji zadatak koji je Gradec u to vrijeme
mogao povjeriti jednom domaÊem kiparu«.549 Pozornost s kojom je biljeænik
Josip MagdiÊ, izvrπitelj toga dijela Hyaczinthyeve oporuke, pristupio njezinoj
provedbi potvruje te navode.550 U ugovoru s kiparom iz 1740. godine zadane
su mjere i ikonogra∫ja kamenoga spomenika u kojoj je Marija prikazana na stu-
pu kao Bezgrjeπno zaËeÊe, a u podnoæju sa skulpturama sv. Ivana Evanelista, sv.
Ivana Krstitelja, sv. Ivana Nepomuka, sve naruËiteljevih imenjaka (premda je u
oporuci predvidio tek prva dva), te sv. Josipa, uzora i zaπtitnika poboænih
obiteljskih skrbnika. Opremljen je bio bogatim skulptorskim ukrasima ∞
anelima, relje∫ma (Bijeg u Egipat, Krπtenje Isusovo), volutama i biljnim ornamen-
tom ∞ ali i grbovima Zagreba i Hrvatske, πto upuÊuje na politiËku namjeru da se
u gradu postavi vaæan vjerski simbol. Hyaczintyeva se oporuËna æelja oblikovala
u javni spomenik πirega znaËenja. Pred njim su se od 1742. godine zaustavljale
procesije, srijedom i subotom molile litanije. Oko spomenika na srediπnjem grad-
skom trgu, pod kipom Bezgrjeπne na kamenoj kugli obavijenoj zmijom, pleo se
dræavni, vjerski, pa i znatno prizemniji sajamski æivot. Usprkos vaænom smjeπtaju
i znaËenju koje je imao, pil je zbog nekvalitetna kamena viπe puta popravljan,
bojan iznova, obnavljan u djelovima, a na posljetku je 1869. godine uklonjen s
namjerom da ga zamijeni novonaruËena skulptura Antuna Fernkorna, poslije
ipak smjeπtena na Kaptolu, pred katedralom, gdje se i danas nalazi.

* * *
Neπto kasnije od oporuËne æelje Ioannesa Hyaczinthya, ali bræi u proved-

bi, pred svojim su samostanom franjevci 1730. godine, na srediπnjem gradskom
trgu u Karlovcu, flstaru« kamenu Marijinu skulpturu na zavjetnom kuænom pilu
iz 1691. godine odluËili zamijeniti novom [141].551 Za razliku od zagrebaËkih
naruËitelja, koji su Marijin kameni pil naknadno mramorizirali slikarskom iluzi-
jom i tako se pribliæili modernom i skupocjenom skulptorskom materijalu, Kar-
lovËani su svoju skulpturu ∞ takoer Bezgrjeπna zaËeÊa ∞ podigli u mramoru. Za
izvedbu su potraæili najboljega raspoloæivoga majstora (ali ne u gradu, nego na
znatno πirem podruËju) ∞ Francesca Robbu.552 Od vodeÊega umjetnika u
mramoru zagrebaËki isusovci naruËili su tri godine prije toga oltar za osnivaËa
svoga reda, a Robbina kasnija djela za zagrebaËku prvostolnicu naruËuju naju-

549 Ibidem.

550 Prijevod dijela oporuke koji se tiËe podizanja spomenika objavljen je u: Juraj Lahner,
nav. dj., 1938., str. 437. Usp. takoer Gjuro Szabo, Slike Zagreba iz Ëetiri stoljeÊa u:
Savremenik IX., Zagreb: Druπtvo hrvatskih knjiæevnika, 1914., str. 260-261.

551 flIn foro ante Ecclesiam statua lapidea Immaculatae Conceptionis anno 16918 [...] erecta
extat.« Povijest samostana oo. franjevaca i æupe presv. Trojstva u Karlovcu (rukopis), str. IV.,
prema Anela Horvat, O arhitekturi centralnog trga u Karlovcu u: Bulletin Zavoda za likovne
umjetnosti Jugoslavenske akademije znanosti i umjetnosti 1-2, XI., Zagreb: Jugoslavenska
akademija znanosti i umjetnosti, 1963., str. 78.

552 Doris BariËeviÊ, Una proposta di attribuzione a Francesco Robba u: Janez HöΩer (ur.),
Francesco Robba in beneπko kiparstvo 18. stoljeÊa. Ljubljana: Zaloæba Rokus, 2000., str.
149-153.
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gledniji stanovnici Kaptola. Pozornost s kojom su se franjevci u Karlovcu po-
brinuli za Marijin pil svjedoËi koliko im je vaæan bio javni ulog u vjersku identi-
∫kaciju vojnoga grada.

Hagiotopogra∫ja grada
U Varaædinu je takva briga bila posveÊena brojnim javnim spomenicima,

a do 1842. godine posebice Marijinu pilu pred isusovaËkom crkvom Marijina
Uznesenja. Grofovi DraπkoviÊi, skloni isusovcima, zasluæni su za tu intervenciju
u gradsko tkivo: Gaπpar DraπkoviÊ († 1668.) podigao je Colossus Marianus, a 1726.
godine obnovio ga je Ivan V. DraπkoviÊ (?, oko 1660. ∞ Varaædin 1733.), poslije
hrvatski ban, koji je svoju Ëast preuzeo sveËanom inπtalacijom upravo u Varaædinu
(1732.).553 Zabiljeæena je uloga Marijina spomenika u vjerskom æivotu grada:
fl[...] onamo dolazi mnogo svijeta u procesijama, a svake subote i uoËi Marijinih
svetkovina pjevaju ovdje isusovaËki aci lauretanske litanije.«554  No Marijin pil
samo je jedan od javnih spomenika u Varaædinu, jer je grad u poslijetrident-
skim desetljeÊima vizualno oblikovao svoj vjerski identitet umnoæavajuÊi
znamene poboænosti. O njihovu broju poËetkom XIX. stoljeÊa svjedoËi vizitaci-
jski izvjeπtaj zagrebaËkoga kanonika i varaædinskoga arhiakona Stjepana

553 Ivan KukuljeviÊ Sakcinski, Glasoviti Hrvati proπlih vjekova. Zagreb: Naklada Matice
hrvatske, 1886., str. 186, 191.

554 PovjesniËar isusovaËkoga reda, o. Miroslav Vanino prenosi rijeËi neimenovanoga
suvremenika. Usp. Miroslav Vanino, nav. dj., 1987., str. 482.

141.

Francesco Robba, Gradski pil
Bezgrjeπnoga zaËeÊa (1730.),
Karlovac.
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mnogim drugim kipovima. Jedanaesti je kip sv. Trojstva [142]555 ‘in platea Novaki’
(u ulici Novaki). Dvanaesti je kip sv. Antuna Padovanskoga ‘in campo superiori’
(na gornjem polju). Trinaesti se kip nalazi kod rijeke Drave. »etrnaesti je kip sv.
Nikole ‘in extremitate plateae Ledina’ (na kraju ulice Ledine). Petnaesti je kip
‘trpeÊega’ Isusa ‘penes viam regiam versus Ludbreg’ (kod kraljevske ceste prema
Ludbregu). ©esnaesti je kip sv. Ane ‘in campo inferiori’ (na donjem polju). Se-
damnaesti je kip sv. Ivana Nepomuka ‘in campo ad pontem Plitvicza’ (na polju
kod plitviËkoga mosta). Osamnaesti je kip æalosne Majke ‘in campo versus Bisku-
pecz’ (na polju prema Biπkupcu).«556

555 Kamen, bakar, visina 485 cm, 1682. godine. Usporedi sljedeÊu biljeπku.

556 Rudolf Horvat, nav. dj., 1993., str. 282, 283. Neke skulpture preæivjele su kasnija
preoblikovanja javnoga prostora i njegove uloge in situ ili u muzejskom zaklonu.
Primjerice, oπteÊena skulptura s Colossus Marianus iz 1726. godine nalazi se u lapidariju
Gradskoga muzeja u Varaædinu; za skulpturalnu grupu Presvetoga Trojstva [142] u
ikonografskom tipu Prijestolje milosti Anela Horvat (1982.) piπe: flKao primjer
navodim 485 cm visok pil u Varaædinu iz g. 1682. s oblom kolumnom, na kojoj je grupa

142.

Pil Presvetoga Trojstva,
Prijestolje milosti (1682.),
Varaædin.

©oπtareca iz 1808. godine. Osim Marije ∞ koju
ikonografski odreuje kao Bezgrjeπnu ∞ i za koju
zapisuje da je flin foro gymnasii«, dakle na gimna-
zijskom trgu, uz tada veÊ bivπu isusovaËku crkvu, u
izvjeπtaju biskupu Maksimilijanu Vrhovcu on opi-
suje joπ osamnaest spomenika koji su varaædinske
vedute pretvorili u prepoznatljivu hagiotopogra∫-
ju katoliËkoga grada. Javni gradski prostor Varaæ-
dina nadgledao je moÊni nebeski zbor:

fl[...] prvi je kip biskupa Nikole kod æupne crkve.
Drugi je kip sv. Ivana Nepomuka ‘in ponte supreri-
ori’ (na gornjem mostu), kuda se iz utvrenog Va-
raædina ide preko grabe u Dravsku ulicu. TreÊi je kip
sv. Vinka. »etvrti je opet kip sv. Ivana Nepomuka
‘ad pontem inferiorem’ (kod donjega mosta), kuda
se iz utvrenog Varaædina iπlo u Dugi konec. Peti
je kip presvetoga Trojstva ‘ad portam inferiorem
civitatis’ (kod donjih gradskih vrata), tj. prije ne-
goli se doe na spomenuti most. ©esti je kip sv. Flo-
riana ‘in fossato ad villam Milichka dictam in pon-
te’ (kod grabe, preko koje vodi most u tzv. MiliÊku
ulicu). Sedmi je kip bezgrjeπnoga [sic] zaËeÊa bl.
djevice Marije ‘penes viam cremeterii [sic] s. Flori-
ani’ (kod ceste, koja vodi na groblje sv. Florijana).
Osmi je kip sv. Ivana Krstitelja u zidanoj kapelici
‘ad villam Kapronczensem’ (kod KoprivniËke uli-
ce). Deveti je kip sv. Obitelji ‘in fosato [sic] penes
donum Marichianam’ (u GrabiπÊu kod MariÊeve
kuÊe). Deseti je veliki kip sv. Ivana Krstitelja ‘in
platea s. Viti’ (u Vidovskoj ulici); taj je kip ukraπen
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Osim navedenih javnih znamena, kanonik ©oπtarec navodi i tri kriæa flod
kojih se jedan nalazi pred franjevaËkom crkvom, drugi na polju, a treÊi na æup-
nom groblju kod kapele sv. Vida«,557 dakle u jednoj jedinoj æupi, πto je Varaædin
tada bio, nalazila su se dvadeset i dva javna vjerska znamena. Njima je iz crkvene
unutraπnjosti pouËna uloga vjerskih prikaza prenesena u zajedniËke prostore grad-
skoga æivota, od ulaska u grad do gradskoga groblja, slijedeÊi tako naputak o nji-
hovoj koristi po odluci Tridentskoga sabora O zazivanju, ËaπÊenju, i relikvijama svet-
aca, i o svetim slikama (1563.): flne samo stoga πto su ljudi njima upozoreni na bla-
godati i darove koje im je Krist podijelio, nego i zbog toga πto su Ëuda koje je Bog
izveo preko svetaca, i njihovi korisni primjeri, predoËeni vjernicima; tako da oni
mogu zahvaliti Bogu za te stvari; mogu urediti vlastite æivote i vladanje oponaπajuÊi
svece; i mogu biti potaknuti da se dive i vole Boga, i da njeguju poboænost.«

Najpoznatiji spomenici hrvatske baπtine, proslavljeni zahvaljujuÊi vaænos-
ti urbanih sredina u kojima su podignuti, poput pila Presvetoga Trojstva na
srediπnjem trgu Tvre u Osijeku koji je dala podignuti flkao zavjet zbog ‘pestis
Syrmiensis’ 1729-1730. udova generala Petraπa«,558 ili kuænoga pila koji je dva
deseljeÊa poslije podignuo Gabriele Granici na glavnom trgu u Slavonskoj Poæegi
(1749.), u temeljima nose tridentsku odluku. Za osjeËki javni spomenik Presvetoga
Trojstva Miroslav Vanino (2005.) naglaπava kako ga je udovica generala Maksi-
milijana Petraπa kao naruËiteljica ostvarila flbez sumnje uz savjet i sudjelovanje
isusovaca. Temeljni kamen blagoslovio je i poloæio jedan isusovac g. 1730. Pri
sveËanosti su u nekoliko mahova gruvali topovi.«559 Dræavna potpora vizualnom
oblikovanju pojedinih tridentskih odluka i naËela pokazala se odluËujuÊom i u
smjeπtaju javnih vjerskih spomenika i u vrsnoÊi odabranih umjetnika, kako
naglaπava Doris BariËeviÊ (2003.):

flOd stranih umjetnika koji kleπu kamene kipove u Hrvatskoj ili za Hrvatsku pozna-
ti su do sada npr. gradaËki kipar Vid Königer svojim kipom sv. Jeronima u »ako-
vcu i Francesco Robba Marijom Imakulatom u Karlovcu (1730/1731), ali njihovu

Prijestolje mudrosti [sic]. Taj kuæni pil prenesen je u krnjem sastavu u Optujsku ulicu
br. 38, gdje je i sada, zaπtiÊen slikovitim metalnim kroviÊem u obliku kiπobrana.« Anela
Horvat, Barok u kontinentalnoj Hrvatskoj u: Anela Horvat, Radmila MatejËiÊ, Kruno
Prijatelj, nav. dj., 1982., str. 261; Ivy LentiÊ- Kugli (1969.) i Doris BariËeviÊ (2003.) navode
i neka autorska imena: flU Varaæinu je brojnim radovima u drvu i kamenu dominantna
kiparska liËnost Ivan Adam Rosemberger. PreporuËio se gradu kamenim kipom sv. Ivana
Nepomuka (1715/1716) [...] Rosembergerov neπto stariji suvremenik Ivan Pittner moæda
je autor kamenog kipa Marije Imakulate (1728) pred varaædinskim grobljem.« Doris
BariËeviÊ, Barokno kiparstvo sjeverne Hrvatske u: Hrvatska i Europa III. Barok i prosvjetiteljstvo
(XVII-XVIII. stoljeÊe). Zagreb: Hrvatska akademija znanosti i umjetnosti, ©kolska knjiga,
2003., str. 626. Usp. takoer Ivy LentiÊ-Kugli, Nekoliko podataka o varaædinskim kiparima
18. stoljeÊa u: Vijesti muzealaca i konzervatora Hrvatske 4, XVIII., Zagreb: Muzejsko druπtvo
Hrvatske; Podruænica za Hrvatsku Druπtva konzervatora Jugoslavije, 1969., str. 7-16.

557 Rudolf Horvat, nav. dj., 1993., str. 283.

558 Anela Horvat, nav. dj., 1982., str. 261. NaruËiteljica i datacija (1730.) zapisani su na
sjevernoj strani spomenika: flgeneraLIs petrashII VIDVa erreXIt CoLossVM«.

559 Miroslav Vanino, Isusovci i hrvatski narod III. PuËke misije, prekomorske misije, rezidencija
Osijek, knjiæevni rad. Zagreb: Filozofsko-teoloπki institut Druæbe Isusove u Zagrebu,
Hrvatski povijesni institut u BeËu, 2005., str. 355.
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143.

Gradski pil sv. Ivana Nepomuka
(XVIII. st.), Bakar.

djelatnost nasluÊujemo takoer kod osjeËkog spomenika Sv. Trojstva (1729/30),
reprezentativnih spomenika sv. Ivana Nepomuka pred dvorcima u Klenovniku,
Velikom Bukovcu i Zelendvoru (o. 1766) [...]«.560

* * *
Zalaganje habsburπkih vladara za gradnju spomenika potaknulo je po-

dizanje javnih vjerskih znamena, πto u gradskom tkivu biljeæe i ona primorska
mjesta koja su bila izloæena njihovu utjecaju, primjerice Senj, Ëiju je luku nad-
gledao kip sv. Ivana Nepomuka,561 Bakar koji ga i danas Ëuva na visoku posta-
mentu, nedaleko crkve sv. Margarete [143], ili pak srediπnji dio Istre ∞ GraËiπÊe,
Tinjan, PiÊan ∞ koji su povijesno pripadali Habsburzima (Pazinska kneæija) i do
danas Ëuvaju kamene spomenike sv. Ivanu Nepomuku.

Iohannes de Pomuk (Pomuk, poslije Nepomuk, Pilsen, oko 1340./1350. ∞
Prag 1393.) bio je ËaπÊen samo u Praπkoj nadbiskupiji sve dok habsburπki vla-
dari Leopold I. i Josip I. nisu potaknuli i promicali proces njegove beati∫kacije i
kanonizacije, okonËane 1729. godine kada je proglaπen svecem cijele Crkve. Ipak,

560 Doris BariËeviÊ, nav. dj., 2003., str. 630.

561 U opisu Senja, na zapadnoj strani luke, Pavao Tijan (1931.) navodi: flKip sv. Ivana
NepomuËkoga. Podigao je biskup Benedikt BedekoviÊ u poËetku 18. stoljeÊa.« Pavao
Tijan, Senj. Kulturno-historijska πetnja gradom po priloæenom tlocrtu. Zagreb: Senjski klub
u Zagrebu, 1931., str. 41.
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njegov kult i dalje je bio neusporedivo najmoÊniji u Habsburπkom Carstvu, gdje
su od poËetaka ∞ prvih zapisa Nepomukove hagiogra∫je pa sve do kanonizacije,
oltara nad grobom u katedrali sv. Vida u Pragu i javnih spomenika ∞ poticatelji
njegove poboænosti bili vladajuÊi Habsburgovci. O prepoznavanju toga utjeca-
ja na πirenje jednoga svetaËkoga kulta kao dijela identiteta, svjedoËi upravo sud-
bina bakarskoga spomenika:

flKip sv. Ivana Nepomuka u prvo vrijeme bio je na oltaru sv. Ivana Nepomuka u
crkvi sv. Margarete. G. 1804. popravio ga je gradski kapetanalni [sic] sudac u Bakru
Ivan Nep. Thianich. Iznesen je iz crkve i postavljen na trg pred Gradsku kuÊu, gdje
i danas stoji. Potporom Ivana XXII kneza Liechtemsteina [sic] Druπtvo za
poljepπavanje grada Bakra popravilo je stup i stepenice ta je na stup postavilo
ploËu od bijeloga mramora s natpisom. G. 1918. baËena je ta ploËa u more, vjero-
jatno zato πto se na njoj spominjalo ime jednog njemaËkog kneza. Za vrijeme
talijanske okupacije g. 1942. uklonjen je kip s tog mjesta, a g. 1946. restauriran je
na istom mjestu i u istom obliku.«562

Iz istoga razloga javni spomenici Ivana Nepomuka u Dalmaciji pod veneci-
janskom vlaπÊu nisu zabiljeæeni,563 a u Dubrovniku je njegov monumentalni ol-
tar u katedrali podignut 1758. godine zalaganjem i donacijom biskupa srijem-
skog i savjetnika carice Marije Terezije Nikole Josipa GjivoviÊa iz Peljeπca, koji je
flu pismu iz BeËa 16. listopada 1758. godine, molio senat da mu dopusti naprediti
πtovanje svetog muËenika Ivana Nepomuka u dubrovaËkoj stolnoj crkvi grad-
njom ærtvenika«.564 Svetac dakle u Dubrovnik ulazi zahvaljujuÊi naruËitelju
bliskom beËkom dvoru.

Nekoliko godina prije (1750.) u Osijeku je pred crkvom sv. Mihaela postav-
ljen flkip sv. Ivana Nepomuka, negda javno πtovan u Beogradu«.565 U zapisu kro-
niËara Austrijske isusovaËke provincije, kojoj je osjeËka rezidencija pripadala,
to flnegda« se odnosi na razdoblje nakon πto je Eugen Savojski osvojio Beograd
(1717.), πto znaËi da je novoosvojeni grad odmah bio dobio javni vjerski (i
politiËki) spomenik.

562 Ivo Marochino, nav. dj. 1982., str. 161, 162. Rod knezova Liechtenstein joπ ne poznaje
Ivana XXII., a donator je u naznaËenu razdoblju (prije Drugoga svjetskoga rata) mogao
biti najdugovjeËniji vladar kuÊe, Johann II. koji je umro 1929. godine u osamdeset i
devetoj godini, nakon sedamdeset i jedne godine vladavine.

563 flU Dalmaciji mu πtovanje ne bijaπe raπireno, tek je u Omiπu, koji se nalazi na rijeci,
proglaπen gradskim zaπtitnikom, a πtovan je u makarskoj crkvi i splitskoj sv. Filipa [...]«
Cvito FiskoviÊ, Doprinos biskupa –ivoviÊa dubrovaËkoj likovnoj baπtini u: Anali Zavoda za
povijesne znanosti JAZU u Dubrovniku XXVIII, Dubrovnik: Jugoslavenska akademija
znanosti i umjetnost, 1990., str. 85.

564 Cvito FiskoviÊ, nav. dj., 1990., str. 81.

565 Miroslav Vanino, nav. dj., 2005., str. 352.
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Ako se nakon pregleda povijesnih dogaaja vezanih za Tridentski sabor
(1545. ∞ 1563.), uloge poslijetridentskih traktatista, zdruæenih kultnih, liturgij-
skih i ikonografskih promjena i novina, zahvata u izgled crkava, njihovu
unutraπnjost i u urbani krajolik, te hrvatske likovne baπtine u tom kontekstu, na
trenutak vratimo na poËetnu povijesno-umjetniËku dvojbu oko saborske uloge
i zapitamo: je li njegov utjecaj uistinu takav da ne obuhvaÊa samo ikonogra∫ju,
nego je presudan za razumijevanje opusa umjetnikA s kraja XVI., u XVII. i XVIII.
stoljeÊu, jer je joπ jedanput ∞ nakon srednjega vijeka ∞ iznjedrio krπÊansku umjet-
nost (a ne smo pojedine krπÊanske umjetnike), kako je to procijenio Émile Mâle
(1932.), ili je taj sabor oznaËio poËetak krize sakralne umjetnosti, zbog sustava
pravila, cenzure i autocenzure koja je njime bila potaknuta, kako je to prosudio
Federico Zeri (1957.), u iskustvu domaÊe sredine spomenutih stoljeÊa toËnijim
se pokazuje miπljenje prvoga. Zeri je u svojoj prosudbi tek prerano postavio poËe-
tak procesa koji je umjetniËka djela doveo, kako je sAm izrekao, fldo toga da presta-
nu biti rezultat procesa neposredne spoznaje i izraz duhovnoga stvaralaπtva«.566

»ak i na umjetniËkome iskustvu sredine na kojoj Zeri temelji svoju prosudbu ∞
Rima ∞ saborski je utjecaj u ikonogra∫ji bio ËeπÊe shvaÊen kao opÊi ideoloπki
smjer, nego kao toËno i strogo provedena ideologija: fl[...] tumaËenja doliËnosti,
poput onih izraæenih u Paleottijevu djelu Discorso, premda su tvorila jednu od
sastavnica sluæbene ideologije, bivala su [...] obescijenjena u provedbi.«,567 kako
je Antonio Rotondo procijenio moÊ crkvene cenzure (1971.). I dalje ostaje toËno
da je Tridentski sabor kao poËetak temeljne reforme RimokatoliËke crkve pre-
sudno utjecao i na zadatke povjerene umjetnicima i naruËiteljima koji su pre-
oblikovali krπÊansku ikonogra∫ju, ali dokle god je Crkva kao naruËitelj, odnos-
no do kada su nositelji globalne provedbe tridentskoga programa ∞ od biskupA,
dijecezanskoga klera i redova pa sve do vladarA koji su podupirali tridentske
odluke ∞ imali jasan stav prema ulozi sakralnoga i liturgijskoga slikarstva i ki-
parstva, a umjetnici kao uvjereni tumaËi πirokoga raspona programatskih zada-
taka svojim rjeπenjima to podupirali, nalazimo ikonografski svjeæa i nadahnuta
djela. Tek u drugoj polovini XVIII. stoljeÊa uvjerljivost poslijetridentske retorike
u ikonogra∫ji posustaje, ali i tada ne posvuda, ne uvijek i predvidljivo, pa bi o
pravoj krizi sakralne umjetnosti i tada bilo prerano govoriti.

SvetaËki uzori ipak se mijenjaju, te tako sve popularnijima postaju oni
sveci koji su doduπe bili svjedoci Tridentskoga sabora ili su radili u razdoblju
neposredno nakon njega, ali im je put do svetosti bio dugotrajniji od gorljivih

566 Za izvore prijevoda usporedi uvodno poglavlje.

567 fl[...] interpretazioni del decoro quali quelle espresse nel Discorso del Paleotti, pur
essendo una delle componenti dell’ideologia uf∫ciale, venivano […] svalutate nella
pratica.« Antonio Rotondò, La censura ecclesiastica e la cultura u: Storia d’Italia V. I
Documenti II. Torino: Einaudi, 1973., str. 1399-1400.
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reformatora poput Ignacija Lojolskoga ili Filipa Nerija, jer je bio utrt druπtveno
korisnim radom koji je tek s vremenom stekao popularnost. RacionalistiËki i
prosvjetiteljski duh razbistrili su poslijetridentske vizije i ekstaze, a druπtvena
se stvarnost razotkrila kao prepuna siromaπnih, neukih, zapostavljenih i zapuπ-
tenih vjernika meu kojima su uzori dobrih pastira trebali naÊi pastvu po uzoru
na francuskoga sveÊenika Vinka Paulskoga (Vincent de Paul; kanoniziran 1737.),
zaπtitnika dobrotvornih druπtava, bolnica, zatoËenika i napuπtenih siromaha;
ili isusovca Franje Regisa (Jean-François Regis; kanoniziran 1737.), misionara
siromaπnih koji se bavio seoskom djecom, ratarima i radnicima, a posrnule dje-
vojke iz siromaπnih slojeva obraÊao u vrijedne Ëipkarice; ili pak franjevaËke
treÊeredke iz Brescie Angele de Merici (kanonizirana 1807.) koja je osnovala red
urπulinki (1535.), a zaπtitnica je djece bez roditeljA, te tjelesno i umno nemoÊnih
ili bolesnih.

Nakon πto je papa Klement XIV. ukinuo isusovaËki red (1773.), a car Josip
II. proveo reforme (1780.-90.) tijekom kojih je ukinut pavlinski red i samostani
mnogih drugih redova, dok su se nad crkvene odluke, posjede i prava nadvila
krila dræavne uprave, poslijetridentski ikonografski program RimokatoliËke
crkve izgubio je ∞ zajedno s potporom svojih glavnih promicatelja ∞ snagu, sa-
mosvojnost i popularnost.568

»injenica da je odluka O zazivanju, ËaπÊenju, i relikvijama svetaca, i o svetim
slikama, donesena predzadnji dan osamnaest godina dugoga Sabora (3. prosin-
ca 1563.) te da nije zadirala u ikonografska rjeπenja, ni odreivala sadræaj prika-
za, osim opÊenitih naputaka kako flslike Krista, Djevice Bogorodice i drugih sveta-
ca trebaju se nalaziti i biti Ëuvane poglavito u crkvama«, ili pak flnikomu nije
dopuπteno smjestiti ili dopustiti da se na bilo koje mjesto ili u crkvu, ma koliko
bila iznimna, smjesti [predaji] neobiËna slika«,569 govori u prilog tomu da je Crkva
oprezno pristupila problemu, odluËna samo u tome da se slike zadræe i da budu
doliËne. Svaki je traktatist ∞ temeljem saborskih odluka i njime potvrene teoloπke
tradicije ∞ razraivao naËin kojim Êe prikazani sadræaj biti oblikovan tako da
zavrijedi pridjev fldecorus« (lat. doliËan, priliËan, Ëastan, pristao, ali i lijep), a
procjena o tomu koje je umjetniËko djelo doliËno ovisila je i o naruËitelju, neri-
jetko i o publici kojoj je bila namijenjena. Posebnost ikonografskoga zahtjeva
za doliËnoπÊu, u Hrvatskoj krajem XVI. mogla bi se zamijeniti Horacijevom izre-
kom fldulce et decorum [op. a.] est pro patria mori«,570 jer se mnoge poslijetri-
dentske znaËajke u likovnoj baπtini mogu u punini razumijeti tek s mislima na
povijesni kontekst, a pogotovo na graniËni poloæaj Hrvatske u odnosu na druge
vjerske i politiËke identitete. U tome svjetlu brojne ikonografske veze domaÊe
baπtine s europskim umjetniËkim naslijeem dobivaju posebno znaËenje.

Uska suradnja teoloπki obrazovanih naruËitelja i umjetnika, obveza da
se oko ikonografskih nedoumica savjetuju crkvene vlasti, nadzor proveden kroz

568 Usp. poglavlje Die religiösen Reformen der Aufklärung als Antibarock u: Peter Hersche, Muße
und Verscwendung. Europäische Gesellschaft und Kultur im Barockzeitalter II. Breiburg im
Breisgau: Verlag Herder, 2006., str. 952-1028.

569 Za izvor prijevoda usporedi poglavlje Tridentski sabor ∞ povijest, odluke i njihova primjena.

570 flslatko je i Ëasno umrijeti za domovinu«. Kvint Horacije Flak, Carminum Liber tertius
(Ode; II, 13).
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apostolske, biskupske i arhiakonske vizitacije pridonijeli su ujednaËenosti
ikonografskih rjeπenja, a otvorena vizualna komunikacija omoguÊila je prijenos
gotovih rjeπenja, pa se u baπtini razliËitih krajeva i zemalja, tako i u Hrvatskoj,
nalaze prepoznatljivi odjeci istih uzora, predloæaka, ËaπÊenja i poboænosti koju
pronose. U hrvatskoj baπtini istiËe se utjecaj rjeπenja iz Rima, Venecije, Münche-
na i Antwerpena, ali svaki s razliËitim predznakom i znaËajkama. Srediπnji vjer-
ski autoritet Rima pridonosi popularnosti samoga grada, pa njegove vedute do-
bivaju simboliËko znaËenje, a slike i skulpture u njegovim bazilikama i crkvama
odjekuju u domaÊem naslijeu kao proslavljena djela. Autoritet Venecije temelji
se na politiËkoj moÊi u krajevima pod njezinom vlaπÊu, ali i na ugledu veneci-
janske umjetniËke πkole daleko preko administrativnih granica, njegovim πire-
njem putem izravnih narudæaba i uvoza umjetnina, dolaskom umjetnika koji
su u njoj πkolovani u Hrvatsku, ili putem djela nastalih po venecijanskim uzori-
ma. U Münchenu je glavni izvor predloæaka crkva posveÊena sv. Mihaelu, pa se
kroz njezin utjecaj na oblikovanje ikonografskih rjeπenja potvruje moÊ novoga
isusovaËkoga reda, jednoga od najvaænijih promicatelja poslijetridentskoga pro-
grama. Posebnost udaljene luke, Antwerpena, otkriva Ëinjenica da su tamoπnji
umjetnici kroz nekoliko naraπtaja uspjeli nametnuti svoj utjecaj putem umno-
æive tehnike gra∫ke u koju su prenosili vlastite invencije, i svojim rjeπenjima
obiljeæili poslijetridentsku ikonogra∫ju u pravoj globalizaciji imaginarija.

PouËno, doliËno i pravovjerno tumaËenje vjerskih istina odredili su
zajedniπtvo cilja u ikonografskim rjeπenjima od kraja XVI., tijekom XVII. i u XVIII.
stoljeÊu, zajedniπtvo koje dijele prostorno udaljeni umjetnici i sredine, stilski i
vremenski razliËita djela, u vrsnoÊi Ëesto neusporediva. Naglasak na razumljivosti
i jasnoÊi poruke otkriva kolika je vaænost pridana umjetnosti u πirenju nove vjer-
ske zagrijanosti ili pak obrane teoloπkih naËela, jer ona je trebala protumaËiti,
pouËiti i potaknuti na poboæanost, ali i viπe od toga. Bila je potvrda vjerskoga
identiteta rimokatoliËkih crkava i zajednica, a unutar toga Ëvrstoga okvira i
posebnih redovniËkih ili mjesnih vjerskih identiteta. Ikonografski sadræaji
podupiru temeljne doktrinarne istine, poput one o transsupstancijaciji, o sakra-
mentima, o papinskom i sveÊeniËkom autoritetu. Kroz odabir pojedinih
svetaËkih ikonogra∫ja i njihova tumaËenja, u poslijetridentskim stoljeÊima æivo
pulsira briga zajednice i pojedinca za duπu u trenutku smrti (arkaneo Mihael,
sv. Barbara, sv. Josip). Promidæba Marijina ËaπÊenja ostvaruje se kroz vjersku prak-
su hodoËaπÊa u proslavljena Marijina svetiπta, ili u πirenju razliËitih ikonograf-
skih tipova, od zaπtitnice u vojnim sukobima (Marija PomoÊnica) do izbaviteljice
iz Ëistiliπnih muka (Majka Boæja Karmelska). Obrana ËaπÊenja svetaca kao vaæan
dio identiteta RimokatoliËke crkve proπirila je svetaËki zbor brojnim novim titu-
larima oltara i crkava (primjerice, sv. Ignacije Lojolski, sv. Terezija Avilska, sv. Fra-
njo Ksaverski), ali je odræala i one starije (primjerice, sv. Franjo Asiπki, sv. Do-
minik de Guzmán, sv. Sebastijan), s ikonogra∫jom promijenjenom po uzoru na
nove potrebe vjerske pedagogije. Svi oni postaju poslijetridentski uzori ∞ sveci u
ekstazi, elevaciji, vizijama i mistiËkome zanosu meditacije, muËenici u agoniji
tjelesnih muka ∞ a njihove slike i kipovi daju poticaj poboænu razmatranju, flut
contemplatione picturae«.571  SvetaËki prizori vizualno prate europske misionare

571 Gabriele Paleotti, nav. dj., 1582., 62r.

RAD trident 48_(foto) 05/07/07, 13:08219



220 Ikonogra∫ja nakon Tridentskoga sabora i hrvatska likovna baπtina

u pohode na nove kontinente, a s novih podruËja Rimske crkve novi sveci poËi-
nju pristizati u Europu kao titulari oltara, dijelom i kao svjedoËanstvo misionar-
skih uspjeha i ∞ πire gledano ∞ katoliËke ekspanzije.572

* * *
Mnogo se tridentskoga naslijea u ikonogra∫ji slika, skulptura, crkvenoga

prostora, namjeπtaja i posua uspjelo odræati u politiËkoj i stilskoj gigantoma-
hiji XIX. stoljeÊa. Usprkos sve vidljivijim promjenama, poglavito u svetaËkim
uzorima, neke poboænosti zapoËete u XVII. stoljeÊu (Srce Isusovo, Srce Mariji-
no) tek su tada dobile puni ikonografski zamah. Znatno rjee su ikonografske
teme obiljeæene tridentskim programom i duhom nadæivjele veliki obrat na-
kon Drugoga vatikanskoga sabora (Rim 1962.-1965.), no utjecaj Tridentskoga
sabora daleko preseæe podruËje ikonogra∫je, pa i ono πiroko shvaÊenoga pojma
Crkve. MoÊ i ugled Rimske crkve u poslijetridentskom razdoblju osigurali su
duboki prodor saborskih odluka, pa ih viπe i ne prepoznajemo kao tridentske.
Teπko je u datumu koje raËunalo svakodnevno nudi kao gotov proraËun elektron-
skoga kalendara prepoznati napor iza kojega stoji Pontifex Maximus Gregorivs
XIII. Servvs Servorum Dei, ili u osobnim iskaznicama s digitaliziranim podatcima
o identitetu otkriti novootvoreni Liber baptizatorum u koji æupnik, na sinodi tek
pouËen o toj obvezi, guπËjim perom i baroknim rukopisom prvi put upisuje stal-
no prezime.

572 flNije beznaËajno napomenuti da se na brodovima ne samo Kristofora Kolumba nego i
drugih onodobnih istraæivaËa i trgovaca gotovo uvijek nalazio poneki misionar kojega
∞ za razliku od trgovaca ∞ nisu zanimale mirodije ni cijene toliko traæenih proizvoda u
Novom svijetu, Indiji, Kini ili Japanu, nego navjeπtanje krπÊanske vjere novootkrivenim
narodima. I kao πto je svijet, zahvaljujuÊi geografskim otkriÊima u XV. i XVI. stoljeÊu,
postao jedan i jedinstven, tako je i Crkva ∞ koja je po svom imenu i naravi katoliËka
(opÊa) ∞ proπirivπi se na sve kontinente prvi put u svojoj dugoj povijesti to stvarno i
postala.« Stjepan KrasiÊ, nav. dj., 2004., str. 21.
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Anatema (grË.). Osoba ili predmet koje je Crkva izopÊenjem potpuno iskljuËila
iz crkvenoga zajedniπtva, najËeπÊe zbog πirenja krivovjerja ili iznimno
teπkoga grijeha. Izraz je upotrijebio sv. Pavao u Poslanici GalaÊanima (Gal
1,9) za nauk koji je smatrao nespojivim s onim prve Crkve.

Apokri∫ (grË). Pripovijesti nastale na temelju starozavjetnih i novozavjetnih
motiva u prvim stoljeÊima krπÊanstva na Istoku, osobito meu gnostici-
ma II. stoljeÊa, koje nisu kanonski priznate (R kanon), ali ih zbog
pripovjedne razraenosti i bliskosti puËkom imaginariju umjetnici i
naruËitelji koriste kao izvor za pojedina ikonografska rjeπenja. Pojam ima
srodno znaËenje u æidovstvu i protestantizmu, ali se odabir spisa razliku-
je, pa se tako smatraju apokrifnima pojedini dijelovi Staroga i Novoga
zavjeta (deuterokanonske knjige) koje katolici priznaju kanonskima.

Arhiakonat (grË.). Dio biskupije koji obuhvaÊa nekoliko R dekanata, u upravi
kojim (nad)biskupu pomaæe arhiakon.

Beati∫kacija (lat.). Postupak u RimokatoliËkoj crkvi koji se okonËava naslovom
flblaæeni« ili flblaæena« (lat. beatus, beata) s ograniËenim javnim ËaπÊenjem.
R Kanonizacija.

Bozzetto (tal.). Pripremna studija ili skica umjetniËkoga djela koja moæe biti
izvedena u razliËitim tehnikama, a najËeπÊe je bozzetto slikan u ulju ili
raen kao crteæ tuπem. Manjih je dimenzija nego djelo koje umjetnik
namjerava ostvariti. Njime rjeπava probleme kompozicije, ikonogra∫je,
svjetlosne ili prostorne organizacije.

Decorum (lat.). Princip prikladnosti, doliËnosti te odgovarajuÊega sadræaja i stila
primjeren odreenoj temi ili kontekstu.

Dekanat (lat.). Dio R arhiakonata koji obuhvaÊa deset(ak) R æupa, a za njezi-
nu upravu (nad)biskup zaduæuje dekana, jednoga od æupnika u dekanatu.

Dekret (lat.). Pismena naredba s papinskom odlukom koju izdaje crkvena vlast.
Dijeceza (grË.). (Nad)biskupija, mjesna crkveno-upravna jedinica RimokatoliËke

crkve kojom upravlja nadbiskup ili biskup.
Dogma (grË.). Vjerska istina, objavljena Svetim pismom ili primljena od aposto-

la, koju je de∫nirao R ekumenski sabor, ili papa, nepromjenjiva i obve-
zujuÊa za vjernika.

Doktrina (lat.). Sluæbeni nauk, sluæbeno uËenje Crkve.
Egzegeza (grË.). TumaËenje teksta, na primjer biblijska egzegeza.
Ekskomunikacija (lat.). Crkvena kazna izopÊenja iz zajednice vjernika.
Ekumena (grË.). Sav naseljeni dio Zemlje.
Ekumenski sabor. Crkveni R sabor Ëije odluke imaju obvezujuÊu vrijednost za

cijelu Crkvu. Tridentski je sabor devetnaesti ekumenski sabor u povijesti.
Elungacija (lat.). Izduæenost (oblika).
Euharistija (grË.). Srediπnji i najvaæniji dio krπÊanskoga bogoπtovlja koji se sas-

toji od priprave kruha i vina, euharistijske molitve tijekom koje sveÊenik

tumaË pojmova
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posveÊuje kruh i vino u Tijelo i Krv Kristovu (R transsupstancijacija) te
priËesti. U uæem smislu odnosi se na sakrament koji je znak Kristove traj-
ne prisutnosti u Crkvi i zajedniπtva s vjernicima.

Indulgencija (lat.). Oprost kazne s kojom bi se inaËe grjeπnik trebao suoËiti za
æivota na zemlji ili nakon smrti, u vjeËnom æivotu. Sastoji se od molitava,
pokore, hodoËaπÊa uz odreene uvjete (prethodno obavljena ispovijed i
priËest), a zloporaba vjerske prakse i trgovina oprostima bila je jedan
povoda Lutherova protesta.

Interdikt (lat.). Zabrana bogosluæja (za klerike i za crkvene prostore), zabrana
nazoËnosti u vjerskim obredima (za laike).

Kanon (grË.). 1. Biblijski tekstovi koje je Crkva sluæbeno priznala (biblijski ka-
non). 2. Nepromjenjivi dio misnoga slavlja (misni kanon), Ëije su molitve
zbog vaænosti u R Euharistiji nakon Tridentskoga sabora bile ispisane na
kanonskim tablicama, uokvirenima, katkada i oslikanima, i postavljenima
na oltar.

Kanonizacija (lat.). Postupak u RimokatoliËkoj crkvi koji se okonËava naslovom
flsvet« ili flsveta« (lat. sanctus, sancta) i kojim se odobrava javno ËaπÊenje.
R Beati∫kacija.

KatoliËka obnova. Programska djelatnost RimokatoliËke crkve nakon Trident-
skoga sabora u organizaciji, πirenju i jasnim porukama vjerskih istina i
nauka.

Kler (grË.). Duhovni staleæ posveÊenih sluæbenika ili klerika, kome pripadaju
akoni, sveÊenici (prezbiteri) i biskupi, s duænoÊu propovijedanja, molit-
ve, upravljanja i odreenoga naËina æivota. Klerici mogu biti Ëlanovi
biskupije ili redovniËke zajednice.

Koncil (lat.). SveopÊi R sabor, ili mjesna R sinoda.
Koncilijarizam (lat.). Stav da je crkveni sabor vrhovno upravno tijelo u pitanji-

ma vjere i crkvenoga reda.
Konsupstancijacija (lat.). Nauk o suopstojnosti Kristova tijela i krvi u R euharis-

tiji, uz nepromjenjivu tvarnost kruha i vina.
Krunica / ruæarij (hrv. / tal.). Privatna poboænost i oblik meditacije u Rimoka-

toliËkoj crkvi. Molitve se ponavljaju uz pomoÊ nBza zrna.
Litanija (grË.). ObiËno se navodi u mnoæini, litanije. Repetitivan molitveni oblik

u kojemu jedan molitelj iznosi razliËite zazive i molbe nakon kojih slije-
di utvreni odgovor zajednice.

Neo∫t (grË.). Novokrπtenik ili novi pripadnik vjerskoga pokreta.
Novicijat (lat.). Godina dana provedena u pripremama za ulazak u redovniËku

zajednicu (i zgrada za boravak novaka odnosno novakinja).
Prelat (lat.). Pripadnik visokoga R klera, od biskupa naviπe.
Protestantizam (lat.). Jedna od tri najbrojnije krπÊanske konfesije (uz katolici-

zam i pravoslavlje). Proizaπla je iz reformacijskoga uËenja, koje je usre-
dotoËeno na Ëovjekovo spasenje kroz opravdanje miloπÊu i vjerom (R sola
∫de), ulogu Svetoga pisma (R sola Scriptura), slobodu savjesti i sveÊeniπtvo
svih vjernika. Ne priznaje papin autoritet.

Protureformacija. Reakcija Rimske crkve na protestantsku shizmu.
Redovi. Zajednice vjernika koji æive po pravilima, a zajedniπtvo naglaπavaju

meusobnim obraÊanjem u kojemu prenose obiteljsko nazivlje (sestra,
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brat, majka, otac). Pravila reda (lat. regule) oblikovali su osnivaËi pojedi-
noga reda, a potvrdio papa. Redovnici su udruæeni u provincije koje se u
granicama ne podudaraju s biskupijama ili R dijecezama, æive u samosta-
nima, obiËno s pridruæenom samostanskom crkvom. Pripadnici reda
mogu biti sveÊenici, ali i laici, πto su Ëesto bili redovnici slikari, kipari i
arhitekti.

Reformacija (lat.) Vjerski pokret zapoËet 1517. godine, koji je proistekao iz
uËenja Martina Luthera sa æeljom obnove ili preobrazbe Crkve. Doveo je
do shizme zapadne Crkve, i pojave nove kriπÊanske konfesije, R protes-
tantizma.

Sabor (starosl.). Skup biskupa cijele Crkve pod vodstvom pape, sazvan kako bi
odluËili o vaænim organizacijskim, vjerskim ili doktrinalnim pitanjima.
Najvaæniji sabori su oni R ekumenski.

Sinoda (grË.). VijeÊe biskupa, sastanak biskupa; sastanak biskupa i sveÊenika
jedne biskupije.

Sola ∫de (lat.). Samo vjera. R Protestantizam.
Sola Scriptura (lat.). Samo [Sveto] Pismo. R Protestantizam.
©kapular (lat.). Gornji dio redovniËke odjeÊe ili dva komada tkanine povezana

vrpcama koja se prebacuju preko glave i nose na prsima i leima, napleÊak.
Transsupstancijacija (lat.). Nauk o promjeni supstancije kruha i vina u supstan-

ciju tijela i krvi Kristove tijekom R euharistije, uz nepromijenjenu osjetil-
nu vrijednost kruha i vina.

Theatrum sacrum (lat.). Crkveno, vjersko ili sveto kazaliπte, u prenesenom
znaËenju dojam koji tvore sugestivno scenografski rijeπeni oltari ili crkve-
na dekoracija.

Vera ef∫gies (lat., i vera ef∫gia). Pravi, istinski lik (kip, slika).
Æupa. Temeljna mjesna crkveno-upravna jedinica kojom upravlja æupnik.

Srediπnja crkva u æupi je æupna crkva, a ostale crkve unutar æupe su
(∫lijalne) kapele.
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1. Vicko Lovrin, Bogorodica s Djetetom, sv. Sebastijanom i sv. Rokom (1509.),
Cavtat, franjevaËka crkva Gospe od Snijega.

2. Jacopo Palma Mlai, Bogorodica sa sv. Sebastijanom i sv. Rokom (oko 1620.),
SvetvinËenat, æupna crkva Uznesenja Blaæene Djevice Marije.

3. Ivan Krstitelj Ranger, Krist tjera trgovce iz Hrama (1742.), Lepoglava, ne-
koÊ pavlinska, sada æupna crkva Bezgrjeπnoga zaËeÊa Blaæene Djevice
Marije.

4. Grégoire Huret, Krist tjera trgovce iz Hrama (1664.), privatna zbirka Ivana
Rabuzina.

5. Marino Gropelli, Carlo degli Frangi, Valentino Vissani, Petar Matei, MoÊnik
(oko 1712.), Dubrovnik, katedrala Uznesenja Blaæene Djevice Marije.

6. Petar Matej, Trijumf Crkve i MuËeniπtva nad Sotonom (oko 1712.), Dubrovnik,
katedrala Uznesenja Blaæene Djevice Marije.

7. Pasquale Cati, Trijumf Tridentskoga sabora nad krivovjerjem (1588.), Rim,
crkva Santa Maria in Trastevere, kapela Altemps.

8. Nadgrobna ploËa Tome II. Erdödya († 1624.), Zagreb, katedrala Uznesenja
Blaæene Djevice Marije.

9. Slovo flB« sa sitnoslikom Presvetoga Trojstva (oko 1481.-82.), Misal Domini-
ka Kálmáncsechija. Zagreb, Riznica katedrale.

10. Presveto Trojstvo (XVI. st.), Kalnik, kapela sv. Brcka.
11. Ivan Krstitelj Ranger, Alegorijsko-mitoloπki oslik ljekarne (1750.), Varaædin,

franjevaËki samostan sv. Ivana Krstitelja.
12. Ivan Krstitelj Ranger, Personi∫kacije Ëetiriju kontinenata (1750.), Varaædin,

franjevaËki samostan, nekoÊ ljekarna, detalj zidnoga oslika.
13. Ivan Krstitelj Ranger, Starac koji se grije uz vatru (1750.), Varaædin, franje-

vaËki samostan sv. Ivana Krstitelja, nekoÊ ljekarna, detalj zidnoga oslika.
14. Salus Populi Romani (Hodegitrija; XIII. st. ?), Rim, bazilika Santa Maria

Maggiore.
15. Kopija Salus Populi Romani (1569.), Rim isusovaËki novicijat S. Andrea al

Quirinale, Sobice sv. Stanislava Kostke.
16. Hieronymus Wierix, S. Maria Maior (Sv. Marija Velika, prije 1600.), Brussel,

Prentenkabinet Koninklijke Bibliotheek Albert I.
17. Ivan Krstitelj Ranger, S. Maria Maior (Marija Snjeæna, nakon 1744.), ©trigo-

va, kapela sv. Jeronima.
18. Göz i Rosanber ?, S. Maria Maior u: Juraj Mulih, Nebeszka Hrana (1748.).

Hrvatska akademija znanosti i umjetnosti, knjiænica.
19. Johann Christoph Winkler ? († oko 1770.), Marija Snjeæna Petrovaradins-

ka, Varaædin, Gradski muzej Varaædin.
20. Bogorodica od svete krunice (1682.), kopija po Antoniusu III. Wierixu, Bakar,

æupna crkva sv. Andrije.
21. Antonius III. Wierix, S. Maria Maior (prije 1624.), Brussel, Prentenkabinet

Koninklijke Bibliotheek Albert I.

popis slikovnih priloga
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22. Étienne Dupérac, Le Sette Chiese di Roma (Sedam rimskih crkava, 1575.),
Milano, Biblioteca della Civica Raccolta delle Stampe flAchile Bertarelli«.

23. Leopold Kecheisen, Krist predaje kljuËeve sv. Petru (1755.), Sv. Petar u ©umi,
crkva pavlinskoga samostana.

24. Ivan Krstitelj Ranger, Veduta bazilike Santa Maria Maggiore (nakon 1744.),
©trigova, kapela sv. Jeronima, detalj zidnoga oslika.

25. Carlo Monaldi, Sv. Franjo Asiπki (1725.), Vatikan, bazilika sv. Petra, svetiπte.
26. Blasius Grueber, Sv. Franjo Asiπki (nakon 1725.), Varaædin, franjevaËki

samostan sv. Ivana Krstitelja.
27. Sv. Franjo Asiπki (nakon 1725.), Zagreb, franjevaËki samostan sv. Franje,

kapelica sv. Franje.
28. Sv. Franjo Asiπki u: Ivan VelikanoviÊ, Sera∫nskoga svetoga Otca Francesca xivot

kratak (1777.), Osijek, Muzej Slavonije.
29. Giovanni Battista Gaulli zvan Baciccio, Smrt sv. Franje Ksaverskoga (1676.),

Rim, isusovaËka crkva San Andrea al Quirinale.
30. Smrt sv. Franje Asiπkoga (oko 1714.), Kuna, franjevaËka samostanska i æup-

na crkva Gospe Delorite.
31. Leandro Bassano, Presveto Trojstvo sa sv. Dominikom (1590.-95.), Venecija,

dominikanska crkva Santi Giovanni e Paolo.
32. Leandro Bassano, Presveto Trojstvo s portretom Teodora Dieda (nakon 1615.),

KorËula, nekoÊ katedrala, sada æupna crkva sv. Marka evanelista.
33. Hans Georg Geiger, MuËeniπtvo sv. Sebastijana (1679.), Zagreb, Muzej Odsje-

ka za povijest medicinskih znanosti Hrvatske akademije znanosti i
umjetnosti.

34. Jacopo Palma Mlai, MuËeniπtvo sv. Sebastijana (1611.), Padova, Monselice,
svetiπte Sette Chiese.

35. Hubert Gerhard, Arkaneo Mihael pobjeuje Sotonu (1588.), München,
isusovaËka St. Michaelskirche.

36. Peter Candid, Arkaneo Mihael pobjeuje Sotonu (1588.-1597.), Dresden,
Staatliche Kunstsammlungen, Kupferstichkabinett.

37. Lucas Kilian, Arkaneo Mihael pobjeuje Sotonu (1597.), Dresden, Staatli-
che Kunstsammlungen, Kupferstichkabinett.

38. Arkaneo Mihael pobjeuje Sotonu (1677.-1695.), Zagreb, GraËani, nekoÊ
kapela, sada æupna crkva sv. Mihaela.

39. Johan Sadeler I. († 1600.), Bogorodica SuÊutna, BeË, Graphische Sammlung
Albertina.

40. Ivan Jakob Altenbach, Bogorodica SuÊutna (1678.), Gradec, æupna crkva
Ranjenoga Isusa.

41. Antonio Viviani, Bogorodica SuÊutna (1719.), Zadar, katedrala sv. Stoπije
(Anastazije).

42. Bogorodica SuÊutna (oko 1720.), Zagreb, franjevaËka crkva sv. Franje na
Kaptolu.

43. Bogorodica SuÊutna, Bogorodica od sedam æalosti (nakon 1778.), Sveta Klara,
æupna crkva sv. Klare.

44. Johann Veit Kauperz, Bogorodica SuÊutna (1778.), Varaædin, Gradski muzej
Varaædin.

45. Giorgio Subarich, Bogorodica SuÊutna (1780.-90.), Senj, Sakralna baπtina
Senj.
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46. Navjeπtenje (1692.), Zagreb, katedrala Uznesenja Blaæene Djevice Marije,
sakristija.

47. Navjeπtenje (XVII. st.), Helsinki, Sinebrychof∫n Taidekokoelmat.
48. Francesco Maffei, Navjeπtenje (oko 1650.), privatna zbirka.
49. Antonio Cimatori zvan Visacci ? († 1623.), Navjeπtenje, Bergamo, Accademia

Carrara.
50. Magnus Rueber, Navjeπtenje (1674.), Prag, Národni galerie.
51. Johan Sadeler I. († 1600.), Navjeπtenje, Brussel, Prentenkabinet Koninklij-

ke Bibliotheek Albert I.
52. Hans von Aachen, MuËeniπtvo sv. Sebastijana (1588.), München, isusovaË-

ka St. Michaelskirche.
53. Vittore Carpaccio, MuËeniπtvo sv. Sebastijana (1514.), Zagreb, Strossmayero-

va galerija starih majstora Hrvatske akademije znanosti i umjetnosti.
54. Jan Muller († 1628.), MuËeniπtvo sv. Sebastijana, Coburg, Kunstsammlun-

gen der Veste Coburg, Kupferstichkabinett.
55. MuËeniπtvo sv. Sebastijana (XVII. st.), Zagreb, Muzej suvremene umjetnos-

ti, Zbirka flBenko Horvat«.
56. Hans von Aachen, RaspeÊe s Bogorodicom i Ivanom (1596.), München, isu-

sovaËka St. Michaelskirche.
57. figidius Sadeler II. († 1629.), RaspeÊe s Bogorodicom i Ivanom, BeË, Gra-

phische Sammlung Albertina.
58. RaspeÊe s Bogorodicom i Ivanom (oko 1700.), Vukovar, franjevaËki samostan.
59. Frans Hogenberg († 1590.), Ikonoklazam u Antwerpenu 1566. godine,

privatna zbirka.
60. Poklonstvo pastirI (1692.), Zagreb, katedrala Uznesenja Blaæene Djevice

Marije, sakristija.
61. Poklonstvo kraljeva (1692.), Zagreb, katedrala Uznesenja Blaæene Djevice

Marije, sakristija.
62. Johan Sadeler I., Poklonstvo pastirI (1578.-79.), Dresden, Staatliche Kunst-

sammlungen, Kupferstichkabinett.
63. Johan Sadeler I., Poklonstvo kraljeva (1581.), Amsterdam, Rijksmuseum,

Rijksprentenkabinet.
64. Bogorodica SuÊutna (1692.), Vukovar, franjevaËki samostan.
65. Hieronymus Wierix, Bogorodica SuÊutna (1619.), Pariz, Bibliothèque na-

tionale de France, Département des estampes et de la photographie.
66. Pieter Pauwel Rubens, Skidanje s kriæa (1612.-14), Antwerpen, Onze Lieve

Vrouwe Kathedraal.
67. Skidanje s kriæa (prije 1620.), Pariz, Louvre, Cabinet des Dessins.
68. Lucas Vorsterman (flstariji«), Skidanje s kriæa (1620.), Amsterdam, Rijks-

museum, Rijksprentenkabinet.
69. Skidanje s kriæa (nakon 1620.), Rim, Gabinetto nazionale delle stampe.
70. Skidanje s kriæa (1679.), Velika Mlaka (Turopolje), nekoÊ kapela, sada æup-

na crkva sv. Barbare.
71. Bernardo BobiÊ, Silazak Duha Svetoga (1683.), Zagreb, nekoÊ isusovaËka

crkva sv. Katarine.
72. Schelte à Bolswert, Marijino Uznesenje (nakon 1616.), Rim, Gabinetto

nazionale delle stampe.
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73. Sv. Franjo Ksaverski (1653.), Varaædin, nekoÊ isusovaËka crkva, sada kate-
drala Uznesenja Blaæene Djevice Marije.

74. Pieter Pauwel Rubens, Sv. Franjo Ksaverski (oko 1620.). Uniπtena u poæaru
u Londonu.

75. Schelte à Bolswert, Sv. Franjo Ksaverski (1622.), Rim, Gabinetto nazionale
delle stampe.

76. Johann Ulrich Loth († 1662.), Sv. Franjo Ksaverski, München, isusovaËka St.
Michaelskirche.

77. Pieter Pauwel Rubens, Marijino Uznesenje (oko 1618.), Düsseldorf, Stiftung
Museum Kunst Palast, Sammlung der Kunstakademie.

78. Paulus Pontius uz Rubensove korekcije, Marijino Uznesenje (1624., ili pri-
je), Los Angeles, The John Paul Getty Museum.

79. Paulus Pontius, Marijino Uznesenje (1624.), Rim, Gabinetto nazionale delle
stampe.

80. Marijino Uznesenje (1702.), Gornje VrapËe, æupna crkva sv. Barbare.
81. Schelte à Bolswert, Povratak sv. Obitelji iz Hrama (nakon 1640.), Rim, Ga-

binetto nazionale delle stampe.
82. Hieronymus Wierix, Povratak sv. Obitelji iz Hrama (oko 1600.), London,

British Museum.
83. Ivan Krstitelj Ranger, Povratak sv. Obitelji iz Hrama (1738.), Kriæevci, nekoÊ

kapela, sada æupna crkva Majke Boæje Koruπke.
84. Valentin Metzinger, Pokolj nevine djece (1736.), Ljubljana, æupna crkva sv.

Petra.
85. Leopold Kecheisen, Pokolj nevine djece (oko 1766.), Sv. Petar u ©umi, crkva

pavlinskoga samostana.
86. Pieter Pauwel Rubens, Pokolj nevine djece (1635.-37.), München, Alte Pina-

kothek.
87. François II. Ragot, Pokolj nevine djece (1660.-70.), Napulj, Museo e gallerie

di Capodimonte, Gabinetto disegni e stampe, Collezione Firmian.
88. Charles Dupuis, Pokolj nevine djece (1709.), Rim, Gabinetto nazionale delle

stampe.
89. Pokolj nevine djece (oko 1700.?), Buje, æupna crkva sv. Servula.
90. Pieter Pauwel Rubens, Sv. Ana poduËava Mariju (1630.-35.), Antwerpen,

Koninklijk Museum voor Schone Kunsten.
91. Schelte à Bolswert, Sv. Ana poduËava Mariju (nakon 1635.), Rim, Gabinet-

to nazionale delle stampe.
92. Lot s obitelji bjeæi iz Sodome (nakon 1620.), Zagreb, Strossmayerova gale-

rija starih majstora Hrvatske akademije znanosti i umjetnosti.
93. Lucas Vorsterman (flstariji«), Lot s obitelji bjeæi iz Sodome (1620. ili neposred-

no prije), Rim, Gabinetto nazionale delle stampe.
94. Pieter Pauwel Rubens, Lot s obitelji bjeæi iz Sodome (1614.-16.), Florida, Sara-

sota, John and Mable Ringling Museum of Art.
95. Anton van Dyck, Oplakivanje Krista s Marijom i anelima (1634.), München,

Alte Pinakothek.
96. Lucas Vorsterman (flstariji«), Oplakivanje Krista s Marijom i anelima (1634.-

38.), Amsterdam, Rijksmuseum, Rijksprentenkabinet.
97. Jacob Gole († 1737.), Oplakivanje Krista s Marijom i anelima, Amsterdam,

Rijksmuseum, Rijksprentenkabinet.
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98. Oplakivanje Krista s Marijom i anelima (XVIII. st.), Zagreb, Strossmayero-
va galerija starih majstora Hrvatske akademije znanosti i umjetnosti.

99. Ivan Krstitelj Ranger, S. Arsenivs (1735.-37.), Lepoglava, nekoÊ pavlinska,
sada æupna crkva Bezgrjeπnoga zaËeÊa Blaæene Djevice Marije.

100. Antonio Allegri zvan Correggio, Roenje Isusovo (Sveta noÊ; 1528.-30.),
Dresden, Gemäldegalerie.

101. Anton M. Konrath, Roenje Isusovo i poklonstvo pastirI (1787.), »akovec,
franjevaËki samostan sv. Nikole.

102. Giovanni Contarini, Krist priËeπÊuje apostole (1598.), Vodnjan, æupna crkva
sv. Blaæa.

103. Sera∫n Schön, MistiËna veËera sv. Obitelji (1640.), Trsat, franjevaËki samo-
stan Blaæene Djevice Marije, Majke Milosti.

104. Ivan Krstitelj Ranger, Objed sv. Obitelji (1740.), Olimje, nekoÊ pavlinska,
sada æupna crkva Uznesenja Blaæene Djevice Marije.

105. Paolo Veronese (radionica), Aneoska Pietà (1576.-78.), Vrboska (Hvar),
æupna crkva sv. Lovre.

106. Giovanni Battista Augusti Pitteri († 1754.), Aneoska Pietà, Nin, katedrala
sv. Kriæa.

107. Martin KoluniÊ, Aneoska Pietà (1569.), Tübingen, Graphische Sammlung
am Kunsthistorischen Institut.

108. Francesco Robba, Oltar sv. Kriæa (1756.), Kriæevci, crkva sv. Kriæa.
109. Franjo KlobuËariÊ, Tlocrt katedrale (1792.-94.), Zagreb, Riznica katedrale.
110. Veit Königer, Oltar sv. Kriæa (1760.), Varaædin, nekoÊ isusovaËka crkva, sada

katedrala Uznesenja Blaæene Djevice Marije.
111. Andreas i Joseph Schmuzer, Upisnica u Bratovπtinu muke i smrti Isusove

(1736.), Varaædin, Gradski muzej Varaædin.
112. Federico BenkoviÊ, Sv. Andrija, sv. Bartol, sv. Karlo Boromejski, sv. Lucija i sv.

Apolonija (1710.-16.), Senonches (Normandija), æupna crkva Naπe Gospe
(église paroissiale Notre Dame).

113. Girolamo Garzotti, Francesco i Baldassare Garzotti, Svetohraniπni glavni
oltar (1672.-1701.), Zadar, nekoÊ benediktinska crkva sv. Krπevana.

114. Ispovjedaonica (1767.), Kutina, æupna crkva Majke Boæje Snjeæne.
115. Josip Schokotnigg, Propovjedaonica (oko 1742.), Belec, zavjetna i hodoËas-

niËka crkva Marije Snjeæne.
116. Josip Schokotnigg, Kanaanci nose divovski grozd (1742.-43.), detalj propo-

vjedaonice, Belec, zavjetna i hodoËasniËka crkva Marije Snjeæne.
117. Hieronymus Wierix, Alegorija Staroga i Novoga zavjeta (1607.-19.), Brussel,

Prentenkabinet Koninklijke Bibliotheek Albert I.
118. Matej Ponzoni PonËun, Sv. Franjo Asiπki u meditaciji (oko 1635.), Split, kate-

drala Uznesenja Blaæene Djevice Marije (sv. Dujma).
119. Paulus Antonius Senser, Porcijunkulski oprost (1753.), Visoko, franjevaËki

samostan sv. Bonaventure.
120. Majka Boæja Karmelska donatora Ivana MarkoviÊa (1687.), Sveti LovreË

(PazenatiËki), æupna crkva sv. Martina biskupa.
121. Sebastiano Devita, Majka Boæja Karmelska sa sv. ©imunom Stockom i duπama

u Ëistiliπtu (prije 1780.), Split, crkva Gospe od Poiπana.
122. Sebastiano Ricci, Sv. ©imun Stock prima πkapular od Bogorodice i sv. Terezija

Avilska u ekstazi (oko 1708.), Dubrovnik, crkva Gospe od Karmena.
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123. Matthäus Greuter, Kanonizacija sv. Izidora, sv. Terezije Avilske, sv. Ignacija
Lojolskoga, sv. Franje Ksaverskoga i sv. Filipa Nerija u Sv. Petru (1622.), Rim,
Bibliotheca Apostolica Vaticana.

124. Gaspare Diziani, Bogorodica i Isus predaju krunicu sv. Dominiku i sv. Ruæi
Limskoj (1758.), Zavrπje, æupna crkva Roenja Blaæene Djevice Marije.

125. Izaija Gasser, Bogorodica i Isus predaju krunicu sv. Dominiku i sv. Katarini
Sijenskoj (1745.), Kloπtar IvaniÊ, Zbirka æupe Uznesenja Blaæene Djevice
Marije.

126. Ivan Krstitelj Ranger, Bezgrjeπno zaËeÊe (oko 1740.), Zagreb, Dijecezanski
muzej.

127. Lucas Cranach Stariji, Marija PomoÊnica (Bogorodica Umilna; oko 1525.),
Innsbruck, katedrala sv. Jakova.

128. Zavjet tirolskih staleæa Mariji PomoÊnici 1647. u: Jacob Schmid, Die Maria-
nische Gnaden (1732.), Innsbruck, Kunstkammer Mariahilf.

129. Michael Waldmann (flstariji«), Marija PomoÊnica (1654.), Innsbruck, æup-
na crkva Marije PomoÊnice (Pfarrkirche Mariahilf).

130. Johann Paul Schor, Zavjet tirolskih staleæa Mariji PomoÊnici 1647. (oko
1660.), Innsbruck, æupna crkva Marije PomoÊnice (Pfarrkirche Mariahilf).

131. Michael Waldmann (flstariji«), Marija PomoÊnica (1648.), Schwaz, dvor-
ska kapela na Freundsbergu.

132. Marija PomoÊnica (1760.), Virovitica, Zbirka franjevaËkoga samostana sv.
Roka.

133. Paulus Antonius Senser († 1758.), Marija PomoÊnica u nebeskoj proslavi nad
Tvrom, Osijek, nekoÊ isusovaËka, sada æupna crkva sv. Mihovila.

134. Joannes Eisenhart, Kralj Ladislav zaπtiÊuje udovice i siroËad (oko 1690.),
Zagreb, Muzej grada Zagreba.

135. Joannes Eisenhart, Kralj Ladislav dijeli milostinju (oko 1690.), Zagreb, Muzej
za umjetnost i obrt.

136. Valentin Metzinger, Dijete Isus kruni sv. Josipa (1735.), Zagreb, Muzej za
umjetnost i obrt.

137. Nicola Grassi, Sv. Josip s djetetom Isusom (1729.), Osor, nekoÊ katedrala sv.
Gaudencija, sada æupna crkva sv. Marije.

138. Bartolomeo Litterini, Smrt sv. Josipa (1725.), Dubrovnik, isusovaËka crkva
sv. Ignacija.

139. Anton Cebej, Smrt sv. Josipa (1773.), Zagreb, Muzej za umjetnost i obrt.
140. Johann Bernhard Fischer von Erlach, Lodovico Ottavio Burnacini, Paul

Strudel Dreifaltigkeitssäule (Pil Presvetoga Trojstva,1693.), BeË, Graben.
141. Francesco Robba, Gradski pil Bezgrjeπnoga zaËeÊa (1730.), Karlovac.
142. Pil Presvetoga Trojstva, Prijestolje milosti (1682.), Varaædin.
143. Gradski pil sv. Ivana Nepomuka (XVIII. st.), Bakar.
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Æivko BaËiÊ: 41; 106; 118; 121.
Damir FabijaniÊ: snimak na ovitku; 3; 5; 99; 108; 113; 115; 121; 137.
Maro GrbiÊ: 30.
Boris KrstiniÊ: 46; 60; 61; 80.
Vladimir MarkoviÊ: 6; 105.
Davor Putar: 110; 111.
Ivana SudareviÊ: 104; 138.
Danko ©ourek: 7.
Goran VraniÊ: 135; 136; 139.
Amsterdam, Rijksmuseum, Rijksprentenkabinet: 63; 68; 96; 97.
Antwerpen, Koninklijk Museum voor Schone Kunsten: 90.
BeË, Graphische Sammlung Albertina: 39; 57.
Brussel, Prentenkabinet Koninklijke Bibliotheek Albert I.: 16; 21; 51; 117.
Coburg, Kunstsammlungen der Veste Coburg, Kupferstichkabinett: 54.
Dresden, Staatliche Kunstsammlungen, Kupferstichkabinett: 36; 37; 62.
London, British Museum: 82.
Milano, Biblioteca della Civica Raccolta delle Stampe flAchile Bertarelli«: 22.
Napulj, Museo e gallerie di Capodimonte, Gabinetto disegni e stampe, Collezione

Firmian: 87.
Osijek, Muzej Slavonije: 28.
Pariz, Bibliothèque nationale de France, Département des estampes et de la

photographie: 65.
Pariz, Louvre, Cabinet des Dessins: 67.
Rim, Bibliotheca Apostolica Vaticana: 123.
Rim, Gabinetto nazionale delle stampe: 69; 72; 75; 79; 81; 88; 91; 93.
Senj, Sakralna baπtina Senj: 45.
Tübingen, Graphische Sammlung am Kunsthistorischen Institut: 107.
Varaædin, Gradski muzej Varaædin: 19; 44; 111 (Davor Putar).
Zagreb, Hrvatski restauratorski zavod: 2; 23; 26; 33; 71; 85; 101; 102; 103; 114;

120; 122; 124; 125; 126.
Zagreb, Institut za povijest umjetnosti: 10.
Zagreb, Muzej grada Zagreba: 134.
Zagreb, Muzej suvremene umjetnosti, Zbirka flBenko Horvat«: 55.
Zagreb, Muzej za umjetnost i obrt: 135; 136; 139 (Goran VraniÊ).
Zagreb, Schneiderov fotogra∫jski arhiv Hrvatske akademije znanosti i

umjetnosti: 11; 12; 116.
Zagreb, Strossmayerova galerija starih majstora Hrvatske akademije znanosti i

umjetnosti: 53; 92; 98 (Boris KrstiniÊ).
Snimci i presnimci autorice: 1; 4 (s dozvolom Ivana Rabuzina); 8; 9; 13-15; 17;

18; 20; 24; 25; 29; 31; 32; 34-36; 38; 40; 42; 43; 47-50; 52; 55 (s dozvolom
Muzeja suvremene umjetnosti u Zagrebu); 56; 58; 59; 66; 70; 73; 74; 76-
78; 83; 84; 89; 94; 95; 100; 109; 112; 119; 127-133; 140-143.

autori i izvori slikovnih priloga
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AA.VV., Liber Memorabilium Parochiae Lepoglavensis ab Anno 1401 usque 1789.um

Arhiv Hrvatske akademije znanosti i umjetnosti. IVd77 (rukopis).

AA.VV., OpÊi πematizam KatoliËke crkve u Jugoslaviji. Zagreb: Biskupska Konferen-
cija Jugoslavije, 1974.

AA.VV., Die Kunstdenkmäler Österreichs. Tirol. BeË: Verlag Anton Schroll & Co, 1980.

AA.VV., Riznica zagrebaËke katedrale. Zagreb: MTM, 1987. [1983.]. Katalog izloæbe.
Uredili: Zdenka Munk, Darko Glavan i Tugomir LukπiÊ.

AA.VV., Bayerisch-tirolischen G’schichten. ... eine Nachbarschaft I.-II. Innsbruck:
Landesmuseum Ferninadeum, 1993. Katalog izloæbe (I.). Uredio Gert
Ammann. Zbornik (II.). Uredio Meinard Pizzinini.

AA.VV., Die Sakralen Kunstdenkmäler der Stadt Innsbruck. Österreichische Kunsttopog-
raphie LII./I. BeË: Verlag Anton Schroll & Co, 1994. Uredile Brigitte Ascherl,
Martha Fingernagel-Grüll, Ulrike Steiner.

AA.VV., Huret Grégoire. Muka Isusa Krista BogoËovjeka za ljude patnike. Novi Marof:
Matica hrvatska, s.a. [1994.]. Katalog izloæbe. Uredio Zdravko MihoËinec.
Predgovor Ivan Rabuzin.

AA.VV., Katekizam katoliËke crkve. Zagreb: KrπÊanska sadaπnjost, Glas Koncila,
1994.

AA.VV., Æivot i djelo Bartola KaπiÊa. Zbornik radova sa znanstvenoga skupa u povo-
du 340. obljetnice KaπiÊeve smrti. Zadar: OpÊina Pag, Hrvatsko ∫loloπko
druπtvo Zadar, 1994. Uredio Nikica KolumbiÊ.

AA.VV., ZagrebaËki biskupi i nadbiskupi. Zagreb: ©kolska knjiga, 1995. Uredio Jerko
PandæiÊ.

AA.VV., Rom in Bayern. München: Bayerische Nationalmuseum & Hirmer Verlag
GmbH, 1997. Katalog izloæbe.

AA.VV., FranjevaËki samostan i crkva sv. Filipa i Jakova. Vukovar: Gradski muzej
Vukovar, 1998. Katalog izloæbe. Uredila Ruæica MariÊ. Kataloπke jedinice
Ranka SaraËeviÊ Würth, Dragana RatkoviÊ, Ivo LentiÊ.

AA.VV., Crkva i samostan dominikanaca u Splitu. Split: Samostan dominikanaca,
Matica hrvatska, 1999. Fotomonogra∫ja. Uredila Deπa Dijana.

AA.VV., Marko Antun de Dominis. Splitski nadbiskup i znanstvenik. Split: Knjiæevni
krug, 2002. Katalog izloæbe.

AA.VV., Dalle parti arciducali e sotto San Marco. Visite arciducali fatte del anno 1658
et venete 1659. U kraljevskim stranama i pod svetim Markom. Vizitacije u pul-
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Borja, Francisco de  73
Borja, Franjo de  73, 74

Boromejski, Karlo  37, 48, 156, 165, 166, 167, 168,
169, 170, 173, 197

Borrekens, Mattheus  126
Borromeo, Carlo  40, 165
Borromeo, Federico  40
Botticini, Francesco  52
Brigita ©vedska  116
Bruegel, Jan Stariji  79
Brunus, Conradus  40
BuËiÊ, Mihajlo  35
Buffalini, Andrea  42
BuniÊ VuËiÊ, Ivan
Buonarroti, Michelangelo  19, 48, 52, 55, 83
Burchard, Ludwig  125
Burnacini, Lodovico Ottavio  208, 209

C
Calcina, Grgur  171
Caliari, Paolo  53, 156
Calvin (Cauin), Jean  31
Camerata, Giuseppe  48
Candid, Peter  95, 96, 104, 115, 118
Carafa, Gian Pietro  19, 20
Carandini, Silvia  67
Caravaggio, Michelangelo Merisi da  188, 197
Caro, Annibal  169
Carpaccio, Vittore  105, 106
Cassini, Jean Dominique  67
Cati, Pasquale  45, 46
Cebej, Anton  200, 201
Cercau (Ducerceau), Jacques Androuet du  83
Cervini, Marcello  19
Cesena, Biagio da  52
Chéreau, François  135
Christus, Petrus  190
Cimatori, Antonio Visacci  102
Colonna, Vittoria  19
Comanini, Gregorio  40, 170
Contarini, Gasparo  19
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Contarini, Giovanni  150, 151
Correggio, Antonio Allegri  148, 149
Cosimo I. Medici  18
Cosmi, Stjepan  46
Coster, Pieter de  127
Cranach, Lucas Stariji  190, 191, 192, 194, 196
Cvekan, Paπkal  62, 66

D
Danto, Arthur C.  98
Del∫nus, Zaccaria  48
Devita, Sebastiano  181, 182
Diedo (Dedo), Teodor  93
Diedo (Dedo), Theodoro  48
Diziani, Gaspare  186, 187
Dol∫n, Zaccaria  48
Dominis, Marko Antun de  34
Doppelmayr, Johann Gabriel  67
DraπkoviÊ, Gaπpar  211
DraπkoviÊ, Ivan V.  211
DraπkoviÊ, Juraj  II.  21, 26, 49
DraπkoviÊ, obitelj  211
Drake, Francis  112
Dupérac, Étienne  82, 83
Dupuis, Charles  135, 138
Duquesnoy, Francesco  85, 86
Dyck, Anton van  119, 129, 141, 142

–
–ureviÊ, Ignjat  42

E
Eisenhart, Joannes  47, 197, 198
Elizabeta Ugarska  197
Elsner, Ana So∫ja plemenita de  35
Erdödy, Kristofor  115
Erdödy, Petar III.  51
Erdödy, Toma II.  50, 51, 52
Eugenije BeËki  35

F
Fagiolo dell’Arco, Maurizio  67
Ferdinand I. Habsburg  21
Fernkorn, Antun  210
Ferrari, Pietro  47
Filip II., kralj  112
Firentinac, Nikola  105
First, Blaæenka  90
Fischer, Elizabeta  35
Fischer von Erlach, Johann Bernhard  208, 209
Flamsteed, John  67
Fonseca e Evora, José Maria de  86
Fortunati, Vera  7
François I., kralj  18, 19
Frangi, Carlo degli  43
Franjo Ksaverski  124, 126, 184, 219
Franjo Regis  218
Fraundienst, Wolfgang  63, 66
Freedberg, David  81, 104
FuËek, Nikola  66

G
Galilei, Galileo  67
Galle, Cornelis I.  93
Garber, Marjorie  91
Garzadori, Coriolano  48
Garzotti, Baldassare  172
Garzotti, Francesco  172
Garzotti, Girolamo  171, 172
Gasser, Izaija  187
Gaulli, Giovanni Battista (Baciccio)  90, 91
Geiger (Geigerfeld), Hans Georg  93, 94
Gerhard, Hubert  94, 95, 96, 99, 100, 101
Gerson, Jean de Charlier de  201
Gilio, Giovanni Andrea  37, 40, 52, 88, 147, 157, 158,

162
Giussano, Giovanni Pietro  165
GjivoviÊ, Nikola Josip  215
Gludovacz  66
Goeree, Willem  142
Gole, Jacob  141, 143
GradiÊ, Stjepan  42
Granici, Gabriel  213
Grassi, Nicola  199
Greuter, Matthäus  184
Grgur I. Veliki, papa  155
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Grgur XIII., papa  28, 48, 82, 203, 204, 220
Grgur XV., papa  126
Grisogono, Jerolim  171
Gropelli, Marino  43
Grueber, Blasius  87, 88
Guidiccioni, Bartolomeo  20
GunduliÊ, Ivan  42
Guzmán, Dominicus (Dominik) de  186, 219

H
HabdeliÊ, Juraj  49
Haberland, Irene  80
Hadrijan VI., papa  17
Haffner, Johann Christoph  131
Hall, Marcia B.  18
Hals, Frans  113
Harps∫eld, Nicholas  40
Hayne de Bruxelles (Hayne, Jean)  190
Hind, Arthur Mayger  121
Hogenberg, Frans  112, 113
Honorije III., papa  178
Horvat PintariÊ, Vera  160
Huret, Grégoire  38, 39
Huygens, Christiaan  67
Hyaczinthy, Ioannes  209, 210

I
Ignacije Lojolski  19, 41, 108, 116, 124, 126, 133, 184,

218, 219
Inocent XI., papa  182
Isolanus, Isidorus de  201
Ivan Nepomuk  214
Ivan XXII., papa  181
Ivana od Boga  197
Izidor Teæak  126

J
Jaffé, Michael  125
Josip II. Habsburg  35, 218
Julije III., papa  19, 20
Junghaus, Gjuro  35

K
Kálmáncsechi, Dominik  58, 59
KaniæliÊ, Antun  71, 73, 76, 201, 203
Kanisi, Petar  74
Kanizij, Petar  41, 74, 169
Karlo V., car  19, 20, 34
Karlstadt, Andreas  31
Katarina Sijenska  185, 187
KatiËiÊ, Ilija  42
Kauperz, Johann Veit  100, 101
Kautz, Claudius  209, 210
Kecheisen, Leopold  83, 85, 133, 135, 136, 138
Kepler, Johannes  67
Kilian, Lucas  96, 97
Kircher, Athanasius  67
Klement VII., papa  18, 34
Klement VIII., papa  51, 53
Klement XIV., papa  125, 218
KlobuËariÊ, Franjo  159
KneæeviÊ, Bartol  179, 180
Knexevich, Bartholomeus  179
Kobbe, Ioannes  93
KoluniÊ, Martin  157
Komersteiner, Ivan  197
Komersteiner, Michael  60
Königer, Veit (Vid)  161, 162, 213
Konrath, Anton M.  148, 149
Kopernik, Nikola  67
KrasiÊ, Stjepan  24

L
Lafréry, Antoine  82, 83
Lancelotti, Secondo  71
Landsberg, Herrade de  63
Laurerio, Dionisio  20
Lav X., papa  17, 18
Lazzarini, Gregorio  38
LentiÊ-Kugli, Ivy  127
Leopold I. Habsburg  182, 208
Liechtenstein, Johann II.  215
Litterini, Bartolomeo  200
Lommeli, Adriaen  126
Loth, Johann Ulrich  126, 127
Lovrin, Vicko  13, 14
Luijten, Ger  129
Luther, Martin  17, 31, 35, 84, 155, 179
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M
Maffei, Francesco  102
MagdiÊ, Josip  210
Majano, Benedetto da  105
Mâle, Émile  9, 10, 12, 79, 155, 178, 217
Mantegna, Andrea  105
Maratta, Carlo  90
Marcel II., papa  19, 20
Marija Terezija Habsburg  215
MarkoviÊ, Ivan  181, 182
MarkoviÊ, Vladimir  7, 43
Matej, Petar  43, 45, 46
Matham, Theodor  126
Maurer, Emil  158
Merici, Angele de  218
Metzinger, Valentin  133, 135, 136, 137, 138, 198, 199
Mezzetti, Roma  131
MikuliÊ, Aleksandar Ignacije  46, 197
Milanese, Ioseph (Josip)  198
Mills Ivins, William  129
Molanus, Jo[h]annes  40, 117, 170
Monaldi, Carlo  86, 87, 88, 178
Monte, Giovanni del  19
Morone, Giovanni  21
Mühlen, Ilse von zur  108
Mulih, Juraj  75
Muller, Jan  107, 108, 109

N
Negri, Gaspare  47
Neri, Filip  81, 126, 184, 218

O
Oliva, Isabel Flore de  185
Oppicz, Josip  66
»oraliÊ, Lovorka  34
Origen iz Aleksandrije  63

P
Pace (Pase), Pace  181, 182
Paduano, Alessandro Scalzi  95, 105
Paleotti, Gabriele  37, 40, 60, 61, 62, 68, 145, 170, 217
Palladio, Andrea  169
Pallucchini, Rodolfo  199

Palma Mlai, Jacopo  13, 14, 92, 93, 94
Panofsky, Erwin  79, 109
Parisio, Pietro Paolo  20
Pavao III., papa  20, 52
Pavao IV., papa  19, 20, 53
Pavao V., papa  73, 156
PaveliÊ-Weinert, Vanda  115
PavloviÊ LuËiÊ, Ivan Josip  26
PejaËeviÊ, obitelj  195
Pelc, Milan  31
PerinËiÊ, Tea  27
Petraπ, Maksimilijan  213
Pio IV., papa  21, 22, 24, 53
Pio V., papa  152, 179
Pio IX., papa  189
Pisano, Nicola  137
Pischker, Janez  35
Pischker, Terezija  35
Pitteri, Giovanni Battista Augusti  156
Plazaola, Juan  188
Plinije Stariji  207
Pole, Reginald  19
Politus, Ambrosius Catharinus  40
Pollaiuolo, Antonio del  105
Pollaiuolo, Piero del  105
Pont, Paul du  128
Pontius, Paulus  128, 129, 134, 135
Ponzoni PonËun, Matej  178, 179
Prettinger, Aleksij  66
Prijatelj PaviËiÊ, Ivana  182
Priuli, Mihovil  28
Priuli, Vittorio  38, 47
PuciÊ, Dominik  13

Q
Quijote, od Manche, don  51

R
Ragot, François II.  134, 138
Ramschissl, Bartholome  108
Rang[g]er, Ioannes Baptista  38
Ranger, Ivan Krstitelj  38, 61, 62, 63, 64, 65, 66, 67, 68,

75, 76, 84, 85, 132, 133, 140, 146, 147, 152, 153,
188, 189

RAD trident 48_(foto) 05/07/07, 13:08260



261kazalo osoba

Réau, Louis  200
Reess, Georg  159
Regis, Jean-François  218
Rem, Jakob  74
Reni, Guido  136
RepaniÊ-Braun, Mirjana  180, 196
Ricci, Sebastiano  182, 183, 185
Richeôme, Louis  37, 40
Ripa, Cesare  63, 65, 85, 207
Robba, Francesco  158, 159, 161, 210, 213
Rockox, Nicolaas  130, 133
Rooses, Max  125
Rossellino, Antonio  105
Rossi, Francesco  102
Rossi, Paolo  102
Rota, Martino  157
Rotondo, Antonio  217
Ruæa (Rozalija) Limska  185, 186, 187
Rubens, Petrus Paulus  129
Rubens, Pieter Pauwel  10, 79, 112, 118, 119, 120,

122, 123, 125, 126, 127, 128, 130, 131, 133, 134,
135, 136, 137, 138, 139, 140, 141

Rudolf II. Habsburg  35
Rueber, Magnus  102

S
Sadeler, figidius II.  110, 111
Sadeler, Johan I.  98, 99, 100, 101, 104, 115, 117
Sadeler, obitelj  114, 115, 127
Sadeler, Raphael I.  111
Sander, Nicholas  40
Savojski, Eugen  77, 196, 215
Schmuzer, Andreas  163, 164
Schmuzer, Joseph  163, 164
Schneider, Norbert  79
Schokotnigg, Josip  175, 176, 177
Schön, Sera∫n  152
Schöpf, Joseph  193
Schor, Johann Paul  192, 193
Schwarz, Christoph  95
Seghers, Daniel  79, 80
Seifertová, Hana  102
Senser, Paulus Antonius  140, 179, 180, 195, 196
Settis, Salvatore  136
Sikst[o] IV., papa  189

Sikst[o] V., papa  207
Simochicza, Mariana  165
Soldo, Josip  189
Sormano, Giovanni Francesco  28
Spranger, Bartholomäus  113
Stock, ©imun  180, 181, 182, 183
Stoll, Wofgang Jacob  115
Strudel, Paul  208, 209
Subarich, Giorgio  101
Sustris, Friedrich  95
Sveπtarov ©imat, Margarita  122
Szabo, Andrija  35

©
©aπko, Ivan  7, 23, 173
©oπtarec, Stjepan  211, 213
©tefanec, Nataπa  33

T
Tagliapietra, Alvise  173
Taxis, Antoine de  134
Terezija Avilska  126, 182, 183, 184, 185, 201, 219
Thianich, Ivan Nepomuk  215
Tiepolo, Giovanni Battista  65
Tintoretto, Jacopo  114
Tizian[o] Vecellio  130
Toleda, García de  184
Toledo, Juan Álverez de  20
Toma iz Villanueve  197
Trajan, Marcus Ulpius  207
Tralj, Gjuro  35

U
Ungnad von Sonnegg, Hans (Ivan) III.  30

V
Valier, Agostino  28, 60
Vanino, Miroslav  213
Velico, Domenico  59
VelikanoviÊ, Ivan  87, 89
Ventura, Juraj  107
Vermeulen, Jean  40
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Veronese, Paolo  53, 57, 93, 156
Vignola, Giacomo Barozzi da  169, 179
Vincent de Paul  218
Vinko Paulski  218
Vissani, Valentino  43
ViteziÊ, Ivan  21
VitezoviÊ, Pavao  42
Viviani, Antonio  99, 100
VlaËiÊ Ilirik, Matija  30
Vlieghe, Hans  125, 126
Voragine, Jacobus de  200
Vorsterman, Lucas  120, 121, 122, 127, 140, 141, 142
Vos, Maarten de  113, 114, 115, 117, 118
Vramec, Antun  35
Vrhovac, Maksimilijan  26, 212

W
Waldmann, Michael  192, 193, 194
Wallin, Georg  202
Weert, Jacob de  118
Weyden, Rogier van der  109, 190, 191
Wierix, Antonius I.  118
Wierix, Antonius II.  74
Wierix, Antonius III.  74, 78, 80
Wierix, Hieronymus  73, 74, 75, 118, 119, 131, 132,

177
Wierix, Johannes  74
Wierix, obitelj  114, 118, 127
Wilhelm V., vojvoda  95, 111
Winkler, Johann Christoph  77
Witte, Pieter de  95, 104

Z
Zeri  12
Zeri, Federico  9, 10, 217
Znika, Ioannes  130
Zrinski, Juraj IV.  32
Zrinski, Nikola IV.  32
Zwingli, Huldrych (Ulrich)  31, 155
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